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	Pro Judy



	




	„Je to pravděpodobně nejlepší biografie populárního hudebníka, jaká kdy byla sepsána“

	

	Joel Selvin, SAN FRANCISCO CHRONICLE

	

		Poděkování



	První a největší dík patří Bobu Marleymu samotnému. Po celých dlouhých sedm let předcházejících jeho smrti mi ochotně poskytoval rozhovory, v nichž podrobně a poctivě odpovídal i na ty nejbanálnější otázky, a zároveň si přitom vždy zachoval svůj nepopsatelný charakter.

	Dále bych chtěl poděkovat také rodinám a příbuzným za spolupráci a čas, který mi věnovali, zvláště pak Ritě Marleyové, Davidu Malcolmovi a Lurline Brown Malcolmové, ale především Cedelle Marley Bookerové. Po tříletém pátrání (Bob lidem velmi rád namlouval, že jeho matka žije v Africe) jsem paní Bookerovou objevil v městě Wilmington v americkém státě Delaware. Bylo to v zimě roku 1978 a ona mi tehdy poskytla první a snad nejdelší interview svého života. Během následujících čtyř let jsme se sešli ještě čtyřikrát a paní Bookerová mi v létě a na podzim roku 1982 tolerovala ještě nejméně třicet navazujících telefonátů. Je to žena nesmírné odvahy a křesťanské lásky a za její podporu a pomoc jsem jí hluboce vděčen.

	Poděkovat chci také samozřejmě všem ostatním, kteří mi po dlouhá léta opakovaně otvírali dveře do svých domovů i do svých srdcí, zejména pak Chrisu Blackvvellovi, který uměl vždycky dobře pobavit. Jsem zavázán samozřejmě také Peteru Toshovi, Bunnymu Wailerovi, Astonu Barrettovi (za skvělý rozhovor ve studiu Harry J’s tu noc, kdy Bob natočil „Jah Live“), Alu Andersonovi (za zvučný rock, který hráli tenkrát v Jersey s Chuckem B., když ještě působil ve skupině Red Bred, a za to, že mě s sebou tehdy v, Kingstonu vzal na session „Jah Live“) a také všem ostatním z The Wailers. Rozhovor mi během těch dlouhých let poskytli také další: Glen Adams ( díky za přímluvu u nepolapitelného Coxsona), Clement Dodd, Lee Perry, Lawrence „Jack Ruby“ Lindo, Justin Hines, Ras Morris Fabian Clark z Clarendonu, doktor z buše Nernelly ze St. Catherine, Burning Spear, Ernest Ranglin – Král ska kytary, Roland Alphonso, Frederick „Toots“ Hibbert a The Maytals, Tommy Gowan, Sonia Pottingerová, Seeco Patterson, Jimmy Cliff, Ras Michael a The Sons of Negus, Big Youth, Aswad, Gilly, Lee Jaffe, Mikey Dread, Jah Malla, Duckie Simpson z Black Uhuru, Countryman, Dickie Jobson, Dianě Jobsonová, Bird, Joe Higgs, Dream, Wayne Perkins – the White Wailer, Neville Garrick, Howard Bloom a nespočet dalších.

	Zvláštní dík bych chtěl také věnovat Jeffu Walkerovi, bývalému reklamnímu řediteli společnosti Island Records, který mi vždy byl spolehlivým přítelem a vždy zůstal zásadovým člověkem.

	Tato kniha by rovněž nemohla vzniknout bez možnosti nahlédnout do rozsáhlých archivních záznamů (historické údaje, nahrávky, články) pánů Rogera Steffense a Hanka Holmese z pořadu „Reggae Beat“ losangelesského rádia KCRW – což je nejlepší rozhlasový reggae program v celých Spojených státech. Hankovi, Rogerovi a jeho ženě Mary chci poděkovat za pohostinnost a trpělivou spolupráci.

	Peter Simon, vynikající reggae fotograf, jehož práce tuto knihu doplňují, mi byl nápomocen v každém směru a za všech okolností. Vážený pan Bruče C. Fishelman pomáhal naši práci obětavě zajišťovat.

	Za spolupráci děkuji rovněž Davidu Steinbergovi, právníkovi manželů Marleyových.

	Další lidé, kterým dlužím poděkování, jsou: Mitchell Glazer – můj nejlepší přítel, jenž mi neustále připomínal, že tato kniha má přednost před mými dalšími zájmy, Vivien Goldmanová – vášnivá vyznavačka reggae, tiskový agent Charles Comer – dokonalý profesionál, který Bobu Marleymu usnadnil cestu až na samý vrchol popularity, Charles M. Young, jenž tuto knihu redigoval, George „Bo“ Bryan, Robert Sabbag, který mi dodal sebedůvěru, a Ken Braun, který mi pomáhal v pátrání a nikdy nezklamal.

	Svou vděčnost zde chci vyjádřit také Edwardu Seagovi a Michaelu Manleymu, dále Olivii „Babsy“ Grangeové – ředitelce sekce pro kulturní rozvoj jamajské vlády, Jane Levensonové – asistentce premiéra Edwarda Seagy, Anne Saboové ze Sabo Associates v New York City, Jamajskému Institutu, Hectoru Wynterovi a zaměstnancům jamajského deníku Daily Gleaner, Univerzitě West Indies v Kingstonu, Jamajskému konzulátu a turistickému odboru v New Yorku, Výzkumnému ústavu pro studium lidstva v New Yorku, Newyorské veřejné knihovně, Ellen Smithové – vedoucí reklamního oddělení při Island Records.

	Další dík patří editorům a znalcům reggae, kteří se mnou po léta spolupracovali. Jsou to: Harriet Fierová, Barbara Downeyová, Paul Nelson, Peter Herbst, lidé z Reggae News, Terry McDonell, Susan Murcková, Alan Weitz, Jim Henke, Jane Karrová, John Rockwell, Gene Sculatti, Joe Robinson, Mitchell Glazer, Greg Mitchell, Jon Pareles, John Swenson, Peter Knobler a Stephen Davis. Děkuji také Vicu Garbarinimu a Samu Holdsworthovi, že mě podrželi těsně před cílem, a Bobu Merlisovi, že mi byl po celou dobu průvodcem v otázkách Jahova učení.

	Za radu děkuji Davidu Silverovi, Gregu Scottovi, Davu Wilderovi, Chet Flippové a Martě Humeové, za povzbuzení Cameronu Croweovi a Bobu Greenfieldovi, za dlouhodobou přízeň Chrisu Evansovi, Samu Zurichovi, Davidu Susskindovi, Kate Simonové, Adrianu Bootovi, Jay Bergenovi, Maryanne Vollersové, Joe Menellovi a Kim Gottliebové. Theodorosovi Bafalukosovi patří můj dík za to, že stvořil Rockery, nejlepší film o reggae, který znám.

	Chci rovněž poděkovat všem spisovatelům a novinářům, kteří mě informovali, nadchli a inspirovali. Jsou to: Carl Gayle, Neil Spencer, Penny Reelová, Vivien Goldmanová, Luke Erlich, Dr. Robert Hill, Garth White, Jon Bradshaw, Michael Thomas, lan Fleming, Lenny Kaye, Chris May, Rory Sanders, Randall Grass, Charles Shaar Murray, Idris Waltersová, Malu Halasa, Lester Bangs, Carol Cooperová, Ed Ward, Robert Hilbum, Michael Goodwin, Adéle Freedmanová, Ric Mentus, Ed McCormack, Rob Houghton, Ken Tucker, Courtland Milloy, Milo Miles, Ray Coleman, Scotty Bennett, Michael Thelwell, Dick Hebdige, Leonard Barrett, John Milward, Robert Palmer, Kathy McKnightová, John Tobler, Joseph Owens, Orlando Pattersoň, Steve Shapiro, Richard Cromelin, Fred Schruers, Rex Nettleford, V. S. Naipaul, Patrick Carr, Phillip Sherlock, Roz Reines, John Morthland, Crispin Cioe, Greil Marcus, Steve Morse, Tracy Nicholasová a mnoho dalších.

	A nakonec musím připomenout svého nakladatele Paula Bresnicka a svou agentku Ericu Spellmanovou, kteří se zasloužili o první vydání knihy. Hluboce vděčný jsem také Jimu Steinovi a zvláště pak Johnu Macraeovi III. za trvalý zájem a aktivní podporu.



	




	
		Předmluva



	Tato kniha čerpá informace ze soutoku různých názorových a náboženských systémů, jejichž vlivu byl Bob Marley vystaven. Za předpokladu, že je pravdou vše, co o Marleym střízlivě prohlásili jeho nejbližší, je také příběh, který jsem zde zaznamenal, věrohodný. Přesto v něm vyslovené smyšlenky nenaleznete. Obsah knihy vychází z existujících záznamů a dokumentů, což zahrnuje podrobné čtení čtyřiceti ročníků jamajského deníku Daily Gleaner v Jamajském Institutu v Kingstonu a ve Výzkumném ústavu pro studium člověka v New Yorku, ale také novějších článků publikovaných na Jamajce, ve Velké Británii a Spojených státech týkajících se Jamajky, Boba Marleyho nebo reggae. Informace, které vám zde předkládám, jsou dále destilátem nespočetných rozhovorů, které jsem vedl s Bobem (v letech 1975 až 1981 jsme se sešli více než dvacetkrát), s ostatními členy skupiny The Wailers, s producenty, s hostujícími muzikanty, s různými spolupracovníky, se zaměstnanci hudebních vydavatelství, s ochrankou a s fanoušky, ale samozřejmě i se členy rodin a s blízkými přáteli. Dalším zdrojem informací mi pak byli významní představitelé jamajského hudebního průmyslu, ostrovní politici (ti, kteří se v mnohém zasloužili o rozvoj a věhlas jamajské hudby), stoupenci hnutí Rastafariánů, jamajští jasnovidci, pralesní kazatelé, sociální pracovníci, sociologové, asociálové a venkovské chůvy.

	Každý žurnalista nebo životopisec, který se zabývá historií Jamajky nebo životem některého z jejích synů, se ale nutně bude potýkat s mnoha problémy – přesná a úplná dokumentace zde totiž většinou neexistuje. Tak například přesné datum narození Boba Marleyho už zůstane asi navždy tajemstvím. V jeho pasu (č. 57778, který byl vydán 6. března 1964, ale pro cestovní účely využit teprve 11. února 1966) byste objevili záznam 6. dubna 1945. Ale Bobova matka Cedella Marley Bookerová mi při několika příležitostech sdělila, že pokud ji pamět neklame, narodil se její syn o dva měsíce dříve. Žila tehdy v místě značně vzdáleném od nejbližší matriky, a proto jí trvalo celé týdny, než se přiměla cestovat a narození dítěte nechat úředně zaregistrovat. Jako bázlivá mladá žena samozřejmě „snímá nechtěla mít žádný oplítačky“. (Do dnešního dne nemá mnoho chudých Jamajčanů z měst i venkova jistotu, kdy, kde a komu se vlastně narodili.)

	Vystavit rodný list pro Boba Marleyho by si tudíž vyžádalo práci několika jamajských archivářů a důkladné pátrání ve všech dostupných záznamech – což je zpráva, kterou bratří Rastafariáni vítají s vševědoucím přikývnutím, protože věří, že se Marley, stejně jako etiopský vůdce Haile Selassie I., nikdy nenarodil a nikdy nezemřel. („On je dědicem Jahova odkazu, on nemůže nikdy zemřit. Rasta se smrti nebojí, protože Rasta nežije a neumírá.“)

	Stejné obtíže vyvstávají i při zmínkách o datu vydání různých zvukových nosičů na Jamajce. Záznamy o vydaných deskách téměř neexistují a singly se většinou navíc objevovaly v několika přípravných edicích, než se skutečně dostaly na širší trh. Data vydání příslušných alb se vztahují k vydání na Jamajce (pokud není v textu uvedeno jinak), a nikoli k následným edicím ve Velké Británii. Tyto údaje – většinou s přesností na pouhé měsíce – jsem získal přímo od producentů nebo samotných tvůrců příslušného alba, případně od obou. (V příloze této knihy najdete ucelenou diskografii skupiny The Wailers a jejich početné hudební rodiny.)

	V knize je hojně použit jamajský dialekt, jehož zvuk a rytmus navozuje představu gumového míče, který padá ze schodů a končí v měkké dětské náruči. Pravopisnou formu dialektických výrazů jsem si ověřil ve slovníku Press’s Dictionary of Jamaican English, vydaného na Univerzitě v Cambridge F. G. Cassidym a R. B. LePagem, bez něhož bych nebyl schopen většinu svých rozhovorů vůbec zaznamenat. Jiné obraty v jamajském národním jazyce jsem pak převzal z pravopisně poněkud nejednotného stylu 1581etého jamajského deníku Daily Gleaner.

	V závěru knihy naleznete zmínku o velmi rozšířeném podezření Rastafariánů, že jejich hnutí a zvláště pak Bob Marley osobně byli v 70. a na počátku 80. let sledováni CIA. Pod záštitou zákona O informační svobodě (č. 552) platného v letech 1982 až 83 jsem od Centrálního úřadu pro vyšetřování získal dokumentaci, která potvrzuje, že tato organizace spolu s dalšími vládními úřady Spojených států opravdu shromažďovala záznamy o jamajské reggae scéně, Rastafariánech i aktivitách Boba Marleyho.

	Pro rozšířené vydání této biografie jsem připravil nový výtah ze svých poznámek nashromážděných za téměř celé desetiletí, spolu s novými, doplňkovými rozhovory – mnohdy se tak podařilo opravit dlouho přetrvávající omyly. Za posledních dvacet let byla například často publikována zmínka o tom, že na houkací harmoniku v dnes už klasické ska skladbě „My Boy Lollipop“ hrái Rod Stewart. Ale podle Roda: „To jsem nebyl já, kámo! Myslím, že to hrál ten maník (Peter Hogman), co mě na začátku šedesátejch let vystřídal v kapele Jimmy Powell and the Five Dimensions. Já bych to tak nezahrál, jenže on měl ten stejnej zatracenej účes jako já, a to mě štvalo víc, než všecko ostatní.“ V několika případech mě sami vyhledali archiváři nebo lidé, o nichž se v knize hovoří, aby mi pomohli opravit některé faktické údaje. Přesto přese všechno však zůstane svět Boba Marleyho vystavěn spíše na názorech, vzpomínkách, výkladech a víře, které v něm vždy stály výše než pouhá fakta. Slévání protichůdných postojů, exotické vzpomínky, vášnivě vyznávané doktríny a víra v nadpozemský svět tvoří navíc směsici, kterou považuji za hlavní filozofickou linku a premisu této knihy. Lze říci, že následující příběh má tři hybatele – je to Bob Marley, je to Jamajka a je to síla osudu. Jakmile čtenář vstřebá strohé pravdy a stimulující události úvodní kapitoly „Cesta spásy“, dovoluji si jej pozvat do světa Boba Marleyho, který formovalo tolik neuvěřitelných lidských osudů.

	V knize se často setkáte s nadpřirozenými jevy a nevysvětlitelnými shodami okolností. V kapitole věnované Hailu Selassiemu jsou popsány pověry rozšířené mezi etiopskými venkovany a jejich stejně důvěřivými vůdci – avšak mnoho heroických činů a nadpřirozených schopností, které byly Selassiemu přisuzovány, bylo údajně vykonstruováno králem samotným a pak otrocky šířeno vládními úředníky a koptským kněžstvem. Jiné výklady a podrobnosti obsažené v dalších kapitolách se opírají o učení celého houfu vyznavačů jamajské magie, lidového léčitelství a černošského umění a také o výroky pseudorastafariánských a rastafariánských vůdců jako byli třeba Robert Athlyi Rogers, Leonard Percival Howell, B. L. Wilson, H. Archibald Dunkley nebo Claudius Henry – mnohé z nich ještě prošly sítem vzpomínek a osobní věrouky Boba Marleyho nebo jeho blízkých příbuzných a přátel.

	Bude-li čtenář věřit, že tyto „nadpřirozené“ zážitky mohou být pravdivé, ponechávám čistě na jeho rozhodnutí. Mým cílem při psaní příběhu, vyprávěného ze subjektivního pohledu jeho protagonistů, bylo právě vyjevení faktu, že lidé kolem Haila Selassieho a Boba Marleyho v „zázrak“ opravdu věřili a věří a téhle víře přizpůsobili i styl svého života.

	Vydání z roku 1992 je obohaceno o dodatky a upřesňující fakta (jako je např. zjištění, že Marleyho singl „One Cup of Coffee“ z roku 1963 byl vlastně převzatou verzí country hitu texasana Clauda Graye z roku 1961 „Fll Just Have A Cup Of Coffee [Then Go]“). Revidovaná edice z roku 1992 přináší nespočet dalších podrobností a novinek: Například Coxsone Dodd dříve tvrdil, že slůvko „Scorcher“ (Trhák) na obalech raných singlů The Wailers „pouze popisuje beat“. Postupně vyšlo najevo, že si tím spíše zajišťoval svůj copyright, protože před časem v rozhovoru pro Billboard prohlásil, že „Scorcher“ byla v době, kdy pracoval pro Performing Rights Society a další agentury, jeho přezdívka. Firma BMI například Dodda registruje jako autora 141 písně The Wailers, včetně hitu „Simmer Down“, přestože s ní Bob zvítězil v talentové soutěži Opportunity Knocks asi dva roky před tím, než ji s Wailers pro Coxsona nahrál. „Kdo je sakra Scorcher?“ reagovala podrážděně Rita Marleyová a dodala, že si Dodd dělá nároky na některé známé songy jejího muže. „Bob s tím měl taky problémy.“

	Být příznivcem reggae a skupiny Wailers je zábavné také proto, že postupem času pronikáte stále hlouběji na toto záhadné území a znovu a znovu narážíte na zamlžená, protichůdná i neúprosná fakta. Proto se také tato kniha vydání od vydání liší a je neustále doplňována o nové informace. Bob by řekl: „Ty myslíš, že je to konec, ale přitom jsi právě na začátku!“

	

	TIMOTHY WHITE

	Boston, červenec 1994

	


	OHEŇ V DLANÍCH
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		Cesta spásy



	

	„Fakta? O Jamajce? Aha! Mně se líbí, když venkovani říkají, že na Jamajce žádná fakta neplatí. Zní to romanticky a strašidelně, ale oni mají naprostou pravdu. Když se nad tím zamyslíte, je to vážně tak. Tam není jistého nic.“

	CHRIS BLACKWELL, 1982

	

	„Fakta, fakta, věci a krámy, to je jen podělaná hromada nesmyslů. Poslouchej! Neni žádná jiná pravda, než pravda Jaha Rastafariho.“

	BOB MARLEY, 1978

	

	„Někoho zajímají informace. Někdo de přimo za pravdou. Ale někdo věří jen zázračnymu kouzlu. Informace litaj kolem tebe, pravda de k tobě přímo, ale kouzlo prochází krz tebe.“

	NERNELLY, jamajský „doktor z buše“, 1982

	

	Bylo krátce před půlnocí a ovace uhlazeného publika se mísily s výkřiky otrhaného davu, který slézal zdi stadiónu Rufaro v Salisbury, hlavním městě Zimbabwe. Silnější poryv větru najednou dovnitř zavál mrak slzného plynu, kterým se policie venku snažila držet lidi na uzdě. Plyn zasáhl muže na malém jevišti uprostřed arény přímo do očí. Na chvíli ztratil orientaci, tápal a hledal průzor v té páchnoucí mlze kolem. Vojáci ozbrojení M-16kami ho pak odvedli stranou, do vozu, kde si mohl oči protřít navlhčeným ručníkem.

	Koncert, od jehož začátku uplynulo asi dvacet minut, byl součástí oficiálních oslav Dne vyhlášení nezávislosti nového státu Zimbabwe – 18. dubna 1980. Platící diváci a čestní hosté (mezi nimi marxistický premiér Robert Mugabe a princ Charles), kteří sem přišli slavit svržení vlády bílých kolonialistů, teď byli svědky nové formy represí: tisíce prostých obdivovatelů i řádných členů revoluční armády se tlačily za branou stadionu v naději, že uvidí vystoupení mezinárodního krále reggae, hrdiny všech černých bojovníků za svobodu a charismatického hlasatele moderního panafrikanismu – Boba Marleyho. Jakmile zevnitř zaslechli pulsující rytmus hudby, začali se fanoušci ve vlnách valit na vstupní bránu. Policie jim odpovídala slznými granáty a výstřely do vzduchu, ale lidé už nebyli k udržení a začali přelézat zdi.

	Marley si z opuchlých očí odhrnul své silné „dreadlocky“ (dlouhé zcuchané prameny vlasů) a zadíval se do tmy za oslepujícími světly reflektorů. Z těch míst bylo slyšet výkřiky, jekot a tlumené rány obušků, jak policajti sráželi zvířený lidský příboj z vrcholu té vysoké zdi. Namísto oslav osvobození od jha bělošského útlaku teď většina černých obyvatel města bojovala za prosté právo poslechnout si reggae.

	„To je šílenství,“ šeptal Bob. Pak ale ucítil pevný stisk na levé paži a nechal se vojáky odvést do bezpečí. Po pětačtyřiceti minutách byl obnoven pořádek a Marley se mohl vrátit na jeviště, kde zazpíval bojový hymnus, který o revoluci v téhle zemi napsal předešlého roku.

	

	Rozděl je a panuj

	by nás oslabilo přece

	ale v každém našinci

	bije stejné srdce

	takže brzo poznáme

	kdo žije revolucí

	nechci aby moje lidi

	podvedli žoldáci

	Dreadové to dokážou v Zimbabwe…

	Afričané osvobodí Zimbabwe…

	

	Ale Marleyho vystoupení postrádalo obvyklý zápal a břitkost. Scéna, kterou před chvílí viděl, narušila jeho představy o pospolitosti černých Afričanů, s níž do Zimbabwe přijel.

	Čtyři roky uplynuly od chvíle, kdy Bob plácnul dlaní do stolu v kuchyni svého domu v jamajském Kingstonu a začal vysvětlovat, proč musí on a jeho bratři Rastové opustit Babylon – zemi bez hranic, kde lidé hřeší, a pak za své hříchy trpí – a vrátit se k Matce Africe, do Etiopie. „Hlavouni z jamajský vlády by měli konečně vyčistit skládky a slumy a nakrmit moje lidi a moje děti!“ řekl Marley. „Jé mi hanba, když čtu noviny. Proto musim pryč, musim zpátky do Afriky. Kdyby tady byl můj domov, miloval bych Jamajku a necítil bych to, co cítim: že Jamajka můj domov neni. Já se nech; i prát s policajtama, když lidi provokujou svojí krutostí, ale jestli řeknou ne, až se rozhodnu jet do Afriky, nic jinýho mi nezbyde.“

	Ale když Marley nakonec do Afriky přijel – poprvé v prosinci 1978 – viděl stejné slumy a hladové tváře, před jakými z Jamajky utekl, stejně zkorumpované, ale silné vládní úředníky, kteří ze své výšky přehlíželi tu bídu pod sebou. Tahle Afrika byla jediným kontinentem, kde ještě nikdy nebyl zvolen politický vůdce řádnou a pokojnou cestou. Do válkou zmítané Etiopie přijel Marley z Keni, a tady najednou zjistil, že jeho milovaný Haile Selassie, muž, jehož uctíval jako Boha, zemřel v opovržení a byl pochován v neoznačeném hrobě. To, že nenašel žádný pomník a z úst místních lidí slyšel na Selassieho adresu pohrdavé poznámky, Bobem opravdu hluboce otřáslo.

	A tady v Zimbabwe začaly mizet poslední zbytky jeho iluzí. Vředy na prstech pravé nohy, z nichž už slezly nehty, mu nedaly pro bolest vydechnout. Novinářům stále opakoval, že obvazy nosí kvůli zranění z fotbalu, ale pulsující bolest mu bezpřestání připomínala slova lékařů, která slyšel již před dvěma lety: nechat špičku nohy amputovat nebo se rozloučit se životem – pokud se u tohoto druhu rakoviny nepřistoupí k radikálnímu řešení, poletí si pro svou nebeskou odměnu na svatém Siónu mnohem dříve, než plánoval.

	„Rasta nepřipustí žádnou amputaci,“ vyštěkl tehdy na doktory. „Já a já [já a moji bratři] nikdy nedovolíme, aby nějakého člověka rozebrali na kusy. Jah – živoucí Bůh, Jeho královská výsost Haile Sellasie I, Ras Tafari – Nepřemožitelný Lev Judejský, dvoustýdvacátýpátý vládce třítisíceleté etiopské říše, Pán pánů a Král králů, Dědic trůnu Šalamounova – ten mě uzdraví pomocí meditace nad pohárem ganjy, v kouři cutchie [hliněná vodní dýmka] anebo mě veme jako syna do svýho království. Žádnej skalpel nebude řezat do mýho masa! Nemůžou zabít Jaha, nezabijou ani Rastu. Rastaman všechno přežije!“

	Ještě před dvanácti měsíci se mohl zachránit. Kdyby přestal všechny lékaře odsuzovat slovem „samfai“, což je jamajský výraz pro podvodníka, který namlouvá důvěřivcům, že zná tajemství „obeah“ (kouzelnictví). Kdyby se podrobil chemoterapii nebo ozařování a vyrovnal se s nevyhnutelným faktem, že mu lví hříva z hlavy v trsech opadá. Kdyby přestal věřit zatvrzelým pochlebníkům, kteří se kolem něho točili a neustále tvrdili, že je „talawa Tuff Gong“ [neohrožený, tvrdý] a jeden z ocelových prstů Jahovy všemocné ruky. (Pseudonym Tuff Gong si Bob vysloužil jako zuřivý pouliční rváč. Přezdívku Gong měl také někdejší vůdce Rastafariánů Leonard Howell. Význam těchto slov byl navíc zesílen skutečností, že v některých rastafariánských osadách bylo zvykem, aby nový stoupenec oznámil svůj příchod úderem do gongu u vstupní brány.)

	A nyní si zhoubné, dobrovolně neléčené rakovinné bujení nezadržitelně vrtalo chodby v Marleyho vyhublém těle, podobně jako draví jamajští stromoví mravenci, kteří vyšplhají ke zralému ovoci a sežerou ho zevnitř. Bob tušil, že ho čeká jeden, nanejvýš dva roky plné utrpení, než přijde skutečný konec. Přemítal o tom, jestli snad nezemře v náručí bílé Ameriky, kam se právě chystal na turné, a o tom, jaká ironie osudu by v tom byla skryta.

	Svého největšího komerčního úspěchu i uznání kritiků dosáhl právě v Evropě a v Americe, kde mladé bělochy jeho etnickopolitické kousavé reggae tolik fascinovalo. Byli přímo očarováni trhavým, pulsujícím rytmem. Na rodné Jamajce byl rockovou hvězdou a národním hrdinou nejen proto, že kreolské obyvatelstvo v jeho hudbě s pýchou nacházelo své vlastní bolesti a radosti, ale také proto, že Marley přiměl bílé Američany i Evropany, aby zaujatě poslouchali jeho písně o černošské odplatě.

	Toho večera v Salisbury se Bob díval, jak ze stožáru klesají vlajky Rhodesie a Velké Británie a na jejich místo stoupá prapor nově Zimbabwe. Asi padesát metrů od místa, kde stál, vypálili oslavnou salvu z jednadvaceti kanónů. Avšak slunce nestačilo zapadnout, aby se v první oficiálně svobodný den nezačali lidé proti sobě obracet.

	V Africe Boba milovali jako apoštola, který hlásá panafrikanismus, a také jako charismatického baviče, jehož základní instinkty byly snadno srozumitelné kontinentu, který dal světu „mluvící“ bubny. Ale když se pak Bob z jeviště díval, jak lidé v davu útočí jeden na druhého, měl najednou pocit, že jeho hudbu a poselství vlastně nikdo neposlouchá. Napadlo ho, že snad nikdo nikdy opravdu nevnímal to rostoucí vnitřní napětí, zděšené chvění člověka, který se snaží ostatním předat a vysvětlit své vyznání. Už dávno tušil, ale teď teprv naplno pocítil, že pro žádného smrtelníka není na světě bezpečné místo.

	~

	Mesiášský kult tisícileté říše, který vyznávali Rastafariáni a který Marley tak vyzdvihl svou hudbou, převzal část své ideologie od Marcuse Mosiaha Garveyho, zastánce hromadného „Návratu do Afriky“. Garvey (přezdívaný Mose) se narodil 17. srpna 1887 ve městě St. Ann’s Bay v jamajské farnosti sv. Anny jako jedno z jedenácti dětí kdysi prosperujícího tiskaře. Byl potomkem Marunů, původně skupiny patnáctiset afrických otroků, kteří byli španělskými pány propuštěni v roce 1655 a později uprchli před vojsky generála Cromwella do nepřístupných oblastí ostrova. (Marunje zkomolenina španěl. výrazu cimarron t. j. neposlušný). Před dvacátým rokem svého života odešel Garvey do Kingstonu, kde získal zkušenosti jako odborář a řečník během velké stávky tiskárenských dělníků v roce 1907.

	Když byl tento konflikt vyřešen (ve prospěch managementu, protože odborový svaz se zhroutil poté, co pokladník uprchl s penězi), Garvey se vydal z Jamajky na dlouhou cestu financovanou náborovými organizacemi. Nejprve zavítal na Kostariku, kde na britském konzulátu podal protest proti žalostným pracovním podmínkám místních černých dělníků. Ignorovali ho. Potom odjel do Bocas del Toro v Panamě a tam krátce vydával noviny s názvem La Prensa. Další cesta ho zavedla do Ekvádoru, Nikaragui, Hondurasu, Kolumbie a Venezuely, kde si všímal vykořisťování levných pracovních sil v dolech a na tabákových polích, debatoval s dělníky a postupně si budoval a ujasňoval politický názor na zubožené vrstvy černochů na bělochy ovládaném Západě.

	V roce 1912 se však v Londýně nečekaně seznámil se súdánsko-egyptským učencem Dusem Mohammedem Alim, autorem uznávané knihy In the Laná of Pharaohs. Ze společných diskusí vytěžil Garvey poznatky o historickém a náboženském významu černošské diaspory. Garveyho ovlivnily také práce Bookera T. Washingtona, především Up From Slavery, ale snad nejvíce na něho zapůsobila studie o rasové emancipaci Ethiopia Unbound, kterou v roce 1911 publikoval v Londýně Casely Hayford.

	V nepočetné skupině místních černošských intelektuálů se tahle práce okamžitě stala klasickým dokumentem. Jedná se o fiktivní příběh mladého Afričana, který odjede ze Zlatého pobřeží za vzděláním do Anglie, a později se vrací domů jako vůdce politického odboje. Ideje o spáse černé rasy obsažené v této knize byly převzaty z díla misionářského profesora Edwarda Wilmonta Blydena ze Sierry Leoně, známého jako „novodobý prorok“ osvobození černochů.

	„Knihy takových autorů, jako jsou Booker T. Washington nebo W. E. Burghart Du Bois, považuji za exkluzivní a provinční záležitost,“ hlásá hlavní hrdina knihy v přednáškovém sále. „Avšak dílo Edwarda Wilmonta Blydena je univerzální, řeší problém v celé jeho celistvosti, zahrnuje všechny příslušníky černé rasy.“ Postava zachází ještě dál a nazývá Blydena dokonce „největším žijícím představitelem ryzího ducha afrického národa“.

	S hlavou plnou podobných heroických idejí a představ o renomé jejich hlasatelů nastoupil Garvey v létě roku 1914 v Southamptcnu na parník a 15. července z něho vystoupil na jamajský břeh. Zhruba po dvou letech strávených v cizině mu doma v Kingstonu postačil týden, aby založil jednak Asociaci pro všeobecný pokrok a zachování dědictví černé rasy a jednak Ligu afrických komunit, jejímž cílem bylo vybudování rovnocenného, ale odděleného systému vzdělání pro černošské obyvatelstvo Jamajky. Jako vzor Garveymu posloužil opět Tuskegee Institut Bookera T. Washingtona a heslem asociace se stala věta převzatá z knihy Ethiopia Unbound: „Jeden Bůh! Jeden cíl! Jeden osud!“

	Časem zúročená britská tradice ztotožňovat se s těmi úspěšnějšími změnila povětšině kreolskou populaci na Jamajce v naivní snílky a vyznavače společenských žebříčků, kteří touží „být považováni za bílé“. Jak později Garvey napsal: „Muži a ženy černí stejně nebo více než já sám se za stávajících společenských pořádků začali považovat za bělochy. Nemohl jsem si dovolit otevřeně použít výraz ‚černoch‘, ačkoli jinak každý šeptem o černých mluvil jako o ‚negrech‘.“

	Většina vlastních lidí se tak ke Garveyho ideám stavěla nepřátelsky. K jeho největším zastáncům patřil paradoxně kingstonský starosta a římsko-katolický biskup – oba běloši.

	V roce 1915 si zklamaný Garvey vyměnil několik dopisů s Bookerem T. Washingtonem, s nímž se měl brzy setkat v Alabamě, avšak Washington se této schůzky již nedožil. Rozezlen na Jamajčany, odolné vůči jeho koncepci černošské sebeúcty, odjíždí Garvey v roce 1916 do Spojených států, aby zde hledal vnímavější učedníky. Prošel přibližně pětatřicet států Unie, než v newyorském Harlemu skutečně jednoho našel, a hned následujícího roku oznámil vznik Asociace pro všeobecný pokrok černošského lidu (UNIA) – vzájemný podpůrný spolek pro místní politiky, obchodníky a uvědomělé občany. Garvey ovšem nebyl spokojen s pouhým politickospolečenským klubem, a tak tuto organizaci brzy proměnil v kazatelnu, z níž hlásal myšlenku repatriace černochů, kterou považoval za řešení amerického a samozřejmě i celosvětového rasového problému.

	Coby manipulátor se sdělovacími prostředky byl Garvey skutečně nepřekonatelný – sponzoroval noviny s názvem The Negro World, časopis The Black Man, ale i lodní přepravní společnost, kterou sám pokřtil The Black Star Line. Prohlašoval, že členská základna UNIA čítá na dva milióny lidí. Pořádal velkolepé pochody a shromáždění v Madison Square Garden, kde své stoupence omračoval rétorikou typu „Etiopie – země našich otců!“ Ve své vynalézavosti a touze zajistit černé rase všeobecné uznání, zaslal Garvey dokonce notu na poválečnou konferenci Ligy národů v Ženevě, v níž požadoval, aby určitá území dosud v držení Německa připadla Černým Američanům jako odměna za jejich přínos k vítězství v první světové válce.

	„My lidé černé pleti věříme v Boha Etiopie, v Boha nekonečného, Boha Bohů, v Ducha svatého, v Boha věčného!“ hřměl Marcus Garvey z tribuny. „To je Bůh, v nějž věříme, ale budeme ho uctívat uprostřed nádherné Etiopie“ – požehnané země, kterou Afričané obecně považují za kolébku civilizace, opěvovanou v bibli krále Jamese i v bibli koptské, například v Žalmu 68: „A přijdouť nejvzácnější z Egypta, Mouřenínská země (Etiopie) rychle vztáhne ruku svou k Bohu.“

	Mezi Garveyho nejsmělejší proroctví patřil výrok, poprvé údajně pronesený před těmi nejubožejšími černými Jamajčany, (protože střední a vyšší vrstvy se od něho již odvrátily): „S nadějí hledte směrem k Africe, protože tam bude korunován černý král, a ten se stane naším vykupitelem.“

	Když byl pak v roce 1930 Ras Tafari Makonnen, prapravnuk krále Saheky Selassieho ze Soy, dosazen na etiopský trůn a prohlášen za Krále králů (Negusa Negast), obyvatelstvo jamajských slumů i chudého venkova, pro nějž byl Garvey jakýmsi rytířem i mágem v jedné osobě, to považovalo za naplnění proroctví – osvobození. Etiopie byla samozřejmě pro Jamajčany – potomky otroků symbolem Afriky jako takové již od roku 1784, kdy americký baptistický kněz George Liele založil na ostrově Etiopskou církev baptistickou. Posvátnou úctu místních „Garveyistů“ podněcovaly navíc všechny ty zprávy a články o Selassieho pompézní korunovaci v Addis Abebě a rovněž symbolický význam králova formálního titulu – Haile Sellasie by se dalo přeložit jako „síla svaté trojice“. Všem bylo známo, že se etiopský vůdce prohlašuje za přímého potomka krále Šalamouna, z čehož pak nutně vyplýval závěr, že právě on je tím dlouho očekávaným spasitelem po celém světě rozsetého afrického lidu.

	Garveyho výrok („S nadějí hleďte k Africe…“) je dnes často označován za prvotní stimul, který vedl Garveyisty k založení sekty Rastafariánů (název pochází z rodného jména krále Sellasieho „Ras Tafari“). Ve své knize Reggae Bloodlines řekl Stephen Davis zcela otevřeně: „Počátky rastafariánství najdeme u Marcuse Garveyho.“ Avšak podle posledních historických studií, např. Roberta A. Hilla z UCLA, neexistuje žádný důkaz o tom, že by Garvey kdy v životě vyřkl nějaké proroctví týkající se Bohem zvoleného černého afrického krále. A pokud ano, velmi by se tím byl vzdálil ze svých přísně politických postojů. Přestože Garvey ve svých projevech někdy uplatňoval poněkud religiózní rétoriku, nikdy se nevydával za kazatele nebo proroka.

	Marcus Garvey se nadto stavěl k Selassiemu spíše kriticky, zvláště po vpádu Mussoliniho vojsk do Etiopie v polovině 30. let, kterému podle jeho názoru napomohlo jeho Veličenstvo Král Králů svou změkčilostí. Ačkoli během dnes již památného pochodu, který Garvey pořádal spolu se sektou Černých židů v Harlemu v neděli 4. ledna 1931, bylo stoupencům UNIA povoleno nést transparenty s podobiznami Garveyho i Sellasieho, Garvey se později otevřeně stavěl proti zmínkám o Sellasieho božském původu. Počátkem roku 1933 se nesmlouvavě postavil proti tomu, aby vůdce Rastafariánů Leonard Percival Howell rozšiřoval v Garveyho centru v Edelwaissově parku v Kingstonu královy fotografie. A na zasedání UNIA v roce 1934, jak napsal 25. srpna deník Jamaica Times, „hovořil pan Garvey o kultu Rase Tafariho velmi pohrdavě“.

	Je rovněž možné, že ten osudný příkaz „Pohledte k Africe…“ vyřkl spíše reverend James Morris Webb, chicagský duchovní/mystik, který byl znám jako Garveyho spolupracovník a také jako autor knihy A Black Man Will Be the Corning Universal King, Proven by Biblical History, publikované v roce 1919. Ona slova měl Webb pronést na shromáždění UNIA v září roku 1924. A tak zatímco se Garvey v představách mnoha věřících stal bezděky otcem hnutí Rastafariánů, byl vlastně ve skutečnosti pouze dědicem tradice černošského mysticismu a víry v příchod Mesiáše, která byla v tom čase na Jamajce i jinde velmi rozšířená.

	Duchovním průkopníkem hnutí za Návrat do Afriky byl Alexander Bedward, jamajský bylinkář a ranhojič, který měl někdy na počátku století provádět ve Spanish Townu zázraky v očekávání dne, kdy černý muž začne svrchovaně vládnout. Jako mnoho jeho kontroverzních kolegů, skončil také Bedward v blázinci – kam byl přijat v roce 1921 a kde v roce 1933 zemřel.

	Skutečným základem učení Rastafariánů je Holy Piby, „Bible černého muže“, sestavená jistým Rogerem Athlyi Rogersem z Anguilly v letech 1913 až 1917. Byla publikována, a ne náhodou, ve stejném roce (1924), kdy reverend Webb učinil ono památné prohlášení. Jistý barbadosský duchovní, reverend Charles F. Goodridge objevil tuto tajnou bibli v Colonu v Panamě. Ve stejné době ji ale jiní věřící nechali tisknout ve velkém objemu v Newarku v New Jersey, odkud pak byla lodí dopravena do Kimberly v Jižní Africe. Tady se jí ujali misionářští duchovní, kteří zde založili církev pro dělníky z diamantových dolů nazvanou Afro-athlikánská konstruktivní (budovatelská) církev (AACC). Při propagaci nové víry se Goodridge seznámil se ženou jménem Grace Jenkins Garrisonová a společně pak přivezli doktríny obsažené v Holy Piby na Jamajku, kde v roce 1925 založili jakousi odnož AACC s názvem Hamatická církev.

	Protože se pro svou podporu okultní bible okamžitě setkali s tvrdým pronásledováním ze strany fundamentalistů, revivalistů a ještě konvenčnější křesťanské církve, uchýlili se Goodridge s Garrisonovou do pralesa na území farnosti sv. Tomáše na jihu Jamajky. A právě tady zapustilo semínko rastafarianismu své kořeny. První vůdčí osobnosti hnutí, jako např. Leonard P. Howell, přecházely mezi zakázanými tábořišti, aby zde předčítaly z Holy Piby – která se údajně nejvíce blížila bibli prvotní, prý sepsané v amharštině (jež byla po dlouhá staletí úředním jazykem v Etiopii a domněle i prvním jazykem lidstva). Goodridge s Garrisonovou prohlašovali, že za prvních papežů zkreslili bílí církevní učenci Amharskou bibli pomocí překladů a nových přepisů tak, že se z Boha a proroků stali běloši namísto černochů. Jedna z kapitol Holy Piby nesla například název „Mapa života černého muže“ a pojednávala o přetěžkém, ale v závěru slavně vykoupeném osudu člověka od Stvoření po Armageddon a dále na věčnost.

	Ranné písně a popěvky Rastafariánů, včetně tradicionálu „Rasta Man Chant“, který Bob Marley nahrál v polovině 70. let, byly rovněž převzaty z Piby. Tam byly ovšem zapsány v „glossolalii“, nesrozumitelném „jazyce andělů“, který se, jak vyšlo najevo, nápadně podobal rituálnímu žargonu samozvaného anglického čaroděje Aleistera Crowleyho, tzv. „Velkého zvířete“, který jej používal při svých okultních slavnostech Zlatý úsvit ve 30. a 40. letech.

	Mezi těmi, kdo ve sv. Tomáši studovali Holy Piby, byl také reverend Fitz Balintine Pettersburgh, který tajnému bratrstvu předal v roce 1926 jiný svatý dokument. Jednalo se o Královský pergamen černošské svrchovanosti. Pettersburgh mu také říkal „svatá kniha královských zásad pro Západní Etiopský repozitář“. A právě v této knize bylo obsaženo proroctví reverenda Webba, popisující zrod nové etiopské říše řízené černou božskou bytostí. Tento Královský pergamen přijali ihned za svůj všichni stoupenci panafrikanismu a náboženských spolků jako Etiopský svaz či Bratrská mise. Poslední střípek této teologické skládanky pak byl Klíč zaslíbený, jinak také Bible Rastamanú, ve skutečnosti plagiát Leonarda P. Howella sepsaný podle Královského pergamenu. Howell s povahou šarlatána se snažil novým žákům namluvit, že jde o pradávný svazek původem z Accry na Zlatém pobřeží, přestože ho vydal sám roku 1935 na Jamajce.

	Přibližně ve stejném čase se nešťastný Marcus Garvey, nejvíce viditelný zastánce myšlenek a nadějí Panafrikanismu, urputně snažil šířit své učení o repatriaci černochů ve Spojených státech. Avšak v roce 1922 byl spolu se třemi svými spolupracovníky zatčen za zpronevěru. O rok později byl souzen a usvědčen ještě z daňových úniků (prohlašoval, že byl falešně obviněn) a po nevyslyšených odvoláních skončil ve federální věznici v Atlante. Teprve v roce 1927 mu prezident Calvin Coolidge trest pozměnil. V prosinci toho roku byl Garvey deportován přes Panamu na rodnou Jamajku, kam mu byl bezmála odepřen vstup. O rok dříve napsal úřadující jamajský guvernér zprávu britskému ministru pro otázky kolonií: „Mé obavy potvrzují rovněž dva zvolení členové Správní rady, kteří vyjádřili názor, že již nejméně v jednom z obvodů působí náboženské seskupení, jež se zabývá protibělošskou propagandou, kterou Garvey pravděpodobně rozdmýchává.“

	Zmíněný obvod měl být samozřejmě sv. Tomáš a ono náboženské seskupení Bratrstvo Holy Piby. Co se týče protibělošské propagandy, Rastové pouze věřili, že Afričané, kdysi nejuctívanější obyvatelé planety a dnes ti poslední z posledních, si jednoho dne znovu vydobudou své postavení Jahova oblíbence.

	17. května 1926 se v deníku Drtily Gleaner objevila o tajné bibli stručná zpráva. O dva dny později otiskl Gleaner následující výkřiky: „Nová doktrína obsažená v Holy Piby, jedinečné knize publikované a šířené ve Spojených státech. Důvěryhodné náboženství, za jehož hlasatele je považován Marcus Garvey.“ 27. května seriál pokračuje: „Má být svoláno shromáždění, které by Holy Piby odsoudilo.“

	4. června citoval Gleaner vyjádření mluvčích UNIA, že Garveyho organizace nemá s Holy Piby nic společného. Protože se však schylovalo k návratu Garveyho na rodnou Jamajku, horlivý Gleaner, orientovaný na vyšší střední vrstvy, nehodlal ze svých vyhraněných postojů ustoupit a snažil se Garveyho v očích černošského náboženského establishmentu zdiskreditovat.

	6. června tedy otiskl úvodník s názvem „Nové náboženství“:

	

	Obdrželi jsme dvě vydání knih o novém etiopském náboženském směru, o němž jsme se již několikrát zmiňovali. Tyto knihy nebo brožury jsou jakýmsi doplňkem tzv. Holy Piby, bible Garveyistů, jež má nahradit Bibli svatou a která prohlašuje, že mesiášem je Eliáš, což je tvrzení, které by tohoto přísného a nekompromisního starého světce jistě šokovalo. Je nutno poctivě přiznat, že toto náboženství již pravděpodobně získalo hezkou řádku přívrženců. Někteří důvěřiví pošetilci se možná nechali přemluvit k investici do společnosti Black Star Line, která vlastnila sotva tři lodi a musela na každou cestu přístav od přístavu prosit příznivce o zaplacení nákladů. Ale ti stejní lidé vznesli námitky ve chvíli, kdy došlo na převzetí nového náboženství namísto pouhého neúspěšného podnikání. Co se týče Jamajky, je jisté, že tahle věc bude odbyta jen s pohrdavým úsměškem. Je to záležitost tak nestydatá a sprostá, že musí odradit i skutečného sprosťáka.

	

	Tak byl Garvey, dříve než se stačil vrátit domů, vylíčen jako zlotřilý kramář a také jako nezodpovědný, nečestný a zatraceníhodný úchylkář toho nejhoršího ražení. Během několika energických návštěv v bývalém ústředí UNIA pro Západní Indii a Střední Ameriku se pak pokusil posbírat střípky svého někdejšího hnutí, ale setkal se pouze s lhostejností. V roce 1928 řečnil v prostorném londýnském Royal Albert Hallu k téměř prázdnému hledišti. Milovaná Jamajka se k němu teď stavěla naprosto macešsky, a tak se fyzicky zchátralý Garvey roce 1935 usazuje znovu v Anglii. „Být vůdcem znamená mnohé – i bolest, krev a smrt“ – napsal si v té době. V roce 1940 se jeho životní cesta opravdu skončila. Byl pochován na britské půdě.

	V jeho rodné zemi však pomalu zapouštěla kořeny víra Rastafariánů – nejprve jako hnutí venkovských squatterů s lehce náboženským podtextem. Leonard Howell kázal svým věrným asi takto: „Ten muž v Anglii [Jiří V., později Edward VIII.] není náš král! Držte si svou půdu, ale daně neplaťte, protože náš král, Král králů, byl právě korunován v Etiopii a jemu patří všechny pocty!“

	Howell a celý zástup dalších rastafariánských i quasirastafariánských lídrů si vzali za cíl uvést odvážná hesla nového náboženství v život. Mezi těmito teoretiky byli např. H. Archibald Dunkley a Joseph Nathaniel Hibbert, oba členové supertajného Egyptského zednářského řádu zvaného Velké starověké mlčící bratrstvo, dále Robert Hinds, žák Bedwardův, David a Annie Harveyovi, zakladatelé sekty Izraelitů, a samozvaný princ Edward Emanuel, který prohlašoval, že sestoupil s nebe na farnost sv. Alžběty v roce 1915 a nemá tudíž, jako biblický Melchisedech, žádné rodiče mezi smrtelníky. K prvním vůdcům Rastamanů patřili také Claudius Henry, Altamont Reed, Paul Ervington a Vernal Davis.

	Tito samozvaní „proroci“ vytvořili celý systém stravovacích a hygienických zákonů, které měly novou doktrínu doplnit. Svým věrným zakázali požívání alkoholu, tabáku i masa (zvláště pak vepřového), včetně korýšú, měkkýšů, nešupinatých ryb, šneků, dravých a mrchožravých mořských ryb, ale i běžných koření a soli. V krátkosti všeho, co nebylo „ital“, tedy panenské, přírodní a čisté. Zavrhli také česání nebo stříhání vlasů, citujíce svaté nařízení z Levitica 21. 5: „Je jim zapovězeno chodit s lysou hlavou, holiti vousy své nebo řezati do těla svého.“ Dlouhé kadeře si směli splétat do provazovitých dreadlocků, což je výraz (dread – strašný), který měl parodovat odpor bezvěrců k vzhledu Rastamanů. Slovo „dread“ se od té doby také změnilo ve výraz chvály. Marihuana, neboli ganja, byla považována za rostlinu moudrosti a vůdci Rastafariánů zavedli její kouření jako součást náboženských rituálů. Tvrdili, že je to bylina, která se poprvé objevila na hrobě Šalamounově, a pro potvrzení jejích nebeských kvalit citovali biblické pasáže, jako např. Žalm 104.14: „Dáváš, aby rostla tráva dobytku, a bylina ku potřebě člověku, aby tak mohl připravit chléb svůj ze země.“

	Tento nový kult ostře odsoudila jako dekadentní nejen křesťanská církev, ale také z Afriky převzatý kult Pukumina, který také prosazoval názor, že černá rasa byla kdysi rasou vůdčí a po Armageddonu bude opět vládnout světu, jako na počátku lidstva.

	Rastové ale odmítali tvrzení jiných náboženských skupin, že jsou zaměřeni proti bílým nebo proti hnědým (mulatům), ale naopak vítali každého, kdo se chtěl kát a přijmout velkého Jaha (zkráceno z Jehovah). Hlásali, že v jedné utajené chvíli, známé pouhé hrstce zasvěcených, se všichni stoupenci vrátí nějakým blíže neurčeným způsobem do Etiopie a vlhké tropické klima Jamajky nechají za sebou. To místo pro ně bylo doslova peklem na zemi. Ale do té chvíle se odmítali nechat vláčet každodenním životem a obchodováním v „Babylonu“, kde je jejich duše dočasně v zajetí.

	Na výzvu Rastamanů reagovalo mnoho chudých, protože příslušnost ke kultu jim vrátila jistou důstojnost, kterou v očích druhých dávno ztratili. Jako Rastové nyní mohli hrdě očekávat Soudný den, kdy poslední bude povýšen a první ponížen. Kolem roku 1936 měl proto rastafarianismus mezi nižšími vrstvami, především v kingstonských slumech, mnoho přívrženců.

	V roce 1938 se na Jamajce uchytila odnož lobbyistické organizace Ethiopian World Federation, která měla získávat sympatie a vnější podporu pro boj Etiopie s italským fašismem. Odezva Rastafariánů i nerastafariánů byla víc než nadšená. Selassie, který žil po dobu Mussoliniho okupace své země v exilu (1936-1941), nechal proto vyhlásit, že se vzdá pěti set akrů kvalitní půdy ze svého osobního vlastnictví ve prospěch černých osadníků ze Západu, kteří podporovali etiopský boj za svobodu. Jamajské Rastamany uvrhlo toto pozvání do vytržení a začali nabádat všechny své rodáky, kteří tehdy hromadně odcházeli za prací do Anglie: „Etiopie ano! Anglie ne! Nechte naše lidi jít!“

	V mezidobí odvedl Leonard Howell své stoupence ze stanoviště v pahorkatině sv. Kateřiny do odlehlejší osady u Spanish Townu zvané Pinnacle. Na tomto opuštěném statku zakoupeném v roce 1940 pěstovali ganju, zatímco Howell byl ponejvíc zaměstnán svými třinácti ženami. Jednoho rána oznámil, že on sám a ne Selassie je živým zástupcem Boha na Zemi, a vyzval své bratry, aby ho od té chvíle nazývali Gangunguru Maragh (což je spojení hindských výrazů přeložitelných jako Učitel boží moudrosti, Král králů). Zatímco jeho věrní byli pouze lehce zmateni, rozhořčení úřadů bylo poněkud hlubší, a tak Howellovo horské doupě v roce 1954 ztekly policejní oddíly. Místní magistrát pak Howella prohlásil za duševně nevyrovnaného a nechal ho zavřít do zařízení pro nepříčetné kriminálníky. Jeho vykořeněné ovečky putovaly dolů do Kingstonu, kde se pohybovaly ve velkých skupinách a povětšině přiváděly místní obyvatelstvo k zuřivosti svým neobvyklým účesem a veřejným užíváním zakázané marihuany.

	Na konci padesátých let začaly jiné spolky Rastamanů v touze po sociální spravedlnosti a svobodě vyznání projevovat i jistou netrpělivost a bojovnost. Jedna skupina se například pokusila ovládnout Viktoriin park v Kingstonu, jiná ve jménu Selassieho obsadila Old King’s House ve Spanish Townu. Toto pro Rasty nezvykle agresivní chování odsoudily úřady jako logický důsledek shromáždění, které v roce 1958 zorganizoval Princ Emanuel. Na místě zvaném Back-o-Wall v západním Kingstonu se tehdy sešly stovky rastafariánských bratří. Za zvuku bubnů a v záři velkých vater se tu konaly náboženské obřady a podle policejních úředníků došlo i na výhrůžky, že tito veřejní činitelé budou obětováni Jahovi.

	Pro přihlížející to opravdu byla největší událost, která se dotkla širšího okolí Kingstonu, od dob velkého zemětřesení v Port Royal v roce 1692. Rastové se však pouze pokoušeli ustavit jednotnou rastafariánskou církev. Jejich snahy uvízly na mrtvém bodě, protože bratři tolik vzdálení jeden od druhého se nebyli schopni dohodnout, jaké místo v jejich hierarchii vlastně Selassie má. Je opravdu Bohem? Nebo jeho potomkem? Nebo snad prorokem, který jde ve stopách Abrahama, Mojžíše a Ježíše?

	Na tento exotický synod v Kingstonu pozval princ Emanuel také reverenda Claudia Henryho, který si nechal říkat „Utěšitel zklamaných“. Pod dojmem promyšlených rastafariánských rituálů založil Henry ihned Africkou reformistickou církev a 5. říjen 1959 vyhlásil za Den osvobození. Začal rozšiřovat letáky se zprávou, že „ti, kdo se chtějí vrátit do Afriky, nebudou potřebovat žádný pas“. Za jeden šilink si každý mohl koupit lodní lístek se Selassieho podobiznou. A že se jich prodaly tisíce… V určený den se v uličkách kolem Henryho kostela na Rosalie Avenue tlačily tisíce Rastů s rodinami, z nichž mnozí předtím rozprodali všechen svůj majetek. Ani do večera se ale na obzoru žádný dopravní prostředek neobjevil a Henry skončil ve vazbě.

	Ve svém ponížení sliboval vládě po propuštění pomstu. Později však ve vězení natrvalo zakotvil, protože v jeho kostele byl nalezen celý arzenál zbraní – od mačet, až po pistole a dynamit. Do čela odboje se pak namísto Henryho postavil jeho syn Reynold. V roce 1960 byl vyhlášen stav ohrožení a krátce na to došlo k několika přestřelkám mezi Henryho přívrženci a Královským hampshirským regimentem ve čtvrti Red Hills. V tomto střetu zahynuli dva vojáci a tři členové hnutí odporu.

	V následujících dvou letech násilností přibývalo. Rastové si začali říkat Niyamani, podle bojovné skupiny známé jako řád Niyabingiů, která – údajně se Selassieho požehnáním – působila v Etiopii ve třicátých letech. Jamajská vláda pověřila policii, aby všechna shromáždění Niyamanů rozehnala. Odpovědí byla jen nová vlna násilí. Při srážkách na Severním pobřeží, poblíž zálivu Montego Bay, v roce 1963, zůstalo na obou stranách několik obětí.

	Navzdory represáliím však rastafariánství na Jamajce vzkvétalo. Koncem šedesátých let proniklo i mezi střední vrstvy společnosti, kde si získalo nové stoupence především mezi dospívajícími mladíky. Postupně se k sílícímu proudu věrných přidávali i malíři, sochaři, básníci, tanečníci a hudebníci. (Uznávaný básník a politik Samuel Brown nedávno prohlásil, že k Rastamanům se dnes hlásí šest Jamajčanů z deseti.)

	21. dubna 1966 zavítal na státní návštěvu Jamajky Haile Selassie. Už na přistávací ploše obklopil jeho letadlo dav Rastamanů čítající asi sto tisíc lidí. Selassie byl pravděpodobně tak nečekaně vřelým přivítáním zděšen a ještě celou půlhodinu zůstal uvnitř letadla. Teprve když Mortimo Planno, jiná vůdčí osobnost Rastamanů a pozdější guru Boba Marleyho, požádal shromáždění o klid, odvážil se král vůbec vyjít ven.

	V průběhu své návštěvy se Selassie k rastafariánskému hodnocení spirituálního významu vlastní osoby nijak nevyjádřil. Mezi členy sekty se však začala šířit zvěst, že jejich vůdci dostali od jeho veličenstva prostřednictvím tajného komuniké příkaz „osvobodit Jamajku ještě před migrací do Etiopie“. Tato zpráva rozbouřené vody kultovní komunity poněkud uklidnila, neboť tíživá odpovědnost za stanovení přesného data exodu z Babylonu tak byla odsunuta na neurčito. Mnozí Rastové si ale zprávu vyložili také jako pověření k důraznějšímu politickému boji, což se pak z velké části promítlo hlavně do požadavku legalizace marihuany.

	Marihuana, ganja, asijské konopí nebo také kan (podle Amharské bible) byla do Nového světa přivezena Španěly někdy kolem roku 1545. Británie nabídla později štědrou pomoc místním plantážníkům, aby podpořila pěstování konopí, jehož vlákna se používala především k výrobě lan, a zrušila tak ruský monopol. Podle dnešních odhadů má s konzumací ganjy zkušenosti asi 65 % dospělých obyvatel Jamajky a kolem 80 % teenagerů. Chudší venkované i podnikaví Rastové pěstují a prodávají marihuanu především proto, že jde o skvělý zdroj příjmů, dosažených s mnohem menší námahou než třeba při práci v jamajských bauxitových dolech.

	Policie dodnes pronásleduje Rastamany především pro nestřídmou konzumaci ganjy, která je na Jamajce stále ilegální, ale také pro jejich neobvyklý vzhled a „podvratné“ politické a náboženské přesvědčení. Za svůj hlavní terč si státní moc ale stále vybírá reggae hudebníky, kteří ve svých písních vyprávějí o Jahově hněvu a o morálním úpadku vládních úředníků.

	Být Rastou vyžaduje neochabující sílu víry, tvrdí bratrstvo, protože věrohodnost Jahova učení a zjevení je napadána na každém kroku, dokonce i v Africe. Ale Rastové poukazují na biblická proroctví, podle nichž dojde ještě před pádem Babylonu k velkým zmatkům a mnoho šakalích pohůnků pozvedne svůj falešný hlas, aby hledače pravdy zavedli do slepé uličky. Z toho Rastové vyvozují, že právě výsměch a útlak je potvrzením jejich věrouky.

	~

	Postupem času pronikly názory jamajských Rastamanů daleko do světa, především díky misionářské hudbě Boba Marleyho a skupiny The Wailers. Avšak reggae, které bylo nosičem tohoto poselství, muselo nejprve projít několikaletým vývojem.

	Co se týče jamajského hudebního trhu, slovo reggae se poprvé objevilo v roce 1968 na singlu taneční hudby od skupiny Toots a Maytals „Do the Reggay [sic]“. Někdo tvrdí, že tento výraz je odvozen od slova Regga, což je jméno jednoho bantuského kmene od jezera Tanganjika. Jiní říkají, že jde o zkomoleninu slova „streggae“ – označení prostitutky v kingstonském pouličním slangu. Bob Marley prohlašoval, že jde o slovo španělského původu s významem „královská hudba“. Veteráni jamajské studiové muziky nabízejí ještě jednodušší a snad nejpravděpodobnější vysvětlení: „To slovo popisuje beat sám o sobě,“ říká Hux Brown, hlavní kytarista z nahrávky do reggae zabarveného hitu Paula Simona „Mother and Child Reunion“ z roku 1972, muž, který poprvé použil chvění jedné struny nejen v Simonové hitovce, ale i mnoha jiných populárních jamajských písních předcházejících let. „Je to prostě taková legrace, vtipný slovo, který znamená trhávej rytmus a tělesnej pocit. A vůbec nesejde na tom, jestli má taky nějakej jinej význam.“

	Po celá desetiletí, počínaje přibližně rokem 1920, bylo dominantní hudbou v Karibiku trinidadské kalypso. Ostrovní hudebníci zpívali původně rytmické, k určitému místu vztažené a často košilaté lidové písničky v černošsko-francouzském dialektu. Brzy však přešli k angličtině, protože místní hudba začala přitahovat zájem amerických gramofonových firem, jako byly Decca nebo Bluebird. Nejznámější kalypsonisté z Trinidadu, kteří každý rok před masopustním karnevalem soutěžili o titul Král kalypso, byli převážně muži, známí jako: Král Rádio, Rvoucí Lev, Lord Začátečník, Vilém Dobyvatel, Hun Attila, Lord Interpret apod. Když tuto hudbu objevili Američané a začali ji jako novinku prosazovat na trh, bylo najednou slyšet kalypsonisty Attilu (Raymond Quevedo) a Lorda Interpreta (Phillip Garcia) v živém vysílání amerického rádia spolu s takovými hvězdami jako Bing Crosby nebo Rudy Vallee. Během armádního turné po Karibiku během 2. sv. války zaslechl komik Morey Amsterdam humornou písničku Lorda Narušitele („Rum and Coca Cola“) o tom, že američtí vojáci na Trinidadu působí místním jisté kulturní vrásky. Tuhle píseň pak předal skupině Andrews Sisters.

	V poválečných letech vzniklo v karibské oblasti mnoho nových hudebních forem, především steel-pan z Trinidadu a Tobaga, který postupně zdokonalili Ellie Mannette (první člověk, který „potopil“ a potom vyladil do různých poloh povrch olejového bubnu), Winston „Spree“ Simon a Neville Jules. Steel-pan čas od času doprovázel i svižnější a komerčně úspěšnější kalypso, které hráli například populární Aldwyn „Lord Kuchař“ Roberts a Slinger „Mocný Vrabec“ Francisco. Na konci 40. a na počátku 50. let začali jamajští hudebníci kombinovat steel-pan a kalypso s domorodým folkem zvaným mento (píseň „Jamaica Farewell“ od Harryho Belafonte byla původně mento). Tak byl položen základ pro pozdější progresivnější směsici, jež obsahovala také některé prvky hudby jihoafrické s přídavkem perkusí obsažených v lidové hudbě Nigérie.

	Zhruba ve stejném období (1950-1959) se jamajská mládež začala odvracet od amerického popu, který na ni doslova chrlilo Rádio Jamaica Rediffusion (RJF) a Jamaica Broadcasting Corporation (JBC). Pokud to povětrnostní podmínky dovolovaly, vyladila si raději jadrnou muziku, kterou hrály neworleánské nebo miamské stanice jako třeba úspěšný WINZ. Jeho repertoár tvořily např. hity Amose Milburna, Roscoe Gordona nebo Louise Jordána. Mladí Jamajčané se snáze ztotožnili s Milburnovým usouzeným výrazem v „Bad, Bad Whiskey“ nebo s lamentováním Fatse Domina ve „Walking Blues“, než s popěvkem Mitche Millera „Tzena, Tzena, Tzena.“ Americké blues mělo na Jamajce mnoho příznivců, kteří přímo šíleli radostí, když Fats Domino, Smiley Davis, Huey Smith a the Clowns, Lloyd Prince a další muzikanti z New Orleansu pokročili k ostřejším jedinečně houpavým rytmům z Crescent City. Jednalo se o strnulé, středně rychlé podání R & B, silně rytmizované neworleánské žalozpěvy a jazzové pohřební pochody; Jižní Amerkou ovlivněný styl barových pianistů jako byl Jelly Roll Morton; rumbu, sambu a mambo Pereze Prada; jazzové improvizace ve stylu boogie-woogie Kida Stormy Weathera, Sullivana Rocka, Roberta Bertranda, Archibalda, Championa Jacka Dupree a Profesora Longhaira; a pak také tradiční Mardi Gras černých bratrstev (známých jako „Indiánské“ kmeny).

	Jamajské skupiny začaly houfně hrát americké hity rythm and blues, ale ti odvážnější do nich namíchaly trochu energických jazzových nápadů – především ve všudypřítomné dechové sekci – a tak kolem roku 1956 spatřil světlo světa hybridní útvar pokřtěný jako „ska“. Ernest Ranglin, vynikající jamajský jazzový kytarista, který hrál s Wailers dnes už klasické ska skladby jako „Love and Affection“ nebo „Cry to Me“, řekl, že tohle slovo začali používat muzikanti, když mluvili o „drásavý kytaře, co je slyšet v pozadí – skat! skat! skat!“

	Prakticky přes noc zaplavilo ska největší jamajskou hudební společnost s názvem Sound System. S její pomocí začali podnikaví diskžokejové a prodejci desek objíždět v dodávce se dvěma silnými reproduktory doslova celý ostrov od pahorků po savanu a vyhrávat poslední hity Joe Jonese, Fat Mana nebo místních oblíbenců Kentricka „Lorda Stvořitele“ Patricka a Strangera Colea. Pro zvýšení efektu si tito cestovatelé dávali komiksové přezdívky připomínající první kalypsonisty – například Král Edward, Vítězná raketa, Sir Coxsone Downbeat nebo Prince Buster. Na tancovačkách pod širým nebem vystupovali oblečeni do zářivých vest, černých drákulovských kápí, do roucha poustevníků, maskování jako osamělý ranger nebo s rohatými korunami na hlavách. V jedné ruce drželi štos vybraných singlů a v druhé zdobenou pistoli nebo mačetu. Soutěživost mezi prodejci posledních amerických a jamajských hitů narostla do takových rozměrů, že DJové mnohdy přelepovali názvy desek černým papírem nebo je strhávaly úplně. Bylo mnohem obtížnější udržet krok s konkurencí, když jste neznali jména hitů a interpretů, kteří způsobili poslední rozruch. Frustrovaní soupeři si pak často „vyměňovali názory“ v temných uličkách nebo houštinách za pomoci revolverů a vyhazovačích nožů (zvaných ratchet).

	Šílenství kolem ska se koncem 50. a počátkem 60. let rozšířilo až do Londýna, kde členové rostoucí komunity přistěhovalců i zvědaví Britové začali plnit tzv. „shebeens“ (špinavé nepovolené sklepní lokály) a tančírny společnosti Sound System. Tady kouřili ganju, pili ležák značky Long Life a poslouchali nahrávky dovezené z Jamajky nebo hostující muzikanty. V Británii se ska brzy začalo říkat „bluebeat“ podle značky BlueBeat firmy Melodisc Record, která vydávala skladby jamajských skupin jako byly Laurel Aitken and the Carib Beat, Mellow Larks Basila Gabbidona a Desmond Dekker and the Aces. Vlivu jamajských posluchačů podlehl také anglický varhaník Georgie Fame a do svého repertoáru v londýnském Flamingo Clubu zařadil několik úryvků z posledních bluebeatových nahrávek. Úspěch ho přiměl k nahrávce několika ska singlů pro společnost R & B Disc, z nichž nejlepší byly pravděpodobně „Orange Street“ a „JA Blues“, Naopak jamajští muzikanti pochytili v Londýně něco z funky jazzu varhaníka Jimmyho Smitha a saxofonisty Lou Donaldsona a tenhle vliv si přivezli s sebou domů.

	Přesto by tato hudba zůstala pravděpodobně pouhou kuriozitou, nebýt bělocha aristokratického původu, Anglo-Jamajčana jménem Chris Blackwell. Spíše jako koníček si zřídil obchodní společnost produkující malé náklady etnických nahrávek. Avšak přece jen tušil odezvu ze strany jamajských posluchačů tolik tíhnoucích k blues.

	V roce 1962 přivezl Blackwell svou značku Blue Mountain/Island do Anglie, prodal nejlepší nahrávky vyrobené v Kingstonu a vydal je u společností Black Swan, Jump Up, Sue a Island. Na těchto prvních deskách se objevil Jimmy Cliff, Lord Creator, Wilfred „Jackie“ Edwards, The Blue Busters, Derrick Morgan, trombonista Don Drummond a The Skatelites a také Bob Marley, jehož první singly vyšly tehdy na Jamajce pod jménem Robert Marley.

	V Anglii Blackwell s těmito původními nahrávkami narazil na šťastné spolupůsobení módnosti stylu a rodícího se hnutí skinheadů. Největší průlom však způsobila Millie Smallová, když v roce 1964 se svým zastřeným nosovým hláskem prorazila na americkém hudebním žebříčku s písní „My Boy Lollipop“, v níž hrál skvěle na kytaru také Ernest Ranglin ze Skatelites a na harfu Jimmy Powell z Five Dimensions.

	Doma na Jamajce se z diskoték Sound Systému ozývaly povzbudivé výkřiky: „Tohle si nenechte ujít!“. Muž za pultem oslňoval klátivé a šouravé tanečníky svou nablýskanou mačetou a pokřikoval dál: „Dámo, prosím vás, teď trochu povyskočte!“ Pak představoval nahrávky jako „Jet Stream“ od Dona Drummonda nebo necudnou „Jerk in Time“ od skupiny Wailers. Brzy si každý „zlý hoch“ (mladík z ghetta) nebo venkovský sirotek toužil vyzkoušet, jak bude jeho hlas znít v reproduktoru.

	První singl The Wailers „Simmer Down“ se stal na Jamajce šlágrem na přelomu let 1963 a 64. Text nabádal mladé jamajské výtržníky, aby brzdili svůj temperament a snažili se zamezit válkám gangů a pouličnímu řádění, které v té době dosáhlo rozměrů epidemie. Naneštěstí právě v téhle písni, spolu s následujícími „Rude Boy“ a „Jail House“, si pouliční rváči paradoxně našli svůj vzor.

	Ska či bluebeat přešel v tzv. „rock steady“ asi v roce 1966. Pronikavé hlasy trombónu, trumpety a tenor saxofonu se tehdy slily do pozadí, vedení převzala úderná elektrická kytara, akustická kytara obstarala kuckající kadenci a sólové vokály se začaly uplatňovat mnohem častěji. Za archetypální skladbu tohoto období lze považovat taneční hit Altona Ellise „Rock Steady“. Obecně vzato, nejvýznamnějším aspektem přeměny ska v „hutný rock“ byl fakt, že k ní došlo právě v době příchodu nové generace nadaných jamajských muzikantů.

	„Ty kluci, co byli u vesla, začali vykrádat starší muzikanty,“ řekl Bob Marley v rozhovoru z roku 1975. „No a ty z toho byli tak špatný, že přestali hrát. Tak začali muziku místo starých dělat ty mladší a hladovější. Lidi jako já měli rádi Jamese Browna a taky to vaše funky, tak jsme se v tomhle americkým pytli taky pohrabali. Už sme nechtěli jen tak stát a hrát ten pomalej ska beat. Mladý muzikanti měli svůj vlastní beat – rock steady! Nadupanej! Du-du-du-du-du… Rock tuhej až vostrej!“

	Marley trefil do černého, když dal změnu hudebního stylu do souvislosti s Jamesem Brownem, protože rhythm and blues se měl ke ska jako soul k tuhému rocku. A když se pak objevil Jimmy Hendrix a Sly Stone a přilili do soulu trochu adrenalinu, byli The Wailers připraveni udělat to samé s hutným rockem.

	V 70. letech se mezi 40 nejúspěšnějších songů v Americe dostalo i několik rockových a reggae skladeb – za zmínku stojí hlavně protikoloniální song Desmonda Dekkera s The Aces „Israelites“ (1969) a radostnější „Wonderful World, Beautiful People“ Jimmyho Clifřa (1970) – při jejichž poslechu si Američané jen těžko uvědomovali, o čem vlastně jsou. Přesto začali britští a američtí hudebníci naladění na rytmicky i tematicky průraznější strunu reggae na počátku 70. let prorážet se svým vlastním podáním téhle muziky. Za jejím nezapomenutelným zvukem bylo totiž také slyšet šustot bankovek. V roce 1971 nahrál Paul Simon při pobytu v Kingstonu v místním studiu Byron Leea Dynamic píseň „Mother and Child Reunion“, která byla impulsem pro oživující a lukrativnější průnik a vzájemné obohacování mezi prominentním rockem, R & B, punkem, disco hudbou, funkem a tzv. Novou vlnou, kam patřili Stevie Wonder, Paul McCartney, Elvis Costello, Boney M, lOcc, Rolling Stones, Orleans, Linda Ronstadtová, skupiny ABBA, Staple Sisters a Clash. V roce 1974 dosáhl Eric Clapton na první místo amerického a z části evropského žebříčku se svou verzí Marleyova úzkostného vyznání „I Shot the Sheriff“. Nový eklektický zvuk uvedly koncem 70. let na scénu také britské rasově smíšené skupiny jako The Specials, Madness a The English Beat, které kombinovaly ska s bujností a energií punku.

	Omamující a často i pobuřující písně Boba Marleyho a Wailers byly prosyceny obrazy tzv. Třetího světa a podmalovány mlhavými principy rastafariánské víry a také symboly a pořekadly převzatými z jamajského či afrického folklóru. Když ale začalo být zřejmé, že Wailers nejsou pouze novým objevem jamajské rockové scény, začala se jejich hudba stále více dotýkat sociálních problémů ostrova. Ať už to bylo jedovaté odsouzení policejních útoků na Rastamany v „Rebel Music (3 O'clock Road Block)“ nebo „Them Belly Full (But We Hungry)“, kde dostává sociálně demokratická vláda premiéra Michaela Manleyho na srozuměnou, že bezprávní obyvatelé ghett jsou výbušnou a mocnou politickou silou.

	Nikdo na Jamajce ale nebyl připraven na to, jaký vliv může mít případně Marleyho hudba ve světovém měřítku. Wailers byli v Karibiku poměrně úspěšní během všech vývojových fází jamajského rocku. Avšak poté, co v roce 1972 podepsali smlouvu se společností Island Records, vydali jako skupina 11 velmi dobře přijatých alb, které Island šířil do celého světa (Peter Tosh a Bunny Wailer, kteří skupinu v roce 1975 opustili, natočili ještě nespočet sólových desek). Písně v lyrickém jamajském dialektu, často podobné vášnivým zaklínadlům, působily senzaci na celém světě a Marley byl oslavovánjako významný hudebník i sociálně politický činitel. Od roku 1976 byly jeho koncerty beznadějně vyprodané. Wailers začali cestovat po celém světě: vystupovali ve Spojených státech, v Kanadě, Francii, Velké Británii, v Itálii (kde v roce 1980 přilákali na koncert víc než 100 000 lidí), v západním Německu, Španělsku, Skandinávii, Irsku, Holandsku, Belgii, Švýcarsku, Japonsku, Austrálii a na Novém Zélandu, na Pobřeží slonoviny a v Gabunu. K dnešnímu datu se prodaly desky Wailers v celkové hodnotě asi 240 miliónů dolarů, a to s velkým přispěním takových zemí, kde skupina nikdy nevystoupila, jako Brazílie, Senegalu, Ghany, Nigérie, Taiwanu a Filipín. Marley sám se stal hrdinou mýtických rozměrů, neustále obklopeným fanoušky na cestách po Jižní Africe, Spojených státech, Evropě a samozřejmě i Karibiku.

	~

	Vezmeme-li v úvahu Marleyho schopnost ovládat masy lidí pomocí vysoce angažovaných písní o vzpourách a sociální revoluci Třetího světa, bude se nám zdát paradoxní, že jeho vlastní politická příslušnost nebyla nikdy přesně vymezena. Ale to je pravděpodobně ten nejméně zarážející aspekt u člověka, který záměrně umocňoval dojem své nepostižitelné osobnosti. Mnoho věcí kolem Boba Marleyho zůstává stále zahaleno tajemstvím. Často se zdál být ztělesněním magických schopností Anancyho, zlomyslného dovádivého pavouka afrického folklóru, který mohl libovolně měnit svoji podobu a byl tak lstivý, že mnohokrát podvedl i svého Stvořitele. (Příběhy o Anancym přivezli na Jamajku otroci kmene Akanů ze Zlatého pobřeží [dnešní Ghana] kolem roku 1600. Vyprávěny byly ve třech dialektech jazyka Twi – ašantštině, fantštině a akwapimštině, které pak pravděpodobně nejvíce ovlivnily vznik jamajského podřečí.) Marley se pro své lidi stal symbolickou postavou nadživotní velikosti podobně, jako se Anancy změnil v představách otroků z pouhé folklórní postavičky v jakýsi prasymbol odvahy, neboť jako zdánlivě nízká, bezvýznamná bytůstka dokázal přechytračit i hrůzu budící protivníky.

	Když někdo v přítomnosti utlačovatele vyprávěl skazky o Anancym v jazyce pro otrokáře nesrozumitelném, pravděpodobně si tak posílil sebedůvěru a otrokáře zesměšnil. Tyto báje přetrvaly také jako připomínka bohatého kulturního dědictví, od něhož byli otroci odtrženi. Vypravěčské umění je dosud na Jamajce vysoce hodnoceno. Každý dobrý vypravěč tam dokáže pohotově setřít rozdíl mezi nějakým otřepaným příběhem a vlastní zkušeností. K nejlepším historkám patří arabesky o hrozbách a zlomyslných žertech nadpřirozených sil.

	V zemi, kde tak mnoho lidí vlastní tak málo, je osobní mystično jednou z forem společenského uznání – může zajistit trvalý respekt druhých. Známý člověk, o němž se nedá téměř nic bližšího zjistit, musí mít totiž velmi pevný charakter.

	Bob Marley byl právě takový. Byl posedlý svým soukromím a věnoval spoustu času a energie na to, aby kolem svých cenných tajemství vytvořil důmyslný ochranný závoj. Celé roky například trval na tom, že se, stejně jako jeho rodiče, narodil v Africe. Nikdo z těch, co se s Marleym stýkali, ať mu byl sebevíc blízký, tohoto muže dokonale neznal. Během let si Marley vytvořil důmyslnou krycí síť, kterou zahalil mnohá svá obchodní jednání, mimomanželské aféry, své každodenní odchody a příchody nebo spolupráci při skládání písní. ( Aby ochránil své pozdější vydavatelské zájmy, převedl údajně autorství mnoha svých písní na své nohsledy a výrostky z ghetta.)

	Jamajčané ctili Marleyho právě pro záhadnou povahu a nevyzpytatelné chování. Obdivovali ho, protože se dokázal vymanit z té největší bídy, a stal se jednou z nejznámějších osobností, jaká kdy v Karibiku žila. Učaroval jim jeho živý a názorný způsob vyprávění, jako například v písni o hrozivém snu „Burnin and Lootin“, jejíž hrdina se ocitá v zajetí ozbrojených mužů a brzy pochopí, že se stal nevinnou obětí vojenské diktatury, zatímco v ulicích zuří vzpoura.

	Snad nejpozoruhodnější na Marleyho cestě ke slávě je fakt, jak málo jeho příznivci na celém světě potřebovali vědět o tématickém podhoubí jeho hudby, odlišných rovinách vyjádření jejího poselství a o významu Rastafarianismu a tradiční jamajské kultury v celém tomto procesu. Jedna z nejživějších Marleyho skladeb „Small Axe“ je takovým příkladem reggae ostrovtipu. Co se zdá být jednoduchou alegorií, v níž drvoštěp vysvětluje velkému stromu, že bude brzy poražen, je ve skutečnosti trojsmyslnou výpovědí, snadno pochopitelnou pro Jamajčany, ale absolutně nejasnou pro většinu ostatních. Jde tady nejen o varování utlačovatelům, že je lidé Třetího světa jednoho dne svrhnou z trůnu, ale také o poněkud chvástavé prohlášení, jež mělo zvláštní význam pro jamajský hudební průmysl. Když Bob Marley a známý kingstonský producent Lee Perry píseň napsali, ukryli v ní také vzkaz pro tzv. Velkou trojku (Big T (h) ree), triumvirát ostrovních hudebních vydavatelství – Dynamic, Federal a Studio One. Ústřední motiv kácení stromu, s připojenou omluvou, že jde o přání pánů, je zase jasná připomínka společenských pořádků z otrokářských časů. Když otroci tehdy měly kácet velké tropické stromy, považované za posvátné, pokropili jejich kořeny trochou rumu a zazpívaly tklivou píseň. Chtěli tím ujistit duchy stromů, že se ničení nezrodilo v jejich vlastních hlavách.

	Právě proto, že lidé na celém světě obdivovali Marleyho písně a jeho samotného uznávali jako rastovského revolučního buřiče, aniž přitom zcela porozuměli složitosti jeho poselství, ho jeho vlastní lidé o to víc milovali a oslavovali. Uvědomovali si dosah jeho úspěchů a domnívali se, že takové schopnosti musí mít nějaký mystický původ. Byl šamanem, vyvoleným apoštolem velkého Jaha, jenž kárá hříšníky, hrozí zlovolným a ke spravedlivým hovoří tajemným jazykem, který nezkušené ucho nemůže přesně dešifrovat.

	Odkaz na krmení kuřat v písni „Who the Cap Fit“ je například nesrozumitelný pro většinu nejamajčanů, kteří nemohou tušit, že ústřední věta je vlastně část venkovského přísloví. Evokuje obraz farmáře, který sype zrní drůbeži a přitom říká: „Nevydávej se za kuře jen proto, že jíš moje zrní, já jsem nikdy neřekl, že pěstuju kuřata.“ Jinými slovy: „Jsi tím, co prozradí tvoje chování, ne tím, co o sobě říkáš.“

	V jamajské vypravěčské tradici se takováto rčení a přísloví zřídka vyskytují v běžné konverzaci. Obvykle je říkají rodiče dětem, starší mladším, učitelé žákům nebo vypravěči posluchačům. V těchto lidových průpovídkách bývalo také skryto semínko sociální revolty. Nesmiřitelnost mezi nevolníky a jejich pány odráží například tato mazaná otrokova rada: „Kopej ho, bude kámoš, nakrm ho, pokouše tě.“ To jest: „Budeš-li z poddanými špatně zacházet, budou se tě bát, budeš-li s nimi zacházet dobře, začnou vyžadovat tvoji úctu.“

	Strážci lidové moudrosti a slovesnosti byli odjakživa mágové, „obeahmani“ (v jazyce Twi obayi znamená kouzlo nebo čarování) a „myalmani“ (odvozeno ze slova maye – v jazyce Hausa čaroděj). Kouzelnictví se na Jamajce rovnalo umění ovládat sílu tzv. „duppyů“, duchů mrtvých, tak, aby pomáhali či škodili živým nebo ovlivnili běh událostí. Myalman však ovládal i schopnost potlačit nebo zmírnit zlo, které duppiové způsobí. Za časů koloniální nadvlády se otroci často scházeli, aby se svými šamany uhranuli a porazili utlačovatele.

	Kouzelníci byli také často tvůrci bojových strategií a stáli v pozadí většiny ozbrojených revolt otroků, jako např. ve farnosti sv. Marie v letech 1760,1765 a 1766, během nichž se tisíce vzbouřenců bily s Brity do posledního dechu. Svým významem to byla první povstání otroků namířená spíše k revoluční budoucnosti než k africké minulosti.

	Pro své příznivce z Třetího světa byl Bob Marley takovým moderním myalmanem, který měl sílu i moc – obrazně i doslova – odvracet zlo. Byl, jak také sám tvrdil, jakýmsi „krotilem duchů“. Koncem 60. let natočil skladbu se stejným názvem – „Duppy Conqueror“. Bylo to krátce po propuštění z vazby pro užívání ganjy. Parafrázoval v ní tradiční pouliční rčení, používané při vyzývání rváčů: „Jestli ty seš postrach ulice, já zas krotitel duchů.“

	Lidé Akanského kmene, z nichž většina černých i hnědých Jamajčanů vzešla, věřili, že člověk má tři duše: Duši Života – kterou jim při narození zaslal Nejvyšší, Duši Osobnosti – která určuje jeho osud a Strážnou/Stínovou duši – která chrání jeho vědomí a zůstává v pozadí ve formě duppyho, když je tělo pochováno a Duše Života navrácena k Bohu. Existují zlí i vlídnější duchové, hrůzu však nahánějí všichni bez rozdílu, protože jsou nevypočitatelní a také proto, že mohou být za nešťastných okolností probuzeni silou „kouzla“.

	Třetí den od pohřbu nebožtíka je prý nad jeho hrobem vidět stoupající dým. Ten se pak přetváří v ducha, který má schopnost, podobně jako pavouk Anancy, brát na sebe mnoho dalších podob, lidských i zvířecích. Duppy dokáže různé kousky. Protože si uchoval většinu vlastností živých lidí, může mluvit, smát se, pískat, zpívat, kouřit, vařit anebo jezdit na koni a oslu, avšak vždycky sedí obráceně, hlavou k zadnici, kde se drží ocasu jako uzdy. Kdo chce duppyho spatřit, musí vzít trochu slz z oka psího, vetřít je do svého a pak se podívat přes levé rameno. Kromě běžných ústrků mohou ale duchové „nasazení“ kouzelníkem provést člověku skutečně zlé věci, mohou mu přivodit vážnou nebo smrtelnou nemoc a – co je nejhorší – okrást ho o vlastní stín.

	Posláním Rastamana bylo potírat takové „ohavné pověry“ a nahrazovat je Zjevením Jaha Rastafariho, jeho královské výsosti Haila Selassieho a podporovat kouření ganjy ve formě „spliffu“ (ručně balená cigareta) nebo v „chillumu“ (vodní dýmka), aby lidé „mohli meditovat o pravdě“, jak pravil Bob Marley.

	Pomocí jazyka, moudrosti a přísloví prostého venkovského lidu Jamajky vysvětlovali Wailers Rastafariho poslání na Zemi – v zásadě jde o cestu k „nadsmyslovosti“, vykoupení, k nejvyšší formě existence, do sféry, ve které už neplatí žádná lživá dogmata, kde není zlo, ani duppiové, čarodějové nebo dokonce Křivá tvář, což je na jamajském venkově jméno ďáblovo. Rastaman, naprostý černý vyděděnec, vysvětluje, že hořká pouť utlačovaných černých lidí – jejich zajetí, jejich probuzení za pomoci správného náboženského učení a jejich snaha o návrat do Afriky – je odrazem duchovního vzoru, podle něhož všichni lidé musí trpět a snažit se o vykoupení. Je to obdobná cesta, jako ta, kterou prochází Duše života na zem a potom zpět k velkému Jahovi.

	Avšak do dialogu mezi Rastamanem a jeho potenciálními bratry stále zasahují předsudky. Lidé vidí Rastu přes jakýsi závoj a stále jim tolik připomíná „muže s černým srdcem“, strašáka, před kterým matky na Jamajce dodnes varují své děti.

	Někteří Jamajčané vykládají Marleyho smrt jako dosažení cíle, zatímco jeho Stínová duše žije dále na zemi a může být nástrojem dobra. Ale jiní v jeho odchodu spatřují znamení blížícího se Armageddonu, kdy ti nejlepší budou odvoláni ze Země, a pak nadejde čas Účtování – Jah svrhne ďábla a všechny jeho pomocníky do Jámy bezedné.

	V takovém ovzduší může mnoho slabších jedinců snadno chybovat nebo úplně sejít z cesty. Venkované říkají, že se čarodějové vracejí ve velkém počtu na jamajské hřbitovy a tam před hroby rozlévají terpentýn a rozhazují pepř a vzývají duchy svých zemřelých příbuzných. Ti jim pak pomáhají při tajných aktech pomsty a mrzačení.

	Ale Rastové se jen smějí a zavrhují takové řeči jako „bloodclot“ („rudejcár“ – hanlivý výraz se vztahem k menstruaci a hadru, kterým se utírali otroci po krutém výprasku) a raději připomínají slova Marleyho „Redemption Song“ („Písně Vykoupení“):

	

	Starý piráti, jo, ty mě chytli

	prodali na kupeckou loď

	pár minut potom, co mě vytáhli z Bezedný jámy…

	z vůle Všemohoucího

	jde tahle generace triumfálně vpřed

	všechno co mám je píseň o svobodě…

	zpívejte se mnou tu píseň o svobodě

	všechno co mám je jen píseň Vykoupení…

	osvobodte se z duševního otroctví

	jen my sami mužem oprostit svou mysl

	nebojte se atomové energie

	protože nikdo z nich nezastaví čas

	jak dlouho budou zabíjet naše proroky

	zatímco my se díváme z povzdálí

	někdo říká, že to tak musí být

	že slova Knihy se musí naplnit…

	~

	V dubnu 1981 obdržel Bob Marley Rád za zásluhy, jedno znejvyšších ocenění státu Jamajka, za svůj přínos rozvoji národní kultury. O měsíc později zemřel na rakovinu mozku, jater a plic. Jeho tělo uložili do bronzové rakve a vystavili na kingstonském Stadiónu Hrdinů. Jeho vyhublá, voskově zbarvená tvář byla hladce vyholena, dredy, které při ozařování opadaly, byly znovu spleteny do paruky a vráceny na své místo. V jedné ruce držel bibli, otevřenou na Žalmu 23 a v druhé svou opotřebovanou elektrickou kytaru značky Gibson.

	Když přesně o rok dříve přijel Marley do Afriky, aby tady vystoupil na zvláštním koncertu pro Zimbabwe, zjistil, že se od Nigérie až po Senegal prodávají verze jeho posledního singlu „Survival“ v podání zdejších uznávaných i druhořadých zpěváků. Na každém kroku zasypávali fanouškové Boba svým obdivem a jejich úsměvy se zdály být odrazem africké vzájemnosti, po které všichni Rastové tak toužili. Podobné, ačkoli truchlivější výjevy, se odehrávaly i při veřejném loučení s Marleym v Národní aréně. Desítky tisíc lidí – Afričanů, Američanů, Evropanů, obyvatel Západoindických souostroví – se tlačily u katafalku, který střežili vojáci v bílých uniformách s M-16kami v rukou. V ulicích zatím duněly i drnčely oslavné písně, narychlo spíchnuté místními muzikanty.

	Na státním pohřbu – obřad řídila jeho eminence Abouna Yeshaq – přečetli úryvky z Písma jamajský guvernér Florizel Glasspole a vůdce opoziční strany Michael Manley. Ctihodný pan Edward Seaga pak velebil ctihodného pána Roberta Nestu Marleyho, nositele jamajského Rádu za zásluhy.

	Wailers pak zahráli některé Bobovy skladby za doprovodu I-Threes, ženského vokálního tria, k němuž patřila i Bobova žena Rita. Na otcovu počest vystoupila i skupina Melody Makers, složená ze čtyř dětí Boba a Rity (ačkoli Marley se úředně doznal k otcovství celkem deseti potomků, které zplodil ještě s dalšími ženami. Někteří příbuzní však tvrdí, že je ve skutečnosti otcem asi dvaadvaceti dětí). Bobova matka Cedella zazpívala jednu z posledních písní svého syna „Corning In from the Cold.“

	Rakev pak umístili na nákladní auto, které ji pomalu odvezlo do sedmdesát pět mil vzdálených kopců ve farnosti sv. Anny, kde se Marley narodil (Jamajka je rozdělena celkem do dvanácti farností) a kde pro ni Rastové navršili hrobku z kamenů posbíraných na okolních stráních.

	Pro člověka Bobova ražení byl Jah a život jedno a totéž. Marley považoval Jaha za dar života; věřil tedy, že i on sám je svým způsobem věčný a neopakovatelný. Věřil, že jedinečnost každého muže či ženy je Jahovým darem. To, co z života vytvoříme, je zase náš dar Jahovi. Věřil, že toto snažení se časem změní v pravdu.

	Z historického hlediska se ve stagnujícím, upadajícím nebo rozpadajícím se kulturním prostředí často objeví osobnosti, které dají nový smysl starým symbolům a vírám. Tito lidé často získají svou novou roli bezděčně, ale postupem času někdy dojdou k jasnému přesvědčení, že přijali dar (nebo břemeno) býti prorokem. Toto zjištění může provázet i veřejné prohlášení, že se tento člověk cítí být pouhým nástrojem nového zdroje poznání, nového směru nebo společenského řádu.

	Pro Jamajčany a vlastně i pro většinu Třetího světa byl právě Bob Marley takovou mesiášskou postavou. Často prohlašoval, že ho ve snu navštívili přízrační poslové se zprávou, že byl vyvolen jako nový prorok a vizionář. Tvrdil, že ho ta odpovědnost děsí, ale rozhodl se ji přijmout. „Tak nebo tak,“ vysvětloval, „Jah každýmu člověku ukáže svou ruku a mně ukázal moji.“

	Bob Marley, muž, který se podobal vyhublému lvu, pohyboval se jako pavouk a žil jako přízrak, se do konce svého života snažil ovládnout duppyho, který přebýval v jeho nitru. To, co bude následovat, je zneklidňující lidský příběh, který hledá rovnováhu mezi pouhou informací, hrozivým náporem pravdy a proměnlivostí kouzla.
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		Přijď království tvé



	Třiadvacátého července 1892 se v Ejarsa Gora narodilo dítě. Přišlo na svět uprostřed úrodných polí provincie Harage, asi osmnáct mil od města Hararu. První den jeho života držel venku stráž šlechtic s přísnou tváří. Stál před okrouhlým domem z hlíny a popela s kuželovitou doškovou střechou a naslouchal prvnímu křiku a pláči svého dítěte. Byl oblečen do černé vlněné tuniky, na které se odrážela stříbrná pochva s těžkým mečem. Kolem pasu měl pás s patronami, do kterého byla na břiše zasunuta pistole se slonovinovou rukojetí. Na hlavě měl černý italský klobouk z tuhé plsti.

	Za šlechticem stál nosič zbraní. Nejlepší pušku svého pána chráněnou šarlatovým pouzdrem se snažil držet co nejvýš nad vířícím pískem. Na mírném svahu za touto dvojicí byl do půlkruhu nastoupen celý kontingent vojáků ve svátečních uniformách, z nichž každý svíral nabitou karabinu. Úplně vzadu pak bylo vidět skupiny rolníků, kteří s tváří u země pronášeli své modlitby (zemas). Jejich vroucné hlasy přinášel žhavý vítr z pouště až do chladných prostor domu.

	Uvnitř, za dozoru kněží s dlouhými modlitebními hůlkami (malwamiyas) v rukou, pomáhalo rodičce několik lékařů a služebných. Služky se skloněnými hlavami a odvrácenýma očima plnily rychle, tiše a s maximální přesností všechny příkazy, protože věděly, že za službu své paní v této chvíli ručí životem. Porod se blížil k závěru a v nastalé panice sluhové téměř přeslechli prskavé kňourání narozeného dítěte, z jehož drobného tělíčka mírně stoupala pára.

	Po chvíli hrozného napětí přerušil ticho urputný křik žlutohnědého chlapečka a všechny ruce se soustředily na přípravu novorozence na návštěvu otce. Oči služebných se zalily slzami úlevy, když tělíčko omývaly, natíraly vonnými oleji a tenké rtíky pomazaly posvěceným máslem. K uším jim doléhaly salvy z několika set pušek, které z každého vršku i údolí zvěstovaly, že se právě narodil Tafari Makonnen, syn guvernéra Rase Makonnena z Hararu, sloužícího císaři Menelikovi II, a Makonennovy ženy Woyzaro Jashimabet.

	Všeobecně se věřilo, že toto dítě je přímým potomkem jeruzalémského krále Šalamouna a královny Makedy ze Sáby, jižní oblasti Etiopie. Jeho rodokmen byl skutečně dohledán až k Šalamounovu dědovi Jessemu, nejčernějšímu Židovi, jaký kdy chodil po zemi.

	Makonnenovi astrologové a kněží předpovídali narození syna již několik let. Vysvětlovali, že Neptun s Plutem se již od roku 1399 pohybují směrem k sobě. 493 let jim trvá, než se na svých drahách kolem Slunce minou. Ten okamžik nastane právě v červenci 1892 a podnítí radiaci dalších znamení Zvěrokruhu, která pak mysticky zasáhnou do konstelace Lva, odpovídajícího biblickému Dómu Judovu, čtvrtého syna Jákobova, zrozeného podle Izaiáše ve stejném měsíci.

	Narození dítěte však mělo podle věštců předcházet velké sucho, které bude Etiopii sužovat od roku 1899, přestože zde obvykle přichází dvě období dešťů ročně. Případný návrat deště by pak potvrdil totožnost a budoucí osud dítěte, protože, jak stojí v Proroctví Izaiášově 9.6: „Nebo dítě narodilo se nám, syn dán jest nám, i bude knížectví na rameni jeho, a nazváno bude jméno jeho: Předivný Rádce, Bůh silný, Rek udatný, Otec věčnosti, Kníže pokoje.“

	Když pak bylo vše připraveno, přivedli k Rasu Makonnenovi osedlanou mulu, aby ho odvezla těch několik desítek metrů od místa, kde čekal, ke vchodu do domu. Když vstoupil, pohlédl na zářící dítě a pronesl modlitbu za to, aby tento syn, na rozdíl od všech předchozích potomků Jašimabet, šťastně přežil své dětství. Kněží vyslovili stejně úpěnlivou prosbu, aby od chlapce odstoupili zlí démoni a buda – pomocníci lidské zloby, kteří se v noci mění v krvežíznivé hyeny.

	Obvykle chladný a zamlklý ras (princ) pronesl tiše několik slov útěchy a díků ke své ženě Jašimabet, která mu měkce poděkovala. Potom opět nasedl na mulu a v doprovodu svých dvořanů a vojáků zamířil k hradbám města Hararu. Cestou se zastavili pouze jednou, aby pojedli slavnostní jídlo, které tvořil wat – silně kořeněné dušené hovězí, tradiční plochý chléb silně vsakující omáčku zvaný injera, sladké víno a silné pivo zvané talia.

	Když se družina dostala na hlavní cestu vedoucí do Hararu, zkropily tuniku Rase Makonnena první kapky deště. Jeden ze sluhů ihned přispěchal k princovi a přehodil mu přes ramena barnos, černý plášť z nejlepší vlny s kapuci, který tvořil standardní výbavu oblečení vyšších vrstev za letních dešťových období. Makonnen však byl příliš zabrán do svých myšlenek, že jen stěží vnímal déšť či ono úslužné gesto.

	Přemýšlel, zda se jeho syn dožije své dospělosti. Proč vlastně tolik dříve narozených dětí zemřelo již v kolébce? Proklel snad jeho sémě zar (ďábel), vyslaný čaroději, aby zhatil jeho ambice? Nebo snad podplacení sluhové otrávili děti kávou? A pokud chlapec bude prospívat a vyroste do síly, podaří se mu dosáhnout toho, co jeho otec nedokázal – zajistí královskou korunu rodu Makonnenů? Nebo je to vůle boží, aby syn nepředčil svého otce a jejich pyšná rodina pochopila význam skutečného ponížení?

	Avšak neexistovala žádná záruka, že se syn stane alespoň po otci guvernérem, přestože je přímým potomkem Jesseho a Šalamouna, prapravnukem krále Sahely Selassieho, vládcem provincie Šoa a mocných kmenů Galia, který uzavíral smlouvy s cizími panovníky, jako byla královna Viktorie, a který pokračoval v tradici, povinnostech a slavných činech Šalamounovy dynastie, jak stojí v nejsvětější etiopské knize Kebra Nagast.

	Této zemi vládli všehoschopní zrádci a podvodníci a Makonnen to dobře věděl. Přestože Menelika II. mohl docela dobře ctít jako milovaného bratrance a bezmezné mu projevovat svoji loajalitu, císařovna Taitu byla jako jedovatý had, který se nezastaví před ničím, jen aby na trůn dosadila někoho ze svých potomků. Pokud jeho syn vydrží, bude se muset učit mnohému o povinnostech šlechtice, o poslušnosti i o umění manipulace.

	Déšť zesílil. Guvernér s doprovodem přejížděl přes pole vzrostlé durry. Náhlý poryv větru prořízl hustý čirok a vyplašil několik perliček, které se skrývaly v nižším poros podél cesty. Skupina sešla stranou do háje mangovníků, aby zde našla úkryt, než déšť trochu poleví.

	Stále v zamyšlení utrhl princ rudé mango z větve, pod níž jeho mula prošla, a doslova tím šokoval své služebnictvo. Bylo přinejmenším nezvyklé, aby etiopský šlechtic prováděl sám nějaký pracovní úkon, zvláště tak přízemní, jako je trhání ovoce. Makonnen se s chutí zakousl do měkkého plodu, až mu teplá šťáva potřísnila koutky úst. Když se ale chystal polknout, ucítil na jazyku podivné chvění a sousto mu uvízlo v hrdle. Vyplivl je do dlaně a pozorně se na něj zadíval. V smetanově žlutém středu manga se kroutila zbylá polovina tlustého šedého červa.

	Makonnen mrštil mangem vztekle o zem a začal znovu plivat a čistit si ústa cípem pláště. V tu chvíli zafoukal ostrý vítr, který odhrnul ochranné větve mangovníků a po zčernalém nebi prolétl blesk. V jeho přízračném světle se stromy jako by přikrčily strachem, zatímco vítr rval jejich zralé ovoce a vrhal je kamsi do daleka.

	Sucho je u konce! Pomyslel si princ radostně, ale jeho nálada ihned zase poklesla. Opravdu, velké divy i zlá znamení se v ten podivný den jen množily. Ale významem stály proti sobě. Přišel sice déšť, který ukončil dlouhé sucho, ale to červavé ovoce a ta strašlivá, kostnatá ruka nebeského blesku byla znamení varovná. Makonnen toužil věřit ve splněná proroctví, ale nemohl. Nejraději by nahlas spílal Bohu za krutou nejistotu, kterou na něho seslal. Něco ho však přimělo držet jazyk za zuby.

	Déšť ještě zhoustl a schovávat se v chabém úkrytu pod stromy už nemělo význam. Vrátili se tedy na cestu a rychle směřovali k Hararu. Všichni princovi lidé teď měli ve tváři stejně rozpačitý výraz jako jejich velitel.

	~

	Ras Makonnen rozhodl, že se jeho synovi dostane výhod jak tradičního, tak evropského vzdělání. Etnocentrické obyvatelstvo izolované Etiopie konce devatenáctého století to považovalo přinejmenším za neobvyklé. Etiopové, jejichž předkové přišli většinou z Arábie, se dělí na dvě hlavní jazykové větve: kušitskou a semitskou. Gallové (kmen Tafariho matky) patřili k nejobávanějším Kušitům a Amharský lid z provincie Soa byl zase nejvlivnějším kmenem semitským. Jazyk, politika a církev – autonomní etiopská Ortodoxní křesťanská nebo Koptská církev – amharských kmenů získávaly v zemi převahu právě v době Tafariho dospívání.

	Tafari, člen Šoanskoamharského šlechtického rodu, byl vychováván přesně tak, jak se sluší na mladého prince, jenž se má jednoho dne oženit se zámožnou woyzaro, čili urozenou dámou. Makonnen, který v rámci svých povinností zcestoval Evropu (účastnil se např. korunovace anglického krále Edwarda VIL), sdílel s Menelikem II. názor, že povědomí o evropské politice, vědě a obchodu je podstatné, má-li se Etiopie kdy vymanit ze své feudální stagnace a připojit se k rodině moderních národů. Najal proto dr. Vitalena, francouzského tutora z Guadelupu, a později ještě Abbu Samuela, Etiopana pracujícího ve francouzské misii, aby jeho synovi poskytli kvalitní západní vzdělání.

	Ale Makonnnen byl také přesvědčen, že budoucí ras se musí naučit přijímat a oceňovat výjimečnou úctu svých poddaných, kterou si jako příslušník šalamounovské dynastie zasluhoval. Guvernér věřil, že je nanejvýš přirozené, důstojné a náležité, aby se rolník nebo lenník třásl hrůzou, kdykoli se ocitne v přítomnosti šlechtice. Jednalo se o projev boží přízně. Amharský aristokrat byl vlastníkem rozsáhlých, nezdanitelných pozemků, které dědil po svých předcích a rozšiřoval o dary panovníka. Musel být proto schopen s důvěrou ve své Bohem určené právo stanovit přísné zásady pro správu svého majetku a za pomoci vojska (Makonnenova soukromá armáda čítala víc než šest tisíc mužů) ho chránit a vybírat rentu či daně. Povinností privilegovaných bylo ostražitě dbát o zachování společenského pořádku založeného na loajalitě a ponížené podřízenosti lidu a stejnou úctu a věrnost pak prokazovat královskému dvoru. Celý život se Makonnen učil chápat jednu bolestnou pravdu: toho, kdo nedokáže pevně uchopit moc, kterou má nad sebou a nad jinými, tato moc zradí, a toho, kdo neumí s mocí zacházet, tato moc nakonec zahubí:

	Od samého počátku si byl Tafari vědom podivného rozporu mezi otcovým nadšením pro Evropu – zvláště obdivem k spořádanosti a společenskému vzestupu západního světa – a šoanamharskou tradicí s přísně roajalistickými pořádky, kterým zůstával věrný. Překlenout tyto rozdíly, aniž by jeden popíral druhý, byl, jak si Tafari čas od času uvědomil, velmi nelehký úkol.

	Brzy však pochopil, že při řešení podobných problémů si bude muset vystačit s vlastními prostředky. Jeho matka zemřela, když mu byly dva roky, a otec, milující, ale extrémně chladný člověk, trávil většinu času na služebních cestách nebo ve funkci soudce u občanského soudu v Hararu. Tafari byl zahořklý z té téměř naprosté odloučenosti, v níž vyrůstal. Matku si ošklivil za to, že ho opustila, ale vzdáleného otce obdivoval právě proto, že se nenechal vázat sentimentálními pouty a povinnostmi. V mnoha ohledech byl Tafari pravým synem svého otce: převzal a rozvíjel Makonnenovy romantické představy o povznášejících kulturních vztazích k Západu, sdílel jeho sebehodnocení, touhu po moci, ale i chladnou a rezervovanou povahu. Už v raném věku se Tafari projevoval jako dokonalý autokrat.

	Makonnen si toho brzy povšiml a již ve třinácti letech pověřil svého syna čestným úřadem Dejazmače, čili Strážce brány, pro část provincie Harage. O rok později, v roce 1906, byl pyšný otec již mrtev.

	Když přišla první zkouška jeho odolnosti, čelil jí Tafari s neutuchajícím přesvědčením, že vše, čeho zesnulý otec dosáhl – materiálně nebo politicky – je jeho dědictvím. Stejně tak nashromážděné nepřátelství vůči ženám ho dobře připravilo na souboj s jeho největšími odpůrkyněmi, královnou Taitu a její dcerou Zauditu.

	Taitu by na postu guvernéra ráda viděla Jelmu Makonnena, syna zesnulého prince z prvního manželství. Tafari (syn Makonnenovy druhé ženy) přímo zuřil při představě, že by měl Jelma dostat přednost. Protože se již dobře vyznal v protekcionářském systému etiopské politiky, snadno pochopil důvody, které k takovému rozhodnutí vedly. Makonnenova první manželka byla sestřenicí Taitu a královna, jejíž manžel pokročilého věku a nevalného zdraví byl Tafarimu nakloněn, chtěla ještě zavčas zajistit nástupnictví trůnu pro svou rodinu.

	A tak se Jelma stal správcem města Hararu i armády, která k jeho postu náležela, zatímco Tafari byl pověřen pouze menším úřadem guvernéra Selale, nevýznamného a podřadného koutu říše, severozápadně od Addis Abeby. Aby ho Taitu nadobro zneškodnila, byl vykázán na malé území dostatečně vzdálené z dosahu Menelikova paláce.

	Vyhnanství bylo však paradoxně pro Tafariho přínosem. Byl nucen žít v atmosféře neustálých intrik, protože šarvátky o trůn začaly dosahovat vrcholu, ale mohl také získat cenné informace o tom, jak se chovají hadi ve svém vlastním hnízdě.

	Menelikův zdravotní stav se zatím stále zhoršoval a v roce 1908 utrpěl panovník infarkt. Aby byl Tafari dostatečně odříznut od indisponovaného krále a svého posledního spojence, musel se nyní přesunout do exilu na jižní hranici Etiopie, kde spravoval provincii Sidamo. Měl však k dispozici také tři tisíce vojáků a cynické rady babičky z matčiny strany Woyzaro Wallata Giyorgis, která sem byla vykázána spolu s ním. Zatímco Tafari v klidu přivykal životu na svém odloučeném území, Taitu v Addis Abebě zuřivě odrážela nekonečnou řadu spiknutí.

	O rok dříve určil Menelik jako svého nástupce svého dvanáctiletého vnuka Lij Jasu. Taitu však prosazovala mnohem poddajnějšího kandidáta, jednu z Menelikových dcer, Zauditu. V této kritické chvíli zemřel Tafariho nevlastní bratr Jelma a post guvernéra Hararu zůstal neobsazen.

	V roce 1910 však Tafari získal politickou podporu volného seskupení ostatních princů, a tak s novými spojenci a s vědomím svého rodového práva vyrazil do hlavního města. Jeho armáda obklíčila královský palác a Tafari klidně, ale jasně informoval Taitu, že její povinnosti u dvora se budou dále omezovat pouze na opatrování churavého Menelika a že moc přechází do rukou Rase Tasammy, vysoce postaveného pleticháře, který byl Tafarimu nakloněn.

	Tato odvážná opatření byla dočasně účinná, ale Tasamma o rok později zemřel a Lij Jasu začal znovu usilovat o trůn, který mu byl přislíben.

	V roce 1913 sice Menelik své nemoci podlehl, přesto se Lij Jasu korunovace nedočkal. Dopustil se totiž té nestydatosti, že přestoupil na islám, a tak otevřeně popřel autoritu Monofysitské etiopské ortodoxní církve. Kněží a šoanští šlechtici se dlouho a urputně snažili Jasua zdiskreditovat a v roce 1917 prohlásili za svou královnu Menelikovu dceru Zauditu.

	Zatímco se loutková královna zmítala ve víru politikaření, Muslimové vedení exkomunikovaným Lij Jasu se pokoušeli zvrátit tři tisíce let platné následnictví šalamounské dynastie. Pětadvacetiletý Tafari, který byl mezitím pro svou loajalitu k církvi veřejně prohlášen za rase, přesvědčil Zauditu, aby ho jmenovala regentem. Nápadně hezký, výjimečně jemnocitný a uctivý princ se církvi i šlechtě jevil jako ideální kandidát na místo druhé nejvlivnější osobnosti státu, a jeho přání bylo vyhověno. Za pomoci úskoku se tak Tafari dostal tam, kam by silou nikdy neprorazil a odkud měl královské žezlo na dosah.

	Následujících třináct let si Tafari budoval pozici nenahraditelného politika. Shromáždil kolem sebe okruh přívrženců, které pak dosadil do vládních úřadů v Addis Abebě. Zavedl byrokracii evropského stylu a pozval si zahraniční poradce a státní úředníky. V roce 1923 uvedl Etiopii do Ligy národů. S okázalým doprovodem, v němž nechyběli ani lvi a zebry, podnikl mnohé cesty na Západ. Brzy byl na mezinárodní politické scéně právě on nejčastěji spojován s exotickou a tajemnou Etiopií. Po návratu z těchto výletů, se nechal do svého paláce vozit v evropské limuzíně, která byla v jeho zemi stejnou vzácností jako ochočení lvi v západní Evropě.

	Během tohoto období postupně vyslídil a potrestal všechny své odpůrce. V roce 1921 nechal zajmout a uvěznit renegáta Jasuá. Připoután zlatými řetězy, které dal Tafari pro tento účel vyrobit, se Jasu mohl oddávat vybranému jídlu nebo hrátkám s celým houfem konkubín. Mohl mít téměř vše, po čem zatoužil, samozřejmě kromě svobody. Zůstal uvězněn v přísně střeženém luxusu až do své smrti o dvanáct let později.

	V roce 1926 zemřel ministr války Habte Giorgis, který se postavil proti Tafariho rychlému vzestupu – údajně přirozenou smrtí. Ras Tafari ihned zkonfiskoval jeho pozemky a převzal velení nad jeho šestnáctitisícovou armádou, kterou poslal proti posledním bojovným stoupencům královny Zauditu. „Plíží se jako myška, ale má zuby jako lev,“ nechal se toho roku slyšet jiný ras.

	Ras Tafari se stal nejobávanějším mužem Etiopie. Trval na tom, aby ho Zauditu korunovala jako neguse, neboli krále, a vyhrožoval, že ji jinak osobně srazí z trůnu. Královna se naposledy pokusila o odpor a proti Tafariho armádě vyslala početné vojsko svého manžela. To však bylo rychle rozdrceno a její muž zabit. 2. dubna 1930, dva dny po Tafariho vítězství, zemřela za záhadných okolností také královna Zauditu.

	Etiopský lid si však byl jistý jednou věcí: přes všechna protivenství se tento štíhlý, zdánlivě křehký muž, vysoký necelých 160 cm, který se téměř nikdy nerozčílil a který před dvaceti lety neměl ani rodiče, ani významné konexe, jež by mu usnadnili politický vzestup, nějakým způsobem zmohl na odpor, přelstil a nakonec do jednoho zničil své protivníky.

	~

	Po Addis Abebě kolovaly zvěsti, že i věrní osobní poradci mají z Tafariho strach, že se zdráhají stisknout mu ruku nebo mu přímo pohlédnout do přísné tváře se špičatým nosem, řídkou bradkou a pronikavýma, téměř černýma očima, lemované divoce rostoucími vlasy.

	Mnoho místních lidí mělo na paměti biblické proroctví, v němž se pravilo, že až skončí poslední válka, bude v zemi Davidově korunován Král králů z rodu Jesseho. Muž s očima jako ohnivé plameny, s vlasy podobnými vlně a nohama černýma jako tavený bronz. A tento největší z králů, až nadejde čas, pokoří Smrt a v den Posledního soudu vyvrátí babylónský trůn a všechny jeho následníky a stoupence svrhne do nekonečné Prázdnoty.

	O Tafariho dětství začaly brzy kolovat podivné skazky. Týkaly se hlavně královy údajné schopnosti mluvit se zvířaty. Tvrdilo se, že v mládí byl několikrát přistižen, jak v džungli rozmlouvá se lvy a leopardy, zatímco tyto líté šelmy leží krotce u jeho nohou. Stejným způsobem se o staletí dříve údajně chovaly k bájnému poustevníkovi, známému jako Svatý Abbo.

	Dále se říkalo, že jako mladý student byl sice Tafari bystrý a pilný, ale své učitele naprosto ohromil znalostí náboženských a mystických věd. Nejenže byl schopen citovat libovolnou pasáž z Kebra Negast, ale také z knihy Kufale, z Knihy Enochovy, z Pastýře Herma, z Judith, z Ecclesiastica, z Tobita, z Matshafa Berhan (Kniha světla), ze Šesté a Sedmé knihy Mojžíšovy, z Knihy ráje (část Geneze tajně vypuštěná v temném dávnověku), ze všech jednatřiceti knih Hebrejské bible, z jednadvaceti knih Nového zákona a nespočetných apokryfů a pseudoepigrafických děl.

	Podle jedné pověsti navštívil jistý kněz z Hararu mladého rase krátce po smrti jeho otce a ptal se ho, odkud má tak rozsáhlé vědomosti. Tafari odpověděl, že je z velké části získal ve chvíli svého křtu, kterému se podle tradice podrobil čtyřicátý den po narození. Duchovní, jenž obřad vykonal prý otevřel Tafarimu oči již prvním dotekem svatého křižma a od té chvíle prý bylo dítěti vše srozumitelné jako dospělému. Kněz vyslovil nejprve jeho příjmení, jak si údajně pamatoval, potom jméno křestní a nakonec mu lehce foukl do tváře, aby odehnal zlé duchy. V ten okamžik měl chlapec dojem, že ho celého zalila zlatá záře. Pak mu kněz udělil svaté pomazání, voda se dotkla jeho čela, prsou, ramen a všech dalších sedmatřiceti předepsaných míst a on postupně cítil, jak sílí jeho poznání, jak začíná chápat smysl Stvoření i konečný cíl lidského života.

	Avšak v následujících týdnech se toto poznání a pocit prostoupenosti světlem pomalu vytrácely.

	A kdy se znovu objevily? ptal se kněz.

	Když ho ptáci, zvířata a dokonce i hmyz začali zdravit a promlouvat k němu, odpověděl Tafari. Připomněli mu to, co už bylo dávno uloženo v jeho paměti.

	A která bytost že k němu promluvila jako první?

	Tafari požádal o list papíru a barevné tužky. Pak začal s neobvyklou zručností kreslit obrázek ptáka. Podobal se holubici, ale měl exoticky zbarvené peří. Kněz se chtěl zeptat, jaký druh ptáka to vlastně je, když v ohromení spatřil, jak pták vzlétl z obrazu, proletěl nejbližším oknem a ztratil se vysoko na obloze.

	~

	Pověst o podivných schopnostech guvernérova syna se rychle, ale diskrétně šířila v řadách vyššího kněžstva (liqe kahnat) v provinciích. Říkalo se, že se kněží s chlapcem několikrát tajně sešli, aby ho vyzpovídali anebo i přistihli při ostudné darebnosti či pohanském čarodějnictví.

	Na jednom z těchto sezení prý hoch vyjevil své znalosti o vzácném rukopisu Abby Aragawiho a jiných koptských mnichů známých jako „Devět světců“, kteří přišli do Etiopie v roce 480 n. 1. a založili první kláštery v provincii Tigre. Řekl, že je obeznámen také s okulními vědami Urimu, Thummimu a mezuzahu, stejně tak s použitím magických slov gematria a notaríkon v egyptské nekromantii a že zná magická jména Adonay, El a Elohe. Dále prokázal svou znalost kabalistických doktrín, spisů Gilgamešových, pohanských rituálů kultu bohyně Isis, hada Arwe, abyssiniánských bohů Země (Meder), Moře (Beher) a Války (Mahrem), ale i tajemství astrologie a numerologie. Ale co bylo nejdúležitější, Tafari prokázal i znalost poselství egyptské Knihy mrtvých a Knihy Dvou cest.

	Ve starověké egyptštině nebo koptštině byl kouzelník označován výrazem „písař chrámu života“. Lidé takto zvaní byli většinou laskaví mudrci, nikoli intrikáni, a žádosti ostatních o jejich pomoc při odhánění zlých duchů byly součástí každodenního života. Avšak existovalo několik rituálů, které byly určeny pouze pro zvláštní příležitosti. Patřil k nim například Heb-Sed festival, během něhož faraón, který měl za sebou třicet let vlády, odcestoval do Sakkarahu, vzdáleného třicet mil od Velké Pyramidy. Tady, na posvátném místě, chráněném ohromnými monumenty, stárnoucí faraón běhal, skákal, zápasil, tančil a zázračně omládl – do jeho těla se vrátil životní elán dospívajícího mladíka. Dalším podobným rituálem bylo „Rozbíjení rudých nádob“, kdy se v úzkostlivě pravidelném rytmu rozbíjely mísy z červené hlíny dovezené z Théb a figurky ze Sakkarahu, aby tak došlo k přemožení a zničení všech nepřátel panovníka.

	Tyto rituály byly prováděny za dozoru nejvyšších koptských kouzelníků, kterým faraón kdysi nakázal, aby v magii soupeřili s Mojžíšem a Áronem. Měli zjistit, zda ti dva opravdu mluví ve jménu Boha, když na Egypťanech požadují propuštění Izraelitů na svobodu. Egypťané věřili, že řádný sled rituálů a zaklínadel provedených a vyslovených v chrámu Života učiní sílu kouzla neomezenou.

	Celé tohle čarování bylo postaveno na Slovu. Již při pouhém vyslovení nebo zapsání bylo správné slovo učiněno skutkem. Jména měla proto ve starém Egyptě velkou důležitost. Každý Egypťan měl několik různých jmen, avšak pouze jedno z nich bylo jeho jménem „skutečným“ a tohle jméno pokud možno nikdy nikomu neprozradil. Kouzla, sebelépe provedená, mohla působit pouze na člověka, nazvaného jeho pravým jménem. I o člověku tak mocném jako byl sám faraón se říkalo, že „ani jeho vlastní matka nezná jeho pravé jméno“.

	Nikdo nezná ani mé pravé jméno, řekl také Tafari kněžím.

	Jeden starý opat (abmnet) si chtěl údajně prohlédnout princovy dlaně. Stařec tam spatřil stigmata a čáru života, která byla stočena do nekonečného ornamentu. Tafari starci cosi pošeptal, ten zbledl a očividně ve velkém pohnutí opustil místnost, do které se odmítl vrátit a ostatním vše vysvětlit.

	Poslední sezení s těmito učenci a svatými muži zakončil Tafari vyprávěním, tak živým, jako by byl sám jeho svědkem, o tom, jak se král Šalamoun seznámil a sblížil s královnou ze Sáby. Nespočetné hodiny prý kněží omámeně naslouchali, s jakou důvěrnou znalostí chlapec vypráví o těchto starověkých událostech.

	Mluvil pomalu, aby nevynechal žádný detail, ať už se týkal vycházejícího slunce a počasí v ten určitý den, architektury nebo vnitřního zařízení paláce, chatrčí otroků, prachu v. ulicích města a návalů veder přicházejících pozdě odpoledne z pouštních údalí, oblečení, způsobu řeči a chování ctihodných postav, které v příběhu vystupovaly. Zvláštní pozornost přitom věnoval popisu pocitů. Postupně objasňoval provázanost všech klíčových událostí a obratně soukal nitku toho uchvacujícího příběhu.

	Tafari líčil, jak se okouzlující a zámožná královna Makeda dověděla o velkém králi Šalamounovi od etiopského kupce prince Tamrina, který vlastnil téměř čtyři sta lodí a pět tisíc velbloudů v karavanách. Když se vrátil z obchodní cesty do Jeruzaléma, kam vezl velké množství slonoviny, červeného zlata a safírů, vyprávěl Tamrin Makedě o nádherném chrámu a paláci hebrejského krále, ale také o jeho dobrotě a spravedlivé vládě.

	Vyprávění královnu upoutalo natolik, že se rozhodla velkého Šalamouna navštívit. Vyrazila na cestu s karavanou čítající osm set velbloudů, s průvodem služebných a nekonečnou řadou zavazadel. Průvodcem jí byl právě princ Tamrin. Po příjezdu do Jeruzaléma, přijal král Makedu ve svém paláci, zahrnoval ji svým pohostinstvím a okouzloval svou moudrostí. Šalamoun cizí královnu také přesvědčil, aby se vzdala uctívání kultu slunce a stala se vyznavačkou jediného skutečného boha, Boha Izraele, Toho-Jehož-Jméno-Nesmí-Být-Vysloveno.

	Po určité době projevila královna přání přivézt všechno, co se v Jeruzalémě naučila, svému vlastnímu lidu. Šalamoun, který vzplál milostným citem, ji však přesvědčil, aby zůstala ještě jeden rok a „své vzdělání zdokonalila.“ Poslední večer před královniným odjezdem se pořádala hostina nevídané nádhery. Po jídle však Šalamoun projevil přání sdílet s Makedou lože: Odmítla a připomněla mu jeho přísahu, že si ji nikdy nevezme násilím. Král se podvolil, ale s podmínkou, že si Makeda tu noc od něho už nic nevezme. Ta souhlasila a Šalamoun se spokojil s jednou ze svých otrokyň. Avšak v noci královna vstala a šla se napít vody z nádrže ve své ložnici. Král, který předstíral spánek, aby ji mohl pozorovat, trval na tom, že porušila přísahu, když si vzala věc v jeho suché zemi tak vzácnou. Makeda se tak chtě nechtě musela jeho touze podrobit.

	Následujícího rána dal Šalamoun královně pečetní prsten se znakem judejského lva a požádal ji, aby ho později věnovala svému prvorozenému synovi. Přál si, aby tohoto syna, až přijde čas, poslala k němu pro vzdělání. Během dlouhé cesty zpět do Etiopie se královně narodil chlapec, který dostal jméno Ebna Hakim, což znamená „syn moudrého muže“.

	Ebna vyrůstal v Sábě. Ale vrstevníci si ho neustále dobírali pro jeho nemanželský původ. Když začal dospívat, nemohl ten výsměch a pohanu už déle snášet. Zlost a nejistota mu nakonec dodaly odvahu, aby předstoupil před matku a zeptal se na svého neznámého otce. Královna mu o Šalamounovi s potěšením vyprávěla a ukázala mu i králův prsten.

	Takovou eleganci a majestátní jednoduchost Ebna u šperku dosud neviděl. Zpočátku se bránil, když mu ho matka chtěla navléknout na prst, ale nakonec ho přijal. V ten okamžik pocítil jeho znepokojující působení – jako by do jeho těla vstupoval neodbytný příval energie. Chlapec byl na rozpacích a snažil se před matkou svou úzkost skrýt, ale nemohl své rozpoložení ovládnout a třesoucíma rukama se snažil stáhnout prsten z ruky. Když ho podával zpátky matce, těžce dýchal a hlava se mu točila. Matka si ho ale odmítla vzít zpět. Je to mužský prsten a králův dar, řekla synovi. Brzy na to chlapec odcestoval k otci na studia.

	Když Ebna předstoupil před krále Šalamouna, čekalo na něj nemilé překvapení, protože král ho měl zprvu za podvodníka. „Já svého syna poznám,“ zahřměl král, „podle prstenu, který nosí!“ Ebna vytáhl zahanbeně prsten a Šalamounova zlost ustoupila lítosti. „Ty se bojíš jeho síly, ale ta síla pochází z tebe samého,“ řekl Šalamoun. „Musíš se naučit držet svůj osud pevně v rukou.“

	U Šalamounova dvora strávil Ebna mnoho šťastných let, ale pak přece zatoužil vrátit se do „hornaté země své matky“. Král byl zklamaný, že v něm ztratí svého nástupce, protože jeho nejstarší syn Rehoboam se jevil jako lehkomyslník. Nakonec mu dovolil odejít, ale pouze s podmínkou, že s sebou vezme vzdělané syny svých osobních poradců, aby etiopský lid učili hebrejských zákonům. Ebna souhlasil, ale rádci a jejich synové namítali, že by se dostali z dosahu zvláštní božské milosti a ochrany, opustí-li Izrael.

	Šalamoun byl tou neposlušností tak rozzuřen, že syny rádců uvrhl do klatby. Ti nakonec kapitulovali, ale osnovali pomstu. Azariáš (známý též jako Eleazar), syn nejvyššího kněze Zadoka, naplánoval krádež Archy Úmluvy, která by jim v Etiopii zajistila Jehovovu blízkost. Lest se zdařila, aniž by o tom Ebna cokoli věděl.

	Když Šalamoun zjistil, co se stalo, vyslal za karavanou vojsko na koních. Avšak Jehovah, kterému se znelíbila Šalamounova zhýralost a marnivost, zmátl královy jezdce a poutníkům pomohl cestovat tak rychle, že ke svému cíli dorazili o několik měsíců dříve.

	Tak našla Archa s Jehovovým požehnáním svůj nový a stálý domov v Etiopii, uzavřel Tafari svůj dlouhý monolog. Pak kněžím ještě řekl, že Ebna, nosící na ruce prsten krále Šalamouna, se stal etiopským vládcem a přijal jméno Menelik.

	Kněží byli nejprve zaskočeni silou a poutavostí Tafariho vyprávění. Postupně však začali pochybovat o věrohodnosti detailů, kterými chlapec přikrášlil biblické vyprávění. Chtěli proto znát zdroj jeho informací.

	Místo odpovědi na otázku oslovil Tafari mnicha, který sloužil v Azumském chrámu, kde byla uložena Archa Úmluvy. Ztichlým hlasem mu přesně popsal Svátost všech svatostí, kedusta kedussan neboli vnitřní sanktum, kde je tabbot – Archa – ukryta a citoval rozmanité nápisy, které jsou na něm vyryty. Mnich byl prý náchylný k mdlobám a zacpával si uši, aby už neslyšel další nestoudná odhalení, a všichni ti bohabojní mužové se ihned ve spěchu rozešli.

	Později mezi sebou uzavřeli tajnou dohodu, že použijí všech dostupných prostředků, aby Tafarimu zabránili převzít moc v zemi. Zdál se jim až příliš nebezpečný, hrozivě nebezpečný.

	~

	Pověsti o Tafariho sporech s kněžími, o jeho znalosti okultních věd a nadpřirozených schopnostech se šířily ve 30. letech po Etiopii rychlostí blesku. V té době vrcholily přípravy na princovu korunovaci v listopadu 1930, která, jak bylo předem ohlášeno, měla být nejslavnější a největší událostí v africké historii.

	Bylo nepsaným zákonem, že každý lev skolený v Etiopii se automaticky stával majetkem krále, Vítězného Lva kmene Judejského. Stohy lvích kůží byly už měsíce před korunovací zaslány krejčím na londýnské Bond Street, kteří z nich měli ušít slavnostní roucha. Tafariho vyslanci dovezli z Evropy také zlato a klenoty v ceně jednoho miliónu dolarů, které pak dopravili opět do Anglie, aby tam z nich vyrobili dvě císařské koruny s Šalamounovou pečetí a křížem Lva Judejského. (Koruny musely být dokončeny a osobně dopraveny do Addis Abeby včas, aby koptští kněží nad nimi mohli pronášet své modlitby předepsaných jednadvacet dnů před korunovací.) Kočár pro krále a královnu byl zakoupen od německého císaře Wilhelma II., k němu spřežení sněhobílých habsburských hřebců, které měl řídit najatý kočí, dříve zaměstnaný u dvora císaře Franze Josefa.

	V Addis Abebě se stavěly nové silnice, ty staré se rozšiřovaly a na paměť velké události plánované na 2. listopad bylo dokonce vztyčeno mnoho nových budov, pomníků, bran a soch. Na slavnost bylo sezváno mnoho osobností z celého světa a hosté se začali sjíždět již v polovině října. Cestovaly parníkem do přístavu Džibuti v Adenském zálivu, který byl součástí francouzského Somálska, a odtud pak 780 mil do hornatého etiopského vnitrozemí po železnici, jež byla pro tak dlouhý výlet speciálně upravena. Mezi těmi, kdo koncem měsíce přijeli do Etiopie byli například Isaburo Yoshida z Japonska, maršál Franchet ďEsperey z Francie, admirál Udine z Itálie, řecký hrabě Metaxas, baron H. K. C. Bildt ze Švédska, Muhammad Tawfiq Našim Paša z Egypta a za Velkou Británii vévoda z Gloucesteru, který s sebou přivezl korunovační koláč o hmotnosti jedné tuny. Německý prezident von Hindenburg zaslal pět set lahví nejlepšího rýnského a francouzská vláda vypravila soukromé letadlo. Největší štědrost však projevily Spojené státy americké, které zastupoval zvláštní vyslanec Herberta Hoovera Herman Murray Jacoby. Kromě podespané fotografie prezidenta v hezkém rámečku s sebou Jacoby přivezl celý inventář neoficiálních, soukromě zakoupených darů včetně elektrické chladničky, rudého psacího stroje vyzdobeného královským erbem, radiogramofonu, stovky desek „americké hudby“, pět set růžových keřů, včetně několika kusů tzv. prezidentovy odrůdy, nového druhu amarylky vyšlechtěného americkým ministerstvem zemědělství, svazkem časopisu National Geographic, vázaného vydání zprávy Chicagského muzea o expedici do Abyssinie a kopie tří hraných filmů: Befí Hur, King of Kings a With Byrd at the South Pole.

	K významným událostem před korunovací patřilo například odhalení pomníku Menelika II. před katedrálou sv. Jiří a celonoční bohoslužba v předvečer samotné korunovace. Negus Ras Tafari a jeho žena Woyzaro Menen pronášeli modlitby spolu se skvostně oděnými kněžími a jáhny, kteří tančili, zpívali, tloukli na bubny a ťukali modlitebními hůlkami za doprovodu harf, lyr, tamburín, cymbálů a jednostranného masanka. Čas od času se v kadidlem zakouřené svatyni rozezněl procítěný zpěv ženského sboru a rytmické tleskání. Venku na schodech před katedrálou stáli šlechtici a diplomaté se zapálenými svícemi v rukou.

	V neděli 2. listopadu 1930 nastal klidný a jasný den a již v sedm hodin ráno zaujalo všech sedm set oficiálních hostů svá místa v přepychově vyzdobené západní chrámové lodi. Kmenoví náčelníci zahalení do lví hřívy usedli po boku uniformovaných cizinců. Krátce po půl osmé se brána Svátosti všech svátostí s velkým hřmotem otevřela a dovnitř vešly stovky zpívajících duchovních, následováni králem v bílém hedvábném rouchu. Ten přešel do středu chrámu a lehce usedl pod baldachýn na svůj rudozlatý trůn. Amharskou liturgii řídil arcibiskup Etiopské ortodoxní církve Abuda Kyrii za asistence zástupce alexandrijského koptského patriarchy.

	Jeho výsost povstala, aby přísahala věrnost církvi a státu a pronesla slib, že veřejné blaho bude mít u něho vždy přednost před osobními zájmy. Když byla učiněna všechna prohlášení a udělena všechna požehnání, obdržel král symboly svého nového úřadu: královské insignie, šarlatová roucha protkávaná zlatem, šavli vykládanou drahokamy, žezlo a říšské jablko, Šalamounův prsten, dva diamantové prsteny a dva zlaté náhrdelníky. Potom předstoupil Abuna a opakoval rituál z časů korunovace Davida Samuelem a Šalamouna Nathanem a Zadokem. Kapkou svěceného oleje orosil Tafariho čelo a korunoval ho na krále Haila Selassieho I., Sílu Svaté Trojice, dvoustého dvacátého pátého panovníka šalamounské dynastie, Bohem vyvoleného Pána Pánů a Krále králů, Vítězného lva kmene Judova. Slavnostní chvíli pak zpečetil Abuna požehnáním: „Kéž Bůh napomáhá této koruně k svátosti a slávě. Kéž skrze toto pomazání a požehnání staneš se králem nezlomné víry a čistého srdce a posléze dědicem koruny věčné. Tak staň se.“

	Když pak Tafariho nejstarší syn, korunní princ Asfa Wossen, poklekl před králem v gestu nejhlubší úcty, sto a jeden kanón venku před katedrálou zakončil obřad pozdravnou salvou. Oslavy na počest nového krále, pořádané v Addis Abebě i celé zemi, trvaly několik dlouhých dní. Svátek drželi i prostí měšťané a rolníci, kteří byli od ceremoniálu v katedrále odděleni zátarasy. Novináři chrlili do celého světa články o všem, co viděli a slyšeli.

	V Africe byl Selassie oslavován jako největší z moderních monarchů a symbol neomezených možností tohoto světadílu. Černoši v newyorském Harlemu plnili biografy, aby mohli vidět týdeníky se záznamem královy korunovace. A v Karibiku, stejně jako na Západě, byl počátek Selassieho vlády pokládán za jasný důkaz všech předpovědí, včetně prohlášení Garveyistů a představitelů synkretistického kultu Rastafariánů, že den osvobození utlačovaného černého lidu je na dosah ruky.

	Pro Garveyisty byl Haile Selassie hrdinou bez bázně a hany. Pro Rastafariány živoucím Bohem Abrahamovým a Izákovým, Ten Jehož Jméno Nesmí Být Vysloveno.

	~

	Brzy po nástupu na trůn zahájil Selassie kampaň za demokratizaci státního systému a za vyvedení Etiopie z feudální minulosti. Nová ústava přijatá v roce 1931 změnila status 26 miliónů Etiopanů z pouhého majetku šlechty na právoplatné občany říše.

	Ve snaze přiblížit chudé, negramotné a povětšinou venkovské obyvatelstvo modelu 20. století byl v zemi zaveden systém základních a středních škol. Zastaralý systém pozemkového vlastnictví byl reformován a otroctví zrušeno. Byla zavedena povinná vojenská služba, vznikaly nové silnice a jiné veřejné stavby. Přesto se pokrok v zemi o rozloze 455 000 čtverečních mil, jejíž kmenová populace hovořila více než dvěma tisíci různými jazyky a nářečími, prosazoval pouze pozvolna.

	Stín fašistické diktatury, který se ve 30. letech snášel nad Evropou, zamířil v roce 1934 i k Etiopii, když se Benito Mussolini pokusil rozšířit italské koloniální državy dále za Eritreu a italské Somálsko. Selassie žádal o pomoc Ligu národů, ale vyslyšen nebyl. K invazi do Etiopie došlo v říjnu 1935 a brzy na to padla i Addis Abeba. V roce 1936 odešel Selassie do exilu, nejprve na modlitby do Jeruzaléma, teprve později do Velké Británie. V červnu toho roku předstoupil v Ženevě před Ligu národů s výjimečně důstojným a vášnivým projevem, ve kterém připomněl všem delegátům jejich zbabělost a právo národů na sebeurčení. „Bůh i historie lidstva si bude pamatovat vaše rozhodnutí,“ řekl jim doslova. „Dnes jde o nás. Zítra jste na řadě vy.“

	Jeho soužení však ukončil Winston Churchill v květnu 1940, kdy Itálie formálně vyhlásila válku Velké Británii. S Brity se Selassie tajně dostal do Chartúmu a v súdánské poušti začal organizovat vlastní armádu. 5. května 1941 vstoupil vítězně do Addis Abeby. Bylo to přesně pět let poté, co město obsadily italské oddíly. Ve snaze pokročit v reformách a modernizaci země nechal Selassie vystavět dvě stě nových škol. K oživení stagnující ekonomiky přispělo také získání životně důležitého přístavu v Rudém moři.

	V roce 1955 vydal Selassie novou ústavu, která zaručovala všeobecné volební právo a rovnost všech občanů, ale dokument obsahoval i zásadní varování: „Pro svou příslušnost k panovnickému rodu a pomazání, které obdržela, je osoba císaře svatá, její důstojenství nenarušitelné a její moc nesporná.“

	O pět let později, zatímco Selassie pobýval na státní návštěvě v Brazílii, došlo na území královského paláce k pokusu o převrat, který zaštítil korunní princ Asfa Wossen. Král se sice vrátil včas, aby potlačil rebelii a dal pověsit hlavního viníka, jímž byl velitel jeho osobní gardy, (princ byl vzat na milost a králova shovívavost mnohým připomněla jeho vlídné zacházení s poraženými italskými vojáky v roce 1942), ale Selassie již cítil mrazivé větry měnící se politiky, které se zvedaly nad jeho zemí.

	Důvodem k převratu byla údajně snaha o zavedení nového režimu, který by uspíšil sociální a hospodářský pokrok. Od té chvíle začal Selassie pravidelně vystupovat v rozhlase, aby svým spoluobčanům objasnil klady svých nejnovějších plánů a politických strategií. Mnoho lidí ale cítilo, že nabízí příliš málo a příliš pozdě. Na počátku 70. let se v Etiopii začala prosazovat nepočetná intelektuální elita. V té době se tzv. Africký roh stával pro západní svět strategicky významnou, avšak politicky nestabilní oblastí. Když se Spojené státy rozhodly pomoci Etiopii při zvyšování úrovně její armády, začal Sovětský svaz vyzbrojovat jejího odvěkého nepřítele Somálsko a podporovat revoluční hnutí za odtržení Eritrey.

	Mezi Etiopany se zatím šířila všeobecná nespokojenost. Lidé byli rozhořčeni kvůli nepředstavitelně špatným životním podmínkám a závratně vysokým cenám. Když v roce 1973 zasáhlo dvě severní provincie sucho, v jehož důsledku zemřelo více než 100 000 lidí, dosáhl odpor proti vládě vrcholu. Rolnická armáda se dožadovala zvýšení mezd. S nenávistí hleděla na pohádkově bohatého krále, který žil v přepychu uprostřed té nejstrašnější bídy a údajně ukládal miliardy dolarů na konta ve švýcarských bankách (ačkoli taková obvinění neměla žádné opodstatnění).

	Disent začal organizovat své jednotky. Pro císaře si přišli za chladného deště ve čtvrtek 12. září 1974. Té chvíli předcházel týden nepolevujících plískanic, které přerušovaly pouze televizní zprávy o zatčení králových ministrů a přátel. Revoluční vlně uniklo pouze několik příbuzných, včetně prince Wossena, který se po infarktu zotavoval v jedné švýcarské nemocnici. Velká část panovnické rodiny však byla zatčena a popravena.

	V osudnou chvíli se císař setkal s vojáky ve vestibulu své úřadovny v paláci Jubilee. Stál před dekorativní mapou Etiopie v kompletní panovnické uniformě. Při převozu do kasáren ho dav podél silnice provázel výkřiky „Zloději! Zloději!“ Uvrhli ho do temné cely. Seděl tu zahalený do své vlněné kapuce s plechovým talířem u nohou. Na studeném jídle se hemžili švábi. Pak poklekl a začal se modlit.

	O několik měsíců později se směl dvaaosmdesátiletý Haile Selassie I. vrátit do paláce Jubilee a v jeho malé obytné části dožít.

	Podle oficiálně vydané zprávy odbily hodiny sedmou ranní, když 27. srpna 1975 stanul plačící sluha u pelesti Lva Judejského. Korunní princ Asfa Wossen zaslal z Londýna písemnou žádost, aby „nezávislí lékaři spolu s Mezinárodním červeným křížem provedli pitvu, která by určila skutečnou příčinu smrti otce Etiopie a Afriky.“

	Žádný tezkar za krále (zádušní mše) se nekonal ani v katedrále sv. Jiří, ani jinde v zemi.

	I přes intenzívní pátrání mnoha cizinců během několika následujících let nebyl hrob Haila Selassieho nalezen. Stejně tak se do země propadl i posvátný prsten krále Šalamouna.

	Na tvářích oddaných bratrů Rastafariánů z karibského ostrova Jamajka se usadil podivný, vševědoucný úsměv. „Nemůžete pohrbit Jaha.“



	




	
		3.



	
		Mlhavé ráno



	V úterý 6. února 1945 byla titulní strana deníku Daily Gleaner zaplněna válečným zpravodajstvím. Rudá armáda maršála Žukova se k hlavnímu městu Říše přiblížila na vzdálenost 30 km a Pattonovy tanky se zakusovaly hlouběji do tzv. Siegfriedovy linie. Na druhé straně planety bombardovaly letadla z britské raketové lodi japonské základny na Sumatře a jednotky generála McArthura táhly k Manile.

	V místní rubrice převažovaly zprávy o náhlém poklesu jamajské produkce citrusů v důsledku války (na vině prý byly nehody lodních linek do Velké Británie), o nedostatku hovězího, benzínu a zápalek. Zdejší námezdní dělníci právě odletěli ze zálivu Montego na Floridu, aby tam pomohli se sklizní. O den dříve zahájil kingstonský biskup v parku Sabina každoroční Anglikánský synod kriketovým zápasem mezi klérem a policií. Později toho dne byla v Jamajském dostihovém klubu vyznamenána lady Hugginsová a madam McWhinnie pořádala čajový dýchánek.

	V novinách byste však těžko hledali zmínku o tom, že se toho dne časně ráno narodilo ve venkovské farnosti sv. Anny první dítě devatenáctileté dívce s okrouhlou tváří, jménem Cedella Marleyová. Cedella, zvaná spíše Ciddy, neměla lehké těhotenství, protože trpěla urputnou ranní nevolností. Když v neděli večer přišly první bolesti, odvedli Ciddy do domu jejího otce, černocha jménem Omeriah Malcolm. Porod trval celé pondělí a teprve o půl třetí ráno následujícího dne spatřil světlo světa Robert Nesta, snědý chlapec s úzkými rty a špičatým nosem svého bílého otce, kapitána Norvala Sinclaira Marleyho.

	Právě po východu slunce zabalili placentu do stránky deníku Gleaner se zprávou o zatčení mladého zloděje, který den předtím ukradl jistému Číňanovi v Kingstonu 35 liber. Ten chuligán měl přezdívku „Pearl Harbour“.

	Placentu pak zakopali ke kořenům mladého mangovníku, který byl od té chvíle „přátelským stromem“ Roberta Nesty. Bude prý růst a sílit podle toho, jak mu Nesta bude přát, a později se jeho větve nakloní tam, kam jeho pěstitel odejde.

	Zatímco se Ciddy posilňovala mátovým čajem a marantou, Omeriah položil dítě na zrezlou váhu, kterou přinesl ze stánku, kde prodával zeleninu. Robert vážil přesně 6 a půl libry (necelé 3 kg). Potom ho oblékli do košilky z modrobílého mušelínu, který pro něj Omeriah nechal dovézt až z Kingstonu, a uložili do kolébky vedle matčiny postele.

	Zatímco Ciddy s dítětem v Omeriahově domě tvrdě spaly, venku pod okny bylo slyšet dětské hlásky. Zpívaly starou písničku pro hry v kruhu a ozvěna ji roznášela do okolních kopců.

	

	V kruhu je černý hošíček, tra la la la la,

	v kruhu je černý hošíček, tra la la la la,

	jako cukr, cukříček, tra la la la la,

	ten nemůže být můj miláček, tra la la la la…

	~

	„Ďábel ho chce, toho malýho chlapce.“

	Omeriah pocítil hrůzu při těch slovech, byl překvapený zvukem vlastního hlasu. „Někdo ho uhranul,“ mumlal si sám pro sebe, „poslali na něj duppyho.“

	Jeho čtyřměsíční vnuk náhle onemocněl a Omeriah byl přesvědčen, že za tím stojí zlé síly. Ciddy jako obvykle synka obstarala, nakojila a pak uložila na gumovou podložku ve svém jednopokojovém domku na kopci. Potom chvíli látala oblečení svých pěti bratrů a tří sester. Všechno se zdálo být v pořádku, ale přesto se šla na dítě v poledne dvakrát úzkostlivě podívat, než vyběhla do zelinářství pro nějaké sladkosti. Když se asi za deset minut vrátila, našla dítě vleže na bříšku, celé roztřesené. Teklo mu z nosu a krátce pokašlávalo.

	Zvedla ho a pohladila po čelíčku, protože měla dojem, že ho jen trápí zažívání. Děcko se ale otřáslo v křeči a z úst mu vyjely zvratky. Pak zvrátilo hlavičku a místo zornic ukázalo bělmo.

	Ciddy zaječela a volala na pomoc sestru Enid, která prala prádlo před domem. Enid doběhla pro Omeriaha a babičku Jaju, kteří oba bydleli nedaleko.

	Omeriah si chlapce vážně prohlédl a prohlásil, že během Ciddiny nepřítomnosti sáhl na děcko zlý duch. Jaja souhlasila a pak spolu začali promýšlel léčbu. Dohodli se, že on namíchá lektvar z lístků susumby, bavlníku, vonného kalíšku, hořkého koření, černé trávy a koření proti kolice, zatímco ona provede láskyplné zaříkávání, které další démony odradí. Když tohle všechno vykonali, byl chlapec svěřen do péče tří opatrovnic, které se u něho postupně střídaly – Ciddy, Enid a tety Beatrice Wilbyové, starší sestřenice, která Ciddy pomohla při porodu. Nemohly však dělat víc, než čekat, až stíny od děcka samy odstoupí.

	Při západu slunce začal chlapec dýchat o něco volněji a jeho tři sudičky reagovaly úlevným výkřikem.

	„Noták! Už se vrací do života!“ řekla Enid.

	„Lektvar a amulet udělaly mýmu děcku dobře!“ zvolala Cedella s vhlkýma a napuchlýma očima.

	„Néni možná, aby Všemohoucí něco takovýho dopustil,“ řekla Beatrice. „Děkujeme ti, Nejsvatější, který jsi Dobrota a Láska, děkujeme za děťátko a za jeho ubohou mamku!“

	Ale Omeriah, který slyšel to blahořečení přes zeď, se nechtěl unáhlit a předem podceňovat význam oné události. Věděl, že každá nemoc vzniká jako důsledek návštěvy Satana nebo Všemohoucího. Ale proč by měl, říkal si, duppy spadeno na malého kojence? „Jako že Bůh dělá vodu studenou a oheň pálívej,“ přemýšlel dál, „ten hoch byl jistě poprvé ve spárech Núkú, samotné Matky Smrti. A díky Bohu, jenom ten rychlý protilék zahnal démony pryč.“

	Omeriah stál na verandě svého jednopatrového domku, kterému se ve vesnici Devátá míle říkalo „Velký dům“. Tento hezký domek, i když trochu zchátralý, nechala před padesáti lety postavit matka rodu Malcolmú Jaja (Katherine Malcolmová) ve stylu anglické plantážnické rezidence. Projekt financovali ze zisku utrženého za prodej části své úrody. Se svými dvěma velkými ložnicemi (obvykle rezervovanými pro nájemníky), jídelnou, obývacím pokojem, velkou kuchyní a opravdovým salónkem a s několika chatkami za domem to byla skutečně největší stavba v celém širém okolí. Stála o samotě na svahu údolíčka, jež tvořilo jakési přirozené centrum vesnice, a byla pýchou každého, kdo bydlel nadohled.

	Omeriah si sundal propocenou čepici a třel si drsné dlaně o kolena pracovních kalhot z tuhé britské látky, kterým se běžně říkalo „starý železňáky“. Pak si trochu loknul z protáhlé lahve Appletonského rumu. Stejné množství stříkl na zem, protože pamatoval na dobré strážné duchy svých předků. Skrze palmový les na západních kopcích prosvítala oranžová záře a kohout kdesi za domem hlásil svým kokrháním západ slunce. Malcolm zaklonil hlavu, aby si dopřál trochu štědřejší lok, pak láhev položil na rozklíženou lavičku a opřel se o dřevěné zábradlí verandy, aby mohl lépe přehlédnout domky své rodiny rozseté po Deváté míli.

	~

	Před ním se prostírala neskutečně spletitá síť kopečků, strmých kuželovitých pahorků a spojovacích roklí s hustými háji palem, bambusů, mangovníků a kokosů, které místy převyšovaly shluky cedrů či mahagonových stromů. K vyvýšeným místům pak byly přilepené chatky a kůlny místního obyvatelstva, některé z vrbového proutí s doškovou střechou a ty pevnější ze „španělského zdiva“, což byly dřevěné rámy vyplněné drtí, se střechou ze zinkového plechu. Domky měly vždy hliněnou podlahu a nanejvýš dvě malé místnůstky – jedna sloužila jako kůlna a špižírna zároveň, druhá jako ložnice. Před každou chatrčí byl nízký krb a malá ohrada pro hospodářská zvířata. Téměř u každých dveří byste našli plácek tvrdé, do rezavá zbarvené hlíny, sešlapané bosýma nohama všech sestřenic a bratranců z prvního, druhého či dalšího kolena. K ohlodaným kmenům nejbližších stromků byly přivázány šedé kozy s tlustými černými břichy. Přežvykovaly cukrové plevy nebo zbytky ze stolu a jejich těla se hemžila tropickým hmyzem zvaným kyselé mouchy, které se však podobaly spíše komárům.

	Tohle tedy bylo území Malcolmů, Willoughbyů, Lemoniousů, Lewisů, Davisů a tuctu dalších blízce spřízněných rodin, které v téhle oblasti farmařily už dvě stě let před zrušením otroctví v roce 1838. Za časů velkých plantáží, tedy od počátku 18. století, plynuly nepřítomným majitelům velké příjmy z širokého pásu třtinových polí, který se táhl od severního Zálivu sv. Anny, přes Montego k Savanna-la-Mar. Zatímco hlavní plantáže byly určeny pro cukrovou třtinu, místní otroci směli obdělávat „rezervní půdu“ v horách a prodávat nebo směňovat přebytky úrody, které nespotřebovala města.

	Již mezi předky patřili Malcolmové k těm bohatším a Omeriah si v Deváté míli vydobyl postavení jednoho z nejváženějších občanů, tzv. custoda. (Custos byl původně titul koloniálního smírčího soudce, ale postupně začalo toto označení platit pro vlastníky největších pozemků a pro lidi, kteří si zasloužili úctu ostatních díky své movitosti, moudrosti nebo diplomatickým schopnostem.)

	Byl to dobře stavěný padesátník, s velkou kulatou hlavou a hranatou bradou, širokým nosem a přátelskýma karamelovýma očima. Pro svou vznešenou mladistvou povahu byl oblíben především mezi ženami a dětmi. Kromě devíti dětí, které měl se svou ženou Albertou, existoval ještě tucet dalších, které zplodil s mnoha jinými ženami z téhle oblasti. Tyto známosti většinou vyšly najevo až po smrti Omeriahovy manželky v roce 1935, kdy zemřela také jeho sestra Rittenella. Alberta Malcolmová přesto vždy přijímala zprávy o manželově předchozích vztazích bez výčitek a snad i s jistou dávkou pýchy. Nechoval se nakonec jako obyčejný záletník, ale vždycky se čestně a diskrétně o všechny své děti postaral.

	Nejen obdivovaný, ale také cílevědomý a všestranný Omeriah brzy zúrodnil poctivý kus dobré půdy v sektoru zvaném Smith, který leží v úrodném údolí mezi Osmou mílí a vesnicí Rhoden Hall v distriktu Stepney. Zařídil si také pekárnu, zelinářství a příležitostně organizoval obchod s galanterií, kde prodával hlavně anglickou látku na šaty, obleky a kalhoty. Dokázal podrazit boty nebo opravit stroj a ke všemu byl ještě majitelem nevelké, ale prosperující továrničky na kávu. Jeho žena Alberta, za svobodna Willoughbyová, na tom nebyla, co se týče pozemků, o nic hůře. Její rodiče vlastnili velké lány kávy, banánovníků, pomerančovníků a mandarinek.

	Ale úctu svých sousedů nezískal Omeriah ani tak pro své materiální statky (nebo početné potomstvo), jako spíše díky pověsti vynikajícího bylinkáře a „mayalmana“ – člověka, jenž umí léčit a odhánět či zmírňovat zlá kouzla.

	Prastarému umění mayalmanů se Omeriah naučil od svého otce Roberta Malcolma, přezdívaného „strýček Day“, který pocházel z afrického kmene Kromantů. Kromantové byli jako otroci přivezeni na Jamajku ze Zlatého pobřeží na přelomu 17. a 18. století. Patřili k nejdivočejšímu akanskému kmenu a otrokářům se nikdy nepodařilo je zkrotit. Kromantští vůdci Tackey a Cudjoe podnítili dvě nejkrvavější povstání otroků za celé období plantážnické vlády. Ani neovladatelní Maruni, kteří uprchli hned zpočátku do neproniknutelného vnitrozemí, ale byli vázáni smlouvou s Brity, že chtějí-li obdělávat své pozemky, musí spolupracovat při umírňování jiných renegátů, nedokázali potlačit touhu Kromantů po svobodě. Naopak, brzy si osvojili kromantský dialekt, který používali jako svůj tajný jazyk, ale také znalosti o zdejších léčivkách jako je kema, lví ocas a stovky dalších.

	Na Jamajce se daří tolika různým keřům, ovocným stromům, nesčetným druhům zeleniny a kořenů či neobvyklému koření, že by se tím množstvím stěží mohla pochlubit jiná země mnohem větší rozlohy. Je ironií doby, že většina těchto rostlinných druhů, dnes ve velkém pěstovaných a křížených, byla na ostrov původně dovezena královským námořnictvem na příkaz britských plantážníkú, kteří chtěli ušetřit za dodatečný transport potravin pro místní otroky. Ale Afričané sesbírali po bohaté úrodě mladé stromky a semenáčky a spolu se svými bratry uprchli hledat místa pro svobodné osady do vzdálených oblastí buše.

	Jejich lstivost a pomstychtivost časem překonala i líté Maruny. Ti složili Kromantům další kompliment, když se naučili pravidelně používat jejich starodávnou Kletbu, po níž utlačovatel vztáhl ruku proti své osobě. Akanové byli v první řadě přesvědčeni, že je na Jamajku zavleklo nějaké zlé kouzlo a odplata tedy byla více než spravedlivá: mnoho krutých otrokářů spáchalo sebevraždu brzy po tom, co na ně byla kletba seslána.

	Ačkoliv byl Omeriah od raného mládí zasvěcený do umění mayalmanů, nikdy neměl příležitost ani potřebu vynést nad někým takový rozsudek, jako byla například ona Kletba. Naopak, podobné praktiky se mu protivily, a tak se zabýval výhradně zmírňováním škod, které zlé síly napáchaly. Avšak byl si zároveň vědom, že pokud chce lékař nebo kouzelník pomáhat, musí nejdříve najít původce. Proto se Omeriah zabýval také kouzelnictvím, černou magií, guzu-guzu a hierarchií pomocníků z jiného světa, z nichž ti hlavní byli tzv. Padlí andělé: Lucifer – nechutně smlouvající kupec; Rutibel – jinak známý také jako Gabriel, rozhněvaný anděl, s obnaženým mečem v pravé ruce; poněkud mírumilovnější Zanz a Zangiel, kteří údajně stáli u Ježíšovy hlavy v hrobce, když vstal z mrtvých; a náladoví, nevypočitatelní svatí Michael, Sašael a Rafael, kteří byli rovněž součástí čestné stráže při Ježíšově zmrtvýchvstání.

	Ale ouha, Omeriah dostal od svého otce varování, že tito duchové, které kouzelník přivolá, nejsou nebeskými posly, jako spíše nebeskými sluhy. Své rady nabízejí na předpraží Pekla a proto bychom se za ně měli spíše modlit a soucítit s nimi, než je vyvolávat.

	Strýček Day synovi vysvětlil, že ti, kdo uslyší volání „povstaň a pomáhej“, by se měli snažit porozumět skrze svou víru. Měli by prosit Boha Nejvyššího, aby je obdařil znalostí pozemského bohatství – léčivých keřů, bylin a koření, a oni tak mohli nabýt vědomosti nutné pro léčení, hojení, napravování škod, které pochází již z dob Jákoba a Mojžíše, Jana Křtitele a samotného Ježíše Nazaretského, jenž učinil slovo skutkem.

	V Africe, vysvětloval Omeriahovi otec, se kouzla běžně používala k léčení a ochraně a šamani byli zároveň považováni za kněží a filozofy. Ale na Jamajce se tohle umění postupně vyvinulo z kleteb proti otrokářům v novou zbraň v nekonečné válce vyvolávaných duchů. V takovém prostředí si nikdo nemůže být jistý svým osudem. Jen několik šťastlivců zůstane celý život nedotčeno zlými žerty a kletbami.

	~

	„Až mě Bůh zavolá, pudu, kam poví,“ říkal si tiše Omeriah, když měnil polohu na zábradlí své verandy. Rum rozjitřoval jeho smysly. Omeriah si pro sebe opakoval jamajskou variantu africké modlitby o přijetí vůle boží. Jeho temné myšlenky však přerušil náhlý příval deště, který se začal zařezávat do puklin suché půdy.

	Pro Omeriaha, stejně, jako pro každého jiného jamajského venkovana znamenaly občasné lijáky mnoho příjemných změn. Uvolnilo se napětí stupňované jinak vytrvalým vedrem, dočasně se trochu ochladilo a nepříjemný, otupující vítr přešel v pohlazení mírného vánku. Déšť byl také vykoupením pro okolní dřímající a sluncem umrtvenou krajinu, pro tropické plodiny, květiny, stromy i keře. Ale déšť mohl vnést do osady také neklid – mlhu, která se jako závoj vznášela v nehybném vzduchu a majestátně ukryla každou krutost a zradu. Pro lidi jako Omeriah se pustá pole za deště měnila v taneční parket všelijakých duchů, prázdné uličky v promenádu démonů a dobrotivá krajina v nepřátelskou divočinu. Déšť jenom znovu potvrzoval, že Jamajka zůstane nepoznatelným místem, jehož odvěké rytmy a spodní proudy obtékají – a mnohdy i pronikají – lidské návštěvníky nezměřirelnou silou.

	Možné následky náhlé bouřky dovedly Omeriaha víc než cokoli jiného k přesvědčení, že žije v Zemi Nebezpečí, ve skladišti čar, kouzel, duchů a zlých znamení, kde člověk nemůže projít rovně ani přes svůj malý pozemek kvůli nesčetným neviditelným překážkám, které stojí mezi ním a dokončením nějaké běžné lidské záležitosti. Omeriah věřil, že za těchto okolností, je nejlépe čas od času zakličkovat, protože se tím zmate duppy číhající někde nablízku. Těm, kteří měli tu smůlu, že si na ně duppy již zasedl, Omeriah radil, aby se zastavili a rychle napsali do písku velké X. Duppy totiž umí počítat jen do devíti, a tak se na tom místě zastaví a bude se donekonečna marně snažit napočítat do desítky, dokud vítr nebo déšť to X nesmaže.

	~

	No jen si představte! I to malé děcko, co leží bezmocně v kolíbce, se nevyhne srážce s nějakým duchem! myslel si Omeriah, když ze své verandy omámeně pozoroval, jak voda skrápí všechno kolem.

	Ale takovým předčasným útokům proti Duši života Ciddina děcka se určitě dalo předejít. Vždyť ta holka ani nebyla pokřtěná, dokud se nezjistilo, že čeká dítě. To ubohý hloupý stvoření pak museli vézt narychlo do vesnice Alva, aby ji starší Thomas v Siložském kostele pána Ježíše Krista ponořil do svěcené vody a pokřtil. Ale po celou dobu musela snášet „šusu“– místní šuškandu.

	„A jaký trable si to vůbec moje dcerka na sebe s tím děckem přivolala!“ vyštěkl temně a vztekle Omeriah a hned to zapil dlouhým douškem rumu. Nechala se svést tím starým „bockra busha“ (běloch ze zámoří) v červený uniformě a lesklejch holinách – „kapitán“ Marley, pch! Tenhle Marley s fajfkou byl superintendantem britské koruny, který do Deváté míle přijel před dvěma lety na pěkném koni, zakoupeném na vládní náklady. Jeho úkolem bylo přesvědčit chudé venkovany, aby osévali nebo snad dokonce osídlovali vzdálená místa v džungli „Johna Williamse“, většinou neobydlené „vzdorné končiny“, kam už nevedly ani ty nejhorší silnice.

	Taková byla jeho pracovní náplň přes den. Ale v noci, jako nájemník Velkého domu, smilnil drobný, uhlazený Marley se sedmnáctiletou Ciddy! Vždyť to pošetilé děvče spalo s mužem o dva tři roky starším, než byl její otec! Marley měl alespoň dost cti v těle, aby se o mnoho měsíců později s Ciddy oženil. Ale už od začátku to všechno byla jen taková ďáblova hra. To jejich hloupé „bungo-bessy“ (adjektivum pro nepatřičné chování venkovské ženy), držené ve zbytečné tajnosti, vztah živený pokoutními schůzkami, iniciovaný bohatým jamajským Britem s postavením, který vlákal nevinnou černošskou dívku do své postele, v mnohém připomínal chování plantážníků z doby otrokářské.

	A pak přišel na svět ten kreolský chlapeček, pojmenovaný Robert po Marleyho bratrovi – ne podle Omeriahova otce – ale tak či tak to bylo „jméno otroka“. (Rodina věřila, že Robert Malcolm bylo původně jméno plantážníka a teprve později je převzal strýček Day.) A kde je kapitán Marley teď, když jeho syn trpí? Utekl s hanbou do Kingstonu, odvržený svou vlastní rodinou za to, že byl tak hloupý a uzavřel legální sňatek s nějakou venkovskou foo-foo (hloupoučká žena), která naivně uvěřila jeho vyznání při „fuck-a-bush“ (svádění v buši)!

	Chlapec, který vzešel z tohoto politováníhodného svazku, mohl být alespoň pojmenován podle Bible, stejně jako Omeriah a jeho bratři Joseph, Nemiah, Ramses a Izák. Zůstal by tak ve spojení s Afrikou a s kulturou svého lidu.

	„Jo člověče! Aspoň nějaká záruka v těch ménech,“ Omeriah si zlostně uplivl, zhltl poslední palec rumu a láhev odhodil do truhlíku s popelem u dveří do domu.

	Teď byl chlapec polapen do nitek svého pokrevního dědictví a ohrožen cizí kulturou jakoby uprostřed vzduchoprázdna. Na Jamajce je tradice afrických otroků a jejich potomků stále neslučitelná s evropskými tradicemi bílých mocipánů. Přesto mnozí černoši a mulati dávají před akansko-západoindickým éthem přednost hodnotám bělochů. Ale Omeriah nesdílel rozšířený názor, že je lepší být hnědý než černý a bílý než hnědý. A když viděl černé Jamajčany navlečené v tropických vedrech do manžestrových obleků a s těžkými anglickými holínkami na nohou, kteří se navíc snaží mluvit jako absolventi Oxfordu, mohl se pomátnout na rozumu.

	Ten hoch bude mít dost času, aby si sám přebral to svoje smutný dědictví, přemýšlel dál Omeriah. A v čem je nakonec rozdíl? Něco má horší, něco lepší, ale vlastně zůstane všechno při starým. Omeriah si vzpomněl, jak jeho otec říkával: „Měníš, až vyměníš černýho psa za opici.“ Bylo to rčení plné sebezatracení a rezignace. Výraz „opice“ tu nahrazoval míšence a „černý pes“ byl čistokrevný černoch. A ponaučení? Není mezi nimi rozdíl, oba dva jsou na tom stejně mizerně.

	Celý roztrpčený a vystrašený zlými duchy, kteří se mezi ně vetřeli za bílého dne, si Omeriah odešel ulevit dozadu za prasečí ohradu. Stmívalo se, poslední zbytky světla se zachytily na vrcholcích stromů, a tak si šel Omeriah lehnout a brzy usnul tvrdým spánkem. Předešlou noc se mu zdálo o smrti, což je jasné znamení pro přírůstek v rodině. Dnes viděl ve snu mědáky a zvířecí výkaly, a to byla dvě dobrá znamení. Ale později v noci měl sen o ohni, který značí zmatek, a také o hadech, kteří symbolizují nepřítele a útok na milovanou osobu.

	~

	Vstal ve tři hodiny ráno, oblékl se a šel do protějšího domu navštívit babičku Taju. Měla ve zvyku usínat hned zvečera kolem šesté nebo sedmé, když se poněkud ochladilo, a potom vstávat o půlnoci a vařit v kuchyni Velkého domu. Stejně jako mnoho Jamajčanů se i Omeriah bál noci a nerad se procházel venku po setmění, ale kozí stezka k babičce byla krátká a dobře osvětlená. Jaja ho většinou už čekala a pyšně nosila na stůl bohatou snídani čili „omyjpusu“. Nechyběla polévka, smažené tresčí filetky zvané „narázchlamst“, zapékaná papája, jamy a „bummy“ – pečivo z kasavové mouky.

	Pak seděli ve světle kamenné plotny vedle kuchyně až do svítání, popíjeli černou kávu nebo gin z kořene angeliky a rozmlouvali o svém hospodářství, o počasí, místních událostech a jejich významu, rodinných hádkách, posledních snových předtuchách a způsobu, jak zaštítit rodinný klan před silami temnot. (Jaja sama byla také velmi zběhlá v otázkách mysticismu.)

	Ale tuto noc, za skřehotu ještěrek, vřeštění cikád a houkání „patu“ (sov), které si v nehybném povětří odpovídaly, nemohli ti dva mluvit o ničem jiném než o Ciddy a událostech minulého roku. Ani jeden z nich nedokázal skrýt své obavy o duševní a tělesné zdraví dítěte a jeho matky, kteří tu zůstaly napospas démonům a opuštěni kapitánem Marleym. Podle prarodičů nemohli ti dva rozhodně čekat nějakou zářivou budoucnost.

	~

	O dva měsíce později se přihodilo něco, co jen posílilo jejich nejhorší předtuchy. Toho rána Ciddy odešla z domu svého otce do své vlastní chatky a v novém domově se rozhodla dítě vykoupat. Svlékla ho a opatrně mu sundala Jajin ochranný amulet. Omyla dítě v bílé vaničce novým hnědým mýdlem z obchodu, ale když ho napudrovala a oblékla do čistého, všimla si, že amulet zmizel. Prohledala místnost kousek po kousku, protřepala dětské oblečení a nahlédla do každé škvíry v podlaze. V tu chvíli, kdy pochopila, že hledá marně, pocítila Ciddy takovou úzkost, že ji zalil studený pot a na celém těle jí naskočila husí kůže.

	Padla na kolena, tvář schovala do roztřesených baculatých dlaní a propukla v srdceryvný pláč. Pochopila, že talisman už nikdy nenajde.

	~

	„Nesto! Nesto! Kam ses to zase poděl?“ Ciddy Marleyová stála na prahu svého domku. Byl horký večer. Šikmé paprsky zapadajícího slunce ji oslňovaly. Musela si zaclonit oči, aby mohla v okolí lépe pátrat po svém čtyřletém synkovi.

	„Roslyn!“ křikla na Nestovu kmotru Roslyn Downsovou, která zvolna kráčela po stezce protínající právě tu, co vedla na Cedellin kopec. Na hlavě v turbanu vyvažovala velký koš plný kolokasií.

	„Nevidělas mýho Nestu? Je pryč a já nevim, kam zase šel.“

	„To vážně neviděla, pani Marleyová,“ odpověděla Roslyn s přehnaným důrazem na oslovení, protože Ciddy byla starší než ona sama. Chvíli spolu rozmlouvaly a najednou Nestu v dálce zahlédly. Držel se jak klíště za krk Ciddina tělnatého bratra Davida, který se snažil vyšlapat na kopec na starém těžkém bicyklu.

	„Tak se na to podivej!“ rozkřikla se Cedella pro pobavení tety Roslyn. „Pro milost boží! Jednou mi z toho kluka bláznivýho srdce z těla vyskočí!“

	Ciddy ve skutečnosti jenom zapomněla, že David předtím pro Nestu – jak mu nejraději říkala – přišel, aby ho vzal na malý výlet. Jeli dědečkovi pro poštu. Tak byla zaměstnána vařením, uklízením, sekáním dřeva a krmením zvířat. Věděla, že tu hranou zlost Roslyn ihned prokoukne, ale jí samotné pomohla zahnat smutek, který ji naplnil ve chvíli, kdy uviděla svého hubeného chlapečka, jak se tiskne k širokým zádům veselého třiadvacetiletého Davida.

	Když tehdy poprvé spatřila kapitána Marleyho, jel na potem zbroceném koni a vezl Davida, který mu ukazoval cestu. Chtěl se zeptat na volný pokoj v domě babičky Jajy. Norval už předtím nějaký čas v jejich kraji pracoval. Nejdřív bydlel v distriktu Sterling u rodiny Morrisových, potom u kohosi ve vesnici Ballantině a pak ještě v domě člověka jménem Luther Flynn ve Stepney. Místní děti měly Norvala velmi rády. Často si je posílal pro tabák do dýmky a od cesty jim nechával dva šilinky. A když měli jet jeho oblíbenci s rodiči na výlet do nějakého města v okolí, vždycky na ně pamatoval s nějakým kapesným. K jeho favoritům patřil i David.

	A byl to také David, který se nejvíc vyděsil, když se Ciddy začala v noci vkrádat do babiččina domu, aby se s Norvalem setkala. Bál se, že ji Omeriah zbije a kapitána Marleyho vyžene z okresu pryč. To by zarmoutilo nejen mnoho dětí, ale i jejich rodičů. Lidé měli cizince většinou rádi. Nechávali se okouzlit jeho zdvořilým vystupováním, způsobem, jakým na pozdrav smekal klobouk, a pseudobritským přízvukem pravého anglojamajčana.

	Když se oprýskaný a přetížený bicykl přiblížil, Ciddy najednou zmlkla a přes tvář jí přelétl mrak. Roslyn si všimla té změny v rozpoložení a rozhodla se odejít. Ciddy se rozloučila slovy: „Pánbu s tebou, teta.“

	Ciddy vzpomínala na první noc, kterou strávila s Norvalem v jeho pokoji – rum s tabákem v jeho dechu, její sametová kůže a drsné bílé strniště na jeho bradě… Ty bílé ruce s hrubou kůží našly pod košilí její boky a pak ji vtlačily do měkké matrace na posteli. Byla to ta nejlepší postel, ve které kdy spala.

	Pak leželi nazí v měsíčním světle a on mluvil o svatbě, o dětech, o tom, jak chce v klidu prožít léta, která mu zbývají, a také o majetku své zámožné rodiny. A ona všemu věřila, když se tak tiskla k jeho zarostlé hrudi a ty pevné dlouhé paže si obtáčela kolem svého drobného těla.

	Tvrdil, že má rád její melodický smích. A když se procházeli panenskou přírodou, pobízel ji, aby mu zpívala. S pýchou a z plných plic spustila „I’m Going to Lay My Sins Down by the Riverside“, a předvedla tak svůj zvučný alt, jako tehdy o velikonocích v rhodenhallské škole, kde v pěvecké soutěži porazila svoji sestru Glorii. (Na školním pikniku následujícího dne dostala za odměnu domácí zázvorový koláč – podlouhlé sváteční pečivo s medem, ke kterému se tradičně přikusují plátky sýra.)

	„Je z tebe výborná zpěvačka, dítě,“ řekla jí učitelka před celou třídou. „Taková krásná píseň, zlatá slova a chvála božího díla je pro potěchu Boha samého!“

	Potěšit Boha, rodinu a přátele, potěšit kapitána Marleyho – vždyť se to zdálo tak snadné. Když zpívala, měla dojem, že všechny požadavky na ni kladené splývají v jakési radostné jednotě. Ale ten klamný pocit dokonalosti se měl brzy rozplynout.

	Ciddy a kapitán Marley byli oddáni jednoho bezvětrného pátečního dne v červnu roku 1944. Tahle úřední formalita však znamenala spíše konec všeho než počátek. Ještě před obřadem řekl Norval své těhotné nevěstě, že nazítří odjede do Kingstonu a už se nehodlá vrátit zpátky.

	Ciddy jen klopila své zrudlé oči a pak se hořce rozplakala. Vysvětloval jí, že řekl své rodině o chystaném sňatku, ale oni ho ostře odsoudili a vydědili. Cítí se prý už příliš starý a unavený. Nehodlá se dál potloukat v divočině, ale vrátí se do města, kde přijal jiné místo vládního úředníka, které mu zaručuje méně fyzické námahy (a více prestiže) než to současné. Protože se ho rodina zřekla, mohl by tu jen ztěží uživit sám sebe, natož pak ženu a dítě. Kvůli děcku se ale rozhodl formálně jejich vztah potvrdit. Potom odejde.

	O svůj zármutek se Ciddy podělila se svou další sestrou Ivy, která jí měla jít za družičku. Družbu dělal Hubert Davis, soused a blízký přítel otce Omeriaha. Ciddy si oblékla prosté bílé šaty s tříčtvrtečními rukávy, které pro ni Ivy ušila. Kapitán měl černý oblek. Po obřadu se pak několik nejbližších přátel sešlo na malé hostině. Tiše rozprávěli, popíjeli punč a k němu přikusovali dlouhý bochník svátečního chleba – svatební dort s ledovou polevou Norval odmítl jako naprostou zbytečnost. Za měsíc mělo být Ciddy sedmnáct let.

	Když druhý den ráno nasedal Norval na koně, stěžoval si na bolest v zádech a sliboval, že do narození dítěte přijede každý víkend na návštěvu. Během Cedellina těhotenství se jen dvakrát krátce zastavil. Po porodu mu Ciddy poslala dopis a on si vzal ve svém novém zaměstnání (pracoval jako předák na stavbě mostu v Kingstonu) týden volna, aby se mohl jet na syna podívat. Ještě nějaký čas si psali, ale pak se Ciddiny vzkazy začaly vracet neotevřené. Její manžel se odstěhoval aniž zanechal novou adresu. O jeho rodině nevěděla Ciddy zhola nic. Pouze jedinkrát se Norval zmínil, že se jeho matka jmenuje Edith.

	Zoufalá Ciddy hledala radu u otce. Řekl jí, že má zapomenout na svůj žal a vzít si z té hanby co nejlepší ponaučení. Tvrdil, že je zodpovědná především svému synovi a ne svému muži, a radil, aby se jim dvěma postarala o co nejdůstojnější život. Pomohl jí zařídit maličké zelinářství ve vesničce Alva, kde mohla prodávat přebytky z jeho pozemků i ze svého vlastního malého políčka. S Nestou jí pomáhala sestra Enid. Enidin syn Slegger a Nesta vyrůstali jako bratři. Podporu našli i u ostatních příbuzných, kteří, jak se zdálo, Ciddina chlapečka přímo zbožňovali. Ani Omeriah se nijak nesnažil zakrýt svoji náklonnost k tomu děcku. Ciddy pouze litovala, že se David, pravá ruka otce Omeriaha, rozhodl v roce 1945 přestěhovat do Marylandu, kde našel práci pro Válečný potravinový výbor. Jako šikovný a laskavý optimista – třebaže trochu nepokojný – byl pro Nestu ideálním mužským vzorem. A chlapec ho také při každé návštěvě sledoval všude jako stín.

	„Jen se na ně koukněte!“ začala Ciddy znova naoko hartusit, když před ní kolo zabrzdilo. „Kdes to jen s mým děckem byl? Nesto! Kampak tě to strýc zavezl, no řekni.“ Chlapec vykoukl zpoza Davidova širokého ramena a plaše matce odpověděl, ale cosi ve výrazu jeho hlubokých hnědých očí ji zarazilo. Ten přímý pohled ji vždycky trochu vylekal i zahanbil. Byla v něm jistá moudrost, která jako by k jeho útlému věku nepříslušela. Chlapec se zdál být ve svých čtyřech letech natolik vyspělý, že ho Ciddy nechala zapsat do školy ve Stepney téměř o rok dříve. Jeho učitelka, slečna Isaacsová, ihned potvrdila, že to bylo správné rozhodnutí, protože Nesta prokázal schopnosti dvakrát tak starého dítěte. Přesto se Ciddy cítila ve své rodičovské roli lépe, pokud se vyhýbala jeho chladnému, zkoumavému pohledu. Ten pronikavý výraz jakoby mnohonásobně přesahoval inteligenci malého školáka.

	„Otče, mně se zdá, že ten můj hoch má v očích plamen jako kazatel,“ špitla Ciddy jednou večer před Omeriahem, aby zjistila, jestli si stejné věci všiml ještě někdo jiný. „Někdy se dívá tak hrozně dospěle, že mi z toho de mráz po zádech.“

	Otec se na ni nejdřív příkře podíval, ale pak kupodivu přitakal. „Je to tak,“ zamumlal. „Třeba ho to, Bože dej, ochrání taky před Býkožroutem, Strašákem a starou Hidžou,“ dodal a vyjmenoval přitom nejznámější strašidlo, zlého ducha a čarodějnici. (Stará Hidža byla babizna, která se prý v noci svléká ze své vrásčité kůže, cestuje krajem v ohnivé kouli a saje spícím dětem krev.)

	„A jesipak je chlapec poslušný?“ zeptal se Omeriah majestátně. Přitom dobře věděl, že samotářský Nesta má sklon spíše tiše pozorovat okolí, než tropit neplechu. Snažil se odvést řeč a zmírnit napětí. Ale Ciddy vedla svou.

	„Ále to jó. Voba – Nesta i Slegger – mi pomáhají a dobře se chovají. Ale Nesta teď začal chodit sám na procházky do buše. Dyž du za nim, vidim, že tam sedí a nedělá nic – jen přemysli. Zeptám se, co dělá, a on se jen usměje, tak… sladkosmutně…“

	Omeriah se při tom slově celý naježil. „Sladkosmutný“ znamenalo prchavý, nepolapitelný a nejistý. On sám by tak označil spíš čaroděje, šarlatána nebo Anancyho, záludného pavouka z afrických lidových vyprávění.

	„Pozor na jazyk, Ciddy,“ ohradil se přísně. „Žádný muž nechce hubatou ženu a žádný děcko nepotřebuje hloupou matku. A já nechci slyšet, že chcípl kůň a ztloustla kráva (bezvýznamné věci). Buď chlapci dobrým příkladem a Bůh vám požehná. Jak vyroste prut, tak se i celý strom nakloní.“

	Pravda, řekla si teď, když viděla, jak její chlapec odpočívá na bratrových zádech a ospale si cucá prst. Bůh ví, že ho velmi miluje. Je tak drobný, plachý a sladký, nikdy s ním nejsou potíže, ani „kass kass“ (neodmlouvá). Chodí krmit zvířata, učí se práci na poli, váží si starších. A jak hezky si se Sleggerem hrají – v palmových hájích si staví malé pevnosti a jako námořníci kapitána Blighe vezou na lodi Prudence na Jamajku jablka „otaheitie“, poklady a rum. Anebo poslouchají vyprávění dědy Omeriaha a pak si představují, že jsou králové ze západní Afriky. A jak Nesta jezdí na Čiperkóvi, na svém oslíkovi! Jak vozí na pole občerstvení od babičky Jajy!

	Je to tak, je to moc dobré děcko. Při tom pomyšlení se Ciddy mile usmála, vztáhla ruce, vzala chlapce do náručí a políbila ho na čelo.

	„No, musim říct, že ti ackee dobře šmakuje,“ poškádlila pak bratra se smíchem. Chtěla říct, že vypadá spokojený a dobře živený – tedy plný ackee, ovoce ve tvaru lusku, původem ze západní Afriky, které na Jamajce rychle zdomácnělo.

	David si poplácal soudkovité břicho a zvonivě se zasmál. Vyprávěl sestře, jak se mu v Marylandu dobře daří a jak si užívá bohaté americké menáže, ale že se zase těšil na domácí stravu z plodin dědečkova pole. David přijel domů právě na konec sklizně a ten večer, od setmění do úsvitu, se všichni chystali na „loupání kukuřice“ v Omeriahově domě, které bývalo každoroční oslavou dobré úrody.

	Bylo zvykem, že každý člen početné rodiny, pomohl na polích Jajy a Omeriaha. Ciddy se té práce účastnila od svých pěti let. Někdy chodila do školy jen tři dny v týdnu, aby mohla zbylý čas věnovat společnému úsilí při odklízení a pálení „starýho plevele“, při orání, vláčení, hnojení, setbě, plení a sklizni. Byla to vyčerpávající, ale svým způsobem radostná práce. Vůně jemné hlíny a postupně narůstající uspokojení z výsledků nové setby přinášelo všem zúčastněným pocit smysluplnosti a sounáležitosti s půdou.

	Tahle dřina se často zdála úmorná, zvláště když se lidé při práci uzavřeli do sebe. Oživení přinášely písně, které si někdy prozpěvovali mužikopáči. Zatímco se jejich motyky zarývali do země a hloubily jamky pro gungu, kasavu, callaloo nebo vršily kopce hlíny pro jamy, kopáči zpívali jako vojsko na pochodu. Láhev rumu kolovala od úst k ústům a někdo z mužů s nateklými víčky nadhodil melodii a několik úvodních slov. Ostatní mu pak odpovídali krátkým refrénem, zvaným „vřetánko“, kterým také řídili tempo své práce:

	

	Dneska, dneska pozor dej!

	(Dneska! Dneska!)

	Pozor dej, já práci mám!

	(Dneska! Dneska!)

	Práci mám, jdu sázet jamy!

	(Dneska! Dneska!)

	Sázet jamy, pak můžu za ní!

	(Dneska! Dneska!)

	Můžu za ní, přivedu ji mámě!

	(Dneska! Dneska!)

	Máma moje ta mi řekne jo!

	(Dneska! Dneska!)

	Ale táta, ten mi řekne ne!

	(Dneska! Dneska!)

	

	Už od loňska doprovázel Nesta matku na pole ve Smithu. Nosil vědro s vodou a běhal se vzkazy od jednoho příbuzného k druhému. Když zbýval čas, musel pozorně naslouchat poučování starších. Tak byl postupně zasvěcen do tajů obdělávání půdy uprostřed buše a brzy sám pocítil sounáležitost s prací zúročenou časem. „Loupání kukuřice“ bylo závěrečnou a také nejpříjemnější fází pracovního cyklu. Ciddy s potěšením sledovala, jak tahle podívaná malého Nestu fascinuje.

	„Nesto, nejsi už dneska moc unavený, abys šel s náma k dědečkovi loupat kukuřici?“ škádlila ho cestou domů, když se loučili s Davidem.

	„To néé, mami! To néé!“ Nesta sepjal ručky a teatrálně prosil.

	David i Ciddy se takové horlivosti nahlas zasmáli a Ciddy chlapce pevně objala, aby se upokojil. Pak ho postavila na zem.

	„Tak utíkej pro lavór a hezky tě umyjem,“ nakázala a hoch odběhl do kuchyňského přístřešku. David už sjížděl z kopce k domu dědy Omeriaha, aby pomohl s přípravami na dnešní noc.

	~

	Po celý den, už od časného rána, nosili muži a ženy v pracovních šatech a sluncem vybělených halenách z pole ve Smithu sametové klasy nekoupané kukuřice. Byly jich plné koše s dlouhými popruhy, přetékaly z vozíků tažených osly, nadouvaly rance z velkých plachet naložené na bolavých zádech lidí. Svítalo a Nesta sledoval ten průvod z okna, díval se, jak se neslyšně šine přímo do středu Deváté míle, zahalený šedou vodnatou mlhou, z jejíchž zákrutů se jen tu a tam vynořila lidská hlava. To ráno Nestu probudilo hýkání vzdorovitého osla, a tak vyhlédl ven. Po chvilce zase tvrdě dopadl na polštář a přemýšlel, jestli byl právě svědkem scény z tohoto či jiného světa. Dědeček přece často vyprávěl o Jákobovi, který podle bible jednou usnul na skále a měl sen o mrtvých, kteří stoupají vzhůru k nebi po strmých skalách a úzkých žebřících a všechny jejich pozemské statky a hříchy je přitom stahují zpět dolů. Ti největší chamtivci brzy ztratí půdu pod nohama, unaví se nebo omdlí pro těžké břemeno, které nesou, klopýtnou a spadnou do Ohnivé jámy.

	Nesta si ospale promnul oči, aby setřel „vlčí mhu“, a podíval se ještě jednou. Ne, s tím nemají duchové nic společného. Teď rozeznal tetu Enid a další příbuzné, kteří byli víc než živí, jenom obalení tou přízračnou šedou mlhou. Vypadali – možná – tak, jak budou vypadat v Soudný den.

	Na chlapce zapůsobila obřadnost průvodu a cíl jeho cesty natolik, že zůstal v okně na stráži a snažil se spočítat pableskující „kančí mačety“, které se mužům houpaly u pasu. Ležel na okenním parapetu, hlavu položenou na ohbí lokte. Opíral se o hliněný džbán na vodu zvaný kop-a-bum prozpůsob jeho výroby pomocí dřevěné paličky. Tak ho zastihla matka.

	„Muj ty světe! Co ty tady!?“

	Zvedl hlavu. V tu chvíli ho oslnilo ranní slunce. Matčin obličej, který se před ním najednou vynořil, a klování perliček ho vytrhly z úvah. Ciddy už držela jeho bradu ve svých tučných dlaních. Tvářil se zmateně. Copak to byl sen?

	„Bože dobrý? Chce se snad moje děcko dostat na loupačku dřív než zbytek okresu?“ řekla Ciddy a něžně mu otírala ospalé oči tvarem podobné diamantům. „Ták, moudrý muž musí mit oči dokořán, pak najde tu správnou cestu! Co říkáš?“

	Když se pak hnal do domku, aby připravil umyvadlo a strhl z hřebíku nad svým slamníkem svůj nejlepší overal, znovu si promítal vracející se obrazy uplynulých dvanácti hodin. Chvílemi vyhlížel z okna, aby viděl jak mizí poslední zbytky denního světla, a dumal nad tajemstvím hodin těsně před východem slunce a těsně před východem měsíce.

	Na palmových mýtinách všech okolních kopců se stále jasněji rozhořívaly venkovní plotny, na nichž se vařila večeře. Jejich oranžové a rudé středy zářily z dálky jako světlušky. Ale to už Ciddy Nestu zvedla na stůl, svékla a začala drhnout hrubým bílým hadrem nasáklým mýdlem. „Pulírování“ Ciddy jako vždy ukončila tím, že chlapcovu hlavu ponořila do lavoru tak rychle, že sotva stačil zavřít oči a ústa. Když se zbavil celodenní špíny a prachu, pocítil jistou úlevu a poněkud opadla i nervozita z očekávání nadcházejícího večera. Pak oknem zahlédl, jak se v údolí vznáší lucerny. Pluly v inkoustovém přítmí, na úbočích cest se slévaly do hroznů a pak klesaly po stráních do středu Deváté míle. Nestovi připadaly jako dlouhé, neklidné ohnivé říčky. Brzy zaslechl i sílící zvuk vzrušených lidských hlasů a ve slabých poryvech větru ucítil pach pálené gumy. To přicházeli muži s kusy hořících pneumatik nabodnutých na klacku (které měly zároveň odhánět hmyz) a vychloubačně se spolu bavili. Ženy je plísnily, utišovaly nebo jen rozmlouvaly mezi sebou. Výskající děti se zjevovaly a mizely ve světle těch třaslavých, páchnoucích pochodní.

	Nestu ta podívaná tak vzrušila, že si okamžitě počůral své čisté kalhoty, a musel nejprve snést menší výprask od své matky, než se mohl konečně protlačit davem k velké dědečkově hranici. Konečně splynul se stíny slavnosti zvané „jamma“ – nevázané venkovské noční sešlosti.

	Bylo toho přece tolik k vidění. Hloučky baculatých žen v barevných potiskových šatech se sesedly na jedné straně ohně a systematicky strhávaly plevy z kukuřičných klasů, které pak putovaly na druhou stranu hranice, kde žilnaté mužské ruce drtivým krouživým pohybem odíraly tvrdá zrna do připravených pytlů. Při této horečnaté činnosti si ale všichni dokázali najít čas na rušnou zábavu, velké doušky bílého rumu a jídlo, které se vršilo na cínových plátech. Byly tam opečené kusy chlebovníku, kaše z cho-cho nasáklá máslem, kozlečí na curry, smažené ryby, pepřené vepřové s vůní nového koření i řeřavého uhlí, ovocné saláty z granátových jablek, pomerančů, grepů a sladké mléko zvané „mateřské“.

	Postupem času začala intenzita pracovního nasazení slábnout. Po debatách a hodech přišly na řadu písně, hádanky, bajky o Anancym a skazky o Africe. Právě to byla ta část večera, kterou Nesta tolik miloval. Našel si dobré místo na poraženém kmenu jabloně, vedle kamaráda ze školy ve Stepney, Nevilla Livingstona, zvaného Bunny. Hned za nimi se usadila Ciddy a Bunnyho otec, Thaddius „Toddy“ Livingston, námezdný tesař a zedník s protáhlou tváří, který byl u Malcolmů oblíbený (a údajně se zajímal o Ciddy).

	Všichni se teď soustředili na slova starého bratrance babičky Jajy, který vyprávěl o bájném křesťanském králi Malé Asie, Presteru Johnovi. Král vyjížděl za hranice své obrovské říše, ujišťoval stařec své posluchače, aby si podrobil Mongoly a nevěřící Muslimy, kteří ve 12. století téměř vyvraždili evropské rytíře na křižáckých výpravách. Byl uznáván v celé křesťanské říši jako živoucí znamení božího království na zemi a svou svatou silou ohromil například papeže Alexandra III., Friedricha Barbadosu, francouzského krále Ludvíka VII. a vůbec všechny byzantské potentáty. Prester John zaštítil křižáky v jejich nejkrušnějších chvílích, a tak je uchránil před ponižující porážkou. Ale žádný běloch, panoš ani princ nebyli hodni toho, aby směli spatřit jeho nadpozemskou ebenovou tvář.

	„Poněvadž žádny běloch na světě si nezaslouží pohledět na takovou krásu!“ zvolal slepý staroch na závěr svého exotického vyprávění o krvavých bitvách, neutuchající víře a slávě černých králů, kteří svými herojskými činy zastínili i pověstného krále Artuše. Jako na povel pak vylétly vzhůru ruce s lahvemi rumu, aby přípitkem vzdali hold starcovu vypravěčskému umění.

	Pak vyskočil někdo další, aby velebil slávu černé rasy v době moderní. Začal až do nebe vynášet vládu Jeho Výsosti etiopského krále Haila Selassieho I., 225. dědice Šalamounova trůnu, který v roce 1941, tedy teprve před osmi lety, porazil Mussoliniho fašisty. Řekl, že šlo o jedno z prvních velkých vítězství druhé světové války, a opěvoval jeho lidské zacházení s poraženými Italy i štědrost vůči vlastním statečným vojákům.

	Vypravěč vycítil, že má posluchače ve své moci, a tak pokračoval. Jednou, poté co Selassie osobně obdaroval většinu svých věrných vojáků, za ním přišel jakýsi neznámý kaprál a stěžoval si, že na něj Jeho výsost ve své velikosti a štědrosti zapomněla.

	„Lžeš!“ zahřměl prý Selassie a řekl přesně kdy, na jakém místě a jak byl ten člověk obdarován. Kaprál padl na kolena, v hanbě a strachu skryl před králem svůj obličej a snažil se rychle odplížit z jeho blízkosti. Ale král trval na tom, aby ten muž vstal a kál se ze své proradnosti. Kaprál to se slzami v očích učinil. Jeho Výsost se pak nad tím mužem slitovala a hodila mu k nohám svazek bankovek.

	Všichni kolem ohně bez dechu naslouchali té neuvěřitelné příhodě, ale vyprávění ještě nebylo u konce. Těsně před Tafariho korunovací v roce 1930 prý došlo k významné události, kterou předpověděl i Marcus Garvey, osvícený a statečný syn Jamajky. Vévoda z Gloucesteru, jenž byl na korunovaci rovněž pozván, při té příležitosti vrátil zlaté žezlo z Dómu Judejského, které z Etiopie v dávnověku odvezl Julius Caesar a s jeho pomocí pak vybudoval Říši římskou. Vzápětí po korunovaci se vévoda opil a zašel do buše, kde pojedl plody jistého zázračného keře. Tak se rozplynulo jeho pozemské maskování a král pak snadno s pomocí zlatého žezla rozeznal jeho pravou totožnost: byl to převtělený Nabuchodonozor, pekelný král, poslední z králů babylónských.

	Selassie pak zosnoval plán, který uspíšil biblické proroctví. Vypravil vévodu na zpáteční cestu do Anglie s falešnou medailí pro krále Jiřího V, která byla ve skutečnosti tajemnou pečetí pomsty. Když prý britský panovník tu pečeť spatřil, jeho tělo ztuhlo stejně jako tělo Lotovy ženy a brzy na to zemřel. Trůn připadl vévodovi, ale ten se ho vzdal ve prospěch Jiřího VI., protože si byl jistý svým skutečným cílem: vrátí se převtělen jako poslední vládce Zla za strašných Posledních dnů.

	„Ať žije náš učitel! Proroctví se naplnilo!“ začali vykřikovat rumem rozpálení hosté kolem Omeriahova ohně. Náhle jako by davem proběhlo mrazení a všichni na chvíli zmlkli. Zdálo se, že se najednou ponořili do hlubokých úvah o svých vlastních prohřešcích a míře bohabojnosti.

	„Tuhle sobotu bude u mayalmana i v kostele plno,“ říkal si pobaveně Omeriah a zhluboka zabafal ze své dýmky.

	V té chvíli dosáhlo napětí svého vrcholu. Jeden mladý švec z vesnice Endeavor se ale šelmovsky rozhlédl kolem a nakonec nesměle zavtipkoval o muži s černým srdcem. Sešlost mu odpověděla vděčným řehotem. Další žena se připojila s hádankou, ale malý Nesta ji přerušil a vyhrkl:

	„Mami! Mami! Ale kdo je muž s černým srdcem?“

	„Budeš zticha, ty kluku! Zavři pusu a klidně seď!“

	„Ale, Ciddy,“ zamrkal švec jedním okem, „on přece musi vědět, kdo to je. Co kdyby ho v noci někde potkal…?“

	Než se mohla Ciddy ohradit, pustil se ten příštipkář do vyprávění o muži s černým srdcem, při kterém se všechny dětské oči doširoka rozevřely a ručky začaly žmoulat sukně a nohavice svých rodičů.

	Ten muž žije v neustálé tmě, začal. Nese si s sebou noc, jako by měl přes hlavu přehrnutou košili. Ale jaká je to hlava! Místo vlasů má pletenec dlouhých tenkých hadů, kteří víří kolem jako jedovatá syčící hříva Medúzy. Muž s černým srdcem nemá přátele, domov, ani rodinu. Proto žije sám v otevřených městských kanálech nebo na opuštěných místech v pralese. Pomocí sladkostí a milých řečí k sobě láká děti, co se ztratily svých matkám nebo se po setmění toulají venku. Ty už pak své blízké nikdy neuvidí. Ta stvůra je požírá část po části nebo je dává Satanovi za otroky. Děti pak musí navěky obsluhovat sirné pekelné pece na černých březích řeky Styx – mrtvého proudu, který obtéká Peklo.

	„Pozor na černý srdce, děti, k tomu se nikdo nesmí přiblížit,“ varoval švec. „Toho se boji i velký lev!“

	„Né, maminko, néé! Já nechci vidět černý srdce!“ zaječel Nesta.

	„Sšt, dítě. A ty se styď, chlape!“ dopálila se Ciddy. „Takle mi vylekat kluka! Žádny takový muž není, zlatičko, pššt.“

	„Ale je,“ ozval se další bratránek. „Je to ten prokletej Rastaman. Líný, neschopný, nebezpečný blázen. Ty, co chtěj zničit národ. Plijou do tváře pána Boha, zmetci!“

	Rastaman. Nesta teď hrůzou ztratil řeč. Před několika týdny viděl přece toho hubeného člověka s vlasy jako provazy, co se podobaly hadímu hnízdu. Potuloval se v okolí jejich školy s košíkem jamů v ruce. Některé děti, když ho zahlédly, nechaly hraní u silnice a s pištěním utíkaly do školy. Ty ostatní pak rychle svolala slečna Isaacsová a stála ve dveřích na stráži, dokud ten člověk nezmizel.

	Než se za ním zavřely dveře, stihl se Nesta ještě ohlédnout a spatřil toho Rastamana, jak se usmívá a cení přitom zuby jako lev, a těma velkýma vykulenýma očima se dívá právě a jenom na něho!

	„Ne, mami, ne! Já nechci potkat muže s černým srcem!“

	Ciddy chlapcem zatřásla, aby se konečně probudil. Skrze slzy uviděl, že je zase doma, v bezpečí své postele a matčiny chatky. Zpátky na polštář ho Ciddy mohla uložit teprve před svítáním.

	„Tiše, tiše, zlato moje. To byl jen zlý sen. Hezky spinkej.“

	Vyčerpaná mladá žena pak doklopýtala ke svému slamníku, natáhla se a usnula.

	Nesta se ale ještě jednou posadil a vykoukl škvírou v oprýskané dřevěné stěně do tichého království mlhy v údolí. Ticho prořízl jeho výkřik.

	Možná, že skutečně něco zahlédl. Možná, že ne. Se strachem v očích ale vlétl do matčiny postele, hlavu schoval pod pokrývku a třásl se, dokud se ho znovu nezmocnil úlevný spánek.
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		Špatná karta



	Ten den na stole čekalo Nestovo oblíbené jídlo, které mu Ciddy před tím osudovým oznámením záměrně připravila.

	Seděl teď před ní na rozkodrcané kuchyňské stoličce, podložené zbytky rudožlutého vinylu, klátil nohama a hltal své makarony se sýrem a vařené callaloo, listovou zeleninu příbuznou špenátu. Sousta zapíjel hnědým Albionským cukrem (původem z cukrovaru ve sv. Tomáši, kde se v roce 1870 začal cukr poprvé zpracovávat moderními metodami) rozpuštěným ve vodě. Tomuto nápoji se v buši říkalo „doušek z kuliho boty“, protože se původně připravoval z rozsypaného cukru, pošlapaného námezdnými dělníky, kteří ho v pralesních fabrikách pytlovali, pak smetli a prodávali se slevou místní chudině. Jako dezert měl chlapec zlatavý pudink z kukuřičné mouky.

	„Nehltej tolik,“ řekla nervózně Ciddy. „Hltavost zadusila štěně!“

	Byl červen roku 1950. Pětiletý Nesta právě ukončil první rok školní docházky ve Stepney. Pro chlapce to bylo šťastných jedenáct měsíců, ale pro Ciddy jen čas naplněný rostoucími obavami. V září předešlého roku přišel nečekaný dopis od kapitána Marleyho. Psal, že by podle jeho názoru bylo pro chlapce nejlepší, kdyby ho mohl adoptovat jeden z jeho synovců, syn nedávno zesnulého bratra Roberta. Norval vysvětloval, že je to zavedený kingstonský obchodník a řídící pracovník stavební společnosti Marley & Plant, která úřadovala na Riverton Road 48, mezi Spanish Town Road a řekou Duhaney v jihozápadní části města. Ten list způsobil několikadenní dohady mezi Omeriahem, Jajou, Enid a Ciddy, které vyvrcholily jednomyslným rozhodnutím, že to nepřichází v úvahu, zvláště když se zdálo, že si Norval přeje, aby Ciddy svého synka už nikdy v životě neviděla.

	A při tom také zůstalo. Ale před několika dny přišel od kapitána další dopis. Norval psal, že když už nechtějí připustit, aby se malý Nesta stal členem synovcovy zámožné rodiny, mohl by v Kingstonu alespoň žít a využít možnosti kvalitního vzdělání ve zdejších veřejných školách. Tohle se dědečkovi zdálo rozumné, protože vzdělání dítěte by prý nemělo utrpět tím, že se jeho rodiče rozešli. Začali proto plánovat Nestovu cestu do města, kde měl na zkoušku bydlet u svého otce, ovšem s podmínkou, že ho Ciddy bude navštěvovat podle libosti.

	Už byl nejvyšší čas vysvětlit všechno Nestovi. Ale Ciddy si nebyla jistá, zda už sám něco netuší.

	Před několika měsíci se jí stala podivná příhoda. Jako obvykle prodávala ve svém zelinářství v Alvě, když kolem poledního přiběhla rozrušená paní Hansonová, její pravidelná zákaznice.

	„Teta Ciddy,“ volala. „Tomu nebudete věřit, co se mi stalo!“

	Když přišla trochu k sobě, začala Cedelle vyprávět, že toho rána potkala Nestu na cestě do Smithu. A on jí prý nabídl, že jí bude číst z dlaně. Zůstala jako omráčená, když chlapec začal odříkávat podrobnosti z jejího soukromého života a ještě předpověděl pár dalších událostí, které se právě teď přihodily.

	Ciddy se hlasitě rozesmála, ale paní Hansonová trvala s vehemencí na svém: „Ne! Je a je to pravda!“

	Ciddy to brzy pustila z hlavy. Ale o něco později ji podobné příhody přiměly o synových schopnostech alespoň pochybovat. Místní konstábl, známý pro svůj chladný a skeptický postoj ke všemu nadpřirozenému, přišel do krámku a začal horovat, jak Nestovy předpovědi vycházejí.

	„No, je to neuvěřitelný, co všechno ten kluk věděl!“ ujišťoval ji.

	„Možná toho nevinný ditě vidí víc, než my dospěli,“ odpověděla Ciddy.

	„No, jo i ne,“ řekl policajt, „protože ten hoch vidí do blízký i do vzdálený budoucnosti. A to je jistojistě velký dar.“

	V době, kdy přišel kapitánův druhý dopis, si už Ciddy nebyla vůbec jistá, zda je způsobilá tak „výjimečné“ dítě sama vychovávat a vysvětlit mu všechno, co by měl vědět. Ale také ho uchránit před tím, co by vědět neměl.

	Děda Omeriah to vyjádřil ještě jinak a jasněji: „Bůh ukázal prstem na toho chlapce. Jeho znalosti mohou růst nebo uvadat. Ale musí se dostat do světa, aby na to přišel sám.“

	Ciddy už dobře věděla, že na Jamajce může člověk vyrůst rychle, nebo vůbec ne. A Kingston bylo místo, kde se může přihodit cokoliv, komukoliv a kdykoliv. Jejich duchovní Thomas rád říkal, že město může spolknout dospělého člověka jako velryba Jonáše, a pak ho buď znovu vyplivnout nebo si ho také nechat navždy.

	To ráno před chlapcovým odjezdem vstala Ciddy velmi časně a zašla k místní kouzelnici pro požehnání. V modlitebně zapálila svíčku za synovo bezpečí a vrátila se domů, aby připravila „omyjhubu“. Když všechno spořádal, sedla si naproti němu a začala opatrně s vysvětlováním.

	Popisovala mu cestu a jeho nový život jako jedno velké dobrodružství a překvapení, které by sama moc a moc chtěla zažít. Nesta ji zahrnul celou hromadou otázek. Když ale pochopil, že s ním matka nepojede, seskočil na udusanou podlahu a utíkal do její náruče. Zuřivě ji objal kolem pasu a jeho stkaní a vzlyky přerušovala stále jedna a tatáž otázka: „Ty už mě nemáš ráda, mami? Už mě nemáš ráda?“ Držel se jí vší silou svého pětiletého těla.

	Ciddy přemohl žal a pocit viny, a tak plakali a objímali se, dokud Nesta v jejím náručí neusnul. Ciddy si na chvíli také zdřímla, ale když se probudili, byl už nejvyšší čas k odjezdu.

	Nesta si oblékl své nejlepší kalhoty a nový bavlněný svetřík, a pak ho odvezli do Rhoden Hillu, nejbližšího města, odkud jezdil „bungo-bungo“ (autobus z balíkova) do Kingstonu. V Kingstonu měl Nestu čekat kapitán Marley a odvést ho do bungalowu na Hillcrest Road 15, který vlastnila babička Jaja a obývali příbuzní. Tady měl kapitán bydlet v pronajmutém pokoji, aby byl chlapci nablízku, ale Nesta přitom mohl zůstat pod ochrannými křídly klanu Malcolmú.

	Na cestu byl Nesta svěřen do péče jedné starší sestřenice, která se živila jako trhovkyně a byla důležitým pojítkem mezi venkovskými zemědělci a městským tržištěm. Jako většina ostatních vyrážela každý týden na cestu do Kingstonu: přijela ve čtvrtek večer a usadila se ve stánku, kde pak celý pátek a sobotu prodávala, a v neděli večer se vracela domů. Někdy jezdívali na tržiště i muži, hlavně s kokosovými ořechy nebo masem pro řezníka, ale ženy převažovaly. Tahle šedesátiletá, poněkud přihlouplá sestřenice s ostře řezaným obličejem nosila uniformu své profese: seprané pracovní šaty, na nich hnědou zástěru s oddělenými kapsami na „mědáky“, „stříbrňáky“ a bankovky a na hlavě těsný šátek. Ve velkém pytli přes rameno nesla okru, tymián a různé druhy pepře.

	Když se s trhovkyní setkali na zastávce autobusu, pozdravila je obvyklým „Se vede“, pak Ciddy uklidňovala sebejistým „Nechte to na mě, pani“ a odváděla chlapce na konec fronty čekajících. Pak se na kopci v dálce objevil oprýskaný modrozelený autobus a po klikaté cestě kodrcal dolů, do středu Rhoden Hillu. Ciddy si uvědomila, že Nesta ještě nikdy žádné motorové vozidlo neviděl.

	„Propánička!“ vykřikla nadšeně v naději, že Nestu trochu povzbudí. „No jen se podívej na tu velkou mašinu!“

	Nesta si s jistou zvědavostí prohlížel ten prastarý dopravní prostředek, jak se skřípotem brzdil, přetížený taškami a koši, které se na střeše povážlivě zakymácely. Ale podrobnější prohlídce toho bizarního stroje zabránil podsaditý řidič ve slunečních brýlích a v čepici na stranu.

	„Na co sakra čumíte?“ křičel přes rozbité dveře, které musely být roztaženy pomocí drátu přivázaného k jejich vysypaným okýnkům. „Nastupovat mladý muži! Nastupovat! Nebo snad čekáte na ňákej královskej kočár s lokajem?“

	Ciddy mu jeho sprosté průpovídky ihned oplatila. Takové výměny názorů byly mezi řidiči venkovských autobusů a jejich pasažéry, kteří museli snášet věčné urážky, velmi běžné. Hádka však okamžitě skončila, když řidič náhle přidal plyn a nechal autobus pár metrů popojet.

	„Odjezd! A vy mně třeba polibte prdel!“ řval řidič. „Jedu pryč, vy bando blbců!“

	Lidé, kteří čekali ve frontě za Ciddy, Nestou a trhovkyní, najednou začali předbíhat a za troubení klaksonu a všeobecného láteření se cpali do autobusu.

	„Počkat!“ ječela vyplašená Ciddy a snažila se dostihnout sestřenici, která se s chlapcem hrnula k autobusu. „Počkejte! Můj bože, ten řidič má ale hubu!“ Loučení bylo tedy krátké, ale o to vášnivější – přinejmenším co se týče Ciddy. Podle Nestova odtažitého chování by se zdálo, že už byl v tu chvíli duchem na míle daleko.

	Když nastoupil do přecpaného autobusu a dav ho tlačil uličkou zavalenou ranci a košíky, stal se okamžitě terčem kárání a zlomyslných narážek se strany ostatních pasažérů.

	„No co sem řikal,“ ozval se jeden nastrojený mladík. Pak ukázal na Nestu a řekl hezké dívce sedící vedle: „Jen se koukni na toho kašpárka, co sem de. Další buran ve svých nejlepších hadrech, co si jede do města pro pár facek. Bože dobrý, já snad umřu smíchy!“

	„Nevšímej si toho hlupáka,“ zamumlala Nestova ochránkyně, když procházeli kolem. „I boháč de za šupáka.“ (V každém oblečení si můžeš zachovat svou důstojnost.)

	Když si pak teta všimla, jak ten hejsek a jeho slečinka na chvíli znejistěli, spokojeně se usmála. Jenže ti dva její poznámku neslyšeli. Reagovali na nenávistný pohled, který k nim ten malý chlapec vyslal. Jako by se na ně v tu chvíli podíval dravec, co si chladně měří svou budoucí oběť.

	Tahle příhoda neproběhla zcela bez povšimnutí. Když teta s děckem prošla kolem, začaly si dvě trhovkyně na druhé straně uličky šuškat o tom „malým klukovi s vlčíma očima.“ Ještě nedávno prý lidem z okresu hádal z ruky, řekla jedna žena druhé, ale pak za ním přišla jedna paní z Osmé míle. Protože se jeho matka právě dívala, přelétl ten kluk její dlaň pohledem a řekl, že hádat nebude.

	„Nemůžu,“ odpověděl, „vaše ruka je plná křížů.“ Za dva dny na to žena zemřela.

	„No páni!“ vyhrkla druhá. „Netaháte mě za nos?“ Ale trhovkyně zavrtěla hlavou.

	„Móc hezky,“ řekla zase ta druhá sarkasticky. „Pojedu celou cestu do Kingstonu s tím zatraceným ďábelským klukem za zády. To je teda nádhera!“

	Řidič autobusu přidal plyn a s výrazem šílence zahulákal: „Rhoden Halle, držte si ty zasraný klobouky!“ Pak smýkl volantem ke středu silnice, kde zvířil prach a štěrk, a vyrazil na dlouhou cestu vedoucí přes malá městečka a vesničky do Kingstonu.

	~

	Přestože se autobus kodrcal silnicemi plnými výmolů, neustále prudce zastavoval a rozjížděl se, přestože lidé v ostrých zatáčkách ječeli hrůzou, Nesta téměř celou cestu prospal. Řítili se dolů přes Brown’s Town a Orange Valley, projížděli kolem terasovitých farem a plání užívaných jako provizorní kriketová hřiště. Čas od času se objevila osamělá benzínová pumpa nebo výrobna rumu a tucet chlapů, kteří se rozčilovali u rozloženého domina. Opilecké hádky hráčů a zvuk kostek rozmetaných na kovovém stolku přehlušily i rachot motoru.

	V zálivu Runaway se před nimi poprvé otevřelo moře. Řvoucí autobus se chvíli plazil po pobřeží, proplétal se labyrintem špinavých předměstských uliček v St. AruYs Bay a pak těsně minul místo, kde kdysi bývalo hlavní město ostrova Sevilla Nueva, založené v roce 1509 prvním španělským guvernérem Juanem de Esquivelem. Když překonali závrať ze spletitých serpentýn, vjeli konečně na dálnici, lemovanou elegantními poutači luxusních hotelů z Turtle Beach a Dunn’s River Beach. Sjížděli do ráje tropického údolí a při rychlém přejezdu vrzajícího dřevěného mostu mohli pocítit vlhkost vodní tříště mnoharamenného vodopádu na řece Dunn’s River. Hustý dým se pak začal valil za autobusem, který s hekáním přelézal kopcovitou krajinu před vjezdem do bělostné nádhery Ocho Rios, turistického klenotu severního pobřeží.

	Nestu probudilo houkání klaksonů na jedné ze zdejších křižovatek. Viděl, že jejich autobus brzdí kolona malých barevných autíček, plných bělochů s rudými tvářemi, slunečními brýlemi a pestrobarevnými šaty. Z jejich výkřiků vyrozuměl, že někteří z nich mají problémy zapamatovat si, že se tu jezdí po levé straně, a několik malých aut se navíc do sebe zakleslo nárazníky.

	„Pitomí bílí čerchmanti! Táhněte zpátky domů, vy americký otrokáři!“ láteřil řidič za tichého nesouhlasu většiny svých pasažérů, bohabojných členů Letniční revivalistické církve, která učila o bratrství všech lidí na zemi. Jeden postarší pán usazený za řidičem se snažil jeho omyl vysvětlit malé holčičce, která ho doprovázela. Ale řidič je zaslechl a nevybíravě se do nich pustil.

	„No jasně,“ štěkal, „já slyším, co si tam vy dva o mně šuškáte. Ale jesipak ten váš Bůh sestoupí s nebe, vodklidí z cesty tudle bílou havěť a doveze vás místo mé do Kingstonu včas? Nesestoupí, takže co!?“

	Čekali, až se cesta uvolní, a většina cestujících dál reptala, jaké je to strašné rouhání. Někteří se dokonce křižovali ve strachu, aby se tolik pokoušený Bůh do té věci opravdu nevložil.

	Nesta pozoroval bílé turisty, kteří nasedali zpátky do svých aut, a jejich nelibost a neschopnost vyrovnat se s dusným klimatem byla přímo čitelná z jejich tváří. Podivní, bláhoví lidé, pomyslel si. Nesta dosud viděl jen několik málo bělochů – a to byli převážně britští Jamajčané, velmi zdrženliví a vyrovnaní lidé. Tihle tady přijeli z Ameriky a pořád měli pusu otevřenou – maminka by ho určitě potrestala, kdyby se choval jako oni – vypadali zmateně, měli nehezké spálené obličeje a potem slepené vlasy. Proč k nim na ostrov vlastně jezdí?

	Ale pak se autobus znovu rozjel. Oceán nechali v dálce za sebou jako tenkou azurovou stužku a opět se ponořili do hornatého vnitrozemí. Vklouzli do rokle Fern Gully, která byla tak zarostlá vegetací, že se nad nimi na chvíli zatmělo. Pak jeli dál přes nedozírná pole a pastviny.

	Když projížděli Walker’s Wood a Moneague, Nesta zase spal. Teprve v místě zvaném Schwallenberg ho probudily řeči o „krvavém jezeru“. Autobus se právě vyšplhal na vrchol hory Diablo a hluboko pod ním se rozprostřela velká nehybná plocha rudé hladiny.

	Nesta se zeptal tety, jestli je to opravdu krev. Ta se ale rozesmála a vysvětlovala, že ta voda je jenom zaneřáděná odpadem z blízkých bauxitových dolů. Když pak projížděli osadou Mount Rosser, míjeli cukerné rafinérie a jámy aluminiových dolů za Ewartonem, chlapec už zase spal.

	Návěstí se jmény měst teď u silnice rostla jako houby po dešti – Linstead, se svým rušným tržištěm, Bog Walk, ohlašovaný válcovitými budovami ananasové konzervárny, Kent Village, Raby’s Corner, Angels. Čtverhranné vládní budovy s růžovým štukem a žaluziemi v oknech oznamovaly, že autobus dorazil na zchátrale elegantní náměstí Admirála Rodneyho ve Spanish Townu, bývalého sídla Nejvyššího soudu, parlamentu a jamajského státního archívu. Spanish Town, původně Santiago de la Vega, byl hlavním městem Jamajky po celá tři staletí. Teprve roku 1872 se stal sídelním městem vlády Kingston.

	Před jednou z těchto impozantních georgiánských staveb s šindelovou střechou se na chvíli zastavili, aby do syčícího chladiče doplnili vodu. Všichni tak mohli dobře slyšet zpěv, který se linul z horních pater soudní budovy. Líný jihozápadní vítr přinášel závěrečné sloky vlastenecké koloniální hymny.

	

	Jen tobě tahle země patří

	Tvá města kvetou obchodem

	Vzdáváme spolem úctu bratři

	Tvým mořským břehům kolkolem.

	Múzy Svobodou zrozené

	tvé krásy budou opěvat

	Ó požehnaný ostrove!

	mužná srdce tm stráži stát.

	Vládni, Británie, moři na věky,

	Nikdo nepromění Brity v otroky!

	

	Probuzený Nesta se rozhlížel kolem, a třebaže teta tvrdila, že Kingston je už blízko, všude kam dohlédl, byly jen brázdy tabákových a chřestových polí. Spanish Town nechali za sebou. Jen občas bylo možné spatřit nějakou tu „ceibu“, kapokový strom s gigantickým šedobílým kmenem, v němž podle pověstí žijí duchové. Teta chlapci také řekla, že ve Spanish Townu údajně také přebývají pekelné mocnosti zvané Sasabonsam. To musí být hrůza, pomyslel si chlapec, ztratit se tak v noci uprostřed těch cizích polí a mít přitom nejstrašnější ostrovní ďábly tak blízko za sebou!

	Za další zákrutou se objevilo údolí poseté malými betonovými domky, které si byly tak podobné, že splývaly v jednu obrovskou fantastickou síť. Některé byly maličké, jiné větší, jako dům babičky Jajy, a pak tu byly ty velké dvoupatrové domy! Nesta si nedokázal představit, na co mohou ti lidé potřebovat tolik místa. Jenže každý ten dům se tísnil na malém, přesně vymezeném čtvercovém nebo obdélníkovém pozemku, který byl ještě dál rozdělen na místo pro kozu, prase a zahrádku.

	Nesta přemýšlel o Deváté míli, té největší vesnici, jakou si zatím dokázal představit. Ve srovnání s tímhle to ale byla vesnička jako dlaň.

	Slunce se už sklánělo k západu, když se autobus konečně dostal na Haif Way Tree Road v horním Kingstonu. Neskutečně dlouho se pak prodírali úzkými ucpanými uličkami. Mířili na konečnou, daleko na dolním konci města, v jedné z nejstarších čtvrtí blízko zchátralého přístavu, založeného kolem roku 1690.

	Autobus se teď téměř nehnul z místa, a tak měl dokonale probuzený Nesta příležitost zkoumat město z výšky těsně nad hlavami lidí tlačících se venku. Dav tvořila směsice černých a hnědých tváří, jen místy probleskla nějaká žlutá nebo ta podivná růžová skvrna. Přesunovali se všemi dostupnými prostředky bez jakéhokoli dojmu jednoty. Někteří šli pěšky a za sebou vedli trucovité oslíky obklopené hejny much, jiní nejistě balancovali na bicyklech vylepšených rozmanitými doplňky (rozbitými zpětnými zrcátky, řadami rezavých okrouhlých světlometů, fotografiemi, obtisky, praporky a náboženskými cetkami) nebo jeli na podivných, z prken sbitých vozících s maličkými kolečky.

	Občasné mezery v tom pekelném davu odhalily chodníky zavalené špínou a odpadky. Povalovaly se tu rozbité lahve, rozmáčknuté plechovky, zvířecí i lidské výkaly, zažloutlé noviny, rybí kosti a mastné hadry, které se mísily s nejrůznějšími slupkami, zbytky kartónů a krabic, vyhozenými bytovými doplňky a zničenými spotřebiči. Našlo by se tu i torzo krejčovské panny, radiopřijímače nebo dokonce kostra rozlámané postele.

	Opuštěné vraky aut, ze kterých zmizelo vše alespoň trochu potřebné, tvořily souběžnou frontu s kolonou těch pojízdných vozidel, která se za nepřetržitého troubení a houkání pokoušela dostat z tohoto hřbitova pryč. Jejich snaha se ale zdála být marná, a stejně jako by ani neměli žádný cíl. Nesta byl zvyklý na prastaré, ale pečlivě udržované venkovské domky. Tyhle železobetonové nory se ale podobaly bunkrům, kam mohlo jen stěží proniknout světlo. A oči, které se občas zablýskly na jejich prahu, nebyly vůbec přívětivé.

	Nestu ten pohled rozplakal. V tom chaosu a ošklivosti se cítil ztracený. Tetě se podařilo chlapce uklidnit teprve za půl hodiny – pomocí hrušky a kousku guavového sýra, který mu nabídla tělnatá matrona ze sedadla před nimi.

	Konečná stanice na rohu West a Beckford Street byla pouhá plechová bouda. Stála jen pár bloků od malého parku Parade, kolem něhož bylo rozeseto několik kostelů, které pamatovaly zlaté časy koloniálních plantážníků. V sousedství byste našli i legendární Ward Theater, místo konání divadelních představení, konzertů kalypso, talentových soutěží a prázdninových šou, navštěvovaných hlavně o vánocích a velikonocích. Opačným směrem se šlo na Korunovační trh, což byl cíl a naděje všech cestujících stánkařů, a na Viktoriino molo, odkud se chudí chlapci z ghett v západním Kingstonu, jako byl Trench Town, vrhali do hloubky pro hvězdice, které pak nabízeli turistům na projíždějících jachtách. Pokud se neutopili při prvním skoku do hluboké vody, často se to stalo potom, co se příliš horlivě snažili vylovit mince, které jim boháči házeli přes palubu. Vzduch byl prosycen zoufalstvím, které jen stupňovalo horko, hluk a lepkavý prach vířený stovkami chodců. Když se cestující konečně dostali z autobusu ven, jako by je město najednou všechny proměnilo – byli hrubí, záměrně si překáželi a jedovatě odsekávali.

	Nastrojený mladík, který se v Rhoden Hallu Nestovi tak vysmíval, se ztratil se svou dívkou v davu a stejně tak zmizely i všechny ostatní známé tváře. Vlhký vzduch nakysle zapáchal. Když Nesta přehlížel zeď lidských těl, která se na něj tlačila, nedokázal, kromě tváře své tety, najít jediny přátelský obličej. Tiskla pevně jeho ruku a táhla ho někam, kam nemohl dohlédnout.

	Než si to stačil uvědomit, sevření povolilo a teta jeho ruku vložila do nějaké hrubší, zarostlé dlaně. Podíval se nahoru.

	Byl to nějaký běloch! Podsaditý, hranatý starý běloch ve vojenské uniformě, kterého nikdy předtím neviděl. Jeho vlasy měly barvu kozího mléka a škaredě se šklebil. A vůbec ho nechtěl pustit! Není to duppy?

	„Ne! Ne!“ ječel Nesta. „Mami! Mami! Kde seš? Maminko, kde seš! Máámííí!“

	Pak omdlel a svalil se na zem.

	„No tak, přestaň! Ty malej blázne! Sakra, já jsem přece tvůj otec, Roberte,“ vrčel kapitán Marley, zatímco chlapec visel bezvládně v jeho náručí. Rychle ho zvedl a odnesl k povozu, který čekal opodál. Posadil Nestu na dva pytle s rýží, sám se vyšplhal na kozlík a ostře popohnal osla bičem. Odjeli ve spěchu. Nemířili ale k domu babičky Jajy na Hillcrest Road, která se vinula na úpatí kopce Wareika v nejvýchodnější části Kingstonu, nýbrž na opačnou stranu, k parku Parade, k jedné zchátralé boudě na Heywood Street.

	~

	Trvalo několik týdnů, než Ciddy zjistila, že Nesta zmizel. Nepřicházely žádné zprávy o tom, jak se chlapci daří, ani od příbuzných z Kingstonu, ani od Norvala. Její znepokojení přerostlo v paniku teprve ve chvíli, kdy se sestřenice z Hillcrest Road v dopise ptala, proč chlapec nedorazil, jak bylo domluveno. Ještě dvakrát si však musely vyměnit dopisy, než bylo nad slunce jasné, že nikdo nemá ponětí, kde Nesta nebo jeho otec je.

	Ta zpráva měla na Ciddy tak zničující účinek, že z úzkosti a pocitu viny onemocněla a nebyla schopna vykonávat ani lehčí domácí práce. Nejhorší ale bylo, že nikdo neměl tušení, kde ztraceného Nestu hledat. Předpokládali, že je skutečně někde v Kingstonu, ale věděli také, že to město je jedno velké neproniknutelné mraveniště, složené ze zalidněných obchodních čtvrtí a špinavých ghett, dále rozdělených na bloky státních nebo soukromých domků, ve skupinách nejméně po osmi, a že v jednom takovém bloku bydlí často víc než 24 rodin. Uličky a „zločinecké“ stezky v těchto čtvrtích neměly často žádná jména a pro místní, natož pak pro cizince, kteří se tu pokoušeli něco nebo někoho najít, byly naprostým bludištěm. Horní Kingston, zastavěný domy středních a vyšších vrstev, byl pro přespolní, kteří se nevyznali v etiketě, územím ještě nepřehlednějším.

	Prosit o pomoc policii nebo jiné státní úředníky by bylo marné, protože ti se zabývali vyšetřováním zločinů a nikoli rodinných nedorozumění.

	Ciddy nezbylo nic jiného, než se topit v slzách a čekat. Čas od času se s babičkou radila, které zaříkávání či lektvar by nejlépe pomohly tu záhadu rozluštit, a po nedělních bohoslužbách prosila staršího Thomase, aby ji podpořil v modlitbách za boží slitování a chlapcův rychlý a bezpečný návrat domů.

	Naději v utrpení přinesla Ciddy náhoda více než o rok později. Když jednoho pozdního večera v srpnu 1951 odcházela ze svého krámku s košem plným manga, uviděla, jak k ní běží její nejlepší přítelkyně, Maggie Jamesová, která také jezdila na kingstonský trh.

	„Teto Ciddy!“ volala, když byla blíž. „Teto! Hádej, koho jsem včera viděla?“

	„Koho?“

	„Nestu! Viděla sem Nestu!“

	Ciddy upustila koš s ovocem, který jí najednou ztěžkl v rukách a vyklouzl mezi prsty.

	„Bože můj!“ vykřikla a roztřásla se šťastným pláčem, zatímco se zralá manga kutálela v prachu u jejích nohou. „Kde, Maggie? Kde to bylo?“

	Maggie se pustila do vzrušeného vysvětlování, jak se svou neteří Merle potkaly Nestu předcházejícího dne na Spanish Town Road. Spěchaly s neprodaným zbožím na autobus do Rhoden Hillu, když za sebou uslyšely dětský hlas. Otočily se a tam stál Nesta. Byl sice o něco baculatější, než jak ho dříve znaly, ale byl to rozhodně on! „Nesto! Co ty tady děláš?“ zeptala se Maggie.

	Na to měl chlapec jedinou odpověď: „Proč se za mnou maminka nepřijede podívat?“ Potom jim ten šestiletý chlapec vysvětlil, že ho nějaká paní Greyová poslala na trh koupit uhlí. Když se ptaly, kdo to je, ukázal směrem k parku Parade a řekl jim její adresu.

	„Adresu? Ty znáš adresu?“ křičela Ciddy.

	Ale Maggie Jamesová ztichla a sklopila oči. Ciddy s ní prudce zatřásla a proudy slz jí přitom zalévaly tváře.

	„Maggie! No tak řekni! Kde je moje děcko?“

	„Zapomněla jsem to,“ zanaříkala. „Měly jsme s Merle takovou radost a já tu adresu zapomněla!“

	Ciddy byla na pokraji zhroucení, ale Maggie ji pevně objala a ujištovala: „Merle si určitě vzpomene! To ti přísahám! Eště dneska si sednem a o tu adresu jí napíšem.“

	Přesně to i udělaly a odpověď přišla obratem. Merle napsala, že chlapec tvrdil, že bydlí na Heywood Street, ale číslo už si vybavit nedokáže. Ale dodala, že ta ulice je krátká a pokud Ciddy přijede do města, společně ji projdou a budou se vyptávat, dokud ten dům nenajdou. S tím Ciddy souhlasila, i když měla jisté pochybnosti, a hned nazítří nasedla v Claremontu na autobus do Kingstonu. Vydala se na cestu, která pro ni byla stejným dobrodružstvím jako tehdy pro jejího synka.

	Hrozivě úzké horské silničky a řidičovy arogantní poznámky, kterými častoval své pasažéry, nedaly Ciddy vydechnout po celou první polovinu cesty. Byla přesvědčena, že jim za každou příští zákrutou hrozí strašlivá havárie. Nakonec ji řidičova neohrozitelná sebejistota přece jen ukolébala, a tak se nechala unést krásou okolní krajiny. Na jedné straně se vápencové skály zvedaly téměř kolmo z moře, na druhé straně straně se otvíral pohled do zeleně, jež mohla být docela dobře považována za pláně africké Keni anebo hlubiny Velkého windsorského parku. Po kvetoucích loukách farnosti sv. Anny se potulovaly pěkné Herefordské krávy, dovezené z Texasu. Na stráních lemovaných háji guanga, kapeškových stromů, fusti a bambusů byly rozesety krásné staré plantážnické domy. Jejich pozemky oddělovaly nízké, pedantsky vyměřené kamenné zídky.

	Vnitrozemí ostrova bylo protkáno stříbřitou sítí celkem 134 řek, díky nimž nazvali kdysi indiáni kmene Aravaků ostrov Xaymaca, čili Jamajka – Země pramenů. Přestože byla sv. Anna porostlá svěží zelení, skrze zdejší údolí a propasti protékalo relativně málo vodních toků a podnebí zde bylo nejsušší z celého ostrova. Tato řídce osídlená farnost byla už od dob španělské nadvlády střediskem chovu dobytka. Otroci, kteří se tu starali o stáda anglických rančerů, si údajně nemohli stěžovat na špatné zacházení. Jejich postavení připomínalo nájemné pastevce v Britském středohoří.

	Charakter tohoto okresu se však drasticky změnil po druhé sv. válce. Jamajský byznysmen Sir Alfred ďCosta nechal tehdy analyzovat vzorky zdejší červené půdy a zjistil, že jsou bohaté na hliníkovou rudu, třebaže tento druh vyžadoval nákladnější úpravu. Potom, co britské a kanadské firmy tuto výzvu odmítly, se objevil jistý R. S. Reynolds, šéf American Reynolds Metals Company, který v roce 1940 postoupil od zpracování aluminia až k těžbě bauxitu a začal s výrobou na podporu amerického válečného úsilí. Později skoupil dříve dotované a nevyužité fabriky a přeměnil je v zájmu mírové produkce. To byl počátek kapitalistického podnikání srovnatelného, třebaže méně krutého, s monopolními právy, která udělila královna Viktorie v roce 1889 Cecilu Rhodesovi a jeho British South Africa Company, či s právy United Fruit Company na jamajskou úrodu banánů.

	Říkalo se, jak Ciddy dobře věděla, že Jamajku řídí jednadvacet rodin: Chungové, Manleyové, Shearerové, Lindové, Desnoeové, Sealyové, Bustamantové, Clarkové, Spauldingové, Ashenheimové, Abrahamové, Mansfieldové, Footeové, d’Costové, Geddeové, Henriqueseové, Goldingové, de Cordovové, Jarrettové, Mitchellové a Issasové. Jejich citelný politický vliv a materiální bohatství tyto pověsti jen potvrzovaly. Většina těchto lepších lidí vlastnila luxusní příbytky a letohrádky na pobřeží a v hájích sv. Anny. Tahle velká zahrada byla jejich hřištěm.

	O prostých obyvatelích sv. Anny, kteří žijí v sousedství šlechtických farmářů, vysloužilých úředníků a potomků bývalých plantážníků „zamilovaných“ do venkova, se na Jamajce říkalo, že jsou nejvíce zasaženi kreolskou pýchou a obvykle přijíždí do města „nafouklí jako balón“. Ale Ciddy si jen stěží uvědomovala, že patří k těm nejméně pochopeným obyvatelům Jamajky, třebaže žije v blízkosti velkoměsta, avšak oddaná tak naprosto odlišnému stylu života. Kulturní šok po příjezdu venkovanů do měst byl o to silnější, protože byl vzájemný.

	Když autobus sjížděl do nížin sv. Kateřiny, zaujala Ciddy konverzace, která se mezi pasažéry rozvinula. Týkala se následků posledního hurikánu, který se Jamajkou přehnal začátkem měsíce a byl údajně nejsilnější za posledních 70 let. Na venkově nebyly škody tak tragické. Neustávající déšť sice změnil níže položená místa Deváté míle v jednu velkou louži a bahniště, ale voda se brzy vypařila do beztak vlhkého ovzduší. Před přímým zásahem větrné smršti ochránily obyvatele rhodenhallského okresu okolní lesnaté kopce.

	Z útržků hovoru Ciddy pochopila, že pobřežní region nevyšel z kalamity tak hladce. Morant Bay byl těžce zasažen, části Kingstonu hurikán srovnal se zemí a Port Royal byl zničen úplně. Říkalo se, že nejúčinnější varování, které ve městě zachránilo mnoho životů, přineslo vysílání první komerční radiostanice Radio Jamaica Rediffusion. Ještě před hurikánem byly přijímače rozmístěné v obchodech či domácnostech, které si je mohly dovolit, považovány za módní záležitost. Neustále se z nich linula americká populární hudba. Teď začali lidé uvažovat také o praktičnosti této moderní vymoženosti.

	„Pokrok nezastavíte, ale nezastavíte ani Jamajku,“ prohlásil hrdě jeden černý muž v potem zežloutlé námořnické čapce, který seděl blízko Ciddy. „Ať fouká vitr nebo lije, tenhle malej ostrov si kotví pěkně na sluníčku – 17 stupňů a štyrycet tři minut od rovníku.“

	„Páni!“ ušklíbl se drze jeden mladík, „ten pitomej starej rybář si snad myslí, že jedem do Kingstonu v kánoji!“ V tu ránu se celý autobus otřásal smíchem.

	„Cos to řikal, hochu?“ zasyčel výhružně námořník a začal si vyhrnovat rukávy, aby předvedl své mohutné svaly.

	„To nebylo na vás,“ polekal se mladík, protože si uvědomil, že zašel příliš rychle příliš daleko a s nesprávným protivníkem. „Já jen tak házím slova na měsíc,“ použil obvyklou průpovídku, používanou na Jamajce v případě, že nechcete, aby vás člověk, kterého veřejně pomlouváte, obvinil z urážky.

	Tahle podlézavá omluva byla přijata s ještě větším výsměchem. Nejvíce se lidé bavili, když námořník chlapce usadil slovy: „Příště nedráždi aligátora, dokud nepřekročíš lávku, ty tlučhubo!“

	Ciddy byla zvyklá na hašteření a slovní potyčky, protože byly na Jamajce často součástí konverzace, ale nechápala ten drsný podtext podobných rozhovorů mezi pasažéry autobusu. Tady nikdo neustoupil ani krůček, nikdo nenabídl ruku ke smíru, jako by i to nejmenší zaváhání či známka slabosti nebo strachu měly mít nějaké strašné následky. A co bylo ještě horší, jako by byl každý každému potenciálním nepřítelem – v jednu chvíli s vámi táhnou za jeden provaz a za chvíli se postaví proti vám, jako když se kolo otočí, a terčem posměchu jste vy.

	Tohle Ciddy často slýchala o lidech z města, ale většinou neměla čas představit si, jaké to je být v jejich společnosti. „Měšťáci hrajou tvrdě,“ říkával děda Omeriah, „protože se vlastně nikdy hrát nenaučili.“ Nejvíc ale Ciddy znepokojovali vesničané, kteří se jí cestou měnili přímo před očima. Zatvrdili se a zhrubli v předtuše města, do kterého měli namířeno. V některých případech se zdálo, že se rozhodli „překingstonovat kingstonské“.

	Když se přiblížili k okrajovým čtvrtím města, přestala Ciddy poslouchat ty jedovaté řeči a vrátila se ke vzpomínkám na svého syna a k nadějím na jeho nalezení.

	Dorazili na konečnou. Pouze myšlenky na Nestu ji přiměly vystoupit z autobusu do té vřavy a zmatku venku. Merle, kterou Ciddy znala jen zběžně, už na ni čekala. Pak se rychle vydaly za svým cílem. Když se ale pustily po Beckford Street k parku Parade, Ciddy cítila, jak ji pohlcuje nepřehledný dav, co proudil všemi uličkami, kam až oči dohlédly. Nemohla pochopit, jak si někdo z těch lidí může na takovém místě zachovat svoji identitu, a polykala slzy při představě, jak snadno se tady ztratí malé děcko.

	Úklid po řádění hurikánu byl v plném proudu a velká část města byla stále bez vody. Na hlavním náměstí strážili kbelíky s čistou i poloslanou vodou muži s pistolemi a prázdnýma očima, kteří malý kbelíček prodávali za tři šilinky. Všude kolem ležely trosky domů, přizdobené rozštípanými palmami a stromy cassia, jejichž žluté květy hnědly pod stovkami netrpělivých nohou. Vítr serval i důkladné střechy starších kingstonských domů. Břidlicové tašky, roztříštěné jako sklo, se kupily na rozsekaných vracích aut. Zinkové pláty ze střech těch zanedbanějších příbytků odnesl hurikán i půl míle daleko, často s takovou silou, že přesekly strom nebo se zaryly do betonových zdí, kde se teď pohupovaly ve větru vanoucím od moře. Centrum města vypadalo jako po bombardování, tak vysoké byly haldy trosek a harampádí. A lidé, ti snad nemohli být k následkům smršti lhostejnější. Hemžili se v těch ruinách jako nějaký hmyz.

	Ciddy s Merle začaly s průzkumem na křižovatce ulic North Parade, Orange a Heywood. Schylovalo k večeru a obchodní čtvrť se pomalu vylidňovala. Klátivé trhovkyně a svraštělí vozkové s vlasy barvy naplaveného dříví odcházeli na noc do svých přístřešků. Všechny obchody už zavíraly. Ulička Heywood Street, kterou tvořila převážně skladiště, se zdála naprosto opuštěná. Po několika krocích se Ciddy zmocnila panika.

	„Vypadá to, že tady nikdo nebydlí,“ řekla.

	„Jen pod trochu dál,“ odpověděla Merle a vzala Ciddy za ruku.

	První soukromý dům, na který narazily, byl malý sešlý bungalow na levé straně ulice, před nímž seděl na chodníku stařec v zaprášených kalhotách a flanelové košili.

	„Dobré odpoledne,“ pozdravila ho Ciddy, když přišly blíž.

	„Dobré odpoledne,“ odpověděl ten muž, vstal a zdvořile se uklonil.

	„Nevité náhodou, jesi tu někde nežije malej chlapec, co se jmenuje Marley?“ zeptala se Ciddy.

	„Kerýho myslíte? Roberta?“ řekl stařík a začal se rozhlížet po nejbližším okolí. „Zrovna před chvilkou si tady někde hrál…“

	Ciddino srdce začalo bít tak těžce, že se celá roztřásla a jazyk se jí lepil k patru. „Kde? Kde?“ slyšela se, jak říká prosebným hlasem. Muž se stále rozhlížel na jednu a na druhou stranu.

	„No támhle!“ řekl rozhodně a ukázal jedním směrem. Když se tam Ciddy podívala, spatřila baculatého chlapce v rozedraných šortkách a tričku, jak si v uličce vedle domu hraje s hadrovým míčem spolu s nějakým drobnějším dítětem.

	„Nesto! Nesto!“ vykřikla, ale neodvažovala se pohnout ve strachu, aby se nezmýlila.

	Chlapec zvedl hlavu a ty pronikavé oči jako by vyšly ze stínu, aby se setkaly s jejím pohledem.

	„Mami!“ zvolal plačtivě a rozběhl se k ní. „Maminko!“ Vztáhl ruce, pevně ji objal kolem boků a začal vzlykat. „Proč ses na mě nepřijela podívat? Pročs nepřijela?“

	„Nevěděla jsem, kde jsi, dítě. Nikdo nevěděl!“

	Hoch se trochu odtáhl a znova si ji prohlédl. „Ty seš, mami, tlustá, viď?“

	„Ho, ho, hó!“ vybuchla Ciddy a pobaveně zakývala tělem. „No, to teda sem! Máma trošku přibrala, cos u ní nebyl, víš? Ale,“ dodala a přitom ho pošimrala na břiše, „zdá se, že ty seš na tom stejně, děcko moje.“

	Nesta vyskočil a radostně se hihňal. Pak vzal matku za ruku a táhl ji směrem k domu. „Musím tě ukázat paní Greyový!“

	„Ach, ale kdo je paní Greyová?“

	Vešli dovnitř, zatímco Merle se dál venku bavila s tím starcem. Domek byl značně zchátralý, ale uklizený. Pouze několik místností bylo po městsku zařízeno čalouněnými židlemi rozestavěnými v rozích, které už nutně potřebovaly opravit. Na zemi ležely nějaké tenké předložky a na stěnách viselo několik obrázků s podobiznou Ježíše Krista. V ponurém světle zadní místnosti spatřili postarší zavalitou černošku, která se přidržovala rákosové židle. Skrz vlasy jí prosvítala kůže, měla šupinatou tvář a blánou potažené oči. Zdála se zesláblá a churavá.

	„Paní Greyová, to je moje maminka!“

	Žena zvedla oči k Ciddy. „Tvoje matka?“

	„Ano! Ano!“ volal Nesta.

	Ciddy se představila, potřásla ženě vrásčitou rukou a děkovala jí, že se o chlapce celé ty měsíce starala.

	„Tak vy jste Robertova matka,“ řekla paní Greyová s povzdechem. „No, já nevim, co se stalo. Jednoho dne sem otec chlapce dovedl a pak sem ho už neviděla. Ani mi pro něj nic nedal. Tak jsem se Roberta často ptala, kde je jeho matka. A on řikal, že na venkově. Nechápala sem, proč za ním nikdy nepřijedete.“

	Ciddy, které teď bylo pětadvacet let, se pustila do vysvětlování. Začala větou „kapitán Marley mi chlapce ukradl“ a uzavřela tím, že je to stejně všechno její vina. Znovu té ženě děkovala: „Bůh vám, pani, žehnej, že jste na mýho synka byla tak hodná.“ A s tím se rozloučily.

	Když vyšli ven, trval Nesta na tom, že musí dát sbohem také svým kamarádům, a tak s ním Ciddy a Merle navštívily několik dvorků v okolí a pak ještě místní hokynářství, odkud Nesta odešel s dlouhým cukrátkem a přáním všeho dobrého. Merle je potom objala a políbila a zamířila k domovu. Ciddy s chlapcem se vydala k domu svého bratra Solomona, který bydlel na Second Street, ve slumech kingstonského Trench Townu.

	Za šachovnicí oprýskaných okýnek nejbližších chatrčí mohli vidět obyvatele ghetta, jak vyvářejí prádlo, vaří večeři, popíjejí rum, uklízejí, hrají domino, hádají se a miliskují, hukákají a zpívají. Všude doutnaly ohýnky z uschlého palmového listí a odpadků, které měly odhánět komáry a mouchy. Matka a syn pochodovali středem Spanish Town Road, ozářené modravým světlem dorůstajícího měsíce.

	Následujícího dne musel jít Nesta k holiči, a protože se necítil s vystříhanou hlavou právě nejlíp, koupila mu Ciddy ještě nový hnědý oblek, který nahradil jeho odrané šaty. „Tobě to ale sluší,“ řekla synovi, když čekali na autobus domů. „Jsi úplně k nakousnutí!“ Nesta se zasmál, dojedl zbytek včerejšího cukrátka, a pak prospal celou cestu domů do Deváté míle.

	

	Když se následujícího rána probudil v domě dědy Omeriaha, celá rodina se předháněla v péči o něho, dokud se mu ta náklonnost nezačala protivit. Dole v Ciddině krámku se toho odpoledne zastavila paní Hansonová a chtěla vědět, jestli jí Nesta nebude znovu číst z ruky. Odpověděl, že z dlaně už lidem nehádá, protože teď je z něho zpěvák. Vzal do ruky dva klacíky, začal bubnovat na okraj bedny se zeleninou a přitom přezpíval písničku, kterou se naučil v Kingstonu:

	

	Pane, prosím, sáhněte si na má rajčata!

	Na můj jam a na mou tykev, na má poupata!

	Můžete si máknout, máknout!

	Nesmíte nic zmáčknout, zmáčknout!

	

	Paní Hansonová byla tak nadšená, že dala chlapci dvě pence, a tak zpíval svoji písničku pořád dokola.

	Početné příbuzenstvo Malcolmových i lidé z okolních vesnic měli z návratu malého Nesty opravdovou radost. Od chvíle jeho záhadného zmizení byl tenhle případ zdrojem spekulací v celém širém okolí. Většinou dávali všichni vinu městskému životu a démonům, kteří v městě přebývají. Naprosto nečekaný chlapcův návrat byl pak zase důkazem toho, jakou sílu může mít modlitba a správně cílené kouzlo. Ostatní mladí lidé byli přísně varováni a zrazováni od myšlenek na cestu do míst, kde Nesta na čas ztratil svou matku a nespíš také svou nesmrtelnou duši.

	„Zůstaňte doma a učte se obdělávat půdu,“ kázali ti starší mladším. „Proč sklízet hřích, nepravosti a zkaženost města, když můžete tady v klidu sklízet bohatství své země!“

	Pouze slečna Isaacsová, oblíbená učitelka stepneyské školy, se dotkla trochu citlivého místa. Strachovala se, jestli to dlouhé odloučení chlapce nepoznamenalo. Ačkoli byla stále přesvědčena, že chlapcův intelekt těžko najde v okolí nějakého soupeře, uvažovala, jaké škody mohla ta příhoda napáchat na jeho psychice.

	„Paní Marleyová,“ zeptala se jednoho dne, „jak je možné, že se v Kingstonu mezi cizími lidmi tak zakulatil a teď je zas tak strašně hubený?“

	A opravdu – během několika týdnů od návratu domů Nesta natolik vyhubl, že mu kolena na kalhotech odstávala jako psovské uši. Ale to samé se přihodilo, nejspíš ze solidarity, i Enidinu synovi Sleggerovi.

	„Já tomu nerozumím,“ řekla Ciddy. „Jí stejně tolik jako dycky!“

	Jako lék doporučila slečna Isaacsová kozí mléko namísto kravského (což byla paradoxně jedna z mála rad, které kapitán Marley v souvislosti s výchovou svého syna vyslovil). Ciddy proto znovu začala, jako když byl Nesta batole, chodit každé ráno pro čerstvé mléko k místnímu pastevci, Jamesi Dayovi.

	„S Nestou se stala velká změna,“ řekla jednou Ciddy Omeriahovi. „Trošku se zaoblil, a Slegger taky, ale Slegger roste to výšky, kdežto Nesta zůstává malý. Bude takový drobný a štíhlý v bocích. Začíná brát tvary mladýho muže. Bůh si ho přetváří podle svýho přání a žádný jídlo na tom nic nezmění.“

	Bůh nechal Nestu také pohlédnout do tváře Smrti. A to setkání už mu navždy zůstalo vryto do paměti. Krátce po svých sedmých narozeninách si hrál cestou ze školy se spolužáky na honěnou. Rozpálený hrou a ve strachu, že ho někdo chytí, vběhl Nesta na verandu a dovnitř domku, který mu připadal opuštěný. Ale tady, uprostřed prázdného salonku, narazil na otevřenou rakev se sinalým tělem farmáře, který zemřel předešlé noci. Nikdy předtím Nesta žádnou mrtvolu neviděl a z ponuré atmosféry obklopující ten katafalk vycítil, že je tu nevítaným hostem.

	Právě se obracel k odchodu, když vtom ho ovanul ledový proud vzduchu z místa těsně nad jeho hlavou. Ve stejné chvíli se pruhy světla a stínu rozprostřené nad rakví zhmotnily. Nějaká neviditelná síla je vymrštila z místa jejich přirozeného určení, jako by pruhy vystoupily ze vzoru na látce. Pak popadly chlapce do své ledové sítě a mrštily s ním ven. Velkým obloukem proletěl dveřmi a dopadl na ostrý kámen, který tu najednou vyrostl ze země.

	Šokovaní spolužáci hned pochopili, že je to dílo nějakého démona, a zmizeli tak rychle, jak jim roztřesené nohy dovolily. Nesta ležel na zemi a vydatně krvácel z rány v koleni. Když se pokusil vstát, dveře toho domu se s hrozivým prásknutím zabouchly.

	Sousedé našli Nestu v mdlobách na dlážděné silnici se zející dírou v koleni. Nikde kolem nebyl žádný ostrý předmět, který by mohl způsobit tak ošklivé poranění. Protože ale chlapec ležel před domem mrtvého muže, nebylo další vysvětlování nutné.

	Odnesli ho na kliniku v Rhoden Hallu, kde ránu sešili a hocha propustili. Večer Omeriah připravil zaříkání, aby ochránil Nestovu duši před dalším útokem démonů, a všichni svorně doufali, že je ten incident zažehnán.

	Nejlépe to opět vysvětlil děda Omeriah: „Někdo pro Nestu zapálil ‚zlý světlo‘. Nějaký čaroděj vzal špendlík a svíčku,“ vysvětloval rodině, „zabodl špendlík do svíčky a tu oběmi svíčku zapálil. Svíčka hoři a s ní hoři i jeho život. Ubejvá a ubejvá. Zdraví, štěstí i život se pomalu rozplývá. A když se plamen dotkne špendlíku – zemřeš.“

	Jak je tedy možné, že to chlapec přežil, divili se všichni.

	„Protože je mladý a silný a protože Bůh sfoukl plamen těsně před tím, než se dotkl jehly. A tak mohl chlapec zahlédnout, jak vypadá Smrt, ale Bůh ho ušetřil, aby si to pamatoval.“

	Ale Ciddy chtěla ještě vědět, proč je od chlapcova narození postihlo už tolik neštěstí.

	Na to neměl Omeriah žádnou jasnou odpověď. Snad to prý bude tím, že Nestův otec a jeho rodina chlapce už při narození odmítli, a také tím, že Norval by to dítě raději nechal vyrůst jako sirotka, než v láskyplné náruči jeho rodiny. Bylo jasné, že chlapec má nepřátele a že je možné na ně i ukázat prstem.

	~

	Nad britským impériem se v zimě roku 1952 začala stahovat mračna. Král Jiří VI. zemřel. Byl dlouhou dobu vážně nemocen a po operaci se už nikdy nezotavil. Na jeho místo nastoupila princezna Elizabeth jako královna Elizabeth II.

	V centru pozornosti na Jamajce bylo v té době především otevření nové cementárny v Rockfortu, asi 4 míle od Kingstonu. Karibská cementárenská společnost tu vystavěla první z mnoha a mnoha podobných firem na ostrově a zahájila výnosný byznys, do kterého později investovaly mnohé zámožné rodiny, včetně Marleyových.

	Život v Deváté míli ale plynul téměř beze změn. Kohouti stále kokrhali podle svých neomylných hodinek, citrusy dozrávaly v říjnu a sappadilly v březnu. Malcolmové spolu s příbuznými a přáteli dál rozdělovali svůj čas spravedlivě, mezi práci na poli, návštěvy kostela a výchovu dětí.

	Ve vší skromnosti to bylo soběstačné společenství, kde kůzlata zaplatila daně, citrusy a jamy nové boty a školní učebnice, plody pimenta daly na novou zinkovou střechu novomanželům a přebytky se snědly doma, zalité místním rumem nebo červeným vínem – někdy možná došlo k výměně koše kasavy za nějakou tu tresku v obchodě místního Číňana. Těm, kteří se narodili pro farmaření a pastevectví, nabízela Devátá míle za usilovnou práci uspokojivé živobytí. Partnerství bylo ale při tak strohém životním stylu nezbytným přepokladem spokojenosti, a tak se 16. února 1952 Omeriah znovu oženil. Během prostého obřadu spojil svůj život s Lurline Brownovou, švadlenou z Lucky Hillu ve sv. Marii, která se počátkem 40. let přestěhovala do Stepney ke své sestře Rose Daviesové. Právě Rosa seznámila třicetiletou sestru s Omeriahem, kterému v té době bylo už kolem pětašedesáti.

	Od Nestova návratu ale začala na Ciddy stále častěji dotírat „kousavíce“, neodbytný pocit, že se odehrávají všechny velké události kdesi daleko mimo ni. Dlouho se o tom nedokázala před otcem ani zmínit, protože Omeriah by ihned odsoudil každou narážku na život v Kingstonu, ale svěřila se svému příteli Toddu Livingstonovi, otci Nestova kamaráda Bunnyho. Ten její názor schvaloval. Tvrdil, že žena má právo vidět kousek světa, dokud si ho ještě může naplno užívat. Povzbuzená tímto rozhovorem, zašla Ciddy jednoho dne za svým otcem a sdělila mu, že se rozhodla přestěhovat do města, protože na vsi je život jednotvárný a není tam čeho dosáhnout. Kingston měl být prvním krokem k budování slušnější existence pro ni a pro jejího syna. Samotná představa života v Kingstonu nebyla pro Ciddy tak lákavá. Dívala se na ni jako na dočasné řešení a odrazový můstek k životu jinde, nejspíš ve Spojených státech nebo Anglii.

	Omeriah protestoval. Tvrdil, že je naivní a že bude jen na obtíž příbuzným, ke kterým se nastěhuje. Ale Ciddy už věděla, co na to odpovědět. Bratr Solomon má v Kingstonu už delší dobu solidní zaměstnání jako řidič omnibusu a také zajištěné bydlení ve státním domku v Trench Townu, vysvětlovala. Teď prý plánuje, že se s rodinou odstěhuje do Anglie, přibližně za půl roku, protože nějaký ten měsíc nehraje v jamajském kalendáři žádnou roli, a navrhnul Ciddy, aby se po něm do jeho domu nastěhovala a nemusela tak platit za drahý podnájem.

	„Ale jedno je důležitý,“ upozorňoval Solomon, „musíš se nastěhovat dřív, než odjedeme, jinak vláda barák přidělí někomu jinýmu. Musíš sem vlízt přes naše kufry.“

	To všechno Ciddy převyprávěla otci a připojila prohlášení: „Už jsem dospělá ženská a chci si trochu užít života.“

	Jedna věc hrála v její prospěch – totiž že Omeriah už si naopak přál žít co nejvíc v klidu. Mnohokrát předtím válčil se svými potomky, kteří nakonec vždycky prosadili svou. Teď, když už bylo tolik Malcolmů v Kingstonu zavedených, nemělo smysl, jak to vyjádřil, „stavět se proti přílivu“. Nakonec dostala Ciddy jeho požehnání a ještě něco navíc: otec navrhl, že by malý Bob mohl v Deváté míli ještě nějaký čas zůstat, chodit tady do školy a lépe poznat své příbuzné, protože až přijde čas, chce mu odkázat svůj dům, a proto by se v něm měl cítit co nejlépe, aby ten dar uměl ocenit.

	Otcova štědrost Ciddy dojala. Už dlouho věděla, že Nesta je jeho oblíbencem, ale teď pochopila, kolik potomků musel tím gestem odsunout stranou, a zároveň si uvědomila, jak těžce už na otce doléhají léta. Stále ještě to byl nejobávanější muž v okresu. Dokázal vykopat jámu, zkrotit koně, zorat pole, svést ženu, vypít láhev rumu a vyhnat zlé duchy, a to rychleji a s menším úsilím než mnozí jiní, o polovinu mladší muži. A teď, jako by přestával věřit vlastním silám.

	V jeho kalném pohledu se usadila lítost, že už nedokončí, co si předsevzal, že se mu nevyplní nějaké niterné přání, na něž by bylo kruté a nevhodné se ptát. Ciddy už viděla, jak se vzdávali jiní, mnohem méně schopní a méně úctyhodní lidé. Ale otce bránila jak lvice, když si místní matrony začínaly šuškat, že „jak chlapovi umřou voči, brzo si sám pude lehnout do hrobu.“ Její táta přece ne! Takhle ne! Nikdy!

	Když se zase jednou někde sešlo podobné hejno klepen, jedna stará teta vzala Ciddy stranou a začala ji chlácholit:

	„Mladá pani,“ řekla jemně, ale neústupně, „takle na Jamajce stárne každej člověk z venku. Ve městě, tam shoří rychlejc. Ale tady má víc času, aby nejdřív poslouchal naříkání svých předků – pláč otroků, co přináší vítr v noci. Kdo to citi, ten to ví. Kdo to ví, ten to ukáže. Chvíli musí poslouchat a pak musí jít…“

	Ciddy přejel mráz po zádech. Byla otci vděčná a zároveň se bála toho, že se jejich cesty rozdělí. Ale protože byla ještě velmi mladá, lákavé vyhlídky dostaly přednost před sentimentem. V jamajské kreolské kultuře se geografický pohyb vždy slučoval s pohybem sociálním. K takových krokům se ale většinou odhodlal pouze člověk sám, stejně jako otroci kdysi prchali spíše samostatně než s rodinami.

	Pro odvážné venkovany vedly všechny cesty do Kingstonu. A základnou pro všechny „nebělochy“ v Kingstonu byly tehdy „dvory“. Městské dvory začaly vznikat někdy v polovině 18. století, kdy je pro své lidi nechali stavět majetní otrokáři. V roce 1770 bylo zákonem nařízeno, že existují-li na jednom pozemku čtyři přístřešky pro otroky, musí být obehnány zdí nejméně dva metry vysokou, ve které je pouze jediný vchod. Tohle nařízení přesně popisuje i novodobé kingstonské „dvory“, třebaže dřevěné chaty nahradily betonové kotce, kterých je nejméně dvakrát více a spravuje je majitel. Venkované, kteří na konci minulého století jezdili do Kingstonu za prací, se sdružovali ve dvorech, kde mohli za pár drobných přespat. Postupně se tu zabydleli i trhovci a vozkové a dvory se dále institucionalizovaly.

	Na přelomu století byly dvory uznány jako obytné jednotky pro majetkově slabší vrstvy – převážně kréolské ženy, Číňany a rodiny služebnictva z východoindických ostrovů (potomky smluvních sluhů, kteří na Jamajku přijeli až po zrušení otroctví). Plánek takového dvora připomínal panské sídlo osmnáctého století s přístřešky pro služebnictvo a stájemi. Nájemníci se tu obvykle dělili o jedinou pumpu, odkud brali vodu na vaření i koupání. Životní podmínky tu byly všeobecně špatné, dokonce i v „bytech za penci“ z počátku století, které pro nádeníky nechala vystavět Armáda spásy. Ve třicátých letech byly už dvory dvojího typu neoddělitelnou součástí kingstonské architektury. Jednalo se o dvory nájemní a státní.

	Ty první tvořily jednopokojové domky stavěné do půlkruhu, uzavřeného zdí nebo plotem. Spravoval je povětšinou majitel, příslušník střední vrstvy, jehož podstatně větší a kvalitnější dům stál u vchodu do dvora. Toto schéma se ničím nelišilo od koloniálních časů, kdy pánův dům stál u hlavní brány a příbytky otroků a smluvních řemeslníků se krčily v uličkách za ním.

	Vládní (státní) dvory – novější verze nájemních dvorů – začaly růst jako houby po dešti především díky hurikánům v letech 1944 a 1951, kdy byl ve městě zoufalý nedostatek příbytků. Rady dvojdomků a terasovitých jednopokojových chatek obehnané zdí se okamžitě staly útočištěm mnoha přistěhovalců z venkovských farností. Byly důkladnější a měly příslušenství (včetně vnitřní kuchyně a toalety) a navíc přišly levněji díky přísné regulaci nájemného. Často ale postrádaly atmosféru pospolitosti nájemních dvorů, jejichž obyvatelé drželi při sobě proti majiteli a společně chránili svůj majetek, bezpečí a soukromí před útoky zvenčí. Pohodlnější, ale odcizující vybavení, jako byly vnitřní kuchyně u vládních dvorů, mluvily za vše. Takové kuchyně mívali jen majetní kingstoňané, pro které nájemníci dvorů často pracovali. Byla to evropská záležitost. Na Jamajce se tradičně vařilo venku. Plný kotlík na rozžhaveném uhlí býval jakýmsi symbolem dobrého živobytí a pozváním pro ty méně šťastné.

	Sociální pokrok se v ghettech prosazoval nesnesitelně pomalu, pokud vůbec, protože souvisel s obvyklým koloběhem stěhování přímo z buše a dlouholetým šetřením a plánováním, než si lidé mohli byt ve vládním dvoru vůbec dovolit. Pokud se to někomu přece podařilo, potřeboval ještě další kapičku štěstí, aby ho ti majetnější a nezávislejší mezi sebe přijali, protože pak už se mohl jen těžko stýkat se svými bývalými přáteli. Trench Town je místo příliš bezútěšné na to, aby se jeho obyvatelé chovali štědře a otevřeně k přeběhlíkům.

	Ciddy a Tod Livingston se chtěli nastěhovat do pokojů sousedících s rumovým barem, který si Tod zřídil na rohu Beckford a West Street. Nesta s Bunnym měli zatím zůstat u příbuzných na venkově. Až Solomon odjede, bude Ciddy bydlet ve státním domku na Second Street za pouhých 1,20 libry, a to už stálo za to. Teď si tedy Ciddy balila své skromné zavazadlo a sebedůvěra z ní přímo vyzařovala.

	Bohužel, nebo snad bohudík, nikdy nenašla své místo v tavícím kotli, kterým západní Kingston bezesporu byl. S jejím synem, který za ní přijel až mnohem později, to ale bylo něco docela jiného. Černošský slum už ho jednou lapil do svých osidel, a snad proto s ním měl Nesta splynout mnohem snáz.



	




	
		5.



	
		Přestup



	Bohoslužby kingstonské Apoštolské církve (jako skvělá předzpěvačka měla Ciddy přesně určené postavení při obřadech už od čtrnácti let) byly typické pro většinu jamajských Letničních sekt té doby. Konávaly se v maličkém kostelíku pod vedením církevního staršího a začínaly přibližně v devět večer. Kongregaci tvořily ženy všech věkových skupin a houf povětšině starších mužů. Ženy se oblékaly do bílých šatů, na hlavách měly bílé turbany nebo šátky, muži nosili černé kalhoty, bílé košile s krátkými rukávy a úzké černé vázanky.

	Začátek byl poněkud nabubřelý – „pastýř“ ( charismatický, sotva třicetiletý mladý muž) přecházel sem tam před oltářem vyzdobeným obrázky svatých, Ježíše s trnovou korunou a hořícího srdce a také zažloutlými fotografiemi bývalých i současných pastorů. U paty oltáře byly připraveny nádoby s vodou, půlky grapefruitu a mátové lístky pro „hojení duší“. V jedné ruce držel kněz otevřenou bibli a druhou volně gestikuloval, zatímco svým ovečkám předčítal a halasně interpretoval její pasáže a verše. Církevní starší seděl nedaleko za ním a s rukama na kolenou zíral přímo před sebe. Někdy vedle něho usedal hostující starší z Toronta, muž středního věku, specialista na léčbu přikládáním dlaní. Na jedné straně oltáře se tlačil hlouček dospívajících akolytů, kteří později obstarali i hudební doprovod. Na druhé straně seděl u levného elektrofonického nástroje varhaník.

	Čas od času dával kněží znamení věřícím, usazeným v řadách na rozviklaných dřevěných židlích. Uličkami procházela postarší učitelka, která věřící napomínala, vedla a pobízela k odpovědím při tradičním „rozhovoru“ s pastýřem:

	

	Budeme chválit Ježíše Krista?

	(Chválit Ježíše Krista!)

	Budeme velebit Jeho jméno?

	(Velebit jeho jméno!)

	

	Předčítání evangelií, prokládané několika dlouhými hymny, trvalo přibližně dvě hodiny. Potom se slova ujal církevní starší a ve svém kázání prokládal Slovo Boží vlastními komentáři o místních i světových událostech.

	Délka jeho proslovu byla odvislá od míry domýšlivosti, lenosti, chtivosti, zhýralosti a jiných provinění proti Přikázání, ze kterých své ovečky obviňoval. Ve svém kárání neustával, ba ani na chvíli nepolevil, dokud každé srdce, mysl i duše z jeho stáda nebyla očištěna od Satanova pokušení a slzy lítosti, pokání a úlevy neskrápěly každičkou tvář na obou stranách oltářního zábradlí. V té chvíli volal po bouřlivém děkovném hymnu, který doprovázely varhany, perkusy a jeho vlastní malá tamburína. V místě, kde jí bušil do svého boku, kryly jeho lesklé a téměř prodrané kalhoty zhmožděnou, promodralou kůži.

	Když byly duchovní poháry všech přítomných naplněny boží milostí a citovým odevzdáním, předstoupil pastýř a celou proceduru ještě jednou zopakoval.

	Asi po třetím kole, kdy teplota v kostele dosáhla k bodu varu a každý si osušoval tváře promočenými kapesníky, se liturgie náhle proměnila v rituální bengál spíše pohanského než křesťanského rázu. Spontánně se tu začalo odvíjet cosi ve stylu západoafrických seancí. Akolytové podbarvovali výjev bušením „tram-a-dam“ do tykvovitých bubnů a lidé jim v kontrapunktu odpovídali přesným tleskáním, houkáním a jekotem a přitom se úkroky stranou pohybovali ve velkém kruhu a jakoby v porodních bolestech vykřikovali: „Yes, I know, yes, I know…“, dokud se shromáždění nezačalo otřásat v blouznivé disharmonii. Někteří jednotlivci odpadávali stranou, skláněli se k zemi v hlubokém oblouku, pak se prudce vztyčovali a drmolili nesrozumitelná proroctví. Někdy se zhroutili docela a pak se na zemi svíjeli v křečích. Jakmile „posedlost duchem“ (nebo také „pocomania“ – malé šílenství) polevila, pomohli ostatní hříšníkovi na nohy, osvěžili ho ovocnou ťávou a odvedli na čerstvý vzduch. Délka této poslední fáze bohoslužby byla ponechána čistě na vůli shromáždění, které se často rozcházelo teprve za svítání.

	

	Podobné jamajské liturgie, kdy je Božskost dostupná na přímé vyzvání, v sobě zahrnují synkretismus Nového světa a africké náboženské praktiky jako je Kumina, komunikativní tanec předků kmene Twi. (Slovo Kumina vzniklo kombinací výrazů akom – být posedlý a ana – předek.) Rituály Letniční církve, Adventistů Sedmého dne, Shouterů, Pocomanie, Vedunu, Revivalu, Revival Sionu, Convince a jiných na ostrově populárních náboženských seskupení vždy vrcholily podobnými magickými záchvaty. Chyběly v nich naopak naučné biblické lekce, které nahradily citáty z knihy L. W. De Laurence Great Book of Magical Arts, Hindu Magie and East Indian Occultism, Now Combined with the Book of Secret Hindu, Ceremonial and Talismanic Magie, publikované v Chicagu v roce 1915, a pak Albertus Magnus a Šestá a Sedmá Kniha Mojžíšova.

	V jamajských městech i na venkově se příslušnost k těmto církvím omezovala pouze na kreolskou pracující populaci. Střední a vyšší společenské vrstvy patřily zásadně k Metodistům, Baptistům, Presbyteriánům a k církvi Římsko-katolické. Elitní skupiny však navštěvovaly kostel nepravidelně a obvykle spíše se záměrem upevnit si společenskou prestiž, než z niterného pocitu nutnosti.

	~

	Pro Ciddy byly bohoslužby hlubokým vytržením ze starostí všedních dnů. Našla si práci jako kuchařka v různých restauracích a jako hospodyně a pradlena u lepších rodin v horní části města. Pracovala hlavně po večerech a pak se potmě vracívala domů, mzdu pevně sevřenou v malé vinylové peněžence. (Na konci týdne činil její výdělek asi třicet šilinků.) Přestože procházela ty nejnuznější čtvrti, nikdy ji nikdo nepřepadl, ani neokradl. O víkendech jezdila do Deváté míle (se stále menší pravidelností) nebo navštěvovala své příbuzné ve městě. Neděle byly vyhrazeny kostelu.

	Ve městě měla Ciddy nejraději náboženské výlety k Hope River, která protéká mezi horami Dallas a Long Mountain a po východní hranici Kingstonu. Na březích jamajského ekvivalentu svateho Jordánu pořádali zbožní věřící sešlosti se čtením bible. Modlitební praporky jim vlály nad hlavou, když se nechávali křtít ponořením celého těla do mělké vody Řeky naděje.

	Na těchto výletech, stejně jako v kostele, mohli zpěváci vzývat Boha při sólových výstupech. Ciddin projev byl zvláště tklivý a jímavý, bohatá městská strava nejenže zvětšila její objem, ale také usadila a prohloubila její hlas. Třebaže zbožnou oddanost někdy zastínily vzpomínky na kapitána Marleyho, jemuž kdysi stejně zpívala na procházkách v buši, přesvědčivosti a citovosti jejího zpěvu to nijak neublížilo. Posluchači se dovídali o strasti života, které její projev dodával na přesvědčivosti, a detaily už nebyly tak podstatné. Kdo to cítí, ten to ví.

	Přesto přese všechno Ciddy v městských bohoslužbách postrádala onu prostou vřelost a barvitost venkovských obřadů. V tamních kapličkách vzdávali věřící každoročně Pánu dík čerstvými plody a živou drůbeží přivazovanou k oltářnímu zábradlí. Vůně, kterou přinášel vítr z polí v období několika sklizní, jim vždy připomněla, jaké ty příští dary budou. Na začátku zimních měsíců na čichové buňky přímo útočila sladká rumová vůně dozrávající třtiny, zatímco se kostelem nesla píseň díkůvzdání:

	

	Oráme půdu a sejeme,

	Otče, dobré sémě do země!

	~

	Nesta a jeho bratranec Slegger zatím v Deváté míli žili o něco méně zbožným životem. Od návratu z Kingstonu se Nesta začal projevovat jako mnohem samostatnější – ale také nezbednější – mladík, přičemž se Slegger často stával jeho spojencem. Přestože na něj Omeriah stále nedal dopustit, brzy bylo zřejmé, že Nesta potřebuje více dozoru, než mu on sám nebo babička Jaja mohli zajistit.

	Ciddina sestra Amy, která bydlela ve vesnici Alderton, vzdálené asi 8 mil od Ocho Rios, byla pověstná přísnou výchovou svých vlastních dětí. Souhlasila, že na sebe vezme ještě dva další výchovné úkoly – Sleggera a Nestu. Zpočátku to pro ni bylo výhodné, protože tak získala další pomocníky pro práci na poli i v domácnosti. Bob měl obstarávat kuchyni a jednou týdně chodit pro dřevo na topení do 5 mil vzdáleného Peara. Slegger měl na starost i úklid a krmení zvířat.

	Zdálo se, že teta má všechno pevně v rukou. Jednou v neděli se však vypravili na návštěvu do Deváté míle. Bob se Sleggerem dostali za úkol připravit na odpolední jídlo větší množství rýže s fazolemi. (Přestože byla rýže poměrně levná, hovořilo se o ní jako o „městském“ jídle, protože ji vždy podávali promíchanou s mnohem dražšími červenými fazolemi. Ačkoli je tento pokrm často označován jako jamajské národní jídlo, neobjevuje se na stole příliš často, zvláště na venkově ne. Připravuje se v kokosovém mléce a bývá odměnou pro pracovitou rodinu o svátečním Sabbathu. Dospělí muži k ní někdy dostávají nádavkem velkou porci soleného vepřového, které se říká „strážník“.)

	Amyno rozhodnutí pověřit chlapce přípravou jídla bez dozoru dospělých mělo hned dvojí význam. Prokázalo by jejich důvěryhodnost a zároveň by potvrdilo tetiny výchovné kvality. Nesta se Sleggerem se naneštěstí rozhodli sníst polovinu jídla sami a tu druhou donesli dědečkovi. Pro tetu Amy a zbytek rodiny nezbylo ani zrnko rýže. Teta ztuhla a zbělela vzteky, pak oba pocítili její pádnou ruku a nakonec zůstali znovu v péči Omeriaha a Sleggerovy matky Enid. Jediné řešení viděl Omeriah v tom, že od sebe oba provinilce oddělí. A tak musel Nesta ke své matce do Kingstonu.

	~

	Přímo z okna Toddyho domu viděla Ciddy autobus, který přivážel jejího syna. Nestův návrat do města usnadnila přítomnost Bunnyho, kterého si Toddy vzal k sobě ze Stepney, kde Bunny předtím žil se svou matkou, za svobodna Margaret Freckletonovou. Toddy měl s Margaret celkem sedm synů a ještě devět dcer s ní a s dalšími ženami, ale Bunny, narozený v Kingstonu 10. dubna 1947, byl z jeho potomků jediný, se kterým Toddyho pojil užší vztah.

	Vzájemná náklonnost jim pomáhala vytvořit dojem náhradní rodiny. Stala se z nich nerozlučná čtveřice. Toddy spravoval svůj bar a příležitostně zedničil. Ciddy věnovala všechny peníze, které po zaplacení účtů zbývaly, na Nestovo vzdělání. Protože velké školy v ghettu jako Boy’s Town nebo St. Aloysius neměly valnou pověst – byly považovány spíše za líheň mladých pobudů nebo za polepšovny pro ty samé případy – nechala Ciddy Nestu zapsat do méně známého soukromého ústavu s názvem Model Priváte School na Hanoverské ulici.

	Nesta, kterému bylo už přes deset let, se v té době začal potýkat se svým sebehodnocením, předsudky vůči barvě kůže a svému původu, tedy s problémy, které se týkaly mnoha dospívajících Jamajčanů a byly pro ně zdrojem depresí i tělesných chorob. První úřední zprávy o tomto jevu se vynořily poté, co sociální pracovníci, například z Univerzity v Liverpoolu, provedli průzkum na školách v kingstonských slumech, s cílem zjistit příčiny viditelných příznaků stresu u dospívající mládeže. „Jsem černý a přál bych si znova se narodit a být trochu bledší,“ psaly děti tužkou do svých dotazníků. Nebo: „Věc, kterou bych chtěla, je znova se narodit a mít dlouhé vlasy, modré oči a být bílá.“

	Chtěli mít orlí nosy, úzké rty a rovné nebo vlnité světlé vlasy. Pokud měli černou kůži, přáli si hnědou. Když byli snědí, toužili být bílí. Chtěli uniknout ponižování, které pro svůj vzhled všichni příslušníci jejich rasy zakoušeli. Dále si přáli zrušení tělesných trestů. Za sebemenší provinění jim dosud hrozilo kruté veřejné kárání a výprask rákoskou. Dospívající dívky se nebyly schopny vyrovnat s podivnými příkazy, které jim znemožňovaly jakoukoli sexuální výchovu a sociální styky s chlapci, za něž byly neustále napomínány a trestány. Na druhé straně, pokud kolem sedmnáctého roku života neotěhotněly, dostaly nálepku neplodných, bezcenných žen, zvaných „muly“.

	Co se týče chlapců, zvláště přistěhovalých z venkova, ti byli většinou předem považováni za potenciální pouliční rváče toho nejhrubšího ražení, po vzoru Vincenta „Ivanhoea“ Martina. Tento čtyřiadvacetiletý kingstonský pistolník si vysloužil přezdívku „Rhyging“, což je v nářečí „rozzlobený, divoký a ztřeštěný“. Do města přijel z farnosti sv. Kateřiny schovaný v dodávce, když mu bylo čtrnáct let. Měřil jeden a půl metru, na nohou měl vysoké boty, u pasu dvě pistole a neustále klel. Když v roce 1948 utekl z Všeobecné věznice, stal se pro obyvatele slumů jakýmsi lidovým hrdinou. Následovalo několik senzačních přestřelek s policií v západním Kingstonu a Rhyging, který z nich vyšel s několika zářezy na pažbě, prohlašoval, že ho živého nedostanou. Po šesti týdnech honu na člověka, byl násilník zneškodněn v palbě celého policejního oddílu na nábřeží Lime Cay Beach.

	Přísní rodiče a kazatelé ukazovali se zadostiučiněním na úvodník zvlášního vydání deníku Daily Gleaner z 9. října s názvem: PO ŠIKMÉ PLOŠE KE ZKÁZE. Vedle velké fotografie Rhygingova kulkami posetého těla stálo:

	

	Kdybyste se zeptali jeho matky, která žije v jižní části sv. Ondřeje, řekla by, že Rhyging byl docela obyčejný chlapec. Vyrůstal jako každý druhý. Nic nenasvědčovalo tomu, že by mohl mít v dospělosti sklony k zločinnosti, krveprolévání a jiným násilným činům.

	

	Tahle událost jen potvrzovala, co „lepší lidi“ dávno věděli, totiž že „pro barevnýho jiná cesta neni.“ Chudí rodiče proto často považovali za úspěch, že jejich syn neskončil ve vězení před patnáctým rokem života, což byla hranice, za níž nebyly za jeho skutky dále odpovědní.

	Takové názory se v podstatě podobaly postoji vyšších vrstev z doby otrokářské, kdy byli barevní, ať mladí nebo staří, považováni za líné, neschopné, amorální bytosti, které mají tendenci porušovat zákony a dají se zkrotit jen za pomoci přísných represálií. Mezi bídou, rodiči, kazatelnou a policií stál nepohnutě Trench Town a jeho sesterské slumy, které byly pro nezaměstnané mladíky tropickou pecí bez vyhlídek. Potloukali se tu opilí už za dne a s předvídatelnou pravidelností podléhali tlaku prostředí.

	Pokud došlo k násilnostem, měly většinou formu nelítostných bitek, které vznikaly často pod smyšlenou záminkou. Často bylo možné zaslechnout frázi, kterou používali protivníci vyzvaní ke konfrontaci: „Když voheň, ať hoří, když krev, ať teče.“ Jinými slovy: „Budeme se bít do krve, tahle bitva nemá žádná pravidla.“

	Nesta během svého dospívání viděl, jak se mnoho jeho kamarádů mění v zahořklé „zlé hochy“, všehoschopné výrostky, kteří pohrdali jakoukoli autoritou. S nožem v ruce vyloupili například obchod s alkoholem a pak se vydali do kina na „Čelisti smrti“. Za tři hodiny byli opět na ulici, do němoty opilí po silném pivu a připraveni reagovat na každý popud ke rvačce. Krev se jim vařila, když někdo nevybíravě prohlásil, že se někdo další „naváží“ do čísi sestry, a pak najednou jednomu z nich chyběly na ruce prsty a druhý se svíjel na zemi v agónii s podříznutým hrdlem.

	Někdy byl Trench Town obrazem naprostého zmaru, kde mohlo dojít ke změně pouze díky silné explozi.

	~

	Jednou před polednem vyběhla Ciddy z domu Toda Livingstona, který seděl venku před svým barem a hrál na barelu dámu s jedním zákazníkem. Bob s Bunnym kopali do fotbalového míče z druhé ruky, který jim Toddy před pár dny přinesl.

	„Ciddy!“ zavolal na ni Tod, když se přehnala kolem v těšných domácích šatech. Ani se na něj nepodívala a zuřivě oddechovala. „Co tě posedlo, ženská?! Tvůj vobličej by slušel tak žábě.“

	Žádná reakce. Žádné obvyklé odseknutí. Žádná změna ve výrazu. Toddy se zamyslel a pozoroval, jak Ciddy rázuje podél jejich bloku, pak zahýbá doleva a mizí v davu na rohu Queen Street a Spanish Town Road. Včera si vyměnili několik jedovatostí kvůli sprostému chování jeho hostů, protože Ciddy tvrdila, že „je to špatný příklad pro děcka.“ Ale spát šli všichni v klidu. Ráno měla Ciddy zase dobrou náladu. Připravovala velkou mísu těsta z kassavy na moučnaté placky a z vymačkané šťávy ostrou omáčku. Rozhodla se dokonce, že ze zbytků vyrobí chutnou tapioku a přitom si tiše prozpěvovala.

	Ať už se stalo, co chtělo, Toddy si byl naprosto jistý, že on je v tom tentokrát nevinně. V diichu si umínil, že co nejdřív spraví prohnilá prkna v podlaze v ložnici, kvůli kterým ho Ciddy už několikrát hubovala. Pak se vrátil zpátky ke hře a jedním tahem přeskočil dvě soupeřovy kostky až na druhou stranu hracího pole. Pak se vítězoslavně domáhal svojí královny.

	Ještě naposled se podíval dolů po West Street. Ciddy se sice nerozčilovala často, ale když to na ni přišlo, kousala jak vzteklá kočka, pomyslel si. Ulomil si kus smotaných tabákových listů z tzv. „oslího ocasu“, rozemnul ho v prstech a nacpal si dýmku. Když si povšiml zvědavého výrazu svého přítele, kývnul hlavou směrem za Ciddy a zapálil si pomocí dlouhého doutnavého klacku ze sudu s hořícími odpadky.

	„Zbabělec si zachová všechny kosti vcelku,“ mrknul na spoluhráče a ten se tomu žertu od srdce zasmál.

	Ciddy rázovala po roztaveném asfaltu, kde zůstávaly otisky jejích sandálů. Procházela mezi Greenwich a Denham Townem, razila si cestu davem uličníků, prodavačů a žebráků, chvílemi uskakovala před astmatickými bílými „ču-ču“ autobusy, což byla městská varianta s hydraulickými dveřmi, velmi nebezpečná pro chodce a vražedný soupeř pro všechny venkovské bungobusy. Toho rána kolem deváté se přehnal krátký déšť a ještě teď se nad vzdálenými kopci za městem vznášela mlžná oblaka, která vrhala stíny na svahy okrajových čtvrtí Meadowbrook, Havendale a Constant Spring.

	Nalevo, mezi hlavní ulicí a mořem, se rozkládal hřbitov Májové pole. Jeho plocha byla hustě zarostlá trnitými akáciemi, které dusily oranžovo rudé nitky cizopasné rostliny zvané „bylina lásky“. Ciddy si lítostivě vzpomněla na pověru, podle níž si měla dívka touhle bylinou otřít tělo, zvláště zátylek, pak tlesknout a dlaně obrátit směrem, odkud přichází její vyvolený, a pronést: „Při svatém Petru, Jakubu a Pavlu“, a tím si navždy připoutat jeho srdce.

	Za hřbitovem byl Hnoják, plocha sešlapaných odpadků obestavěná příbytky z tuhých krabic a kartónů, za nimiž se zvedaly haldy městského smetiště. Hnoják sloužil jednak jako skládka, ale také jako sídliště netečné komunity, která živořila na odpadcích, špíně a paběrcích po těch vybíravějších vandrácích. Lidé, kteří se jako krabi hemžili na těch páchnoucích, krysami a racky zamořených haldách, tvořili nejnižší stupeň karibského společenského žebříčku. Tihle bezejmenní jedinci byli všemi zavržení jako mrchožrouti a obávanější než Gorgoně podobní démoni s hady místo očí. Obyvatelé Hnojáku nebyli vítanými hosty ani v těch nejšpinavějších ghettech. Nikdo se o nich nikdy nezmiňoval a to, že každý ví o jejich existenci, se projevovalo pouze v důsledném obcházení jejich pozemku.

	Něco mezi takovým živořením a sžíravým účinkem „keře lásky“ teď čeká kapitána Marleyho, pomyslela si Ciddy, když odbočila z hlavní cesty a vydala se vpravo po Waltham Park Road přímo do středu čtvrti Whitfield Town.

	Vzduch byl těžký vedrem jako vždycky. Život se zdál strašlivě nespravedlivý jako vždycky. Nikde žádná útěcha. Jako vždycky. Ciddy se rozplakala a vzápětí na sebe dostala zlost, že se nechá odvádět od svého cíle – ale když pomyslela, kam jde, bylo jí ještě hůř.

	„Tak to teda ne!“ vykřikla nahlas a rychle hledala oporu v kostelních výjevech a úctyhodnosti své rodiny. Pohodila hrdě hlavou a s pocitem opět nabyté sebeúcty pokračovala v cestě.

	Teprve před dvěma hodinami se od své příbuzné dověděla, že její ztracený manžel – ten ušlechtile bílý kapitán Norval Sinclair Marley, ten had a podvodník, co jí zlomil srdce – připojil ke svým mnoha hříchům ještě bigamii, protože se jí přímo pod nosem oženil s nějakou kreolkou, která teď bydlela v jeho rezidenci. To pro ni bylo příliš hořké sousto, a třebaže neměla žádnou představu o tom, co řekne nebo udělá, nemohla to setkání odkládat ani o den déle. Musí ho zahanbit svou přítomností, musí mu tváří v tvář dokázat tu hnusnou faleš a rozdrtit jeho lživou úctyhodnost.

	Když se blížila k jeho bungalowu na Waltham Park Road č. 56, cítila, že jí vyschlo v hrdle, až se málem začala dusit.

	Strčila do rozviklané dřevěné branky a šla dál k čistě umetené verandě. V ústrety jí vyšla mulatka středního věku se světlou pletí. Měla na sobě potiskové šaty a kudrnaté vlasy si stáhla do pevného uzlu.

	„Dobry den, pani Marleyová,“ řekla Ciddy, která jen těžko ovládala hlas.

	„Dobrý,“ odpověděla žena klidně.

	Ciddino srdce, anebo cosi dávno zapomenutého uvnitř, jako by v této jediné chvíli zvadlo a odumřelo. Prohlížela si trochu unavenou, poddajnou tvář té ženy. Ale v té chvíli dokázala jasně uvažovat jen o autoritě svého postavení a právech, která musí uhájit. Najednou se jí vzduch zdál čistší a dýchatelnější. Všechno bylo nové, ne neznámé, ale čerstvé, svěží a jasné. Ciddy věděla, že další krok vpřed smaže vše, co leželo za ní, ale udělala ho s pevným přesvědčením a jasnou hlavou.

	Její podpatky jemně zaškrábaly na betonových schodech. Vystoupila na verandu.

	„Můžu mluvit s panem Marleym,“ řekla jasně, ale zdrženlivě. Potěšilo ji, jak dobře se dokázala ovládnout. „Kdo ste?“ zeptala se žena.

	„Jmenuju se Davisová,“ odpověděla Ciddy bez zaváhání. „Potřebuju s ním jen malou chvilku mluvit.“

	Žena se trochu rozkročila, jako by jí chtěla zatarasit cestu, pak zaváhala a její napětí ochablo. Otočila se na podpatku a vešla dovnitř. „Kapitáne“, slyšela Ciddy její volání, „venku je nějaká mladá paní jménem Davisová a chce…“

	Známý, podivně přitažlivý hlas ji ale přerušil.

	„Kdo je to?“ řekl rozzlobeně. „Ciddy?“

	Kapitán Marley se přišoural ke dveřím. Oči měl zarudlé a oteklé, řídké rozcuchané vlasy se mu lepily k hlavě. Už od pohledu byl nemocný. Začal vzlykat. Ciddy si jasně všimla, jak mu jedna lesklá slza orosila špičku pantofle. S údivem ale zjistila, že v ní ten pohled žádnou lítost a soucit neprobudil.

	Když se uklidnil, zeptal se: „Jak se má Robert?“

	„Dobře,“ řekla zdvořile. „Možná s ním někdy přijdu na návštěvu.“

	„Přijďte,“ kývnul, „přijďte.“

	Žena chtěla vědět, kdo Ciddy je. Když jí kapitán vysvětlil, že má syna, žena zdusila výkřik otevřenou dlaní. Potom se znovu rozplakal.

	Ciddy si nemohla vzpomenout, jestli řekla na shledanou. Pamatovala si jen, že byla najednou o několik bloků dál. Rum z Toddyho dechu ucítila dřív, než si skutečně uvědomila, že je zase doma. Známé prostředí jí připadalo neskutečné a všechny věci jako by se řítily proti ní. Byla tak zpocená, že si musela otřít ruce. Při závanu slabého větru jí ale po zádech přejel mráz.

	Hned druhý den se vydala na policii a pod přísahou podala na Norvala stížnost. Za několik týdnů se měli dostavit k přelíčení do soudní budovy na Haif Way Tree Road.

	~

	Celé dopoledne čekala Ciddy s Nestou ve frontě před soudní síní, než bude jejich případ na řadě. Ciddy si oblékla škrábavé keprové šaty a Nesta ve svém hnědém obleku, z něhož dávno vyrostl, připomínal strašáka. Zaslechl, jak se mu nějaký kluk pošklebuje, že je „maaga“ (strašlivá vyzáblina), a za trest ho připíchl ke zdi svým hrozivým pohledem. Pak je dozorčí poslal kývnutím prstu dovnitř. Obrovská soudní síň s vysokým stropem byla cítit novým nátěrem a dřevěná podlaha se celá leskla od „kokosového kartáče“ (vysušená a zdrsněná polovina nezralého kokosu). Přiblížili se k lavici, kde seděl kapitán s právníkem, svým podsaditým synovcem Cecilem. Soudce zcela ignoroval Ciddy, která žádného zákonného zástupce neměla, a zeptal se Norvala, kolikrát je ženat.

	„Jednou, Vaše ctihodnosti,“ odpověděl Marley měkce, „a mám jednoho syna.“

	O pár minut později pobídnul soudní úředník Ciddy k odchodu z místnosti. Poslušně ho následovala.

	„A co mám dělat teď?“ zeptala se u východu.

	„To je konec,“ odpověděl úředník. „Copak jste neviděla, že případ je uzavřen? Proč jste prosimvás nepřišla taky s právníkem?“

	„P-p-proč? Já nevim,“ zaváhala. „Asi jsem to nechtěla hnát tak daleko. Chtěla jsem jen vědět, že otec je pro sebe a já taky pro sebe a že nás spolu nic nedrží. To mně stačí.“

	Venku si Ciddy začala spílat. A když přecházeli na červenou, Nesta se zeptal celý zmatený:

	„To byl teda můj otec?“

	„Tak, tak,“ řekla Ciddy krátce. „Je to smutný, ale je to tak.“

	„Mami,“ dodal chladně, „my toho člověka nepotřebujem.“

	Matka se kradmo podívala na svého syna, který šel vedle ní. Už je z něj skoro muž, pomyslela si. Mladík s obrněným srdcem. Ze svého otce nemá naštěstí skoro nic. Jediné, co po něm zdědil, je trocha bílé krve a nějaké ty rysy ve tváři. Její syn měl navíc něco jiného – něco výjimečného, nějakou auru, prostě Něco…

	„Máš pravdu!“ přikývla. „My od toho darebáka nic nechceme! Pod!“

	Vešli do malého krámku, jehož červená plátěná markýza už z dálky signalizovala zmrzlináře. Ciddy koupila dva kornouty drceného ledu zalitého sladkokyselým třešňovým sirupem a jeden podala synovi. Tak si zpříjemnili cestu domů. Nikdo už neřekl ani slovo.

	~

	O několik měsíců později, 20. května 1955, se k Ciddy doneslo, že kapitán zemřel na infarkt, následující po zápalu plic. Kdysi překonal malárii a už nikdy se docela neuzdravil. Zaslechla také, že prý měl i rakovinu. Ciddy při té zprávě necítila nic.

	Jednoho sobotního večera se vracela z nákupů na St. Joseph’s Road ve Whitfield Townu, když se srazila s Norvalovou ženou.

	Vyměnily si několik zdvořilostí, ale pak se Ciddy přestala ovládat.

	„Teď mi řekněte,“ vykřikla a netrpělivě pleskla hřbetem jedné ruky o dlaň druhé, „jestli mi něco z toho, co zůstalo, dáte pro kapitánova synka…!“

	„Paní,“ odpověděla žena velmi nervózně a napruženě, „já musím moc a moc pracovat, abych si vůbec vydělala na chleba s máslem.“

	„No dobře. Tak si děte po svých. On se Bůh o chlapce postará.“

	Žena už chtěla odejít, ale najednou začala z ničeho nic ječet: „Já krvácím!“ Řvala jako raněné zvíře. „Já krvácím!“

	Ciddy viděla, že jí po rukách teče krev. „Bože můj!“ řekla. „Musela jste si někde v šatech zapomenout špendlík!“

	Žena protestovala, že tam žádné špendlíky nemá, a pak utíkala pryč. Klopýtala a v tom spěchu málem upadla. V očích měla výraz hrůzy.

	Ciddy si uvědomila, že si ta žena myslí, že na ni seslala zlé kouzlo. Ale odkud se brala ta krev?

	Za dva dňy přišel dopis od právníka, kde se pravilo, že jestli bude Ciddy ještě někdy obtěžovat paní Marleyovou na ulici, podají formální žalobu na policii. Ciddy ten dopis ukázala Toddymu.

	„Podívej se na ty ubrečený lidi,“ řekla. „Já jen bojuju za svoje práva a nic jinýho mě nezajímá. Podívej, jak se do mě pustili, protože jsem černá! ]á se tý ženský nikdy ani nedotkla, ani ruku jsem jí nepodala!“

	Toddy si nechal ještě jednou vyprávět o tom, jak ta žena krvácela, a pak nad tím kroutil hlavou.

	„Děje se něco, co neni vidět,“ uzavřel. „Někdy se duchové dají do práce, i když je nevoláš. Tu ženskou něco uhranulo, ale tys to nebyla.“

	Tajně se podíval za Nestou, který si hrál s míčem dole v ulici, a znovu pokýval hlavou.
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	„Kub-bena!“ vykřikl Toddy. Volal Nestu starobylou přezdívkou v jazyce Twi (Kwabena) pro dítě narozené v úterý. Melodická modulace toho slova vyznívala v jeho podání velmi přátelsky.

	Nesta vykoukl zpoza kampeškových keřů, kde právě z hlíny a kamení stavěl ohradu pro ještěrku.

	„Kubbena, tak už pod,“ prosil Toddy. Pohodil hlavou směrem k rannímu slunci. „Dneska bude jasný den a my se stěhujem do státního dvora!“

	Nesta to dobře věděl. Jeho matka už několik týdnů o ničem jiném nemluvila. Strýc se nakonec, po dvouletém plánování, přece jen rozhodl „sbalit kufry“ a odjet do Anglie. Předešlou noc vysedávala Ciddy se Solomonem dlouho do noci u matného světla, které vydával hořící hadr namočený v lahvi s petrolejem. Solomon vychvaloval přednosti života na Kontinentu a Ciddy mu nepřestávala děkovat za to, že jí a její „famílii“ přepustí svůj dvoupokojový byt. Všude kolem nich probíhal veselý „moulood“, tedy párty, na níž se pije a tancuje. (Původně šlo o ceremoniál muslimů i hinduistů z řad indojamajčanú s modlitbami a vzdáváním díků, postupem času se ale v ghettu změnil v bohapustou pitku a vřavu.) Podle všeho toho opilého jásotu by se cizinec mohl domnívat, že se Ciddy stěhuje přinejmenším do paláce a všechny běžné starosti může od té chvíle hodit za hlavu.

	Ciddy, Toddy, Bunny a Nesta vstali samou nedočkavostí druhý den už časně ráno. Ale naložit jejich skromný majetek na vozík a popohnat osla, který vše zavezl na Second street v Trench Townu, netrvalo příliš dlouho. Přes všechno to juchachá minulé noci znamenal nový byt přinejlepším drobný krůček kupředu v porovnání s byty na Oxford Street a později na Regent Street, kde dosud bydleli.

	Teď na ně čekal dvoupodlažní dům s dvanácti byty obehnaný dvoumetrovou zdí z betonu a zinkového plechu. Jejich nový domov se nacházel asi uprostřed té budovy ve tvaru podkovy, k níž byly ze všech stran přilepené příbytky squatterů, vyrobené z benzínových barelů a trouchnivějícího dřeva. V každém bytě žilo nejméně osm osob a v celém dvoře asi sedmdesát.

	Nový byt sice nebyl o mnoho větší, ale přece jen chladnější a méně zchátralý, než ten bývalý. Betonové zdi a dlaždice na zemi namísto rozbité prkenné podlahy v Toddyho bytě přece znamenaly jistý pokrok. Zůstala tu dvě dvouiůžka (jedno pro dospělé, jedno pro děti), dřevěný příborník, lakovaný stolek a dvě rákosové židle – vesměs oprýskaný, ale použitelný nábytek. V kuchyni (společné se sousedním bytem) byla kamna na uhlí a dřez bez přívodu vody. Hned vedle hlavních dveří do domu stál na nízké trojnožce druhý dřez, kde si vařila jídlo městská chudina. V přízemí se nacházelo společné příslušenství, sestávající se čtyř toalet (dvě byly dlouhé měsíce mimo provoz), čtyř sprch (jedna stále poruchová) a dvou ručních pump.

	Okna měla výhled na téměř pustý dvůr, kde hopkaly vychrtlé slepice a ve zbytcích stínu vysoké zdi se povalovalo pár cizinců. Panoramatický výhled na zalidněnou ulici jako v Toddyho bytě jim tu chyběl. Dvě hlavní dlážděné silnice v této části města spojovalo bezpočet uzoučkých pěšinek. Jejich nový domov ležel právě na křižovatce několika z nich. Rostlo tu všeho všudy pár stromů, ale žádná tráva. Skutečně zde prospívaly jedině kaktusy a akácie. Všichni si také dávno zvykli na křupavý zvuk, který při chůzi po dvoře vydávaly podrážky drtící mračna mrtvých švábů, voděnek a štěnic. Pouze ti nejchudší chodili po dvoře bosky. Ostatní se důsledně obouvali ve strachu, že chytnou „blešinu“, nemoc způsobenou jistým druhem blech, které nakladou vajíčka pod kůži, což mívá za následek ošklivé znetvoření.

	V celém Trench Townu a přilehlých čtvrtích jako Ackee Walk, Concrete Jungle, Lizard City a Boy’s Town bylo instalováno jen několik elektrických rozvodů. S noční tmou jinak bojovaly pouze plamínky petrolejových lahví a prostých lampiček. Tekoucí voda byla také téměř nedostupná. Jediná pumpa často sloužila i dvěma tisícům lidí, z nichž jen někteří vlastnili hliněné nádoby s hubičkou, ve kterých se obvykle přechovává čerstvá voda na venkově.

	Za branou dvora se tísnily kukaně s kartónovou střechou připevněnou k betonovým zdem státních domů, kde žilo namačkáno několik desítek ubožáků. Zatímco dvory měly vždy nějaký ten splachovací klozet nebo dřevěnou budku pod širým nebem, zbytek obyvatel Trench Townu si musel ulevovat do jámy, která sloužila jako společná latrína, nebo prostě někde ve křoví. Ten druhý způsob poskytoval zdroj potravy pro toulavá prasata a kozy, které se po úzkých pěšinkách často procházely s větší důstojností a sebejistotou než jejich majitelé. Muži i ženy, kteří si mohli dovolit tabákové „oslí ocasy“, bez přestání kouřili, aby necítili odporný puch, který se vznášel ve vzduchu. Při západu slunce se na malých hranicích ze stejného důvodu pálily všechny jen trochu nepotřebné věci a obyvatelé slumů se každé ráno probouzeli pokrytí vrstvou popela.

	Proč, ptal se Nesta, jsme se jen museli stěhovat na tak škaredé místo?

	„Protože je levnější,“ odsekla Ciddy, „copak si myslíš, že bych jinak nakrmila čtyři krky, mohla tě poslat do školy a ještě něco ušetřila pro lepší časy?!“

	Nesta brzy zjistil, že každodenní život ve státním dvoře je ještě jednotvárnější než jinde. Kolem sedmé ráno se děti i dospělí rozutekli do škol nebo do práce a ti starší se pustili do úklidu. Ženy a školáci se vraceli domů svorně kolem třetí odpoledne. Asi dvě hodiny bloumaly ženy kolem a probíraly události toho dne. Děti si hrály. V pět začaly dcery matkám, matky dcerám pročesávat vlasy. Potom se šly sprchovat. Děti se vydrhly později v malých plechových vaničkách. Kolem šesté se rozhořely ohně na přípravu večeře a v sedm se začali domů vracet muži. Umýt se nešli, protože počítali, že na ně nějaká voda po večeři zbyde. O půl jedenácté už všichni, až na ty „špásující“ nebo ty se špatnou pověstí, tvrdě spali ve svých postelích či hamakách.

	Rozvrh se poněkud měnil pouze v neděli, kdy se snídalo až kolem osmé. Ženy mívaly většinou málo času, aby se účastnily bohoslužby v jedenáct, a místo toho strouhaly kokos na skromný nedělní oběd – rýži s fazolemi.

	V chatrčích venku za zdí naopak žádný řád neexistoval a jediným jídlem v kterýkoli den tu bývala ovesná nebo banánová kaše. Ale i mezi těmi nejchudšími panovaly rozdíly. Silným společenským ekvalizérem byly naopak politické gangy, oddané buďto labouristům (JLP) nebo lidovcům (PNP), které vymáhaly peníze „na ochranu“ výměnou za to, že mohly mít v distriktu svůj domicil, a policejní stanice v Denham Townu, střežící zoufalství západního Kingstonu s pomocí policistů s výrazem hráčů pokeru a nabitými puškami, schopnými kdykoli provrtat do člověka díru velikosti čtvrťáku.

	Pak přišel čas, kdy se pro všechny utiskované stal symbolem vzpoury Rhyging, který při svém marném pokusu o útěk zabil tři a zranil dva místní policajty. V té době narostl odpor chudiny vůči chlupatým do nebývalých rozměrů. Příznivci uprchlíka popsali všechny zdi ve městě, od policejní stanice až po vládní budovy, falešnými zprávami jako „Rhyging byl tady, ale zmizel“. Když pak nesli jeho tělo, které střely náhončích proměnily v kus beztvaré hmoty, museli policajti vypálit ještě mnohem více ran, aby udrželi na uzdě tisíce plačících a zevlujících lidí. Přestože výstražné salvy mířily bezpečně k nebi, v tu chvíli se rozpoutala, aniž si to někdo uvědomil, nevyhlášená válka mezi policií a městskou chudinou.

	~

	První týdny v Trench Townu si Nesta mnoho nových přátel nenašel. Při průzkumu okolí se držel pouze Bunnyho. Ze všeho nejdřív se seznámili s vousatým mužem kolem šedesátky, který hrál po celý den v rohu jejich dvora karty. Jednou večer, když stáli u něho a sledovali hru, podělil je oba kouskem solené ryby, a od té chvíle je vždycky, když se objevili, zdravil kývnutím ruky. Čas od času je také představil někomu z dalších obyvatel dvora.

	Když zase jednou pozorovali, jak ruce hráčů pleskají kartami na oprýskané dveře podložené dřevěnými špalky, přiloudal se blíž jeden z místních mladíků.

	„Hej, Winstone!“ zvolal starý muž, aniž vzhlédl od svých karet. „Můžeš pro mě něco udělat?“

	„A co jako?“ řekl Winston.

	„Vrať tu starou ženskou jejímu muži!“

	V tu chvíli jako by se celý dvůr společně rozesmál, starými karbaníky počínaje a upracovanými otci rodin, kteří vycházeli ze svých pokojů, konče. Smích nakazil i Ciddy, která seděla na stoličce a připravovala z makrel a rajčat nádivku do chlebovníků – odměnu pro Toddyho za to, že čerstvě vymaloval celý byt.

	Zatímco Ciddy trochu zarazilo, že se směje tak podlému žertu, Nestu ohromila vzájemná solidarita všech sousedů a pocítil s nimi jistou sounáležitost. Když dříve zabloudil na nějaký dvůr, byl nezvaným hostem, děti ho začaly honit a křičely: „Koukej se vrátit na svůj plac!“ Teď opravdu měl svůj vlastní dvůr, a třebaže byl v ubohém stavu, Nesta si hověl v pocitu, že někam patří.

	Ciddy často jasně říkala, že jí na přijetí sousedů nijak zvlášť nezáleží. Těm několika ženám, s kterými se přátelila, vysvětlila, že by se brzy ráda stěhovala, nejraději do Wilmingtonu ve státě Delaware, kde žili nějací příbuzní a přátelé. Ale Nesta se tak ponořil do společenského života v ghettu, jako by to byl bazén s čistou vodou. Lačně toužil dovědět se co nejvíc o Trench Townu, jeho zvycích, pravidlech a tajemstvích.

	Když tak sledoval město s jeho lákadly z výhodně položené Second Street, nemohl uvěřit, že je to to samé místo, v němž byl tehdy jako malé dítě opuštěn. Pochopil také, v jaké izolaci žil později na West a Beckford Street. Anebo si toho jenom nevšímal? Od svých nových kamarádů se naučil hrát karty a domino a také zacházet s nožem (jedním z oblíbených triků bylo oloupat jednou rukou pomeranč tak, aby neporušená slupka mohla sama stát jako „pirátská lebka“). Brzy ovládl taktiku rvaček, z nichž vyšel vždycky jako vítěz, a ve fotbalu byl prostě jednička. Brzy zvládal i umění nepřetržitě chrlit nadávky, zvláště na nováčky z venkova. „Ty mysliš, že můžeš klít jako já? Já jsem Kingstoňan! Táhni zpátky do buše, ty pitomče! Nebo ti dám ‚duma a dundu‘ (nářez a žiletku)!“

	A pak tu byla děvčata. Zatímco kluci měli dovoleno volně se sdružovat a konverzovat se svými „bratry“ na dvoře, dívky od dvanácti let musely pomáhat svým matkám, protože v partách se stejně starými nebo staršími děvčaty „by se dověděly věci dřív, než je potřeba“. Přestože rodiče mezi sebou často zaníceně debatovali o předčasné zralosti svých dětí a výskyt pohlavních nemocí ve dvoře byl probírán se stejným zájmem jako politika nebo koňské dostihy na závodišti Cayamanas, konkrétní rady a sexuální výchova byly vzácností. Chlapec byl většinou považován za muže, teprve když se zapojil do pracovního procesu – většinou kolem patnáctého roku, po ukončení povinné základní školy. Dalším předpokladem bylo ale také tělesné sblížení se stejně starou nebo starší dívkou. Pokud přitom přivedl některé to „panenské poupě“ do jiného stavu, nebyla to vůbec žádná ostuda.

	Dívka se stávala ženou po dosažení osmnácti let. Ale tato věková hranice byla spíše pomyslná, protože každá žena s „břichem“ získala status dospělé jaksi automaticky. V ghettech proto bylo běžné, že pokud dívky nepočaly už během puberty, vystavovaly se nebezpečí, že budou veřejně označovány jako neplodné „muly“. V důsledku toho byli teenageři obou pohlaví lační po sexuálních zkušenostech. Rozšířeným zvykem bylo schovávat si náhradní oblečení v jiných dvorech nebo si za nevelký poplatek zajistit pokoj pro chvilkový sex nebo i „spaní“ na celou noc.

	Legitimním místem pro schůzky teenagerů byly „bluesové diskotéky“ pod širým nebem, které se pravidelně konaly na okraji Trench Townu, Denham Townu nebo Jones Townu. V roce 1957 byl sponzorem těch nejznámějších, na Love Lane a Beeston Street, šéf velké hudební firmy Sound System Sir Coxsone Downbeat. Celý Kingston si vyprávěl o Coxsonově veliké „kontrolní věži“, což byla hromada mohutných gramofonových talířů s všelijakými hejblátky se zlatými a stříbrnými knoflíky, připojená k několika sloupům reproduktorů, která s ohlušující silou vyhrávala songy Fatse Domina, Amose Milburna nebo Louise Jordána a Tympani Five o tom, že „měživihonedostanou“, jak ohlásil DJ neboli „toaster“.

	V ohrazeném areálu se rojila nastrojená mládež. S očima slastně přivřenýma se páry strnule pohybovaly v rytmu waltzu nebo natřásali při rhythm and blues, hoši klínem přilepení ke svým „fajnovkám“ (přítelkyním). Některé mladé dámy vyčkávaly opřené o strom nebo plot, až si jejich luci seženou lístek, a pak se kolem nich ovinuly, kolenem v rozkroku „mastily puky“ a ploužily se s nimi v pomalých otáčkách. Když vychytralý Sir Coxsone, jehož úkolem bylo přesně dávkovat vzrušení publika – „dodat žár a hitů pár“, desku několikrát obehrál, předal mikrofon toasterúm jako byli Count Machuki, King Sporty nebo King Stitt, kteří začali do bluesového menu vykřikovat synkopované politické tirády a sociální komentáře.

	~

	Na konci 50. let dospívali Nesta s Bunnym uprostřed éry značných politických rozbrojů. Jamajská chudina a nižší střední třídy se začaly domáhat podílu na rozhodování o budoucnosti své země. Zprávy z politiky zprostředkoval rozhlas, nebo spíše záplava laciných tranzistorů dovezených z Miami. Tento všudypřítomný, hlučný přístroj ovlivnil názor mnoha Jamajčanů na sebe samé a zásadně tak přispěl k urychlení konečných fází velkých změn, na které se čekalo již více než dvě desetiletí.

	V roce 1938 bylo při krvavých stávkách, vzpourách dělníků z cukrových plantáží, banánových hájů a doků, a demonstracích nezaměstnaných zabito 8 a zraněno 171 lidí, z toho 32 v přestřelkách. Všechny oběti pocházely z řad černochů, žádnému plantážníkovi, bílému policajtovi nebo politikovi nebyl zkřiven vlásek na hlavě. Dělnická shromáždění, čítající často kolem patnácti tisíc lidí, požadovala zvýšení mezd (mnozí dostávali za celodenní sekání třtiny méně než jeden šilink), lepší ubytování (nájemní dělníci spávali běžně pod stromy nebo v hamakách v přeplněných barácích) a kvalitnější organizační a náborovou politiku ze strany zaměstnavatelů.

	Nepokoje vedly k založení první jamajské odborové organizace oficiálně uznané vládou, a také k rozkvětu dvou politických rivalů – konzervativní Jamajské strany práce (JLP) a sociálně demokratické Lidové národní strany (PNP). Od roku 1936 začaly různé politické frakce prosazovat autonomii Jamajky, ale dvě největší konsolidované strany uštědřily plantážnickým obstrukcionistům podporovaným britskou korunou smrtelnou ránu. Přestože už od roku 1830 platil emancipační zákon, Britové stále využívali Jamajku v každém ohledu jako svůj majetek a černošské obyvatelstvo udržovali v poslušnosti a v izolaci od hlavního proudu politiky, obchodu i společenského života.

	Postoj Britů a bohatých bílých cizinců vyjadřoval nejlépe obrázkový časopis Town and Countnj, kde se mezi velkými barevnými inzeráty rskly články opěvující Jamajku jako „znovunalezenou rajskou zahradu“ a „místo setkání aristokracie starého a nového kontinentu“, nabízející „tradiční anglickou pohostinnost“, „pozvání do golfových klubů a na kriketová hřiště“, ale i přepravu na luxusních linkových lodích společností United Fruit, Colombian nebo Standard Fruit, či letenky Pan American Airways.

	Britští majitelé pohádkově zařízených hotelů Casa Blanca a Constant Spring „pouze pro bílé“ přitom očekávali, že jejich černošský personál bude dokonale zastřihovat trávníky na tenisových kurtech, leštit stříbro a podávat čajové pečivo ještě teplé. Avšak v tu dobu se domů začínali vracet jamajští emigranti, donucení diskriminací na trhu práce k dlouhodobým pobytům v Jižní Americe (někdy ve Spojených státech nebo Anglii). Přijížděli s čerstvým vědomí, že jsou na domácí půdě zbaveni většiny práv a výsad. Ve světě se dověděli něco o politice a politickém útlaku, seznámili se s doktrínou Marcuse Garveyho, Holy Piby a ethiopianismu, a nyní měli zájem vsadit spíše na rasovou uvědomělost a odbory, než na blazeovaný paternalismus kingstonské vlády a londýnského ministerstva pro kolonie.

	Podněcována útočnými a sebevědomými stranami PNP a JLP se Jamajka ve čtyřicátých letech probudila z polospánku. Osvícené nižší vrstvy se pustily do boje za sebeurčení, rasové uvědomění a revoluční politické linie. Kreolské střední vrstvy se začaly zajímat o ambiciózní kulturní a ekonomické programy svépomoci v ostatních státech „moderní Západní Indie“. Brzy byla zřízena Angloamerická karibská komise pro koordinaci zemědělského výzkumu a plánování. V roce 1948 se na konferenci v Montego Bay projednávala možnost sjednocení Britské Západní Indie (Jamajka, Trinidad, Barbados, Windward Island, Leeward Island, Britská Guinea a Britský Honduras) pod jednou federální vládou. V témže roce byla založena Univerzita Západní Indie. Zastaralý tramvajový systém nahradily nové autobusy. V dolním Kingstonu se začaly rychle šířit romány Johna O'Hary, Pearl S. Buckové a Raymonda Chandlera.

	Tyto události vyburcovaly průměrného, světa neznalého, mírně gramotného Jamajčana k prvnímu nesmělému krůčku do ocelové náruče materialistické společnosti. Shickovy stáleostré vkládací žiletky, cigarety Players a Fatima, sýrové krekry, čokoládové bonbóny, zapalovače Parker, kuličková pera, tablety proti chřipce Tabcin a filmová fantazie „Sázka na život“ Groucha Marxe – to vše pronikalo do povědomí obyvatel s pomocí rozhlasu po drátě, který mohli většinou poslouchat na veřejných místech z pronajatého reproduktoru, a který přenášel jedinou na ostrově dostupnou rádiovou frekvenci.

	Za počátky rozhlasu na Jamajce lze považovat pokusy podnikavého chlapíka jménem Frank Lyons, který se ve třicátých letech, v době odborářských demonstrací, zabýval vysíláním z místa mimo pevninu – na své lodi. V roce 1939 předal jiný radioamatér, John Grinan, své přístroje jamajské vládě a vzniklé rádio ZQI bylo pověřeno, aby za pomoci sponzorovaného vybavení informovalo o postupu spojeneckých armád. Když přišel mír, skoupila všechny přístroje britská firma Rediffusion s. r. o. a v roce 1950 začala za nízké poplatky poskytovat své služby jako Rádio Jamajka Rediffusion (RJF). Ačkoliv hudební repertoár této stanice stranil především Franku Sinatrovi a Patti Pageové, nahrávky propagované odtažitými britskými hlasateli širší publikum přesto uchvátily.

	V září 1959 vstoupilo do éteru nově zformované rádio Jamaica Broadcasting Corporation (JBC), které vyšlo vstříc požadavkům na větší rozmanitost vysílání a mnohdy i překračovalo hranice přijatelného programu přehráváním směsice nahrávek místních talentů a živých pěveckých soutěží.

	~

	Nesta a Bunny se potloukali po státním dvoře s malým tranzistorákem značky Sylvania zavěšeným na prádelní šňůře, který byl vysoce ceněným majetkem souseda – automechanika. R&B, který se z něj bez přestání linul, byl pro oba chlapce hotovým zjevením. Celé dlouhé večery trávili posloucháním bluesových hitů, které k nim přes moře vysílaly stanice WINZ a WGBS z Miami, a představovali si, že stojí na jevišti a zpívají vícehlasně songy od Moonglows a Tams. Nahrávky mladých Kingstoňanů se teď řinuly z veřejných jukeboxú, například v Pivní zahradě Fatse Domina na rohu Retirement a Haif Way Tree Road, kde se mísily s horkým vzduchem z Union Square. Další amatéři měli možnost tyto místní hvězdy veřejně následovat a všeobecná touha vzlétnout z páchnoucích a upadajících slumů (kam jinam, než do hvězdných výšin) se proto nezdála být tak neopodstatněná. Před nástupem rozhlasového a gramodeskového průmyslu na Jamajku měli však bezprávní jen tři možnosti jak zbohatnout a stát se slavnými – kriket, fotbal a násilný trestný čin – z nichž ta třetí cesta k úspěchu byla nejsnazší.

	Na konci 50. let se Jamajka s požehnáním britské královny stala členem Západoindické federace. Získala úplnou vnitřní autonomii s parlamentním systémem ustaveným podle vzoru Spojeného království. Krátce na to prudce vzrostl vývoz bauxitu a ostrovní obyvatelstvo zahájilo svůj dramatický exodus. Téměř 90 000 lidí odjelo v letech 1956 až 59 do Velké Británie za prací. Odlétali povětšinou z nového mezinárodního terminálu v Montego Bay nebo z nedokončeného letiště Palisadoes v Kingstonu.

	V té době byla u moci strana PNP, vedená pánovitým a blazeovaným Normanem Manleym. Jeho hlavním oponentem v Horní sněmovně a za pomoci provokatérských skupin i v džungli ulic byl zuřivý muž s pistolí u pasu, Alexander Bustamante. „Busta“, jak ho nazývali, který byl Manleyho bratrancem, o sobě rozhlašoval, že jej v pěti letech adoptoval španělský námořník (odtud změna jména z William Alexander Clarke), odvezl do Španělska, dal mu vzdělání a po dvacátém roce ho nechal narukovat a odejít na zkušenou do Maroka. Této historce většinou nikdo nevěřil, protože bylo obecně známo, že jak Manley, tak Bustamante jsou pokrevními dědici ekonomických výhod a politické hegemonie jamajské plantážnické c ynastie Clarků. Oba mohli být pro svůj kreolský původ téměř pokládáni za bělochy, ale třebaže jeden tvrdil, že žil se španělským námořníkem, a druhý se naopak chlubil studiem na nejlepších britských školách, oba stejně dobře chápali, že vedle plamenné rétoriky je nejlepším přesvědčovacím prostředkem hlaveň pušky.

	Jamajská vládnoucí třída považovala takovéto politiky za těch několik šťastlivců, kterým bylo dovoleno proniknout mezi smetánku. Jejich postavení připomínalo vrchní lokaje v honosném sídle. O moc usilovali především proto, aby mohli sekundovat tiché aristokracii a každému novému obchodnímu zájmu, který by zachoval v chodu ostrovní hospodářství, ale přitom z ubývajícího bohatství země vytěžil co nejvíc.

	V tak nepříznivém politickém klimatu byla doslova celá jamajská populace považována za chátru, naprosto neužitečnou v postotrokářské době, protože byla příliš zahořklá, podvratná, nezvladatelná a svéhlavá, aby mohla být sjednocena pro dosažení cílů pokrokových skupin. Proto museli na místo otrokářských bossů nastoupit političtí vůdci vyhraněného typu: takoví, co by svým vzhledem, chováním i světlejší kůží připomínali plantážníky dávných časů, ale přitom by svá hesla uměli vykřikovat zajištění samopalem, který by pro zdůraznění nejdůležitějších bodů svého programu také ochotně použili.

	Nekalá konkurence byla na denním pořádku. V té době se stále častěji hovořilo o nezávislosti Jamajky a Bustamante i Manley dobře věděli, až ten slavný den přijde, bude v panských službách místo pouze pro jednoho vůdčího psa.

	~

	Čtrnáctiletý Nesta čerpal své jedinečné životní zkušenosti a vzdělání uvnitř i vně Modelové soukromé školy (krátce navštěvoval také Wesley, Ebenezer a školu Sv. Aloysia). Model Priváte School byla malá škola pro druhý stupeň, která se za pomoci omezených finačních zdrojů snažila připodobnit osnovy státním školám z lepších čtvrtí Kingstonu. Obvykle přijímala chlapce ve věku dvanácti let a mořila je, dokud nebylo jisté, že nezapomněli nic z učiva základní školy, a o tři roky později je vypustila do světa, kde se o sebe měli starat sami. To obvykle znamenalo připojit se k zanedbanému davu pologramotných hochů, tedy pracovní síle s velmi malou nadějí, že najdou slušné zaměstnání. Uměli násobit a dělit a mohli se dočíst o mzdách, které jim nikdy nebudou vypláceny, o chladničkách a samostatném bytu, které si nikdy nebudou moci dovolit. Nestovým oblíbeným předmětem byla historie. Ve velké třídě se žaluziemi na oknech pozorně naslouchal výkladu mladého učitele o tom, jak 4. května 1494 Kryštof Kolumbus poprvé spatřil břehy Jamajky. Pak zakotvil v zálivu Discovery ve sv. Anně a zjistil, že ostrov je obydlen mírumilovnými Indiány kmene Taina neboli Arawaků, kteří sem přišli z Gwajány někdy kolem roku 700 našeho letopočtu. Arawakové byli povětšině zemědělci, pěstovali sladké brambory, kukuřici a tabák. (Slovo „tobacco“ je aravacký výraz pro dvojhrotou nosní dýmku. Otupující kouř z těchto dýmek působil jako silně omamný a znecitlivující prostředek.) Arawakové, kteří se stále ještě plně nezotavili z neúspěšného, ale lítého útoku karibských Indiánů-kanibalů, nebyli schopni klást Spanělům nějaký větší odpor. Konquistadoři posedlí po zlatu je brzy zotročili. Indiáni, kteří nezahynuli v hlubinách nevýdělečných dolů nebo nespáchali sebevraždu, se stávali obětmi toho nejzavrženíhodnějšího a nejperverznějšího způsobu mučení, jaký Spanělé dokázali vymyslet.

	V roce 1624 přišli do karibské oblasti angličtí kolonizátoři. Na Jamajku vtrhli přibližně o třicet let později. Ještě dalších dvacet let zuřila na západoindickém souostroví válka, než Spanělé v roce 1670 ostrov Angličanům přepustili. Během jeden a půl století trvající nadvlády nad Jamajkou Spanělé systematicky své arawacké hostitele vyvraždovali, ale protože sem zároveň přivezli banány, citróny a pomeranče, pomohli zároveň vymýtit kurděje, které sužovaly zejména anglické pirátské bandy. Bukanýři bohatli zejména vylupováním nákladů španělských galeon vracejících se z Panamy. Usadili se na poloostrově v blízkosti Kingstonu, nazvaném Port Royal. Jedním ze známých pirátských vůdců byl sir Henry Morgan, který tu kraloval jakési karibské variantě Sodomy a Gomory, protože zde prostopášnost a zločinnost dosáhla takového stupně, že ji žádné bičování ani potápěcí koše nedokázaly zastavit.

	Nesta žasl nad vyprávěním o zemětřesení, které v roce 1692 spláchlo to hříchem prosycené město do moře. Byl to jistě zásah boží ruky a připomínal generální zkoušku na Den posledního soudu, protože s těmi několika, co přežili, se ve vlnách pohupovala těla obětí a stovky červy prolezlých mrtvol ze zaplavených hřbitovů.

	Dospívajícího Nestu zaujaly také hrdinské činy Marunů. Proti Britům statečně bojovali od první chvíle jejich příchodu v roce 1655 (což byl také hlavní důvod, proč je jejich španělští páni pustili na svobodu) a již nikdy nebyli znovu zotročeni. Pouze zajatci z druhé marunské války v 70. letech 18. století byli deportováni do Nového Skotska a do Sierry Leoně. Tihle mistři rebelie rozprášili prakticky všechny vojenské výpravy, které se vydaly po jejich stopě. Snadno zneškodnili i krvelačná Indiány dovezené z Mosquito Coast ve střední Americe proto, aby Maniny ovládli. Do džungle se vypravily celé dva regimenty červených uniforem a tam zmizely beze stopy. Mezi ostatními otroky se šířily pověsti o tom, jak se Maruni dovedou skrývat a útočit ze zálohy. Mění se prý v mohutné balvany a stromy se samy ohýbají, aby je zakryly svými větvemi. Tenhle mocný africký kmen byl prostě v každém směru opakem bílých utiskovatelů, pirátů a kolonialistů: kmen statečných, moudrých a hrdých bojovníků. Běloši ale dokázali těchto ctností dobře využít v kampani proti nim – především v dobře známé dohodě o chytání uprchlých otroků z roku 1738.

	V Nestových očích se ale život na Jamajce 50. let lišil od historie jen nepatrně. Běloši a jiní vlastníci světlejší kůže stále ovládali ty hnědší a černé a stále je štvali proti sobě, aby mohli snáze prosazovat vlastní zájmy a cíle. Policie a politické bandy pomahačů byly moderními nástupci neustále klamaných Marunů.

	Za otrokářských časů se však Británie nijak nesnažila Jamajku skutečně kolonizovat. Pokoušela se ji pouze přetvořit v dobře fungující stroj na výrobu neuvěřitelně levného třtinového cukru. Ostrov považovala za svůj soukromý skleník určený na produkci tržních plodin, které tu neměly svůj původ, protože byly objeveny v západním Pacifiku a do Evropy dovezeny z Indie. Evropské podnebí ale nebylo pro jejich pěstování vhodné, zatímco jamajské téměř ideální. V 17. a 18. století znamenal cukr pro chuťově chudou evropskou stravu přímo revoluční změnu. Zisky pocházející z uspokojování nesmírné poptávky se proto podobaly příjmům z dnešního obchodu s opiem na Dálném východě nebo z prodeje kokainu na celém světě.

	Výroba cukru však začala po zrušení otroctví rychle upadat, protože jen ti opravdu nejnuznější z nekvalifikovaných byli ochotni se nadále dřít při sklizních cukrové třtiny. V důsledku toho ochladí i zájem Anglie o tuto karibskou oblast. V roce 1850 bylo na ostrově asi pět set cukrových plantáží. V roce 1929 už jich bylo méně než sedmdesát. Kdyby se na Jamajce nenašli jiní outsideři ochotní propagovat namísto cukru banány jako novinku na trzích Západu, vrátil by se ostrov pravděpodobně z hospodářského hlediska do doby kamenné. Pozdější objev bauxitu doslova odvrátil hrozící katastrofu, ale nový příběh měl stejně smutný konec: výtěžek putoval na cizí bankovní konta, peníze byly utráceny jinde.

	Neustále se objevovaly snahy přilákat do země turisty a zahraniční investory, zatímco bývalí otroci a jejich děti teď dělali zajištěným bílým návštěvníkům sluhy. Ale turisté mohli jen těžko klidně odpočívat v zemi, kde byli na každém rohu vylepeny plakáty z výzvou, aby se místní chovali k cizincům uctivě. Jen stěží se dalo očekávat, že by si zde obchodníci ze zámoří začali stavět automobilky, když si mohli v Daily Gleaneru přečíst celostránkové stati, v nichž bylo místní obyvatelstvo zesměšňováno pro lenost a apatii.

	Nešlo tady o to, že by byl lid veřejně zostouzen svými vlastními úředníky. Nedělní Gleaner z 2. dubna 1961 věnoval například celou stranu dopisu studenta Univerzity Západní Indie:

	

	Černý lid Jamajky sloužil a otročil lidem jiných ras po dlouhá desetiletí. Našimi novými pány se nyní stávají Číňané, kteří si budují dobré bydlo na tom, že s černochy zachází jako dříve bílí majitelé. Navzdory tomu, co všechno musel černý muž vytrpět, stále rád slouží a projevuje úctu bílým, spíše než svým vlastním bratřím…

	Čínské obchody zaplňují Jamajku jako houby po dešti a často jsou to i dobré obchody. Ale majitelé těchto obchodů se s přičinlivostí sobě vlastní naučili povyšovat nad své černé zákazníky, jakmile je nablízku někdo sbílou nebo se světlejší kůží…

	Není náhodou, že v zemi, kde 75 % obyvatelstva tvoří černoši, je personál všech bank složen výhradně s lidí jiných ras. (Barevné bankovní úřednice by pociťovaly jako urážku, kdyby je někdo nazval černoškami.) Je to hanba pro celou černou rasu…

	Černoch, i kdyby měl dobré vzdělání, zůstává i v současnosti pro každého pouze „black boy“. I v armádě je každý úctyhodný otec rodiny častován jmény jako „Caleb“ nebo „Williams“ jen proto, že má nižší hodnost. Pokud si někdo myslí, že černoch je se současným stavem věcí spokojen, je to velký omyl. Přeje si změnu v sociální struktuře, která zatím straní menšině na úkor většiny. Chce úctu a uznání svého postavení. Nejspíše uvažuje tak, že nebude-li respektován, ani on sám nebude nikoho respektovat. Nejvíce však touží po dostatečném příjmu a ekonomické stabilitě. Rčení, že „černý muž nemá peníze“, jež dosud platí, už v příštích třiceti letech platit nesmí. Pokud změny nepřinese sám společenský vývoj, bude nutné, abychom začali uplatňovat metody, se kterými běloši tak uspěli v tolika zemích světa. Svého cíle ale dosáhneme v každém případě…

	

	Nesta posedával na schodech před krámkem s uzeným vepřovým na trenchtownské Central Road a mastná vůně masa a smažených brambor útočila na jeho prázdný žaludek. Když dočetl tento manifest, složil noviny do tvrdého čtverečku a hodil jím po otravném kozlovi, který obcházel kolem. Střela ho zasáhla prudce do hlavy. Kozel zamečel a výhružně sklonil rohatou hlavu. Cosi ho ale zastavilo uprostřed pohybu a přimělo k ústupu. Chlapec si zvířete přestal všímat a dál se obíral svými myšlenkami. Blížil se červenec a s ním konec jeho školní docházky. Hlava se mu plnila všemi věcmi, které se nenaučil, a všemi druhy zaměstnání, které nikdy nezíská. Tyhle představy ho trápily stejně silně jako svírání hladového žaludku.

	~

	Ciddy s Toddym spolu probírali možnost, že by se Nesta přes léto učil svářečem v dílně jednoho známého na Hagley Park Road. Dělaly se tam různé opravy a vyráběla železná zábradlí na verandy a terasy lepších domů „na hornim konci“ města.

	Ten nápad se ale Nestovi vůbec nezamlouval. Byla to špinavá, nebezpečná a špatně placená práce. Neuměl si sám sebe představit jako nějakého „lovce drobáků“ – poníženého kašpara, co je ochotný dřít se za pár pencí.

	Svářeč. Půjde tam, aby udělal radost matce, která trvala na tom, že to má alespoň zkusit, přestože věděla, jak se mu ten nápad protiví. Ciddy tušila, co by chtěl dělat se všeho nejraději, i když jí to nikdy neřekl. Pozorovala je, když s Bunnnym na dvoře hráli a zpívali. Bunny brnkal na kytaru, kterou si podomácku vyrobil z obrovské krabice od sardinek, nějakého bambusu a měděných drátů. Parodovali hity Sama Cookea, jako třeba píseň „Jim Dandy ta da Rescue“, a zkoušeli i jednu písničku, kterou Nesta sám vymyslel. Byl to jeho první pokus a jmenovalo se to „My Fantasy“.

	

	Hej ty malá holko

	Ty hezké kudrlinko

	Ty víš, že bys měla zacházet se mnou líp!

	

	Znala dobře jeho přání, aniž by je musel vyslovit. Řeči jsou řeči a on stejně nebyl dost trpělivý na nějaké rozhovory. Deprimovaly ho. Raději se díval. Byl to pozorovatel.

	Sváření. To zas bude mít ňáká zatracená drzá huba kecy. To si zas někdo bude dělat srandu, když vemu tudle fachu, uvažoval, protože „svářeč“ (welder) byl v pouličním slangu také výraz pro samce nebo kance. Už slyšel ty narážky od kluků ze sousedství: „Tak co, Nesto? Kdopak ti sehnal tu práci? Mamina, co? Studený žrádlo, co se špatně polyká, že jo? (Nepříjemná situace.) Ha! Ha!“

	Zabije každýho, kdo si něco dovolí, na to můžou vzít jed. Jak že to řikaj Rastové? „Kdybych byl vejce, měl bych rudej střed!“ Řeč byla o zárodku ve vaječném žloutku, který symbolizoval Rastu, moudrého muže v centru všeho dění a vědění, který se nedopouští chyb. Na místě, kde je on, stojí za to být. Co dělá on, měli by dělat i ostatní.

	Rastamani vyznávali zcela odlišné názory. Nekompromisně odmítali materiální svět, hlasitě odsuzovali „choroboplodné“ slumy a zavrhovali policii, protože drží ochrannou ruku nad „Babylonem“. Nesta si vybavil, že měl jako dítě z Rastamanů hrůzu. Až do dnešních dnů se na ně děti z černošských ghett dívají jako na „muže s černým srdcem“. Přesto každý výrostek v Trench Townu napodoboval jejich manýrovitý výraz. Mluvit jejich žargonem znamenalo jít s dobou – být co nejvíc „v obraze“.

	„Pořežu ksicht každýmu, kdo si ze mě bude utahovat,“ zasyčel Nesta sám pro sebe. „Tak pravil Jah!“ (K tomu mi dopomáhej Bůh!)

	Sotva pět stop (sto padesát cm) vysoký Nesta už byl obávaný pouliční rváč. Břišní svaly se mu rýsovaly pod kůží jako želví krunýř. Měl neuvěřitelný švih v rukou, dokázal rozdávat tvrdé rány. Rychlé nohy fotbalisty byly nebezpečím pro nepřítelovy slabiny a tenké obratné prsty dokázaly doslova vyčarovat břitvu. Když ho někdo větší srazil k zemi, Nesta byl vmžiku zase na nohou a s každým novým výpadem ubíral protivníkovi kousek půdy pod nohama.

	„Šikovnej maník, ten Bob Marley,“ říkali o něm s respektem výrostci z Remy, jinak známé také jako Wilton Gardens, nejhorší části Trench Townu mezi První a Sedmou ulicí podél Central Road. „Na aligátora nechoď se špuntovkou. A na Boba taky ne.“

	„Nesto, proč se držíš těch zlých kluků – takových špatných lidí?“ ptala se ho Ciddy ztrápeně. „Kanana? (Slyšíš mě?) Lidi si všimaj, s kým se přátelíš, a v tý partě je to samej rhyging!“

	„Jenže oni poslouchaj mě, a ne já je,“ odpověděl mírně.

	Byla to pravda. Nesta měl svůj vlastní myšlenkový svět a názory a chování druhých ho příliš nezajímalo. Ne že by je odsuzoval nebo ignoroval, pouze byl zahloubaný sám do sebe.

	Vstal, oprášil si školní khaki uniformu a šoural se směrem k novému obchodu s deskami Clementa Dodda na rohu East Queen a Duke Street zvaného Coxsonovo hudební město. V hlubokém zamyšlení si téměř nevšiml shluku lidí na Šesté ulici, kde ležel mrtvý kozel, kterému rychle jedoucí nákladák rozdrtil lebku o zeď nějakého obchodu. Několik prodavačů poznalo, že to ubohé zvíře patřilo koncesionáři, co měl uzenářství o pár bloků dál.

	~

	Rádio JBC si zřídilo vlastní jednostopové nahrávací studio. V Trench Townu se teď nemluvilo o ničem jiném, než o tom, že kluk s dobrým hlasem a nějakou tou pěknou melodií si tam může udělat přehrávku. K tomu přibyly zvěsti, že si JBC buduje vlastní žebříček, aby mohlo od srpna začít s prodejem amerických i jamajských desek, a před studiem se už tvořily fronty dychtivých zpěváků s kytarou pod paží.

	Podobnou akci připravila i stanice RJR, která každou sobotu večer vysílala živou talentovou šou Vere Johnse s názvem Hodina šancí. Pro začínající hudebníky byla taková příležitost mnohem důležitější než 10 liber za vítězství v soutěži. Tento populární pořad byl jakousi odnoží pravidelných talentových soutěží, které se konaly každý týden v divadlech Majestic, Paláce a Ambassador. Žurnalista Vere Johns nabízel vítězům, které určili posluchači, možnost stát se přes noc populárními. Ačkoli se nikdo nemohl do stejné soutěže přihlásit dvakrát, Johns měl ve zvyku zvát vítěze a oblíbence do své šou znovu a znovu jako „zvláštní hosty večera“. Tak dostali možnost předvést své dosud nezveřejněné skladby všem jamajským producentům a majitelům studií.

	Co se týče hudebních stylů a témat, byl záběr talentovaných mladíků, kteří se protlačili až do přecpaných a špatně vybavených studií, tak široký, mnohavrstevný a zarážející, že ho uhlazení podnikatelé stěží mohli chápat, poslouchat nebo nabízet svým posluchačům. Rozhlasové vysílání na Jamajce mělo proto ještě dlouhý čas zůstat přísně konzervativní, předpojaté a omezující – existovalo tolik originálních hudebníků, že takové množství rozhlasoví manažeři nedokázali prostě zvládnout. Ještě muselo uplynout hodně vody, než se na programu těchto stanic mohla objevit šou zaměřená výhradně na současnou jamajskou hudební tvorbu.

	Přesto byly tyto nevyzrálé a málo pohotové stanice pro muzikanty silným magnetem. Avšak tisíciletý útlak jamajského hudebního projevu, jehož kořeny často sahaly hluboko do africké půdy, nemohl trvat navěky. Nějaká hráz musela konečně povolit.

	Po dlouhém životě v izolaci začali Jamajčané znovu radostně hledat pojítko se zbytkem hudebního světa. Byli prosyceni podvědomou touhou vyjevit svou vlastní kulturní identitu. Ostrované – zvláště ti mladí – si chtěli u prskajících plastikových tranzistoráků prozpěvovat své domácí písničky.

	Během jamajské historie neexistovala doba, která by neposkytovala dost hudební inspirace. Arawačtí Indiáni měli v oblibě bubny a tamburíny vyrobené z kmenů a pařezů trubkovitých stromů, které potahovali vláčnou kůží mořských savců, především kapusmákú nebo ochechulí. Z větví nebo kostí si vyřezávali primitivní píšťaly. Na tyto nástroje hráli nejčastěji kmenoví náčelníci při oslavách dobré sklizně nebo na pohřbech statečných válečníků. Západoafričtí otroci, kteří přežili plavbu do Západní Indie, s sebou přivezli hudební tradici vystavěnou na „rozhovoru“ bubnů „burru“. Ašantové na ně zase hrávali ve trojčlenných skupinách. Vysoce naladěný „atumpan“ volně vedl dva doprovodné bubny – altový zvaný „apentemma“ a basový „petia“. Tyto burru bubny často ještě společně s šejkry, rumbakoulemi, chrastítky a lahvovými saxofony zvanými „saxas“, jejichž hrdla byla zakrytá membránou, vítávaly otroky, kteří se vraceli domů z vězení nebo se znovu objevili mezi svými, když se jim zahojily rány po biči.

	(První Rastafariáni ve 30. letech tento burru styl upravili, ne-li přímo převzali. Projevil se v rytmu, volbě hlavních nástrojů i doprovodu basových bubnů modlitebních písní, které byly z koptského mysticismu odvozenými ódami na poslední vítězství nad vším, co člověka spoutává.)

	Když bylo postupem času otrokům dovoleno sdružovat se, navrátili se ke svým lidovým a hudebním zvyklostem, k veřejnému zpěvu a tanci, s jejichž pomocí vyjadřovali své minulé zážitky i přání do budoucna. Z afrického folklóru převzaté slavnosti Jonkonnu se konávaly vždy v prosinci (alternativa pro bělošské vánoce „Pickaninny“). Jednalo se v podstatě o obnovenou západoafrickou slavnost na konci sklizně jamů, které dominoval maskovaný tanečník zmítající se v divokém rytmu sudovitých bubnů, do nichž bušili „gombayeři“ jedním krátkým klackem, zatímco druhým drhli o ozubené dřevo připevněné k boku bubnu. Podobně jako tanec „John Canoe“ zahrnoval kroky anglických tanců Merry-Andrew a Morris, tak i tito bubeníci spojovali své antifonické zpěvy a výraznou hru na buben s popěvky a pijáckými písněmi námořníků z přístavu a s rytmy evropských tanců, které slýchávali z velkolepých bálů plantážníků, jako byly skotský rejdovák a francouzská čtverylka. Toto prolínání vytvořilo základ pro pozdější písně chvály otroků i svobodných rolníků, pro jejich kruhové zpěvy, kopáčské písně a „sankeys“ (revivalistické hymny pojmenované podle zpívajícího evangelického kněze a skladatele Iry Davida Sankeyho, který v roce 1873 vydal rozšířený sborník hymnů Sacred ‚Songs and Solos).

	Mariini, jež partyzánský způsob života od jejich zotročených bratří izoloval, si uchovali africký způsob kódované signalizace za pomoci multitonálních nástrojů z kravských rohů zvaných „abeng“. Podobný varovný nástroj „abertia“ se vyskytoval také u Akanů. Vyzrazení tajného kódu příslušníkům nemarunských kmenů znamenalo pro viníka trest smrti v podobě seslání krutého kouzla.

	Jamajští námezdní dělníci migrující na počátku století do Střední Ameriky, na Trinidad a Tobago se při práci na zdejších polích seznámili s tangem, merenguem, rumbou, páscem a sambou a také z místního hlediska zajímavým kalypsem. Z tohoto obrovského kotle různých vlivů se nakonec vytavilo jamajské mento, synkopovaný, rumbou zabarvený rytmus s ryze evropskou akordací. Mento kapely se brzy stávaly centrem pozornosti při každém venkovském trhu nebo svátku a v období mezi dvěma světovými válkami již zcela ovládly i jamajskou městskou hudební scénu.

	Na konci 40. let se v zájmu rozvoje turismu objevily snahy vzkřísit upadající zájem o mento a přivést tak na trh mírnější alternativu k divokému kalypso. Hvězdy tohoto žánru jako Hubert Porter, Lord Flea, Joseph „Lord Tanamo“ Gordon, Lord La Rue a Count Lasher dostávaly nabídky k nahrávkám lechtivějších a humorných písní na export. Ačkoliv v zámoří tyto songy zapadly, měly poměrně značný úspěch u místní mládeže, která nebyla zvyklá slyšet tento druh hudby v rozhlase. Ve skutečnosti v něm našla inspiraci. Mladí se sami chopili nástrojů a začali hrát. Když se přátelé a příbuzní vraceli domů s měsíčním výdělkem z Dominikánské republiky, z třtinových polí v Georgii či citrusových hájů jižní Floridy, přiváželi s sebou často ještě nahrávky latinoamerického swingu a amerického R&B, jejichž výbušné a ostré aranžmá se snažili mladí jamajští muzikanti napodobit.

	Výsledkem tohoto působení byla směsice menta s rhythm and blues zvaná ska, dvanáctitaktové šoupavé blues, s důrazem na druhou a čtvrtou dobu, označkované lehkým dozvukem – rozpustilým břinknutím – hraným na piano nebo kytaru. Doslova každý se najednou pokoušel složit písničku, která by do tohoto vzorce zapadala. A když došlo na text, vrhali se tihle skladatelé střemhlav do experimentování. Využívali otřepaná venkovská pořekadla a přísloví, zhuštěná revivalistická kázání, biblické verše, sentimentální rýmovačky, velkohubé žvásty, nápisy z filmových plakátů a krabic s vločkami, titulky ze sportovních stránek, zaříkávání mágů, recepty z lidové medicíny, útočné politické šlehy a kréda Rastamanů – vše bylo dovoleno, pokud to bylo jen trochu zábavné a uzpůsobené pro muzikantské potřeby.

	Problém nastal, teprve když byl text načmárán na kousku mastného papíru a píseň s několika kluky ze dvora secvičena. Nebylo kde se předvést. Fronty před nahrávacími studii už obtáčely několik bloků a žádný klub nebyl ochotný přijmout amatéry.

	Řešení přinesl Sound System. Jeho majitelé ale trávili většinu času na výjezdech za výjimečnými nebo výjimečně podivnými tanečními singly do Spojených států, aniž si uvědomili, že většina tamější černé muziky se už změnila v rozbředlý pop, který Jamajčany nemohl zaujmout. Ostrované si žádali skřípavý a rajcovní rhythm and blues, který právě v letech 1945-60 zažíval svůj zlatý věk. Songy, které teď dominovaly hitparádám a hudebním žebříčkům, byly nasládlé, strojené a příliš povrchní, aby někoho vzrušovaly. Pokud chtěl Sound System zase dát svým diskžokejům možnost zakřičet si, potřeboval nové, syrové a obsáhlé skladby.

	Jamajčané toužili po správném beatu, který by je od první chvíle „chytil na udici“ – tvrdý trhák, pod a vem si mě, dem na to, zápalnou šňůru, songy toho druhu, po nichž uličníci dostávali chuť „hrát si na kuřata“ (skákat na zadky skřípajícím autobusům) a mladé „la-la“ dámy (sexuálně nevázané) se napůl beze smyslů lepily ke svým „cukroušúm“. A pak, ve chvíli, kdy to nejméně čekali, ale nejvíce potřebovali, uslyšeli, jak DJ kroutí knoflíky kontrolní věže a klesající basy vyhlašují bleskovou válku libida. Posádka Sound Systému tím upozorňovala přítomné, že tanec pod jejich patronátem byl vždycky něčím víc než pouhým tancem.

	„Nejsem z toho štajf, když to nemá drajv,“ hulákal Kiňg Stitt za nádobíčkem Sira Coxsona.

	Firma tedy začala produkovat své vlastní rozpalovače, bomby a hity, co mají drive. Z nejznámějších tváří Sound Systému, které se prosadily během konkurenčních válek v západním Kingstonu v polovině 50. let (VRocket, Skyrocket, King Edwards, Count Nick, Bells, Tom the Great Sebastian, Count John, Count Boysie, Count P, Duke Reid, Coxsone Dodd), nakonec povstali dva svrchovaní vládci – Reid a Dodd. Bitevním polem se tenkrát stal Forresteťs Hall na North Street, Union Hall na dolním konci města a několik míst pod širým nebem v Trench Townu a Jones Townu, kde měli „Soundi“ svoje základny. Každý DJ si platil špióny, kteří slídili na konkurenčních diskotékách a snažili se, pokud to jen trochu šlo, zjistit názvy desek a jména zpěváků, kteří našli u publika největší odezvu. Tato praxe vyvrcholila s příchodem „rozeštvávačů“, kteří našli za úkol hlasitě kritizovat výběr písniček, vysmívat se „dýdžejům“ a násilně narušovat zábavu, aby konkurenti mohli být nařčeni, že podporují výtržnosti. Pokud obě strany na hru přistoupily, končíval večer policejní razií. Policajti pozatýkali několik mladíků za přechovávání zbraní a podněcování rvaček. Nejméně jeden z výrostků musel být vždy hospitalizován pro vážná řezná poranění nebo třeba s ukousnutým uchem.

	Vysoký, chladný Reid, který měl v dolním Kingstonu obchod s alkoholem Treasure Isle Liquors, byl nevrlý chlápek, o kterém se říkalo, že se stýká s černošským podsvětím v New Yorku a v Miami. Svou pozici posiloval za pomoci mafiánského chvástání a výhružek, že se pomstí každému, kdo se mu postaví do cesty. I přes svou okázalost byl Reid nevypočitatelně lakomý. Dokázal utratit celé jmění za oblek ze žraloci kůže a pár „hitlerovských holínek“, které se na Jamajce ve 40. letech vyráběly ze starých penumatik. A přestože měl pod palcem dobře fungující organizaci, velmi rád na všechno’dohlížel sám a sám také vystupoval na veřejnosti jako diskžokej. Vždycky se postaral o velké entré, kdy se na pódiu zjevil v zářivé šlechtické korunce. Mohutná prsa měl ovinutá několika pásy s nábojnicemi a v kovbojském pouzdře na boku vězela dobře naolejovaná pětačtyřicítka. Pohůnkové ho zanesli na ramenou až k jeho pultu a davy fanoušků se stahovaly blíž. Reid jim kynul ve světle reflektorů a oslňoval je zlatými prsteny na všech deseti prstech, které k jeho gangsterské image neodmyslitelně patřily.

	Dodd byl osobnost mírnější, ovšem o to složitější povahy. Narodil se v Kingstonu jako syn drobného stavebního podnikatele Benjamina Dodda a Doris Darlingtonové a dostal jméno Clement Seymour. Svou výstřední přezdívku Sir Coxsone získal v době, kdy hrál kriket za Školu Všech svatých. Coxsone byl skvělý yorkshireský hráč počátku 50. let a Clement si jako vynikající pálkař a vůbec všestranný hráč kriketu při školních zápasech vysloužil přezdívku, která mu už zůstala.

	Zprvu si Dodd na skrovné živobytí vydělával jako umělecký truhlář. V polovině padesátých let se ale nechal zlákat na sezónní sekání třtiny na jihu Spojených států. Tady na večírcích a diskotékách na vlastní oči uviděl, jak městská i venkovská černá mládež horuje pro rhythm and blues. Uvažoval, že by to mohl být dobrý vedlejší příjem. Většinu svého platu investoval do jednoduché aparatury, kterou si spolu s krabicí desek přivezl zpátky do Kingstonu. Jeho diskotéky se opravdu setkaly s takovým ohlasem, že si brzy musel najmout bezpečnostní službu, která by usměrňovala davy u vchodu.

	Přestože Dodd nebyl prvním se „Soundů“ (různé přenosné gramofony se na Jamajce objevovaly už od konce 40. let), byl to rozhodně on, kdo platil za vůdce stáda, kdo vlastnil nejhlučnější reproduktory, pouštěl prvotřídní desky, měl hlavní šlágr (skladbu amerického saxofonisty Willise „Gatortaila“ Jacksona „Later for Gator“ přejmenovali fanoušci na „Coxsonův skok“) a také nejlepší diskžokeje. King Sporty a King Stitt byli naparádění hoši, jejichž vychloubačnost neznala mezí: „Zeptejte se malých dětí, tyhle šlágry dneska letí! Je to móda hrozná, váš dýdžej to pozná! já King Sporty! Já King Stitt! Samá bomba, samej hit!“

	Pro pomoc při organizaci si Dodd najal hezkého mladíka, amatérského boxera zvaného Prince Buster. Měl vyhledávat nové singly a talenty, které by se daly dobře zpeněžit. Jako selektora zaměstnal jistého Lee „Little“ Perryho – odpudivého prudase. Když došlo ke rvačkám, což bývalo poměrně často, měli tihle dva za úkol chránit vlastním tělem aparaturu, pokud se ji nějaký zlý hoša rozhodl „roztřískat“. Dodd, který měl hrůzu ze rvaček a nabitých zbraní (přestože si později sám jednu koupil), se mezitím tiše vytratil. Jednoho večera musel Buster chránit nejen aparaturu, ale i Perryho samotného, protože byl po jedné dobře mířené ráně v bezvědomí. Buster (rváč, mlátička) ale dostál svému jménu, protože všechny čtyři útočníky stihl zneškodnit dřív, než se objevila pomoc. Mezitím už si Dodd hověl v klidu domova, pil kolu s rumem a přepočítával svůj zisk.

	Stejně jako se sir Coxsone obával osobního rizika, byl opatrný i ve chvíli, kdy došlo na rozšiřování jeho podniku. V 50. letech se celý skromný rezervoár jamajská hudební scény soustředil na mento a kalypso. Většina společností nahrávala desky v rozhlasových studiích, nebo poněkud profesionálněji v jednostopém a později dvoustopém Federálním studiu, které v roce 1954 vybudoval Ken Khouri. Protože Khouri vlastnil také lisovací zařízení, mohli si producenti ušetřit výdaje za výrobu desek v Miami a Federal Studios se staly rájem pro všechny promotéry nového ska beatu.

	Moderní ska beat byl v úzkém spojení s tancem stejného jména. Jednalo se o smyslný šlapák o dvou krocích, kdy je horní polovina těla ztuhlá, kolena pokrčená a ruce nad hlavou zkřížené. Výraznější varianta zařazovala pohyb kolenem do rozkroku a potom pomalé koulení hlavou o hlavu, nebo zadkem o zadek, aby se tanečníci zase zchladili. Když se tato tropicky vášnivá obdoba foxtrotu uchytila, začaly se také rychle objevovat doprovodné nahrávky.

	Obvykle opatrný Dodd se teď horlivě chopil možnosti natáčet své vlastní desky s kingstonskými muzikanty (protože se tím také pokryly výdaje za dovoz amerických hitů), ale pochyboval, že by mohly mít nějakou větší tržní hodnotu. Když byl požádán, aby vybral několik nahrávek pro komerční využití, souhlasil, ale stále se tomu nápadu poškleboval. Když ale prvních několik set vydaných desek zmizelo z pultů během jediného odpoledne, Dodd se rychle zbavil prostředníka a sám se prohlásil prezidentem nové nahrávací společnosti World Disc. Svou první desku natočil ve Federal Studios. Byla to nahrávka jeho starého přítele Cluette Johnsona, kalypso s názvem „Shuffling Jug“. Johnsonovu skupinu Dodd pojmenoval Clue J and the Blues Blasters. Tahle prvnička pak byla s velkou pompou přehrána na jedné diskotéce, aby hipstery jen tak lehce pošimrala. O několik dní později bylo několik výlisků rozhozeno mezi jiné dýdžeje, kteří se na ni vrhli jako psi na kost. V následujících týdnech se o něco větší množství neoznačených desek objevilo v obchodech, aby se fanouškové trochu nasytili. Na konci měsíce vtrhl Dodd na trh s celým zbývajícím nákladem. Byla to promyšlená, ne-li geniální čtyřstupňová taktika prodeje, která Sound Systému zajistila neuvěřitelnou návštěvnost na diskotékách a pěticiferné sumy za každou jednotlivou desku – což bylo ohromující, zvážíme-li, že se cena desky rovnala běžnému celodennímu platu lidí, žijících ve slumech.

	Šance, že stejným trhákem budou i nahrávky začínajících muzikantů – jako byli Owen Gray, Danny Ray, Laurel Aitken, Wilfred „Jackie“ Edwards, The Maytals, Basil Gabbidon and The Mellowlarks, Derrick Morgan a trumpetista Baba Brooks – nebyla zdaleka tak velká. Ale Sound System se rozhodl sestavit z jejich nahrávek výběrové bloky a některým zajistit vystoupení v kingstonských nočních klubech. Za žhavou půdu se obecně považoval Johnsoiťs Drive In, Club Parascene, The Glass Bucket a The Silver Slipper. Jednoho krásného rána stanice JBC oznámila, že píseň Laurela Aitkena „Boogie Rock“ je hitem č. 1, a celá země se v úžasu zastavila.

	V té době právě vzrůstal počet lidí migrujících z venkova do měst a věk přistěhovalců navíc rychle klesal. Tyto ambiciózní adolescenty přitahoval zvuk města, kterým byl právě ska beat. Mládež ze západního Kingstonu již prožívala své dospívání v uličkách pulsujících elektrofonicky upravenými písněmi o spasení, ale prastaré rytmy z buše byly v jejich vzpomínkách stále živé. Tyto dva světy na sebe narážely v městských ghettech a stejně tak na venkov doléhal rytmus velkoměsta. Mladí se museli přizpůsobit tempu, které jako by určoval opilý metronom. Pak přišel čas, kdy se hlavním časoměřičem stal rozhlas a s ním ska, které všem pronikalo hluboko do žil.

	~

	Coxsonovo Hudební město, otevřené na konci roku 1959, se brzy stalo shromaždištěm všech potencionálních hudebních hvězd. Nesta zde trávil několik hodin denně. Celé dva roky chodil poslouchat hudbu, která se linula z reproduktoru zavěšeného nade dveřmi. Na podzim roku 1961 složil tajně tři písničky, které chtěl předvést panu Doddovi, protože mu nedala spát vidina slávy v rozhlase i v rámci Sound Systému. K tomu poslednímu kroku ho přiměl hoch ze sousedství jménem Desmond Dekker, který sám nahrál píseň u „Federálů“ pod přezdívkou Count Boysie. Jednou o půl desáté dopoledne na počátku roku 1962 se tedy Nesta vypravil hledat všemocného pana Dodda. Federální studio se nacházelo na prázdném pozemku na Marcus Garvey Drive v kingstonském přístavu. Dodd tam v tu chvíli ještě nebyl, ve studiu se právě nacházel jiný producent jménem Leslie Kong.

	Kong byl jamajský Číňan, který se svými třemi bratry vlastnil kombinovaný restaurant, zmrzlinářství a obchod s deskami zvaný Beverly’s, a právě v té době se rozhodl začít také s kariérou producenta. Měl s sebou čtrnáctiletého chlapce, syna krejčího ze Somertonu ve sv. Jakubu. Tenhle chlapec jménem James Chambers se před několika dny objevil s kytarou v jeho obchodě, aby mu zahrál svoji písničku nazvanou „Dearest Beverly“ na počest Kongovy živnosti. Bratři se mu vysmívali a pošklebovali, ale Kong sáhl do pokladny pro nějaké peníze a odvedl Chamberse pryč. Pak pořídili nahrávku této písničky a ještě populárního songu inspirovaného hurikánem Hattie, který se toho roku přehnal Jižní Amerikou. Obě písně vyšly pod jménem Jimmy Cliff.

	Nesta na Cliffa a Konga narazil venku před budovou studia, když se snažil najít jediného dalšího člověka, který podle něho mohl Coxsona nahradit – Count Boysieho. Cliff Nestu ihned varoval, že pro Boysieho právě pracoval a nedostal za to ani penci, když se ozval devětadvacetiletý zavalitý kariérista Kong.

	„Ty máš nějakou skladbu, hochu?“ zeptal se a z čela si přitom odhodil černou ofinu.

	„No, mám.“

	„Tak mi ji zazpívej.“

	„Na to potřebuju nějakýho muzikanta,“ řekl mírně Nesta, kterému se protivil Kongův agresivní tón.

	„Muzikanta!“ zašklebil se Kong. „Jakýho muzikanta? Tak se podívej, chlapečku, muzikanti stojej spoustu peněz a můj čas je taky drahej! Tak zazpívej tu zatracenou písničku!“

	„Ale já nemám kytaru! Ani nic jinýho na doprovod!.“

	„Tak musíš dělat kravál sám, hochu! Já sem byznysmen! A ty řikáš, že seš zpěvák s písničkou! Když potěší moje ucho, dodám prachy a ty natočíš desku! Tak si přestaň vymejšlet a koukej zpívat!“

	Uražený Nesta, až příliš nervózní na to, aby utekl, se přesunul na jiné místo, kam dopadalo žhavé slunce a s pohledem upřeným kamsi na kopce ve sv. Ondřeji zazpíval verše, které složil. Prokládal je refrénem, jenž byl vlastně v dětství často slýchaným pořekadlem dědy Omeriaha: „Nesud jiné, dřív než posoudíš sebe!“

	Asi v polovině ho Kong přerušil: „To je docela dobrá písnička. Dem!“

	Než mohl Nesta něco namítnout, postrčil ho Kong ke vchodu do budovy a pak do zatuchlé haly, kde seděl za stolem Ken Khouri a kroutil obličejem. Kolem něho stálo několik mladých mužů v těsných pulovrech, které dávaly lépe vyniknout jejich svalnatým hrudím a pažím. Jeden z nich svíral v ruce blýskavou mačetu.

	„Tak co bude!“ křikl Khouri, když procházeli kolem jeho stolu. „Pravidla znáš! Koukej zaplatit! Kolik demáčů chceš?“

	„Jeden,“ řekl najednou krotce Kong. „Jenom jeden.“

	„Tři libry,“ řekl Khouri a pleskl otevřenou dlaní o stůl. Prsteny, které nosil, vydaly při tom úderu nepříjemný zvuk.

	Kong mu dal peníze a Khouri si je zastrčil do bryndáčku s kapsami, který mu visel na krku. Pak pokynul gorilám, aby nechaly „Číňana“ a Nestu projít.

	Vešli do špatně osvětlené místnosti, kde bylo nahrávací zařízení a jediný mikrofon. V jednom rohu seděli muzikanti s nevýraznými tvářemi – pianista, bubeník, trumpetista a kytarista. Kong se rychle ujal velení. Povzbuzoval ztuhlého Nestu a za necelých dvacet minut zvládli hudebníci dokonale melodii písničky. O hodinu později už byly nahrávky písně „Judge Not“ a ještě jedné, kterou Nesta nazval „Do You Still Love Me?“, hotové.

	Kong vylezl ze skleněné boudičky, kde seděl spolu se zvukařem jménem Dowling, a podával chlapci list papíru. „Co to je?“ nechápal Nesta.

	„Vydavatelskej formulář!“ řekl Kong. „Ty to podepíšeš a já ti dám dvacet babek za písničky a za dva acetáty?“ „Ací-táty?“

	„Desky! Nahrávky ve vinylu!“

	„Jenom dvacet liber? Co když to bude hit?“

	„Tak hit! Koukněte se na toho malýho křováka!“ řekl Kong rozchechtaným muzikantům. „Orr by snad sežral moje investice! Poslyš, hochu, já na sebe beru riziko, já platím za muziku! Tak to podepiš a nebo na to zapomeň!“

	Vyděšený Nesta naškrábal svoje jméno, ale protože se mu třásly ruce, bylo téměř nečitelné.

	Za šest hodin už byl zase zpátky na Marcus Garvey Road a se dvěma deskami v kartónových obalech pod paží šlapal zpátky k Trench Townu. Dvě desetilibrové bankovky měl zastrčené hluboko v kapse svých pytlovitých kalhot. Každých sto metrů se ale zastavoval, aby si ty dva lesklé černé kotouče znovu prohlédl. Přitom se zubil do zapadajícího slunce, které se na vytahovaných deskách odráželo. Postupně přidával do kroku, ale teprve u hřbitova Májové pole se opravdu rozběhl.

	Na rohu Central Róad a První ulice ho to ale zasáhlo jak blesk: vždyť neznal na celém světě nikoho, kdo by měl doma gramofon.
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		Kdo to cítí, ten to ví



	Nesta zaklel a uplivl si. Pracoval v dusivém horku svářečské kůlny. Vzduch tu byl tak hustý, že až tekl. Dalo se uvěřit, že slina z jeho úst zůstane v tom vzduchu chvíli nehybně viset a teprve potom začne pomalu klesat na špinavou podlahu jako lžička do hrnku s pudinkem. Nesta byl zaměstnaný u svářečského mistra na rohu South Camp a Emerald Road a právě se snažil soustředit na opravu rámu jednoho bicyklu. Hrotem modrobílého plamenu acetylénové letlampy mířil na černý svár, který měl po změknutí srovnat kladivem. Jeho myšlenky však stále utíkaly k rumovému krámku poblíž Ward Theateru, k britskému jukeboxu značky Emaphone, k seznamu desek načmáranému na kusu papíru, ke třetí skupině ve druhém sloupci: BOB MORLEY – JUDGE NOT. Vůbec mu nezáleželo na tom, že Leslie Kong zkomolil jeho jméno nebo že si spousta lidí myslela, že jde opravdu o někoho jiného. Byla to jeho písnička! Za pouhou šestipenci se z té rachotiny dvě a půl minuty linul rezavý, vysoko položený hlas, který patřil bezesporu Robertu Nestovi Marleymu.

	Aby měl ale jistotu, že to vědí i ostatní, utrácel Nesta už tři týdny v rumovém krámku téměř celou svoji výplatu. Znova a znova přehrával svoji písničku a sám stál venku přede dveřmi a četl nezaujaté názory na muziku z tváří kolemjdoucích lidí. Když se nějaký kluk zastavil a chvíli poslouchal, Nesta ho okamžitě směroval k otázce, kdo že to zpívá.

	„Líbí se ti to?“ zeptal se třeba, a když cizinec přikývl, Nesta se opřel zády o dveře, složil ruce na prsou a řekl bohorovně: „To je moje nahrávka“. Pak se bavil jeho závistivými pohledy. Majitel obchodu ale nakonec prohlásil, že mu nahrávka s těmi pískavými efekty přivodila „děsnej hlavobol“, desku z automatu vyndal a řekl Nestovi, aby se tam už neukazoval.

	Jeden soused pak upozornil Ciddy na velkou talentovou soutěž na druhém konci ostrova, v hotelu Montego Bay. A tak oba podnikli tu dlouhou cestu autobusem, jen aby mohl Nesta jednou vyjít na jeviště, nesměle a roztřeseně přezpívat svou písničku a – slyšet aplaus! Poněkud nafouklé vzpomínky na to vystoupení do něho stále pouštěly svůj jed. Stále dokola si vyvolával představu sebe samého zaplaveného nekritickým obdivem. Ten pocit byl tak příjemný, že se málem styděl. Jaja často varovala děti z Deváté míle, jak je pýcha nebezpečná: „Příliš velká chvála zakalí člověku duši.“

	Ale stejně, říkal si teď při práci, tolik lidí a ten potlesk… je to báječný. Já v tý vaší boudě dlouho zahrabanej nebudu. Ne, ne! Už brzo se na tuhle fachu vykašlu a stanu se opravdovou hvězdou – „Au, sakra! Aúú! Kriste pane, moje voko! Moje voko!“

	Nesta ječel z plných plic. Ze snění ho prudce vytrhla bodavá bolest, kterou mu v pravém oku působila žhavá kovová tříska. Ve zmatku upustil hořící letlampu a v tu ránu pocítil, jak mu ožehla holý kotník. Skučící bolestí klopýtal pozpátku ke zdi dílny a cestou převracel stoličky a strhával police s nástroji a nářadím. Starší dělníci, kteří venku opravovali rám kočáru, zaslechli chlapcův křik a běželi dovnitř.

	„Honem! Zhasni tu zasranou lampu!“ hulákal jeden z nich. „Bacha! Je u piksly s olejem! Vypni to, než to tady celý chytne!“

	„Ach – pro boha živýho!“ volal druhý a pokoušel se strhnout Nestovi ruku z oka. „Ten kluk má ve voku ocelovou třísku! Proč ty pitomci nikdy nenosej ty zatracený brejle, když jim visej na krku, to tedy nikdy nepochopím!“

	Nesta ucítil, jak ho něčí silné paže zvedají ze špíny. Ruku měl stále přitisknutou k oku, prsty si zuřivě svíral hlavu a druhou rukou se snažil dosáhnout na popálenou nohu. Nezvladatelně štkal a prosil, aby to trápení skončilo.

	„Přestaň brečet, hochu,“ křičel na něj šéf dílny. „Už s tím přestaň, protože pak tě to bolí ještě víc!“

	Mistr ale musel tu větu několikrát opakovat, než pronikla děsivým zmatkem v Nestově hlavě. V šoku se na chvíli zastavil nad mistrovou radou, jako by to byl nějaký zázračný lék, a ze všech sil se snažil podle ní zařídit. Nic ale nemohlo zastavit potoky slz a záškuby těla, které se groteskně svíjelo, kroutilo, ohýbalo. Bučel a řičel a volal maminku, prosil Boha, aby utišil tu bolest, že třeba omdlí nebo umře, jen když ho té bolesti zbaví. Ale ta pronikavá, urputná bolest sílila. Zvětšovala se. Pak začal zvracet, jednou, dvakrát… Nestrávené mango, které měl k snídani, mu potřísnilo košili a kalhoty. Ten zápach mu znovu zdvihal žaludek.

	„Pořád těm mamlasům říkám, že maj nosit ty zasraný brejle!“ vztekal se mistr. „Pořád a pořád!“

	Pomohli Nestovi na nohy a pomalu ho vedli dlouhými ulicemi domů na Second Street. Ihned se k nim připojil hlouček čumilů, kteří neměli co na práci, a teď hlasitě vyjadřovali svůj soucit. Ale jak lidí přibývalo, někdo dál od středu, kdo na chlapce dobře neviděl, nejspíš prohlásil, že ho má „v moci démon“. Než se Nesta dostal do svého dvora, byly už pozorovatelé v názoru na Nestovo utrpení rovnoměrně rozděleni mezi „pracovní úraz“ a „práce zlých duchů“.

	Uložili ho do postele a některá ze sousedek běžela rychle pro Ciddy. Ta byla doma za půl hodiny, celá zmatená a vyděšená. Čumilové museli pryč a Ciddiny přítelkyně pomáhaly připravit studené i teplé obklady, aby se vidělo, které více pomohou. Zdálo se, že nezabírá nic. Nesta si stěžoval, že světlo tu bolest v oku, teď monstrózně nateklém, strašlivě zhoršuje. Ciddy rychle zakryla okna i dveře dekami. Někdo přinesl hrst „posilujících bylinek“, jejichž lístky Ciddy vetřela a připevnila na Nestovo čelo a kořen svařila s bílým rumem.

	Celou noc chlapec naříkal. Bolest nepolevila a lidová medicína se minula účinkem. Ráno ho Ciddy odvedla do Kingstonské veřejné nemocnice na North Street. Po tříhodinovém čekání na přeplněné pohotovosti byl Nesta přijat jako ambulantní pacient a další tři hodiny se lékař pokoušel odstranit bez anestézie droboučké ocelové štěpinky zaražené hluboko v jeho bělmu. Nestův řev byl slyšet až venku na chodníku před nemocnicí. ;

	Potom mu k oku přilepili jako ochranu před světlem velký kus obvazu. Tu noc ale bolest nepolevila a Ciddy odvedla Nestu druhý den k doktorovi znovu. Řekl, že nějaké štěpiny ještě zůstaly na dolním okraji oční jamky. Po dvou dalších hodinách jemného pitvání Nestu propustili s čerstvým fáčem na oku.

	Ciddy prosila lékaře v té špatně vybavené chudinské nemocnici o nějaký tišící prostředek a nakonec dostala několik tablet kodeinu. Ty pak chlapci umožnily poprvé od té nehody v noci nepřetržitě spát. Když mu Ciddy druhý den ráno otírala čelo mokrým kapesníkem, přiměl ji její obvazy oslepený syn ke slibu, že ho už nebude nutit k návratu do svářečské dílny. Řekl jí, že skládají s Bunnym písničky a že se seznámili ještě s jedním klukem, nějakým Peterem Mclntoshem, který bydlí několik bloků nahoru po West Road. Teď je z nich vokální trio a budou natáčet desky. Chce prý být muzikantem a zpěvákem – na plný úvazek.

	Ciddy přejel po zádech mráz, když poslouchala ty naivní plány, pronášené navíc drsným pouličním slangem. Nějak si toho dřív nevšimla, ale on mluvil tím hrubým nabubřelým jazykem ghetta a jeho slova provázela stejná arogance, se kterou se tolikrát setkala u mladých pobudů u biografu Caribic na Slipe Road. Panovačné děti si tu přehrávaly scény z Džungle před tabulí, Jailhouse Rocku, Navarských pušek, ale hlavně ze Sedmi statečných – jeden si říkal Steve McQueen, druhý napodoboval Yul Brynnera a třetí prohlašoval, že je „James Coburn doprdele“. Byli jako kašpárci z loutkového westernu, ale hráli si na tanec smrti a popravy kulkou nebo mačetou. Ciddy byla znechucená, když viděla, jak dívky předstírají, že je ta ohavná hra fascinuje. Tohle zaujetí násilím a smrtí, živené biografem, končilo často žárlivými výstupy a rvačkami. Copak zapomněli na Rhyginga? Copak se nikdo z nich nepoučil? Zřejmě ne, protože tyhle velkohubé scénky, které měly zaujmout několik hloupých dívek, bývaly většinou kostýmovou zkouškou na pozdější skutečný úpadek herců.

	Copak by si nevšimla, že z jejího děcka zatím vyrostl „zlý hoch“? Budoucí Rhyging? Vzpomněla si na článek, který po jeho smrti otiskl Daily Gleaner. Zmiňoval se o tom, že ten zločinec začínal u počestného povolání – učil se kovářem – ale najednou se propadl mezi zloděje, začal spávat s prodejnými ženami, pít sladké víno Puerto Pruno a cestu si probíjel s tasenými kolty v ruce. Ve chvíli, kdy se Rhygingova fotografie objevila v novinách, ho začali kluci ze slumů vyznávat jako hrdinu a napodobovat jeho styl.

	Ačkoliv Nesta mluvil pomalu a zastřeně, když popisoval své životní plány, Ciddy jasně postřehla ten drzý tón, který se ozýval odněkud z hloubky. Dívala se, jak Nesta potvrzuje svá slova klepnutím jedné dlaně o druhou, jak se mračí a s výrazem dospělého muže předvádí své právo být rozzlobený na celý svět. Byla to hantýrka, vyžilá a hrubá. Její syn žertoval jako ti uličníci tam před kinem, jako ti, co se jí vysmívali za zády v autobusech, tropili si posměch z prodavačů u stánků na Haif Way Tree Road a pokoušeli se vyloudit „cucáka“ nebo ještě něco víc z děvčat, která zatlačili do rohu v nějaké opuštěné uličce u hřbitova Calvary.

	Vždycky, když Nesta přišel domů s nějakým takovým zážitkem, uvědomila si, že se chová přece jen příliš dospěle. Teď měla chuť ho plácnout přes pusu, nařezat mu tak, že by na to dlouho nezapomněl, ale už byl beztak bolestí opilý. A navíc se ho neodvážila uhodit už celá léta.

	Její mysl se v té chvíli zakalila a odněkud se připlížila hluboká melancholie. Bolelo ji, když svého syna viděla tak trpět, a k tomu ji ještě začala tížit představa, že by její jediné dítě mohlo skončit třeba v kriminále. Seděla zhrouceně na jeho posteli a do ticha a přítmí pokoje se začalo ozývat její skučení. Chlapec ji najednou překvapil několika slovy útěchy a ujištění. Hlas mu zjihl a Ciddy posmutněla ještě víc, protože si uvědomila, že její syn pro ni celou tu dobu byl naprostým cizincem a že byla příliš bezmocná na to, aby dokázala jeho život nějak ovlivnit. Nemohla dělat víc, než doufat v pomoc Všemohoucího.

	„Neplač, mami,“ zašeptal, „já to zvládnu.“

	„Já vím, zlato,“ řekla Ciddy a políbila syna na čelo, „protože za to já se modlím ve dne v noci.“

	~

	V ulicích i nahrávacích studiích začala v roce 1961 houstnout atmosféra. Strany JLP a PNP válčily kvůli dvěma otázkám: tou první bylo setrvání Jamajky v rámci Západoindické federace (k níž se připojila v roce 1958; byl to velký úspěch pro PNP, jejíž předseda Norman Manley si navíc dělal naděje, že se stane premiérem celé Federace) a tou druhou nezávislost ostrova, doprovázená jeho přijetím jako dominia za člena Britského společenství – kterou prosazovala JLP. Rozdmýchávala přitom nacionalistické až šovinistické vášně. Využívala nepřátelství nebo averzi, kterou tolik Jamajčanů pociťovalo ke svým karibským sousedům. Připadali jim chudší, zaostalejší a byli potenciálním odtokovým kanálem pro jejich vlastní omezené zdroje.

	Bustamante stále ještě nestrávil taktické vítězství Normana Manleyho v roce 1956, který tehdy nechal během stávky v kingstonském přístavu sponzorované JPL vyhlásit stav ohrožení. Manley rozkázal vojákům, aby složili z lodí náklad mouky, tresek a bavlny (neopomněli ani jamajské známky a bankovky). Ale dřív, než začal jednat, ocitla se Jamajka téměř na pokraji občanské války. Tentokrát se Bustamante snažil svého bratrance z politické scény definitivně odstranit anebo alespoň překazit jeho kariéru.

	Politické napětí však brzy překročilo zdi legislativy a přelilo se do slumú západního Kingstonu, kde i ti nejubožejší z ubohých začínali věřit, že to či ono opatření pomůže jamajské chudině z bídy k prosperitě. Násilnosti všeho druhu byly brzy na denním pořádku.

	Za poslední dva roky si bezpočet kingstonských zpěváků získalo značné publikum především díky verzím amerických hitů R&B nebo díky svým vlastním skladbám stejného žánru. K těm nejobdivovanějším patřili Lascal Perkins, Derrick Morgan, Jimmy Tucker a Noel Simms. Další, jako třeba Wilfred „Jackie“ Edwards a Laurel Aitken, se dobře živili imitováním ska hitů Nata Kinga Colea nebo menta od Louise Jordána. Mezi skupinami vedli mentoví Gaylads, kteří se na prvních místech žebříčků umístili zejména díky sugestivním deskám „Lady in a Red Dress“, „Rub It Down“ a „Jiving Juniors“, odkud pocházel i šlágr všech tanečních večerů Sound Systému „Lollipop Girl.“

	Ale tím nejsilnějším magnetem byly mladé hvězdy, které vytvářely cosi jim bytostně vlastního. První místa žebříčků JBC a RJR zaplnily singly zrozené v betonových kanálech ghetta (které se ukázaly být pro začínající zpěváky a kytaristy zkušebnami s úžasnou akustikou.) Jimmy Cliff měl velký úspěch s písní „Miss Jamaica“ vydaném Leslie Kongem pod značkou Beverly, a Owen Grey zabodoval s „Darling Patricia“ také z produkce Konga.

	Ale brzy se objevili další podnikatelé, kteří ohrozili prvenství Konga, Coxsona Dodda a Dukea Reida. Jedním z nich byl absolvent Harvardu, narozený v Bostonu, antropolog původem z prominentní jamajsko-libanonské rodiny – Edward Seaga. Když v roce 1952 dokončil studia, pustil se do vědecké práce o praktikách okultních věd Kumina a Pocomania v jamajských horách. Do hudebního průmyslu byl vtažen prostřednictvím nahrávky kultovní hudby pro newyorskou společnost Ethnic Folkways, na jejíž dokončení dohlížel. Postupně se dostával hlouběji na komerční teritorium a začal organizovat nahrávky desek pro JBC i Federal Studios. Jako manažer podepsal za svou firmu West Indies Recording Limited (WIRL) smlouvu například s trenchtownských duem Joe Higgse a Roye Wilsona. Duo vzniklo v roce 1955 po talentové šou ve Ward Theater. Oba zpěváci byli původně vybráni pro samostatné projekty, ale protože jejich materiál přesahoval maximální povolené množství, vyzvali je, aby vytvořili tým, protože jejich hlasy se k sobě dobře hodily. Seaga pro Higgse a Wilsona sondoval půdu nahrávkou z JBC z roku 1959 nazvanou „Manny – O“. S nálepkou společnosti WIRL se pak prodal astronomický počet 30 tisíc kopií této písně. Naprosto šokující byl ale fakt, že se Seaga svému pěveckému duetu za tento hit královsky odměnil. Seaga měl smlouvy podepsané ještě od jiných zpěváků – jako byli Slim Smith nebo Byron Lee, který zabodobal už svým debutovým albem „Dumplings“, ale Higgs a Wilson patřili k superhvězdám a neustále poráželi své rivaly na všech talentových šou a diskotékových soutěžích.

	Joe byl mozkem (tedy autorem písní) skupiny. Tento hezký a dobrosrdečný mladý muž narozený v Allman Townu a vychovaný v Remě byl zároveň známý jako jeden z prvních muzikantů-Rastamanů, jenž se stal obětí policejní brutality. Byl zatčen a uvězněn během politických nepokojů v Trench Townu v květnu 1959. Jeho známí a sousedé na něm oceňovali, že si dokázal zachovat důstojnost, přestože byl uvězněn pro falešné obvinění z přechovávání ganjy. Tento štíhlý, ale dobře stavěný mladík nezahořkl a po návratu na ulici byl stejně optimistický a vyrovnaný jako dřív. Všechny horké klukovské hlavy dokázal přísným a rozhodným způsobem odradit od touhy po odvetě.

	„Život je příliš krátký,“ prohlašoval, „trpitel musí umět hodit pomstychtivost za hlavu, protože by nevedla jinam, než ke konfliktům a k záhubě. Moudrý muž se nepouští do nějakých hrátek s pistolkou. Moudrý muž se raději snaží rozšiřovat Jahovo dobrodiní!“

	Kluci z dvorů i zlodějíčci z ghett nebyli zvyklí poslouchat tak pokorná kázání a pouliční moudrosti z úst chlapíků, jako byl Higgs. Higgs nepatřil k Rastům, kteří žili jako poustevníci nebo se vyvyšovali nad své okolí. Byl v západním Kingstonu obecně známou postavou. Měl pevný charakter a každý s ním musel počítat. Jeho rastovský náhled na svět nutil výrostky nejhrubšího zrna škrábat se zmateně na hlavě.

	Jakmile Higgs zjistil, že si mezi teenagery v Remě získal sympatie, snažil se je dále motivovat za pomoci svého postavení mezi hudebními hvězdami. Ve svém bytě na Třetí ulici začal provozovat cosi jako hudební kliniku, kde se všichni zelenáči mohli dovědět něco o harmonii, kontrole dechu a hudební teorii. Higgs byl dobře obeznámen s jazzem, kalypsem, americkým blues, R & B i popem a své poučky ilustroval na tvorbě Majora Lence, Na ta Colea, Lorda Kitchenera a Billyho Eckstina. Přitom ale trval na tom, aby jeho žáci přinášeli své vlastní výtvory. Jam sessiony probíhaly u Higgse téměř nepřetržitě, často se jich účastnilo více než patnáct mladých zpěváků a hudebníků. Higgs byl ale pověstný tím, že přerušoval i ty nejspontánnější improvizace, aby opravoval chyby a plísnil ty, co hráli falešně.

	Mezi účastníky těchto sezení patřil i Nesta. Brával s sebou také Bunnyho, Petera Toshe (umělecká zkratka z původního Mclntosh) a ještě jednoho kluka z První ulice jménem Winston „Pipe“ Matthews, který natočil pár singlů díky sponzoringu Prince Bustera. Ostrá naléhavost Nestova hlasu Higgse velmi zaujala, a proto mu také věnoval více pozornosti – k mírné nelibosti Pipea, který měl překvapivě podobný projev, avšak postrádal Nestovu sílu a pronikavost.

	Pod záštitou takové hvězdy jako byl Higgs, jenž stále vydával s Royem Wilsonem u Seagy populární desky, se také Robert (teď dával přednost svému „dospělejšímu“ křestnímu jménu) snažil svou skupinu více zprofesionalizovat. Protože nikdo z nich neměl vlastní kytaru, používali prastarý nástroj z trenchtownského kostela Ebenezer a sami zkoušeli v kostelní místnosti. Sebevědomý Peter zašel na faru a přesvědčil kněze, aby jim kytaru dlouhodobě zapůjčil. Potom ji opravil, obrousil a nalakoval a na novou sadu strun si sám vydělal různým příštipkařením.

	Peter Tosh byl vysoký panovačný kluk, který se přátelům rád chlubil, že je v kapele vedoucím. Narodil se v roce 1944 v Church Lincolnu v kraji Westmoreland jako jediný potomek Jamese Mclntoshe, který jeho matku Alveru Cokeovou brzy po jeho narození opustil. Později ho vychovávala teta, protože mladá matka nebyla schopná nést za dítě sama odpovědnost. Ještě v raném dětství se Peter s příbuznými stěhoval do přímořského městečka Savanna-la-Mar a potom v roce 1956 do kingstonské čtvrti Denham Town. Když jeho teta zemřela, žil se strýcem na West Road v Trench Townu. Protože se nevyučil žádnému řemeslu a neměl nikoho, kdo by ho k tomu přiměl, začal muziku považovat za jediné východisko z osamělé a bezútěšné existence. Zatímco Bob s Bunnym brali své muzicírování vážně, Peter je bral smrtelně vážně. Očekával, že hudba okamžitě změní jeho život a zajistí mu vůdčí postavení mezi adolescenty z Remy.

	Tím se ale neměnilo nic na skutečnosti, že z jejich trojčlenné skupiny to byl právě Bob, kdo měl nějaké praktické zkušenosti a profesionální nahrávky – pro Leslieho Konga natočil postupně dalších pět písní, z nichž dvě – „Terror“ (formální vydání bylo přísně omezeno) a „One Cup of Coffee“ – se těšily jisté pozornosti publika. Postupem času Bob navíc získal sebedůvěru, převyšující pouhou ambicióznost, která přesvědčila posluchače a umlčela jeho odpůrce. Budil dojem, že v jeho klidném a opatrném taktizování je skryto jakési poslání. Tímto způsobem jednal při řešení problémů hudebních i obchodních.

	V Trench Townu se všeobecně vědělo, že Bob přerušil jakékoliv vztahy s Kongem, protože mu za dvě poslední nahrávky nezaplatil. Vyprávělo se, že se Bob jednoho dne vydal do čínské restaurace, kterou zámožný Kong před časem koupil od Charlese Mooa. Restaurace však byla pouze krycím podnikem pro nelegální čínskou číselnou loterii „peaka-peow“. (Hráč zakroužkuje na kartě osm čísel ze dvou set. Potom je za pomoci kostky taženo třicet vítězných čísel – vyhrává každý, kdo alespoň jedno z těchto čísel zakroužkoval.)

	Bob se prý v restauraci dožadoval Konga a ten se za chvíli, popichován svými bratry, objevil ve dveřích. Když se chlapec domáhal svých peněz, Kong odpověděl, že žádnému ignorantskému buranovi nic nedluží. Bratři se při tom dobře bavili. Bob na Konga namířil prst a vyslovil podivnou předpověd. Řekl, že spolu budou v budoucnu ještě jednou pracovat a že to Kongovi přinese mnohem větší zisk, než se mu zatím jako promotérovi podařilo vydělat, ale z těch peněz se prý nikdy těšit nebude.

	Kong začal nadávat a vyhrožovat, že Bobovi jednu vrazí a zavolá policii, pokud hned nezmizí. Na odchodu se Bob ale ještě ohlédl a obdařil Konga pohledem, po kterém producent ve tváři zpopelavěl. Rychle zaběhl dovnitř, kde se bratři vyptávali, o co vlastně šlo. Ztuhlý Kong jim na to neodpověděl.

	Bob chtěl, aby jeho skupina nazvaná nejdříve Teenagers a později Wailers měla nefalšovaný neworleánský zvuk. Požádal proto dvě dívky z Remy – Beverly Kelsovou a Cherry Greenovou – aby zpívaly doprovodné vokály. Další hlasově nadaný mladík Junior Braithwaite se s Bobem dělil o vedoucí part. Za přesvědčování Bobova kamaráda Desmonda Dekkera začala tato šestice po několik týdnů pravidelně zkoušet ve dvoře na Second Street. Chtěli se co nejlépe prezentovat u Higgse. Když pak Higgs výsledek skutečně uslyšel, kompaktnost skupiny na něho velmi zapůsobila. Od té chvíle vedl se zaujetím především Petera a Bunnyho, aby svými sytými barytony dobře doplnili nezkrotný tenorový projev Boba a Juniora. Higgs věděl, že Braithwaitův hlas je poněkud vyzrálejší, ale v Bobovi naopak rozpoznal příslib a silnou osobnost. Přesvědčoval ho, že má svůj hlas neustále cvičit – na ulici, na pláži, na diskotékách Sound Systému – aby ho posílil a prohloubil. Dívky sice spíše kvílely, ale pokud se nesnažily být hvězdami kapely, přidávaly jejich hlasy k výsledku zajímavé barevné tóny. Higgs se je tedy snažil udržet v pozadí a jejich hlasy aranžoval pouze do sborů.

	Joe Higgs v té době pracoval také se skupinou Schoolboys, kterou založil Pipe. Zkoušeli u něj v kuchyni na První ulici. Když se Edward Seaga rozhodl v roce 1959 věnovat více času politice než hudebnímu podnikání, převedl většinu svých obchodních zájmů pod dohled spolupracovníků svého otce. Higgs (tehdy už bez Roye Wilsona, který se z Jamajky odstěhoval) se rozhodl přejít do tábora Coxsona Dodda. První skupina, kterou tamnímu producentovi doporučil jako vyzrálé umělecké těleso, nebylí ale Pipeovi Schoolboys, nýbrž The Wailers.

	~

	Mezitím Alexander Bustamante jmenoval Edwarda Seagu členem Legislavního výboru (Horní sněmovna) jamajského parlamentu. Jako místo své působnosti si Seaga vybral právě západní Kingston – horký zdroj pro hudební průmysl, ale z politického hlediska území nikoho už od dvacátých let. Ani sám Bustamante si nebyl schopen udržet křeslo v tomto hadím hnízdě a po jediném volebním období se odtud stáhl do venkovské farnosti Clarendon.

	Seaga jako brilantní, lstivý (údajně i bezcitný) politik – Rastové rozhlašovali, že ho během studií na Harvardu získala do služeb CIA – dokázal otevřeně použít dvě mocné politické zbraně, jež byly v té době již pevně spjaty se spodními proudy kingstonského politického života: krocení duchů a hlaveň pušky. Na manifestacích a politických shromážděních využíval styl a symboliku rituálů Kumina a jeho nátlakové skupiny měly násilně zasahovat proti organizátorům strany PNP a zběhlým nebo neloajálním členům JLP, přičemž měly budit dojem, že na jejich straně stojí i síly ze světa černé magie.

	Na jaře 1961 vystoupil Seaga v parlamentu se sžíravým projevem, v němž Manleyho podporu setrvání v Západoindické federaci označil za výpad majetných proti nemajetným, tedy typickým obyvatelům Remy.

	Za pomoci účelově vybraných statistických údajů dokazoval, že tempo ekonomického rozvoje Jamajky se v letech 1958-59 silně zpomalilo a 93 % populace spadá do kategorie s nižšími ročními příjmy než 300USD, tedy pod hranicí chudoby. „Vláda využívá naše omezené zdroje v neprospěch všech nemajetných lidí… Tímto ji otevřeně volám k odpovědnosti!“ dštil síru a dodal, že setrvání ve federaci neskýtá žádné vyhlídky na zlepšení dané situace.

	Volalo se po všeobecném referendu o otázce vystoupení nebo setrvání ve federaci a Bustamante rozpálil své stoupence doběla v následné tirádě, popisující ostrov jako jícen probuzené sopky, kde jsou životní podmínky nesnesitelné a revoluce nevyhnutelná, budou-li požadavky Jamajčanů nadále drceny v poutech Západoindické federace. Jasné rozdělení populace na „ty, co mají“ a „ty, co nemají“ utkvělo v paměti každému. Letitý problém třídních a rasových nerovností kreolské společnosti znovu vyplul na světlo denní a násilnosti v ghettu opět propukly s netušenou silou. Ke krvavým střetům docházelo především mezi chudinou a policií. Největší brutalita však zasáhla Rastafariány, kteří odmítali věnovat politickým otázkám jakoukoli pozornost, a proto byli nepřijatelní pro všechny ostatní bez rozdílu.

	~

	Mezi úspěšnými hudebníky a zpěváky však bylo mnoho Rastamanů, jejichž kariéra i zdraví teď byly často v ohrožení. Mnoho z nich se přirozeně obestavělo pomyslnou barikádou ze svých nahrávek, které vysvětlovaly a oslavovaly rastafariánský světový názor, s důrazem na toleranci, bratrskou lásku, morálku a odpor k jakékoli zvůli. Mnoho producentů se bránilo vydávání zjevných rastafariánských písní. Něco jiného totiž byla nevyhraněná skladba „Time to Pray (Alleluia)“ od gospelového zpěváka Basila Gabbidona and The Mellow Larks, a něco jiného naopak nahrávka přímočarého dogmatického spirituálu „Judgement Day“ v podání Laurela Aitkena.

	Prince Buster byl z mladých producentů nejodvážnější. V roce 1960 učinil první krok do neznáma, když oslovil oddaného rastafariánského perkusionistu Counta Ossieho. Ossie se zdráhal, byl přesvědčen, že s ním Buster nehraje poctivou hru, a předvídal zuřivý odpor tradičního církevního zřízení. Ale Buster nepolevil a Ossie tedy přivedl z osady Adastra Road v kingstonské čtvrti Springfield své čtyři bubeníky a ještě několik hudebníků z tábora Brother Issie Boat z Wareikaských kopců. V JBC byl dojednán termín nahrávání, ale ještě v poslední chvílí se tuhle akci pokusil překazit rozlícený Duke Reid, který blokoval studio s nějakou jinou skupinou. Buster se nedal odradit, narychlo zařídil jinou místnost vedle vstupní haly a pořídil několik nahrávek za pomoci hostujícího pianisty Owena Greye.

	Rozhlasové stanice odmítly ty „hanebné“ melodie přímo vysílat, ale začaly je nabízet obchodníkům. To neušlo pozornosti Coxsona Dodda. Sám měl problémy s nadaným jazzovým trombónistou Donem Drummondem, který byl jeho černým koněm mezi místními hvězdami, ale nechtěl se vzdát rastovsky zaměřených materiálů. Teď, když Joe Higgs za tuhle hudbu orodoval, Prince Buster na vedlejších projektech bohatl a další zaměstnanci, jako třeba Lee Perry, který vlastně vedl Downbeat Sound System, nový trend podporovali, změnil i Coxsone svůj tvrdý postoj k rastamanské muzice. Pouze si vymínil, že se tyto nahrávky zpočátku omezí na čistě instrumentální skladby.

	„Jde nám hlavně o sladký vokální skupiny,“ zavelel. „Sound System chce jemnej bigbít.“

	V létě 1962 vlastnil Dodd pět úspěšných značek – World Disc, Coxsone, Musik City, Studio One a D. Darling, poslední pojmenovanou po své matce. Na začátku srpna uvedl na trh desku Kentricka Patricka, která po dva dlouhé měsíce zněla z každého dostupného ampliónu na ostrově: „Independent Jamaica“ (Nezávislá Jamajka).

	~

	S úderem půlnoci 5. srpna 1962 byla ze všech stožárů na ostrově stažena vlajka Velké Británie a na její místo se vyšvihla zelená, zlatá a černá zástava státu Jamajka, který se stal svobodným a nezávislým členem britského Commonwealthu.

	O tři měsíce dříve získala strana JLP se šestadvaceti poslaneckými místy parlamentní většinu a ujala se vlády v zemi v čele s premiérem Bustamantem. Západoindická federace se tedy rozpadla (Jamajští voliči o tom rozhodli těsnou většinou hlasů již o půl roku dříve) a Královský hampshirský regiment, zbývající část britské armády umístěné na ostrově, se vrátil do své domoviny. Tím se uzavřela éra koloniální nadvlády na Jamajce, která trvala od vstupu prvních vojáků na její území v roce 1655.

	U příležitosti těchto významných změn byl uspořádán vzpomínkový ceremoniál na novém stadiónu Národních hrdinů, zbudovaném na místě někdejšího Memoriál parku krále Jiřího VI. Jako národní hrdinové zde byli oslavováni Marcus Mosiah Garvey a bojovníci za zrušení otroctví Paul Bogle a George William Gordon, kteří v roce 1865 podnítili rebelii v Morant Bay. (Tělo Marcuse Garveyho nechal Seaga dva roky před touto událostí převézt z Anglie a pochovat do rodné země.) Slavnosti na stadiónu, který pojal přes třicet tisíc lidí, se zúčastnili hodnostáři ze všech koutů světa – mezi jiným Její výsost princezna Margaret (zastupující britskou královnu Alžbětu II.), její manžel hrabě ze Snowdonu, Sir Alexander Bustamante, Norman Manley a viceprezident Spojených států Lyndon Baines Johnson.

	Potom následovaly dvoudenní radovánky pro všechny ostrovany. Všechna větší města byla vyzdobena prapory a světly, spotřeba rumu prudce stoupla. 7. srpna se v kingstonském Gordon House konalo první zasedání nového jamajského parlamentu a 11. t. m. proběhly na Národním stadiónu 9. Středoamerické a karibské hry. I za nejdusnějšího vedra získala Jamajka zlatou, stříbrnou i bronzovou medaili. 11. září se Jamajka stala členem Organizace spojených národů.

	~

	Celý ostrov teď netrpělivě očekával rychlou prosperitu a sociální reformy. Avšak jedinou oblastí, která dokázala ihned uspokojit vyhladovělou veřejnost, se ukázal být hudební průmysl. Velké oblibě se těšila píseň „Miss Jamaica“ Jimmyho Cliffa vydaná Lesliem Kongem, v níž Cliff ujišťuje svou milou, že ačkoliv „nemá takový tvary“ jako účastnice Miss World Carol Joan Crawfordová, on si ji „korunuje sám“.

	Siru Coxsonovi se dařilo velmi dobře v Sound Systému i nahrávacím průmyslu, proto se rozhodl (za pomoci svého bratrance Sida Bucknora, jehož koníčkem byla elektronika) použít část zisku na vybudování vlastního jednostopého studia na Brentfordské ulici č. 13 (bývalý klub The End) poblíž Carib Theater a obchodní čtvrti známé jako Křižovatka, kde se ulice Haif Way Tree a Old Hope spojovaly v Slipe Road. Nový podnik dostal název Jamaica Recording and Publishing Studio, spol. s r. o. (Jamajské nahrávací a vydavatelské studio).

	Schůzku s Doddem sjednal Joe Higgs pro Boba a Wailers na jedno nedělní odpoledne krátce před vánočními svátky. Zpívali ve zbrusu nové budově, mezi nářadím a v pachu tuhnoucího betonu.

	Dodd byl potěšen, třebaže ne přímo nadšen, a nabídl Wailers smlouvu, která by mu zaručila výhradní práva manažerská i vydavatelská. Oplátkou měli dostávat dvacet liber za každou natočenou stranu desky.

	První nahrávku o několik dnů později řídil Coxsone sáma pro ten účel využil stálé studiové muzikanty. Doufal, že z toho seskupení vydoluje nejméně čtyři nebo pět písní, ale Wailers byli zatím příliš nervózní a nezkušení. Dvě ska melodie, které stihli dokončit, byly Bobova skladba „I’m Still Waiting“ a „It Hurts to Be Alone“, lítostivá chlapecká balada Juniora Braithwaitea, který na nahrávce zpíval důrazný hlavní hlas.

	V této druhé písni napomíná spravedlivý hrdina svou nestálou dívku a prorokuje, že jí její nový milenec zlomí srdce. Jakmile ze sebe setřese tuto neuvěřitelně neoriginální výpověď, začínají jeho verše drasticky upadat a končí komicky děsivou předpovědí, že dívku čekají jen slzy a definitivní osamělost.

	Bobova písnička byla o mnoho lepší, Marley navíc z textu vymámil každičkou špetku patosu a u tyčového mikrofonu stál tak blízko, až se Doddovi zdálo, že ho snad chce spolknout.

	I při své jednoduchosti nechyběla oběma nahrávkám jistá dávka napětí, obsažená také v některých neworleánských milostných písních. Průraznou hlavní kytaru hrál Jah Jerry Haines a poněkud otrocky ho doprovázeli bubeník Lloyd Kníbbs a basista Lloyd Brevett. Dodd potom zvažoval, kterou z nahrávek vypustí na trh jako zkušební balón, a rozhodl se pro odlehčenou „It Hurts to Be Alone“. Vyšla na singlu Sound Systému nákladem tří set výlisků a Prince Buster, Lee Perry a klávesista Jackie Mittoo, Doddova pravá ruka při studiových aranžmá, se pak měli starat o její rozšíření, prodej a propagaci. Za dva týdny pozval Dodd Wailers do studia znovu, protože se mu doneslo, že se písnička na diskotékách dobře uchytila. Tentokrát se ale objevili pouze Bob, Peter, Bunny a Beverly. Bob vysvětloval, že Cherry museli z kapely vyhodit za neprofesionální chování a Junior se chystal se svou rodinou k odjezdu do Chicaga.

	Rozmrzelý Dodd řekl Higgsovi, že skupina potřebuje lepší organizaci a jasně určenou vůdčí osobnost. Proti tomu ale Wailers zpočátku protestovali, protože všichni tři mladí muži měli své vlastní písničky a chtěli v nich zpívat sóla. Po krátké diskusi se ale přece dohodli, že pro několik příštích singlů bude hlavní hlasy zpívat Bob, zvláště když s sebou přinesl písničku „Simmer Down“ (Zklidni se), kterou si Dodd ihned oblíbil. Tuhle výzvu „zlým hochů“ složil Bob vlastně jako odpověď na matčiny výtky, že se stýká se samými uličníky a darebáky. Naléhavost textu vyplývala spíše z podrážděnosti vůči rodičům a snaze potvrdit a ospravedlnit svůj styl, než z potřeby udílet rady a varování bezstarostným mladým delikventům.

	Na příští nahrávky přivedl Dodd kompletní sestavu svých nejlepších ska muzikantů, z nichž mnozí dosáhli uznání při živých vystoupeních s úspěšným zpěvákem menta a kalypsa Josephem „Lordem Tanamo“ Gordonern. O aranž se staral Jackie Mittoo, pokud bylo těžiště skladby v piánu ve stylu neworleánského boogie-woogie, a trombónista Don Drummond, když píseň vyžadovala jazzovější provedení s výrazným přispěním sólové trumpety. Dalšími členy tohoto volného seskupení byli trombonisté Rico Rodriguez a Rupert Dillon, tenor saxofony – Roland Alphonso, Gaynair a Tommy McCook, trumpetisté Raymond Harper, Johny „Dizzy“ Moore a Baba Brooks, alt saxofonisté Karl Bryan, Hedley Bennett a Lester Sterling, klávesisté Theophilius Beckford a Gladstone Anderson, kytaristé Ernest Ranglin a Jah Jerry, basista Cluette Johnson, bubeníci Drumbago (Arkland Parks) a Hugh Malcolm, a příležitostně zazněly v doprovodných vokálech i hlasy Lorda Tanama a Tonyho DaCosty.

	Tihle chlapíci se většinou považovali za jazzmany, nesoucí dál odkaz prominentních jamajských umělců jako byli Bertie King (klarinet a alt saxofon), který se ve 30. letech prosadil ve Velké Británii, Harold McNair (alt a tenor saxofon) a Dizzy Reece (trumpeta). V roce 1963 se jejich skupina rozhodla sjednotit se pod nějakým názvem. Lord Tanamo navrhl „Satellites“ (Satelity) jako horkou aktualitu s odkazem na vesmírné závody mezi Ruskem a Spojenými státy. Tommy McCook se smál a navrhl „Skatelites“. Ostatní to považovali za vtip, ale jméno se nakonec ujalo.

	Hvězdný kytarista Ranglin vedl Skatelites při nahrávání „Simmer Down“. Wailers měli jen chabé ponětí o tom, jaké cti se jim dostalo. Ernest Ranglin, původem ze vzdálené vísky ve farnosti Manchester, pocházel z rodiny nadaných kytaristů a již v šestnácti letech hrál hlavní party ve špičkových mentových kapelách Vala Bennetta a Erica Deana. Postupem času se z něho stal uznávaný jazzový kytarista i aranžér, který pracoval například s Owenem Greyem nebo Jackie Edwardsem. Dodda vůbec nepřekvapilo, když se ze „Simmer Down“ stal přes noc kasovní trhák. Měl kompaktní, drsný aranž a zabýval se tolik diskutovanou otázkou zločinnosti teenagerů. Sám producent u sebe začal nosit zbraň, aby byl v bezpečí před hladovými výrostky, kteří stále obléhali jeho studio. Když nereagovali na jeho křik, že mají vypadnout, nezdráhal se ji vytáhnout a mávat s ní, dokud se nerozprchli.

	Ale militantní hoši byli tím smělejší, Čím byla píseň „Simmer Down“ úspěšnější. Dodd sice vydával tisíc kopií týdně, ale zároveň musel platit za stále větší ostrahu svých objektů. Když se skladba stala v únoru 1964 hitem č. 1, stál Coxsone Dodd před těžkým dilematem: má vést Wailers směrem, kterým doufal, že se vydají – tedy k uhlazenému zvuku R & B ve stylu Moonglows z Louisvillu v Kentucky, kteří byli Bobovým vzorem – nebo je nechat nahrát další takové „písně z ghetta“? V té době bylo mento na svém vrcholu a zároveň se množily lehce kontroverzní desky ve stylu kalypso s komentáři k současným událostem nebo drsnými názory na společenskou morálku. Ale „Simmer Down“ přinášelo něco zcela nového: byla to hudba trpitelů, syrová a spontánní výpověď, vzešlá hluboko z myšlenkového světa té nejbídnější vrstvy. Tito lidé neměli dříve v kreolské společnosti žádná práva, v lepších kruzích se o nich nemluvilo, v novinách nepsalo, jediné zmínky o této spodině se týkaly zločinů, kterých se dopustili za hranicemi své městské enklávy. Teď se z nich stávala síla, které museli dopřát sluchu.

	Podstatný byl především fakt, že někdo z ghetta mluvil ke svým vlastním lidem. Přestože se zdálo chvályhodné, že je varuje před šikmou plochou, na jejímž dolním konci čeká policie a soudy, tyto rady předával za pomoci „žargonu z kanálu“, jak by onu mluvu asi nazvaly počestné matrony ze sv. Ondřeje nad nedělním šálkem čaje. Bylo to stejné, jako by nějaký starý polonahý vozka mumlal své rozumy zpoza nějaké zahradní zdi a používal přitom zesilovače, amplióny, mikrofony a rádia! Podobně matoucí byly i nesnadno dešifrovatelné texty. Když tyto písně vešly v obecnou známost, museli členové zámožných vrstev chtě nechtě naslouchat konverzaci svých hospodyní, aby té hatmatilce vůbec porozuměli.

	Reakce „kanálu“ se naopak velmi podobala řádění kulového blesku: šok ze sebeuvědomění byl tak prudký, že, řečeno slovy pouliční hantýrky, „sme jim zakopli bimbase do zadní kapsy“.

	Trpitel na gramofonu! Trpitelé v rádiu! Něco takového nemělo v celé smutné historii jamajské chudiny obdoby. Ale počáteční nadšení, zvláště mezi mladými, brzy nahradil vztek inspirovaný krutou pravdou, kterou tahle muzika sdělovala.

	Když se Coxsone zamýšlel nad pouličními bitkami v západním Kingstonu, o kterých Wailers zpívali, třebaže jejich hrdiny odsoudili, a zároveň nad pomalým, ale neochvějným nástupem bezpečné balady „It Hurts to Be Alone“, rozhodl se svůj zlatý důl pojistit. Vydal „It Hurts to Be Alone“ společně se „Simmer Down“ a ze zálohy na budoucí honorář pořídil své skupině zářivé jevištní kostýmy – obleky ze zlatého lamé s kostkovanými košilemi, stylově podobné šaty pro Beverly a špičaté černé polobotky pro každého z chlapců. Wailers začali pobírat tři libry týdně (také jako závdavek na honoráře) a měli domluvené vystoupení na Noční talentové show všech šampiónů v Majestic Theater v Kingstonu (později ve Ward Theater). Tady zpívali hity jako „The Ten Commandments of Love“ od Moonglows z roku 1958, „Play Boy“ (předělávka singlu Motown od Contours z roku 1962), potom „Do You Love Me“ a „It Hurts to Be Alone“. Písněmi večera však měly být „nahrávky ze slumů“ – „Simmer Down“, „Hooligan“ a „Maga Dog“. Vystoupení mělo obrovský úspěch – nadchlo ty, kteří přišli na romantické R&B, ale i ty, kteří čekali na vyprávění o realitě v ghettu a songy podobné doutnáku. Věci nijak neuškodilo, ani když se po těsné prohře s uhlazenější skupinou Uniques Bob zapojil do všeobecné strkanice s nafoukanými vítězi.

	„Wailers jsou nejlepší v celým zatraceným Kingstonu!“ vykřikoval/ když pěstmi a kopanci honil Uniques mezi kulisami, dokud nepřijela policie. Po Remě se pak rychle rozšířila zvěst, že s Wailers si není radno zahrávat venku, ani na jevišti.

	Dodd se nervózně uculoval. Uvědomil si, že na této kapele může zbohatnout – za předpokladu, že ji udrží pod kontrolou. On i ostatní producenti zažívali dost nepříjemností, které s profesí okrajově souvisely, nikdo z nich nebyl ochoten tolerovat ještě rozbroje uvnitř.



	




	
		8.



	
		Je čas jít, lidi



	Bob stál před zrcadlem ve svém zlatém saku a měřil se od hlavy k patě. Sako bylo vlastně laciné, z tenké látky, sešité režnou nití – divadelní kostým. Ale v záři světel na pódiu vypadalo skvěle. Rád se vždycky díval, jak se modrá a červená světla reflektorů odráží od jeho rukávů, když svíral stojan s mikrofonem.

	Coxsone pozval skupinu na propagační focení v kostýmech a Bob se přitom tvářil buďto bohorovně nebo zahloubané, jako by byl v myšlenkách na druhém konci světa. Přesně tak působil i na všech fotografiích, a to producenta mátlo. Když ho Dodd pozoroval na jevišti, všiml si, že na obecenstvo ve skutečnosti nijak nereaguje. Spíše se zdálo, že nějaký převrácený magnetismus přitahuje pozornost lidí k němu.

	Ciddy poznala Boba ještě trochu z jiné stránky, když se doma někdy zastavil ve svém kostýmu před zrcadlem. Nahodil pózu, pak se díval a zdálo se, že mu velmi polichotilo, co vidí, jako by ten obraz už v minulosti viděl mnohokrát. Teď měl jen možnost ho na vteřinu zmrazit a dobře prozkoumat.

	„Já v tom vždycky tak dobře vypadám,“ šeptal si pro sebe s nádechem sentimentu. Ale potom se třeba zařehtal a předstíral, že sám sebe představuje vyprodané hale ve Ward Theater.

	„Podívejte, kdo je tady, lidi! Bob Marley – kluk k nakousnutí! Já sem ten zpěvák, co se umí oblíknout! Opravdová hvězda! Příští zastávka – televize!“

	Společnost JBC uvedla televizory na jamajský trh v srpnu roku 1963. Avšak přestože si přijímač mohla dovolit jen hrstka vyvolených, bylo toužebným přáním každého muže/ženy i děcka někdy se v televizi objevit. Ta druhá možnost byla nakonec pravděpodobnější než první.

	Leslie Kong si brzy nato přivedl úspěšného barbadosského zpěváka Jackieho Opela a společně pořídili nahrávku jeho písně „TV in Jamaica“. Jako většina písní s místní tématikou se i tato na veřejnosti rychle uchytila.

	Bob se začal nakrucovat před svým zrcadlovým odrazem. Rukou si přihladil plstnatý trávník svých krátkých vlasů, zastřižených přesně „jak to má Sam Cooke“, a zanotoval si písničku s co nejpřesnější dikcí známého Barbadosana:

	

	Stejně jako v Americe, máme tetku na Jamajce…

	Už se nikdo neptá: Co se děje ve studiu?

	Ve stejnou chvíli slyšíš slova, ve stejnou chvíli vidíš šou!

	

	Právě v ten moment vešla do domu Ciddy s maličkou Claudette Livingstonovou, kterou porodila Toddymu, v náručí. Na prahu se zastavila a spatřila, jak se její velký syn marnivě prohlíží v zrcadle. Věnoval teď tolik času vlasům a oblečení jako ona svému miminku, uvědomila si pobaveně a už už chtěla tu poznámku nahlas vyslovit. Pak se ale zarazila a její rozmrzelost zmizela. Přestože nevěděla, jak si vyložit tu proměnu, která se s Bobem udála – zdvořile, ale důrazně ji požádal, aby mu teď říkala „Bobe“, zvlášť v přítomnosti jeho kamarádů – uvědomila si, že si ho posledních pár měsíců téměř nevšimla. Ne že by si snad stěžoval, vždyť byl přece tak tichý. Dřív ho neustále plísnila, že ho to jistě muselo poznamenat! Jenže pak se začala strachovat o své nenarozené dítě.

	Ciddy znovu otěhotněla, když jí bylo třicet sedm let. Přestože dítě donosila bez větších potíží, její obavy začaly narůstat, jak se blížil termín porodu. Protože už byla přece jen trošku starší, příbuzní jí radili, aby se opatrovala a zajistila si co nejlepší prenatální péči. Příliš mnoho času uplynulo, aby se teď mohla vrátit na venkov a svěřit se do rukou zkušené porodní bábě. Dnes už patřila do města, a tak se rozhodla navštívit Univerzitní nemocnici v Mona Heights, sousedící s kampusem Západoindické univerzity, a poptat se, jestli by dítě nemohla na svět přivést právě tam. Ale úřednice ji odmítla, jakmile Ciddy nahlásila svoji trenchtownskou adresu.

	„Musíte do nějakého zařízení ve vašem rajónu,“ řekla jí ta žena odměřeně. „Do nemocnice Jubilee nebo do Kingstonské veřejné.“

	Když Ciddy odcházela z přijímací místnosti, vzala si ji stranou mladá sestřička. Řekla jí, že měla uvést falešnou adresu nebo adresu nějakého přítele nebo příbuzného, co bydlí v lepší čtvrti, jako byl třeba Barbican, Camper Down nebo Liguanea.

	„Já nechci lhát a podvádět,“ řekla Ciddy podrážděně. Vzpomněla si, jak lhostejně se k ní chovali u soudu, kde měli řešit Norvalovu bigamii, jen proto, že byla černá venkovanka. „Já nemůžu lhát, jako bych nemohla říct, že to ditě není moje! Jenom jsem pro něj chtěla to nejlepší, jako každá jiná máma!“

	Sestra pokrčila rameny a odešla.

	To bylo před dvěma měsíci. Pearl – jak Ciddy Claudette ráda říkala – se narodila čtyři týdny na to. Od té doby trávila její matka mnoho času‘ ponořená v myšlenkách. Kingston ji děsil; politické násilnosti a kriminalita chuligánů nekontrolované bujely. Když zaslechla, jak Bob zpívá o televizi, představila si, jak zástupy lidí stojí dlouhé hodiny před obchodem na Haif Way Tree Road a očima hltají šedomodré obrazovky přijímačů ve výloze. Program tvořily především zprávy o hurikánu Flora, který cestou na Kubu zasáhl severní pobřeží, a také o poslední vlně násilí. Ke všemu ještě Seaga obvinil policii, že je to sbor pistolníků najatých PNP a že pouze někdy podvodně zatkne nějakého chudáka pro přechovávání ganjy. To vyvolalo ostré slovní přestřelky se synem vůdce PNP Michaelem Manleym, absolventem londýnské ekonomické školy a bývalým žurnalistou, který si už na Jamajce vydobyl jistý politický vliv. Seagovi se ale podařilo získat na svou stranu policisty z Denham Townu a několik z nich skutečně Manleyho napadlo během volební kampaně v roce 1962. Celý následující rok byla země ostře rozdělená na dva politické tábory.

	Téměř každé dva týdny po celé dva roky posílala Ciddy dopisy svým příbuzným a přátelům do Wilmingtonu ve státě Delaware. Krátce poté, co zjistila, že je těhotná, se rozhodla, že se tam zajede podívat. A co viděla, se jí zamlouvalo. Čtvrť, kde její přátelé bydleli, byla sice trochu sešlá, ale nikde tam nenašla zmatek, nepořádek a groteskní ošklivost Trench Townu. Chladné podnebí pro ni byla jistá nevýhoda, ale také novinka. Když se vrátila domů, uvědomila si, že osmnáctiletý Bob se už o sebe dokáže postarat sám. Rozhodla se tedy, že vezme všechny své skromné úspory a odstěhuje se do Států. Představa, že by měla ještě jedno dítě vychovat ve výhni tropického ghetta, se jí ošklivila, zvláště když Thaddius projevoval o otcovství tak malý zájem. Třebaže ji k tomuto rozhodnutí přimělo nečekané narození děcka, Ciddy tušila, že přišla chvíle, na kterou čekala. Bez ohledu na nezávislost Jamajky, měla Ciddy stále více důvěry ve svou vlastní budoucnost než v budoucnost své země.

	Když své rozhodnutí přednesla Toddymu, jako vždy ji nevzrušeně vyslechl a pak ji ponoukal, aby si jela život v Americe vyzkoušet, stejně jako ji kdysi přiměl odstěhovat se z venkova. O svých plánech napsala také otci a Omeriah je rovněž schvaloval, protože každé místo mu pro život připadalo lepší než Kingston. Co se týče Boba, přijal Omeriah zprávu se stejně děsivou lhostejností, která velmi připomínala jeho chování, když tehdy pětiletého Nestu posadili v Rhoden Hillu do autobusu na jeho první cestu do města.

	Ciddy jasně cítila, že se starý kruh uzavírá, aby mohl začít nový. Pocit, že se vše bude opakovat, ji velmi zneklidňoval, zvlášť když si uvědomila, kolik bolesti musela přestát. Jakmile ji ale myšlenka na odjezd z Kingstonu jednou ovládla, začala vše prožívat, jako by už byla na cestě, až do dne, kdy nasedla s Pearl, Bobem, Toddym a Bunnym do taxíku a společně zamířili k letišti Palisadoes. Odtud měla letět do Philadelphie, kde si ji už vyzvednou příbuzní z Wilmingtonu.

	Po všem tom dlouhém čekání a přemýšlení jí to velké životní rozhodnutí připadalo víc než snadné. Litovala pouze toho, že nikdy nepochopí, proč její syn tak podivně lpí na životě v ghettu. Věděla, že je zcela ponořený do své muziky a chce zůstat se svými kamarády, ale v jeho klidném, rozhodném postoji bylo skryto ještě něco víc než pouhé umělecké ambice. Nebezpečný pouliční život jako by podněcoval jeho představivost a nabízel mu možnost se projevit. Lákal ho jako milenka, vyzýval ho na souboj. A Robert byl rváč, i když ne tak bezohledný jako jeho kamarádi. Byl lstivý, ale nevyvolával konflikty jako mnozí jiní mladíci z Remy. Dokonce i Bunny měl stále něco za lubem a habadůry v zásobě, snad mnohem víc než bylo u Jamajčana obvyklé, ačkoliv to byl běžný způsob chování. Bob ale všechny své myšlenky schovával na tajném místě. Na jeho záhadnosti přitom nebylo nic, co by druhé obtěžovalo nebo odpuzovalo, snad pouze ten fakt samotný.

	„Když je kořen silný,“ říkávala babička Jaja, „bude ovoce sladké.“ Ciddy si teď přála, aby se její slova potvrdila. Doufala také v pomoc svého otce, jehož vztah k Bobovi přetrval dlouhá léta a s nímž si Bob nikdy nepřestal psát.

	„Tak se drž, chlapče můj,“ řekla, „a nezapomeň za mnou za rok přijet na návštěvu.“

	Pak už Ciddy spěchala přes letištní plochu, v jedné ruce Pearl a v druhé krabice se třemi tucty bochánků s kořeněným hovězím, které vezla jako dárek svým příbuzným.

	„Pro bejčí hlavu nejsou bejčí rohy těžký,“ řekl Thaddius za Ciddy, která stoupala po schůdcích k letadlu a ještě jim dvakrát zamávala. „A tahle ženská má bejčí povahu, a náklad si táhne podle svý vůle.“

	„Moje máma je skvělá ženská,“ poznamenal Bob tiše a ten neskrývaný obdiv v jeho hlase přiměl Toddyho s Bunnym, aby se na něj překvapeně podívali.

	~

	Coxsone se postaral, aby Wailers nebyli v roce 1964 ani chvíli bez práce. Měli živá vystoupení a nahrávali singly (Mr. Talkative, I Don’t Need Your Love, Donna, Lonesome Feelings, Wings of a Dove), z nichž mnohé obsadily první místa na žebříčku popularity.

	S rostoucí poptávkou se v Kingstonu zvyšoval také počet nových nahrávacích studií. West Indies Recording se přemístilo nahoru na Ball Road, své vlastní studio Treasure Isle zbudoval také Duke Reid a Dodd své zařízení povýšil na dvoustopové.

	Byron Lee, který vedl nevýraznou kalypso-ska hotelovou kapelu, střídavě nazývanou Ska Kings nebo Dragonaires, si otevřel propagační agenturu Lee Enterprises Limited, která sjednávala koncerty po celém ostrově a také abonentní hudební pořady v Carib a Regál Theater, kam se vešlo přibližně patnáct tisíc lidí. Na Jamajku teď přijížděly i zahraniční hvězdy, takže místní veličiny dělaly často předkapelu takovým osobnostem jako byli Drifters, Jimmy Clanton, Fats Domino, Chuck Berry nebo Sam Cooke.

	Lee nebyl žádný začátečník, pokud šlo o komerční možnosti a lukrativní nabídky, a právě v roce 1964 se zuřivě chopil příležitosti. Spřátelil se s Edwardem Seagou a nakonec skoupil jeho společnost WIRL, kterou přejmenoval na Dynamic Sounds Recording. Potom vybudoval novou distribuční síť a podepsal smlouvu s Atlantic Records na vydání desky s taneční hudbou Jamaican Ska ve Spojených státech. Na obalu nechyběly fotografie světlé dvojice, která předváděla sedm základních kroků. „Nahráno v Kingstonu s nejlepšími jamajskými ska kapelami“, hlásal nápis na LP, hlavní část honorářů byla přitom přiznána Byronu Lee a Ska Kings. Od Ahmeta Erteguna získal Lee také práva na distribuci R&B katalogu společnosti Atlantic Recording po celé Západní Indii a dohodu o propagaci uzavřel i s nejmocnější jamajskou cestovní kanceláří Martin’s.

	Lee byl prostě vždy ve správnou dobu na správném místě, jako by měl na své straně šamany z celého ostrova. Především přišel vhodný čas, aby se Jamajka otevřela světu a pozvala ho dál – alespoň ten hudební – i kdyby jen ze zvědavosti, podnícené ska novinkou „My Boy Lollipop“ od Millie Smallové, která vyšla v březnu 1964 v Londýně a brzy se stala mezinárodním hitem. Patnáctiletá Millie se zvučným hlasem byla původně členkou duetu Roy a Millie. V roce 1963 ji do Londýna přivezl anglo-jamajský producent Chris Blackwell, aby píseň nahrála pro jeho firmu Island Records, jejíž název vzdával hold knize Aleca Waugha z roku 1956 Island in the Sun.

	Blackwell pocházel z prominentní rodiny jamajských bílých starousedlíků. Původně pracoval jako účetní, ale v Británii se živil jako profesionální gambler a když se v roce 1958 vrátil na Jamajku, stal se asistentem guvernéra, sira Hugha Foota. Krátce se zabýval také prodejem nemovitostí, půjčováním vodních skútrů a výukou vodního lyžování v hotelu Haif Moon, který v Montego Bay vlastnili jeho příbuzní. Potom pro sebe objevil americký jazz, při cestě po Spojených státech se setkal s Milesem Davisem a následně založil v Londýně společnost Island Records. Protože zatím vydával jeden propadák za druhým, zřídil si ještě klub Ferry In na Spanish Town Road, spravoval třiašedesát jukeboxů, rozmístěných v rumových barech po celém ostrově, a přitom se snažil být stále ve střehu, aby nepropásl svoji šanci. Potom se rozhodl vydat v Anglii song „Independent Jamaica“ v čistě britském provedení, aby byla deska dobře přijata v západoindických obchodech v Brixtonu, Shepherďs Bush a Lewishamu. V roce 1963 vydal rovněž dvě písně jakéhosi Roberta Marleyho: „Judge Not“ (na pozadí „Do You Still Love Me“) a „One Cup of Coffee“, s instrumentální skladbou Ernesta Ranglina na zadní straně.

	První a poslední větší zisk před nahrávkou Millie Smallové přinesl Blackwellovi Laurel Aitken s jamajským hitem z roku 1960 „Little Sheila“, ale co zprvu vypadalo jako gejzír, byla jen malá sprška ve srovnání s úspěchem „My Boy Lollipop“. V licenci s Phillips records se v roce 1964 prodalo pa světě šest miliónů kopií této nahrávky.

	Edward Seaga, který se v té době vyhoupl do křesla ministra pro hospodářský rozvoj, pochopil, že ska by se dalo dobře využít pro propagaci turismu na Jamajce. Rozhodl se proto přivézt v roce 1964 na Světový trh do newyorského Flushing Meadows delegaci ska hudebníků. Hvězdou skupiny měla být Millie Smallová, mezi pozvanými také Roy „Prince Buster“ Campbell, Roy Willis, Eric Morris a Jimmmy Cliff a jako doprovodná kapela samozřejmě Dragonaires Byrona Leea.

	Skatelites nepatřili mezi vhodné delegáty, protože mnozí z nich se hlásili k Rastamanům a kouřili ganju. Vyřazeny byly také mladší skupiny, jako příliš nábožensky založení Maytals nebo Wailers, kteří měli už tehdy pověst bandy zlých hochů, a proto nebylo žádoucí, aby svou zemi reprezentovali v zahraničí. Ještě před zahájením Světového trhu naplánoval Seaga dvoudenní turné po New Yorku, kde propagoval hudbu i tanec ska. Pozvaní účinkující vystoupili v nočním klubu Shepharďs na Manhattanu. Prince Buster tu zazpíval „Tongue Will Telí“ a „Wash Wash“, Eric Morris píseň „Sammy Dead“ a Jimmy Cliff „King of Kings“, jejíž rastafariánskou tématiku nerozeznali ani úředníci Jamajské rady pro turismus, ani majitelé klubu.

	Krásná Carol Joan Crawfordová, která získala v roce 1963 titul Miss World (byl to první titul pro Jamajku a nesmírně oblažil srdce příslušníků středních vrstev), zde předvedla taneční kroky za doprovodu Byrona Lee. Uznávaný taneční mistr Arthur Murray potom v newyorském tisku uvedl, že ska je „zajímavý tanec, který se každý snadno naučí“.

	Po návratu ze Spojených států se Seaga nechal prostřednictvím Gleaneru slyšet, že se o jamajské hudbě ve svých sloupcích zmínili žurnalisté Dorothy Kilgallenová a Earl Wilson, že časopis Life uveřejnil fotografie tanečníků z klubu Shepharďs, že diskžokejové v New Yorku, New Jersey, Philadelphii a několika městech na západním pobřeží věnovali ska jistou pozornost a že slavná Clay Cole Show v newyorské televizní stanici WPIX-TV uvedla o ska speciální krátký film. Po celý zbytek roku se úvodníky Daily Gleaneru zabývaly hospitalizací Alexandera Bustamanteho a jeho rekonvalescencí po oční chorobě, střety mladých gangů, příjezdem Ginger Rogersové a Raye Millanda kvůli natáčení exteriérů pro film The Confession a nekonečnou sérií pohádkového příběhu s názvem SKA ZAŽÍVÁ V AMERICE BOOM.

	Wailers byli zatím hvězdami všech veřejných vystoupení roku 1964 (zvláště o velikonocích a v letních měsících). Tisíce lidí odcházeli bez lístku z jejich beznadějně vyprodaných koncertů. Pod Doddovým vedením natočili Walers celou řadu singlů, které byly dobře přijímané, avšak (z hlediska politické atmosféry na ostrově) také příliš prostořeké.

	Hlavním tématem společenské konverzace od Guadelupu po Belize se teď stal boj za občanská práva ve Spojených státech a rasové nepokoje, které ho provázely. Práv zbavená jamajská černošská mládež se začala silně identifikovat se svými jižanskými protějšky a projevovat se mnohem militantněji. Coxsone se však úzkostlivě snažil odvádět Wailers od všech ožehavých témat, především ze strachu, že vnesou problémy na diskotéky Sound Systému, které byly už beztak pod zostřeným policejním dohledem.

	V rukou Lee Perryho se společnost Downbeat Sound System stala nejmocnější svého druhu na Jamajce. Perry ji udržoval na špici neustálým kolotočem diskoték pořádaných pět večerů v týdnu: v pondělí, ve středu a v pátek na venkově, v sobotu a v neděli v blízkosti Kingstonu, přičemž neděle byla považována za den D. Coxsone sponzoroval celodenní a celonoční nedělní piknik zvaný „Zlaté pobřeží“. Ten den nechal rozmístit své vybavení na pláži Gunboat na poloostrově Palisadoes nebo ještě častěji na vzdálenější pláži v Hellshire Point blízko staré pevnosti Clarence. Obrovské reproduktory poháněné skřípavými přenosnými generátory byly nastaveny směrem k moři, silné kabely ukryla vrstva písku a obří bedny mohly chrlit řízný výběr z aktuálních hitparád. Zatímco davy dováděly, valil se k nim bez komentáře příboj písní jako: „Run Joe“ od Strangera Colea, „Dick Tracy“ a „Dr. Kildare“ od Skatelites, „John and James“ od Maytals a obscénní „Penny Reel-O“ od Erica Morrise. Naposled zmíněná skladba vyprávěla o dívce, která se vyhýbá chlapci, protože mu dluží nějaké „malé penize“. On jí navrhuje, aby ho nechala „namazat“ a „zvednout“, jinými slovy smazat dluh za jednu pěknou soulož.

	Když se sešeřilo, převzal roli denního selektora Lee Perry osobně a zahájil večerní šou několika vlastními nahrávkami (Perry byl prvním selektorem, který začal pouštět své vlastní, často velmi oplzlé skladby). Když slunce zapadlo a nad mořem se vyloupl měsíc, začala mládež utrácet své šilinky za lahve piva značky Red Stripe, které se prodávalo ze zaparkováných dodávek, zajídat je treskami s chlebem, opékanými na přistavených roštech, zatímco „Scratch“ Perry přehrával svou signální skladbu „The Chicken Scratch“.

	Když byli všichni v příjemném rauši, začali se drsňáci pověření odháněním vetřelců a nezvaných chuligánů vytrácet z dohledu s několika „streggaes“ (prostitutkami). S karabinami (někdy nabitými, jindy ne), přehozenými přes nahá ramena, se potáceli do tmy mezi písečné duny.

	V centru dění bylo zatím rušno. Na stříbřitém přílivu připlouvali rybáři-Rastamani z osad v Hellshire Hills a Manatee Bay. Rudé, zelené a zlaté značky na jejich loďkách byly zřetelné i při pouhém světle měsíce. Nějaké dítě by se snad zeptalo, co ty barvy znamenají, zatímco Rastové přiráželi ke břehu a za všeobecného jásotu přinášeli malé sáčky s ganjou. A nějaký scvrklý strašák s šedivými dredy by jistě zahřměl: „Rudá je barva krve, kterou musí trpitel prolívat už od dob otrokářů! Zlatá, to je bohatství ukradené trpiteli, když byl zbořen palác Šalamounův! A zelená – to je požehnaná africká země, která čeká na návrat černého muže!“

	Po několika přehrávkách „Coxsonova skoku“ doprovázeného bláznivým žvatláním, uvedl Coxsone osobně hlavní desky tohoto večerního „nohyškubu“ (tancování). Většinou šlo o půl tuctu R&B singlů ze zahraničí a nejnovější předpremiérové nahrávky Skatelites (pokud se „nohyškub“ konal na pláži Gunboat, bylo často možné slyšet Skatelites při živém vystoupení na terase plážového klubu Bournemouth na druhé straně kingstonského zálivu), Clarendonians, Derricka Morgana, Clancy Ecclesové, Heptones a Wailers.

	Svůj letní úspěch na domácí scéně zakončili Wailers ska úpravou hravého standardu kalypso „Shame and Scandal“, což je vlastně satirický komentář na téma nesoudržnosti karibské rodiny:

	

	Na Trinidadu žila rodinka.

	Dost podivná – no žádná novinka.

	Maminka, tatíček a velkej hoch,

	kterej už vyrost a ženit se moh.

	Našel si holku, že jim to slušelo,

	a šel si k tátovi pro křížek na čelo.

	Táta mu ale řek: „Ne, to se nesluší.

	Ona je tvá sestra, ale máma nic netuší.“

	

	Kluk brečel a řval, ale za rok zase

	přived si nevěstu tenoučkou v pase.

	Pověděl tátovi, že se budou brát,

	ale táta kroutí hlavou i protentokrát:

	„Tu holku si nesmiš vzít, řikam namouduši,

	je to tvá sestra, ale máma nic netuší.“

	

	Šel teda k mámě s hlavou jak měch

	a vyklopil mámě, co táta mu řek.

	Máma se zasmála a řekla, ať kuší:

	„Táta neni tvůj táta, ale táta nic netuší!“

	~

	Několik týdnů potom, co natočili „Shame and Scandal“, šli Bob, Peter a Bunny po Greenwich Park Road směrem k Doddovu studiu. Byl s nimi asi dvacetiletý vyzáblý mladík z farnosti sv. Anny jménem AI vin „Seeco“ Patterson, který hrál na perkuse ve skupině Lorda Flea. Wailers s Coxsonem právě zkoušeli nějaký odlehčený materiál, jako byl hit skupiny Belmonts z roku 1959 „Teenager in Love“. Čtveřice byla zabrána do debaty o kvalitě jejich posledních nahrávek a přitom se Wailers Seeca vyptávali, jestli jejich zvuk v poslední době příliš „nevyměkl“. Při stále větší konkurenci v oblasti ska by taková nálepka pro Wailers znamenala velmi špatnou reputaci u ostrovního publika i pokažené image na ulicích Remy.

	Wailers velmi žárlili na kvalitní nahrávky vokálních i instrumentálních kapel, které teď zaplňovaly deset horních příček populárních žebříčků: Blue Busters vyprodávali jednu šou za druhou v sálech Majestic, Carib, Ambassador i Ward Theater díky singlu se skvěle propracovaným harmonickým aranžmá „Soon You’ll Be Gone“; přízračná skladba od Riots se vyznačovala zdůrazněnou tamburínou, teatrálním bezeslovným vokálním projevem a úderným kytarovým riffem, který připomínal chřestýše v křečích; „I’m in the Mood for Ska“ nazpíval starý mistr Lord Tanamo hlasem poplašné sirény; největší trhák Sound systému z poslední doby byl ale „Man in the Street“, taneční instrumentálka v „Tequila“ stylu od Dona Drummonda, který přesně vystihoval náladu černého ghetta a stále úpornější touhy po rasové a ekonomické emancipaci.

	Drummond, kterého George Shearing zařadil mezi pět nejlepších trombónistů světa, ovlivnil svým mezinárodním věhlasem většinu mladých muzikantů z chudinské čtvrti, protože po celé roky působil na částečný úvazek jako učitel hudby v chlapecké škole Alpha School na South Camp Road. Škola připomínala spíše nápravné zařízení, neboť žáci byli tělesně trestáni za tak drobná provinění jako např. mluvení bez vyzvání. Velký důraz byl kladen také na účast ve školní kapele, kam byli chlapci přijímáni teprve po drilu v nauce a dějinách klasické hudby. Dříve než se Drummond stal jedním z nejlepších učitelů, působil sám jako člen kapely starších chlapců. Mezi jeho žáky později patřily budoucí veličiny jako třeba Rico Rodriguez. Drummondovými největšími vzory byli američtí trombonisté Kai Winding a J. J. Johnson, a on sám na oplátku formoval styl Rica, Rupieho Andersona, Vernona Mullera, Carlose Malcolma, Carla Masterse a dalších skvělých jamajských trombónistů.

	Tvrdá disciplína učitelů jako byl Drummond se však skutečně vyplácela. Z Alpha School přicházela do studií západního Kingstonu jedna hvězda za druhou: Tommy McCook, Eric Clarke, Vincent Gordon, Joe Harriot, Bobby Ellis. Jejich seznam se přitom s každým novým ročníkem rozšiřoval.

	Co se Drummonda týče, byl na jamajské hudební scéně velmi žádanou osobností, pracoval pro všechny špičkové producenty a umělce jako Laurel Aitken, Theophilius Beckford nebo Dereck Harriot. Potom s ním Dodd podepsal exkluzivní smlouvu jako se sólovým umělcem i hráčem studiových kapel a udělal z něho šéfa skupiny Skatelites. (K Doddově nelibosti však Drummond dál příležitostně hrál i pro Duke Reida.) Jeho první sólový singl dostal název „Don Cosmic“ podle přezdívky, kterou pro Drummonda vymyslel Dodd. Následovala fenomenální řada skladeb: „Confuscious“, „Ringo“, „Treasure Isle“ (pro Duka Reida), „Eastern Standard Time“, „Heavenless“, „Occupation“, „Meloncolly Baby“, „Snowboy“, „Elevation Rock“, „Schooling the Duke“, „Valley Princess“. Své rastamanské přesvědčení hlásal přitom Drummond razantněji než mnozí jiní: „The Reburial of Marcus Garvey“, „Addis Abeba“, „Far East“, „Afričan Beat“.

	Dodd slyšel Drummonda poprvé na vystoupení v Majestic Theater v roce 1960. Tehdy se Coxsone specializoval především na kalypso nahrávky se zpěváky jako byl Lord Tanamo, ale vydal i několik singlů nastupujících jazzových muzikantů. Jedním z nich byl „Shuffling Jug“ studiového bassisty „Clue J“ Johnsona. Když Dodd viděl Donovo živé vystoupení, měl za sebou Drummond, pověstný svými psychickými problémy, právě tříměsíční pobyt v psychiatrickém zařízení, kam dobrovolně nastoupil. Tohoto pohledného, kníratého chlapíka znal Dodd už z vyprávění. Slyšel mnohé o jeho nedůtklivosti a nevypočitatelnosti. Proto ho teď překvapila kompaktnost jeho projevu a radostná, živá melodika jeho skladeb. Drummond rovněž skvěle frázoval a z hloubky jeho originálních skladeb prosvítal temný emocionální podtext.

	Dodd s úžasem zjistil, že Drummond nemá ani vlastní trombón – vždycky si nějaký půjčoval nebo pronajímal. Coxsone se tedy rozhodl, že na důkaz důvěry svému novému zaměstnanci jeden zbrusu nový koupí (samozřejmě zase oproti budoucím honorářům). Wailers už byli na dohled Doddova studia a mluvili o tom, že jsou teď vlastně Doddovi stejně blízko jako slavný trombónista. Dohodli se, že se pokusí s Drummondem a Skatelites navázat bližší spolupráci. Podle Boba by v té kombinaci byli naprosto nepřekonatelní a ostatní jen souhlasně přikyvovali.

	Když procházeli uličkou vedoucí podél hřbitova Calvary, najednou je z rozhovoru o Coxsonovi vytrhla hezká -náctiletá dívka v sesterském stejnokroji. Představila se jako Rita Andersonová a pak ukázala na jeden z blízkých domů.

	„Každý den vás vidim, že tudy chodíte do studia!“ řekla a koketně se zahihňala. „Já vim, že vy ste Wailers!“

	Peter s ní chvilku flirtoval, protože se k nim na několik minut připojila, ale Bob a Bunny jí nevěnovali pozornost a ona se po chvíli rozloučila.

	Během příštích dvou měsíců se ta mladá sestřička vždycky vyskytovala v okolí svého domu a dobře načasovaným pozdravem ostřelovala to trio ostrých hochů, kdykoli měli cestu kolem. Po čase, díky její vytrvalosti, se mezi Ritou a Wailers přece jen vyvinul přátelský vztah.

	~

	Rita byla dcerou Leroye Andersona, povoláním tesaře, ale ze záliby muzikanta (basa, tenor saxofon, dechy a konga) a kubánky Cynthie „Bada“ Jarrettové. Narodila se na Kubě, ale na Jamajku ji rodiče přivezli, když jí byly pouhé tři měsíce. Od konce 50. let, kdy její rodiče odjeli za prací do Anglie, žila Rita s pěti bratry a čtyřmi sestrami střídavě u různých příbuzných. Teď bydlela v domě tety Britton „Violy“ Andersonové, ještě s několika bratranci a sestřenicemj. Naposled se o svých rodičích doslechla, že spolu už nežijí. Roy odjel údajně do Švédska s kapelou hrající mento-jazz a nakonec zakotvil ve Stockholmu. Jeho žena zůstala na čas v Londýně a pak se prý přestěhovala do Toronta.

	Teta Viola byla velmi přísná. Rita se musela starat o domácnost a zároven být chůvou pro mladší děti v domě. Dále se od ní očekávalo, že bude pravidelně chodit do kostela a zpívat v tamním sboru, protože už dříve byla členkou školního sboru v Central Branch School na Slipe Pen Road. Večerní zkoušky v kostele se tak pro Ritu staly jedinými vycházkami, protože teta jí na nějaká rande zakázala chodit. Rita už jednou otěhotněla s mužem, kterého sotva znala, a teď se musela starat o roční holčičku Sharon. Teta se sice uvolila, že sedmnáctiletou dívku vezme pod svou střechu, ale nepřála si, aby se taková odsouzeníhodná situace opakovala. Beztak bylo v přecpaném domku už dost hladových krků a Rita s děckem se musela dělit o maličký pokojík ještě s jednou sestřenicí.

	Po narození dcerky odešla Rita ze střední školy Dunrobin High School a našla si místo jako ošetřovatelka, protože by jinak nevyšla s penězi. Nejvíc ze všeho si ale přála, jako tolik teenagerů z ghetta, vydělávat si na živobytí jako zpěvačka ska. Založila tedy skupinu Soulettes se svým nejstarším bratrancem Constantinem „Dream“ Walkerem (synem Violiny sestry Vesty Andersonové) a společnou přítelkyní Marlene „Precious“ Giffordovou. Nezávisle na Ritě se s Wailers seznámil i třináctiletý Dream. Kladl jim otázky ohledně harmonie a diskutoval s nimi o Marcu Garveyovi, protože Dreamova matka patřila k jeho oddaným stoupencům.

	A byl to právě Dream, kdo pro Soulettes sjednal první formální setkání s Coxsonem. Když se jednoho dne skupina ukázala na Brentford Road, Bob hned v Ritě poznal tu „otravnou sestru“.

	„Ty si taky zpěvačka, jo?“ zahartusil.

	„No jasně, člověče,“ odpověděla Rita krotce. „Už vod pěti roků. Poprvé sem stála na jevišti na Lannamanově dětský talentový šou v Carib Theateru. Byla sem tak malá, že sem musela stát na krabici, aby mě vůbec viděli!“

	Pak se rozesmála, ale Bob jen mechanicky, bez úsměvu přikývl.

	Po dohodě s Coxsonem se Soulettes přišli předvést a Dodd je nakonec svěřil do Bobových rukou s tím, že pro ně má připravit materiál. Když se pak stali ve studiu častými hosty, nepřestávali spolu Rita s Peterem flirtovat, ale Rita zůstávala obezřetná kvůli Peterově pověsti „pěknýho bejka“. Bunny tuhle skupinu zcela ignoroval, což bylo pravděpodobně jejich štěstí. Byl v Remě totiž známý tím, že se povahou podobal bedně střelného prachu – stačila nepatrná poznámka a už jste mohli mít v hrsti pár vyražených zubů. Bob byl na Soulettes také permanentně naštvaný a alergický. Jejich zkoušky vedl s nepolevující přísností a při falešném zpěvu nebo nesprávném rytmu projevoval mnohem méně trpělivosti než kdysi Joe Higgs. Členům kapely začal být brzy silně protivný.

	Když pak Bunny jednou odpoledne před Ritu předstoupil se vzkazem od Boba Marleyho, byla přesvědčená, že je to nejnovější seznam příkazů a kritických poznámek. Když si ho přečetla, s rozčilením zjistila, že jde vlastně o milostný dopis.

	„Vy dva si ze mě děláte legraci?“ vyštěkla na Bunnyho.

	„Zpomal, sestro! Móc rychle startuješ!“ odpověděl jí stejně příkře, protože už měl beztak vztek, že hraje roli prostředníka. „Do cizich věci já se nepletu! Zprávu máš na papíře a nemám, co bych dodal, mě to nezajímá.“

	Rita si zmateně zastrčila dopis do kapsy u šatů a beze slova odešla.

	Klikyháky sladkých vět chodily Ritě dál, ale ve studiu byl Bob stále stejný pedant. Připravil se Soulettes jejich první singl s názvem „I Love You Baby“. Píseň se na žebříčcích uchytila, a tak brzy následovaly další: „Opportunity,“

	„Pied Piper“ (tehdejší americký hit) a „A Time to Turn“ (remake skladby „Turn, Turn, Turn“ od Byrds).

	Rita chtěla mít ve věci jasno, a tak se jednoho večera vydala za Bobem do malé místnůstky za studiem, kterou používal jako kancelář a ložnici zároveň. Když se Cedella odstěhovala do Delawaru, Coxsone Boba se vším všudy adoptoval. Zaměstnal ho jako hlavního manažera pro zkoušky svého uměleckého ansámblu a nabídl mu místnost, kde mohl přespávat. Na malém prostoru tu byly směstnány dřevěný stolek se stohem dopisů, akustická kytara a postel, kterou tvořily dveře položené na cementových sloupcích s matrací ze tří pytlů se slámou. Na hřebíku nad postelí visely na drátěném ramínku dvě náhradní košile, džíny, zlatý oblek zabalený v igelitu a ještě jeden podobný v černém provedení. V papírovém pytli pod stolkem skladoval Bob své špičaté černé lakýrky. Nad postelí byl ještě připíchnutý plakát s Melbou Ogle, nahou blondýnou z Playboye, dívkou měsíce května 1964.

	Rita se hned zeptala, kdo mu posílá tolik dopisů.

	„Má matka,“ zamumlal. „Má o mě strach.“

	„Cože? A proč má strach?“

	Bob pokrčil rameny. Rita si všimla, že na dopisech je razítko státu Delaware.

	„Tvoje máma žije ve Státech?“ Neodpověděl.

	„Tak teda poslouchej, Bobe Marley!“ spustila. „Musíš mně teď něco vysvětlit. Já nedokážu číst tvý myšlenky.“

	Pak začala plakat a mluvila o tom, jak je zmatená, když dostává takové něžné dopisy, ale na veřejnosti se k ní Bob chová tak tvrdě. Řekl, ať už nebrečí, a udělal jí místo vedle sebe na posteli. Tak tam seděli a rozmlouvali celé dvě hodiny. Bob řekl, že mu matka neustále píše, aby za ní přijel do Delawaru, ale že na žádný z těch dopisů ještě neodpověděl.

	„Ani na jeden?“

	Zavrtěl hlavou.

	„Tvoje máma musí bejt šílená strachy!“

	„Já mám teď moc práce kolem muziky,“ řekl Bob měkce. „Nemohla bys za mě na ty dopisy odpovědět?“

	Rita ihned přikývla, protože v tom viděla příležitost dovědět se o svém záhadném mentorovi něco bližšího. Bob srovnal dopisy do úhledného balíčku a podával je Ritě. V té chvíli jako by se mu na tváři objevil a zase zmizel jakýsi pokřivený náznak úsměvu. Rita si nebyla jistá, zdali tam vůbec byl, ale dopisy si vzala.

	„Už musim jít,“ řekla pak a on přikývl. Když odcházela, Bob něco zamumlal.

	„Cos řikal?“

	„Sekretářka,“ odpověděl a podíval se jí do očí. „Teď jsi moje sekretářka.“

	Hned příští den se Rita pustila do psaní. Vysvětlila Cedelle, kdo je, a odpověděla na všechny její základní otázky.

	Následujícího večera se vydala znovu za Bobem, aby mu před odesláním dala dopis přečíst. Ale on jen mávl rukou s tím, že si je jistý, že je to v pořádku. Pak jí začal vyprávět o strašlivých nočních můrách, které ho už několik týdnů pronásledují. Sny, ve kterých se zlovolní duchové snaží ovládnout jeho tělo a i mysl.

	„Každou půlnoc se tahle černá bestie, co se jinak poflakuje tady v uličkách, dobejvá na mě. Začne vydávat tak divný zvuky, že mně puká hlava. Něco jako by mě tahalo z postele a chtělo mi škodit. Cejtim, že je to moc silnej duppy. Snaží se ukrást můj stín a udělat ze mě svýho sluhu! Vopakuje se to každou noc! Fakt bych rád věděl, kdo ho na mě poslal.“

	Bob vysvětloval, že jestli to skutečně dělá duppy, neměl by už v noci zůstávat dál sám. To ducha odradí, protože nechce mít žádné svědky. Kdyby ho ale nakonec ovládl, musel by se Bob buďto vrátit na venkov, aby znovu získal svůj stín, anebo žít jako loutka v rukách nějaké neviditelné ruky.

	„Bobe, na duchaření já teda nevěřím,“ řekla Rita, „ty víš, že bydlím naproti Calvary, viď? No a se Soulettes tam často zkoušíme. Prostě sedíme na náhrobních kamenech a hrajeme si z harmoniema. Ty duchy prostě přebijeme…“

	Bob ji přerušil s tím, že žádný hřbitov není sám o sobě nebezpečný. Zvlášť když lidé dobré vůle baví duchy svým zpěvem. Věřil, že on sám je v obležení nějakých ďábelských sil a brzy bude potřebovat „chytače stínů“ (kouzelníka).

	Omeriah, který tento obřad často vykonával pro jiné, Bobovi vysvětlil, že když na venkově někdo věří, že ztratil svůj stín, tedy dočasnou duševní sílu, obleče se celý do bílého, hlavu si zakryje bílým šátkem a pak ho odvedou ke kapokovému stromu, který se nachází nejblíž od místa jeho narození – to je pravděpodobně místo, kde mohl o svůj stín přijít. Sousedé a přátelé, kterým lze důvěřovat, pak toho člověka přivážou ke stromu. Mayalman před ním začne přecházet sem a tam s bílým šátkem pod levou paží a vzývá Boha, aby pohlédl, jaké zlo se děje na samém prahu Věčnosti. Ke kořenům stromu je pak vhozeno několik čerstvých vajec. Zakroutí se krk kuřeti a jeho chvějící se tělo se pohodí na stejné místo. Pod vedením kouzelníka pak lidé spustí prosebný ryk, tak silný, aby byl slyšet až v samých hlubinách země a každý pekelný ďas si při tom zvuku musel přitisknout své hořící pracky na uši. Jakmile se objeví nějaké známky toho, že strom je připraven stín znovu vydat, kouzelník u něho přidrží nádobu s čistou vodou. Pokud voda šplouchne, zakryje šaman lavor připraveným kusem látky. Oběť potom od stromu odvážou. Musí co nejrychleji utíkat domů a nesmí se přitom ohlížet, ani dívat do stran. Procesí se pak vydá za ním, mayalman nese velmi opatrně lavor s vodou, aby ani kapku nevylil. Oběť si doma lehne na postel a čeká, až kouzelník přinese bílou látku nasáklou vodou. Tu pak přiloží na čelo postiženého člověka a jeho duševní jednota se obnoví. Za tyto služby dostával Omeriah pravidelně osm šilinků. „Malá náplast za pomoc v nouzi,“ říkával vždycky.

	Rita ale nepřestávala protestovat. Na takové věci prostě nevěří. Když ale viděla, jak v Bobovi narůstá úzkost, přestala se přít a ptala se, jak by mohla pomoct.

	„Stačí, když tu se mnou dneska zůstaneš,“ řekl Bob. „Pak řekneš, co si o tom myslíš.“

	Slunce zapadalo a Rita se rozhodla poprvé v životě strávit noc mimo domov, v Bobově posteli. Nikdo z nich ale žádné sexuální hrátky neinicioval, třebaže k sobě byli fyzicky přitahováni. Rostoucí úzkost z temnoty a nejistota bezměsíčné noci jim vzaly chuť na jakékoli „šoupání“. Několik hodin leželi těsně u sebe a tiše rozmlouvali. On byl do pasu nahý, ona oblečená do volného županu. Když se jim oči začínaly klížit, přitulili se k sobě ještě blíž a nechali se spánkem ovládnout.

	Ritu probudilo drsné zasyčení kočky. Škubla sebou. Několikrát zamrkala, nastražila oči i uši ve směru toho zvuku. Ve dveřích, necelé dva metry vzdálených, zahlédla ve tmě dvě žlutozelené oči. Znovu zamrkala, aby odehnala poslední zbytky spánku. Byly to kočičí oči, ale jak se zdály obrovské! Po zádech jí přejel mráz. Zatřepala hlavou, aby se ujistila, že je skutečně vzhůru. Všimla si, že Bob spí velmi tvrdě.

	Něco ji zašimralo vzadu na šíji. Prudce se ohlédla – nikde nic. Po páteři jí teď stékal pot. Už už chtěla zatřást Bobem, když se to syčení ozvalo znovu, ale mnohem silněji. Ten pronikavý zvuk naplnil celou místnost a zavibroval jí v uších. Něco ji nutilo podívat se zpátky ke dveřím. Její mysl jako by se v tu chvíli rozpoltila, jedna část se bránila, druhá se toužila poddat.

	Postel se v tu chvíli zdála být tvrdá a studená. Na dotyk připomínala náhrobní kámen. Rita si uvědomila, že už vůbec na posteli není. Krčila se na betonové podlaze! Bob v posteli byl, jenom kousek od ní a tvrdě spal.

	Zaječela. Žádný zvuk. Křičela znovu. Ticho jako by jí ucpávalo krk. Chtěla se postavit, nemohla. Něco ji tlačilo zpátky, něco bez přestání tížilo její ramena. Vzchopila se, ze všech sil se pokusila zhoupnout dopředu, aby se překotila do dřepu. Stále se cítila jako pod vodou. Neuvěřitelná tíha tlačila její hlavu a ramena dolů. Něco se jí pošklebovalo. Šklebilo. Bestie se šklebila. Zuby. Dlouhé, vyceněné zuby. Nemohla mluvit. Nebyla schopná vydat jakýkoli zvuk.

	Tohle je skutečné, říkala si v duchu. To je boj a já musím vyhrát. To je to, s čím bojuje Bob. Zkusila se modlit, nejdřív nahlas – žádný zvuk – potom jenom v myšlenkách. Cítila, jak se jí potem nasáklý župan lepí ke kolenům. Byl neskutečně těžký. Je to skutečné. Je to boj. Sladký Ježíši. Pomoz. Tohle je boj.

	Její myšlenky byly stále těžkopádnější. Nedokázala je udržet. Místnost se s ní točila a tma byla jako křišťál. Začínala panikařit. Je to skutečné. Sladký Ježíši. Skutečné. Pomoz mi. Pomoz.

	S úžasem zjistila, že stojí na nohou, ale ten tlak jí nedovolil narovnat se. Snažila se popojít k Bobovi, dotknout se ho, cítila, že kočka je stále mezi dveřmi. Nedokázala ale zvednout hlavu natolik, aby alespoň jednoho z nich zahlédla. Přinutila se pohnout, postupovala píd po pídi, hlava se jí točila čím dál rychleji. Skutečné! Je to… Ježíši!

	Nemohla zvednout ruce, aby se Boba dotkla. Visely jí bezmocně podél boků. Něco je táhlo k zemi, trhalo je z kloubů. Je-ží-ši. Prosila, aby jí dal sílu. Cítila tlak na prsou a bolest v ramenních kloubech byla tak mučivá, že málem omdlela.

	Oněmělá, drcená tlakem se znovu ve jménu Boha pokusila naklonit – přepadnout dopředu. Najednou letěla na okraj postele, která se před ní vztyčila. Necítila nic.

	„Rrrííííííííjjjaaaúúúúúú!“

	Démonický kočičí ryk se jí zařízl do uší. Náhlý návrat slyšitelných zvuků roztočil její smysly do divého kola, padaly, motaly se v prostoru, narážely na sebe jako kamínky ve víru.

	„Bobe!“ slyšela se, jak vzlyká. „Bobe!“

	Stál nad ní, když se jí obrátil žaludek. Křečovitě sebou trhla a vrhla znovu, zvratky se rozstříkly po podlaze jako rozlitá barva.

	Sevřel ji kolem pasu, zvedl ji a napůl odnesl k pumpě vzadu za budovou studia. Noc byla tichá a vzduch těžký. Klečeli vedle sebe v prachu a Rita ještě chvíli nasucho dávila.

	Proudem vody jí omyl obličej i vlasy. Jemně přitiskl palce do žlábků na jejím krku a prsty masíroval její spánky.

	„Bobe“, řekla a těžce odkašlávala, „to bylo… strašlivý. Jak… to… každou noc?“

	„Teď nemluv,“ řekl konejšivě. „Zavři oči. Cejtíš tu vodu, jak krásně chladí. Pssst.“

	Věděl, čím asi prošla. Minulou noc tu byl přibližně ve stejnou hodinu, tak zesláblý, že se musel plazit.

	„Dostal tě démon, co měl patřit mně,“ zašeptal. „Byl to Velkej strach, duppy, tutově. Tak pravil Jah.“

	~

	Alespoň na přechodnou dobu potřeboval Bob nějaké bydlení, nebo přinejmenším místo na přespání, protože většinu dne trávil prací v Coxsonově studiu. Potom, co Ciddy odjela, si už Toddy Livingston nemohl byt na Second Street dovolit a odstěhoval se. Bob si také musel bydlem hledat jinde.

	Rita navrhla, aby zůstal u ní, alespoň prvních pár nocí po martyriu prožitém v zadní místnosti Coxsonova studia. Protože domek byl přeplněný, musel Bob spát v posteli s Ritou a její sestřenicí a nějak přestát noční pláč malé Sharon, která ležela v kolébce vedle jejich lůžka. Dovnitř se směl vplížit oknem teprve, až sestřenice tvrdě usne, a ráno za ůstvitu zase zmizet.

	Protože měl na výběr pouze tuto složitou hru na schovávanou nebo riziko noční ulice, rozhodl se Bob Ritinu nabídku přijmout. Bylo asi kolem desáté, když Rita otevřela okno a pokynula mu dovnitř. S pohyby kočkovité šelmy proklouzl tiše do místnosti a vlezl si na své místo na kraji postele. Rita ležela uprostřed.

	Spali stěží půl hodiny, když Sharon začala vřískat – měla hlad a potřebovala přebalit. V místnosti se rozsvítilo dřív, než někdo z nich stačil nějak zareagovat, teta Viola vburácela dovnitř a strnula při pohledu na přeplněnou postel. Oči se jí rozšířily a jekot, který z ní začal tryskat, ihned přehlušil křik toho mimina.

	„Ať mě Bůh rozrazí na dvě půlky! Jaká hanba se děje přímo v mým vlastním domě!“

	Bob byl v minutě zpátky v okně a na ulici, dřív než se vevnitř strhlo pravé peklo, přesto neměl jinou možnost, než vyslechnout, jak Ritu zasahuje vodopád tetina největšího hněvu. Jak ji v té chvíli nenáviděl, jak odporné mu bylo to ponížení, jak si ošklivil vlastní zranitelnost. Netrvalo dlouho a Rita se objevila v okně také. Celou noc pak dvojice strávila ukrytá ve stinném koutu za domem a marně se pokoušela najít nějaké východisko z toho beznadějného zmatku.

	Po východu slunce se sklíčený a bezprizorný Bob odebral do Coxsonova studia a Rita se vrátila zpátky do domu tety Violy a řekla jí, co měla na srdci: že tím svým výstupem jenom zhoršila celou situaci, že by měla respektovat fakt, že Bob je teď její kluk, že v té posteli k ničemu nedošlo, protože jen spali, a že by s Bobem potřebovali spíš pomoc a trochu pochopení, než takové odsouzení. Mluvila také o tom, že se mají s Bobem rádi a že by se z něho mohl případně stát i otec pro malou Sharon. Teď už nešlo jen o to, aby měla kde spát mladá matka s nemanželským dítětem, teta možná pokazila i pokus o založení nové rodiny.

	Pod tíhou argumentů té mladé ženy Violin hněv trochu polevil. Rita byla bystrá a uměla se upřímně a jasně vyjádřit. Po chvíli váhání teta svolila, aby se mladý pár nastěhoval do staré kůlny za domem a zařídil si ji pro bydlení.

	Rita byla šťastná, že se jí podařilo dosáhnout nějakého snesitelného kompromisu. Bob ale tetě nikdy neodpustil ten pokrytecký, bohorovný výstup. Zuřil a kladl si otázku, kde jen ta ženská z ghetta vzala právo k takovému chování. Trestal ji neustále pohledem, který Viole přivodil takové svírání v žaludku, že mívala dojem, že snad má v břiše hnízdo hadů.
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		Přirozené kouzlo



	Bob se znovu naplno oddal svému úkolu – učinit z Wailers prvotřídní hudební těleso, a Rita začala budovat nový domov pro Boba a Sharon, kterou měl Bob nesmírně rád.

	Na politické scéně přikládala strana JLP dál polínka do ohně jamajského nacionalismu, ale zároveň si vysloužila vděk rastafariánských bratří, když Edward Seaga na podzim roku 1964 oznámil, že tělo Marcuse Garveyho bude navráceno zpět na Jamajku. Tato zpráva také na čas odvrátila pozornost národa od tíživého nedostatku hovězího masa, faktu, že vláda nevyplatí farmářům postiženým hurikánem Flora slíbené odškodné, a příliš pomalé elektrifikace jamajských vesnic.

	Slábnoucí zrak přinutil Alexandera Bustamanteho předat své každodenní povinnosti premiéra Donaldu Sangsterovi, který byl dosud jeho zástupcem a ministrem financí. Sangster byl sice jmenován výkonným premiérem, ale důležitá politická rozhodnutí činil stále Bustamante. Vládní kabinet měl přísné rozkazy docházet na konzultace do jeho domu na Tucker Avenue, na půl cesty k vrchovině Wareika. Nikdo z ministrů se neodvážil zpochybňovat nebo popírat autoritu Alexandera Bustamanteho, který zároveň zůstal i předsedou labouristické strany. I přes hrozící slepotu se o osmdesátiletém šéfovi JLP říkalo, že dokáže po sluchu najít srdce svého protivníka a přesně na ně zamířit revolverem, který nosil stále při sobě.

	~

	10. září 1964 probudila Boba při „druhém kokrhání“ (1.00 po půlnoci) ostrá bolest na prsou. Zdálo se mu o Deváté míli a o tom1, že se na místě dědova domu staví nějaký zbrusu nový. Na dvoře probíhaly svatební oslavy, ale ženicha v tom snu nedokázal rozeznat, protože viděl pouze jeho siluetu proti oslňujícímu slunci. Tvář nevěsty kryl závoj.

	Zvedl se ze svého místa na tvrdé prkenné posteli, kterou sdílel s Ritou, a vyšel ven, aby se napil vody z pumpy na dvorku. Když skláněl hlavu k prameni, zaslechl žalostné psí zavytí ve směru ze hřbitova Calvary a pak ho vyděsila velká sněhově bílá křepelka, která náhle vlétla do dvora. Chladný vítr olízl jeho nahé tělo a Bob se zimničně otřásl. Pochopil, že to všechno byla znamení věštící smrt.

	Za dva dny ho zastihla zpráva, která jen potvrdila jeho tušení: Omeriah Malcolm zemřel.

	Členové rodiny, kteří se v tu dobu nacházeli na Jamajce, přijeli do Deváté míle na tradiční rituál „devíti nocí“, na jehož počátku se bdělo nebo „dělalo společnost“ nebožtíkovi. Po pohřbu následovalo devět nocí a osm dní truchlení. Z Malcolmových se obřadu zúčastnili dvě Ciddiny sestry, Imogene (Amy) a Enid, a tři bratři – John, Gibson a Solomon. Babička Jaja zemřela v roce 1956. Ze čtyř dětí, které měl Omeriah s Lurline, tu byli pouze Roy, Rose a Dawn. Nejmladší dcerka Joy zemřela v polovině 50. let ve věku necelých dvou let.

	Omeriah, který se narodil v 80. letech 19. století, zůstal nejváženějším občanem Deváté míle více než polovinu století. Nakonec podlehl rakovině. Podle obyčeje byly v hodině jeho smrti vykonány všechny náležitosti. Krátce předtím, než naposledy vydechl, mu do úst nalili pár kapek vody, aby se mu na onen svět snáze putovalo. Dva příbuzní omývali zároveň jeho tělo – jeden od prstů na nohou, druhý od hlavy, aby mohli skončit ve stejnou chvíli. Použitá voda směla být vylita teprve, až když mrtvého nesli ke hrobu.

	Protože Omeriah zemřel ve své posteli, postačilo, když ho před „bděním“ obrátili hlavou k nohám pelesti. Tím zmátli zlé duchy, kteří se v tu dobu potulují kolem. Všechna zrcadla v domě byla obrácena ke zdi, aby se v nich nemohl zachytit nebožtíkův obraz, který by později způsobil další úmrtí v rodině. Lurline, žena nebývale rozvážná a důstojná, vítala po celý den účastníky obřadu, kteří přicházeli ze všech okolních vesnic. Hostila je teplým jídlem a nejlepším rumem, jaký byl v kraji k dostání.

	Pozdě odpoledne oblékli tělo do černého šatu a uložili do prosté dřevěné rakve. Když je vynášeli ven, celý dům byl důkladně vymeten novým slaměným koštětem. Smrtelná postel zůstala po devět dní a nocí venku pod hvězdami.

	Nosiči s rakví na ramenou museli cestou ke hřbitovu mluvit o tom, jak lehce se jim břemeno nese na důkaz, že mezi nimi není žádný nebožtíkův nepřítel. Na pohřebišti byly všechny přítomné děti postupně přeneseny přes rakev za opakovaného volání nebožtíka jménem, aby je tak ochránili před pomstou zlých duchů.

	S příchodem večera byli všichni pozůstalí pozváni do Omeriahova domu na „pozorování“ nebo „tiché bdění“, jakési rekviem, které zdaleka nebylo tak tiché, protože lidé zpívali a tančili magické tance Kumina. Místní starci, kteří měli stejně jako Omeriah „čtveroké schopnosti“, zatím podávali svědectví o tom, jak postupuje duše zemřelého i stínové duše duppyů. Před zapáleným ohněm pak vyprávěli o nejvýznamnějších událostech nebožtíkova života, jeho dobrých skutcích, laskavosti a odvaze. Brzy také zahlédli Omeriahova ducha, jak se znovu prochází po světě, zjevuje se v domě, postává za zády lidí, které miloval, aby se s nimi rozloučil, a také – Bože chraň – někdy napřahuje své přízračné prsty směrem k těm, kteří se ho kdysi snažili zničit.

	Během zbývajících dní a nocí byly všechny Omeriahovy věci čištěny, leštěny, prány, myty, žehleny a skládány. Děti tancovaly kruhové tance, stále dokola se vyprávěly pověsti o Anancym, hrály se hry, hrálo se na různé nástroje, připravovaly se lektvary a přednášela se důmyslná zaříkávadla na počest zemřelého, na ochranu pozůstalých, nebo aby byl znovu obnoven řád na obou stranách prahu Věčnosti.

	Tyto rituály vyvrcholily ze všeho nejdůležitější Devátou nocí, kdy všichni museli být vzhůru až do kuropění a každou svou myšlenkou i skutkem se připravit na přivítání a pobavení duppyho, který je před návratem do hrobu naposledy navštíví. S příchodem svítání byly hádanky stále lstivější, smích hlasitější a zpěv srdečnější.

	Strach jamajských venkovanů z neviditelného světa bývá zřídkakdy patrnější než ve chvíli patriarchova skonu. Smrt Omeriaha Malcolma přitom způsobila hotové pozdvižení. Byl to doktor buše, který ovládal síly pro člověka nebezpečné. Už dávno tvrdil, že cítí, že odejde předčasně.

	Ztrápený na duši ještě dříve, než začal upadat na těle, užíral se představou neurčitých neštěstí, která měla údajně čekat jeho jediného pravnuka. Na smrtelné posteli vyslovil před rodinným klanem přání, aby jeho pozemky ve Smithu připadly Nestovi a jeho potomkům.

	Když nastal nový den, bylo znovu slušné – i náležité – mluvit o osudu, kouzlech a dědictví. Většina přítomných se nakonec chtě nechtě shodla na tom, že vlastně tušili jen velmi málo, co si myslí a přeje Omeriah Malcolm nebo Bob Marley. Když postel odnesli zpátky do domu, rozdělily se všechny Omeriahovy pozemské věci mezi ty, kterým mohly přinést užitek, avšak většina přítomných považovala to nejpodstatnější, co jim nebožtík odkázal, za nevysvětlitelné. Byli překvapeni, že ve skutečnosti vědí tak málo o člověku, který jejich rodinnému klanu vládl, kam až paměť sahala.

	A pak tu byla ta záležitost s Bobem, který byl pro všechny další nerozluštěnou záhadou. Zdálo se, že zná odpovědi na otázky, na které by většina z nich nedokázala ani pomyslet. Měl tu nejtajemnější povahu, jakou u sotva odrostlého teenagera kdy viděli.

	Bob přijal zděděnou půdu bez jediného slova, s výrazem, jenž neprozradil nic. Nikdo z Malcolmů žijících dosud na Jamajce si nebyl s tímto impulsívním devatenáctiletým hochem zvlášť blízký, všechny ale zasahovala silná aura osamělosti, která ho obklopovala. Jestli se předtím cítil na světě opuštěný, musel se ten pocit ještě prohloubit ve chvíli, kdy ztratil svou největší oporu a nejspolehlivějšího spojence. Přesto nedal najevo žádný smutek, ani obavy z budoucnosti. Nikdo přesně netušil, jak hluboký byl citový vztah Boba k Omeriahovi, protože Bob žil již natrvalo v Kingstonu. Nemálo se ale spekulovalo o tom, jakou část svých znalostí předal starý muž svému následníkovi.

	V každém případě neprojevoval Bob zájem převzít po dědovi také vůdčí postavení v rodině. Právě naopak, svým mlčením všechny ujišťoval, že je oddaný zcela jiné kariéře, cestě pro členy rodiny jen těžko pochopitelné. Byl veřejnou postavou s rostoucí mocí a důležitostí. Říkalo se o něm, že je vůdcem gangu v jedné z nejhříšnějších částí západního Kingstonu a také jednou z nejslibnějších osobností jamajského zábavního průmyslu. Prý ho rovněž přitahovaly okultní vědy, ale nemuselo to být nutně stejné jako v případě dědy Omeriaha.

	V očích příbuzných se ale jeho výzor s jeho reputací příliš neshodoval. Jako mnoho jamajských mužů se Bob zdál stále duchem nepřítomný, jako by se zabýval věcmi pro ně zcela nemyslitelnými. Čas od času zamumlal jako nějaký šílený filozof či poeta něco o tom, jak dešťové kapky melodicky bubnují na střechu, ale přitom mu z kapsy vyčuhoval ostře nabroušený nůž. Na tváři měl jizvy a mírný úšklebek, který prozrazoval, že se přátelí s chuligány podobně vyzbrojenými. Doslechli se, že si zjednal respekt těch nejdivočejších typů ve slumech, přitom se vůbec těm drzým, kolem sebe plivajícím spratkům nepodobal.

	V jedné věci měli ale všichni jasno: Bob Marley nesdílel touhu ostatních členů rodiny vstoupit mezi příslušníky středních tříd a případně emigrovat do Spojených států. Neprojevoval zájem šplhat po společenském žebříku plném třísek, vzhůru ze zahanbujícího postavení – ale na druhou stranu proti tomu nic nenamítal. Právě naopak. Jemu samotnému to však neříkalo nic.

	Pokud se jeho příbuzní mohli domýšlet, Bobovo postavení ve společnosti bylo nějakým způsobem výlučné. Nepodobal se nikomu, koho znali, přesto neprojevoval neklid. Zdál se být nad věcí, klidný, ukolébaný, byl doma v Limbu – tam, kde oni toužili být alespoň po smrti.

	~

	Členové rodinného klanu se spokojili s tím, že Boba již z dálky respektovali. Byl součástí odvěké protikladné jamajské povahy – přirozený produkt nesourodého a tajemného životního prostředí – stejně jako kapustě podobná hlávka kalalu, ze které se varem stává neškodná potrava, ale bez této prosté procedury obsahuje psychedelizující jed. Kdo asi poprvé vymyslel ten trik a za jakou cenu? O tom na Jamajce neměl nikdo ani ponětí, přestože každý to tajemství znal.

	Jako celá kreolská kultura, která je tak frakcionářsky zaměřena, že ze svého středu zcela vypudí nezařaditelné jedince, byl i tenhle vyzáblý mladík paradoxně ztělesněním kořenového spletence vyrůstajícího pevně odněkud z mlhy.

	Ale i mlha musí mít nějakou materiální podstatu, rozumoval jednou v Bobově nepřítomnosti Ranford Willoughby, synovec zesnulé Alberty Malcolmové. Tento garveyista a koptský svobodný zednář poznamenal, že dědeček Omeriahovy první ženy byl Egypťan. V kruhu příbuzných, kteří stolovali na verandě domu babičky Jajy, to překvapením zašumělo.

	„Egypťan říkáš? Máš mě za blázna?“ řekla Roslyn Downsová, Bobova nevšímavá kmotra. Tuto skeptickou, hádavou ženu neměli Malcolmovi příliš v lásce, protože nikdy za Nestu nepřijala svůj díl odpovědnosti, a za zády o ní mluvili jako o „nafoukané, pokrytecké babě“. „Chceš mě jenom naštvat? Nebo to mysliš vážně?“

	Celá rodina se zalekla tak arogantní a znevažující řeči. Ale Willoughby ji rychle usadil: „Hned přestaň s tím krákoráním, ženská! Nech těch nevraživostí a radši poslouchej, co Omeriah říkal o Africe a jejích dětech.“

	„Rikám,“ pokračoval, zatímco slunce mizelo za kopci a oheň se rozhořel na pozadí hnědavého soumraku, „že Nesta je jabko z mohutnýho rodinnýho stromu! Jeho babička vzešla z egyptského lidu. Namouduši! A dědeček byl zas z kmene Kromantů ze Zlatého pobřeží, z otroků, který znali něco z tajného egyptského jazyka, věděli, kde je síla života. Kdo zabíjí, jako kromantská Kletba, a kdo léčí, jako doktor buše.

	Jak začíná bible, ta první pasáž z Knihy Janovy? Jak je to v Genezi, kdo si to pamatuje? Děcka,“ oslovil Ranford děti přitahované ke stolu zvukem jeho melodického hlasu, „přineste mi někdo bibli babičky Jajy, ať je jí země lehká.“

	Jedna z dívek vběhla do domu a za chvilku se vrátila s prastarou knihou Katherine Malcolmové. Ranford nalistoval Janovo evangelium a začal nahlas předčítat: „Na počátku bylo slovo, a to slovo bylo s Bohem, a to slovo byl Bůh.“

	Zaklapl bibli a přelétl pohledem své publikum.

	„No a co se tím myslí? Že znát Slovo znamená znát Boha, být s Bohem a vzývat Boha. Znát Slovo a vyslovit ho je stejné jako zjevit slovo boží. A odkud ta víra pochází? Ze starého Egypta! Ano, lidi. Z doby faraónů!

	Poslouchejte! Mojžíš byl černý Egypťan, jeho jméno pochází ze slova ‚mose‘ – to je egyptsky ‚dítě‘. Ano! Faraonova dcera našla v rákosí tříletého Mojžíše, ten si pak vzal faraonovu korunu a nasadil si ji na hlavu! Mojžíš znal faraonovo jméno a faraon se před nim třásl a volal na pomoc kouzelníky. Ale malý Mojžíš měl proti nim velkou moc! A vyrosť z něho bojovník a vzal si ženu z Etiopie!

	Když Mojžíš vedl Exodus, sjednocené izraelské kmeny z otroctví, vzal s sebou i víru Amenhotepa, manžela královny Nefertiti, to byl faraonpsanec, co si změnil jméno na Achnaton, to znamená ‚Bůh je spokojený‘!

	Tak to bylo! Achnaton – jedinej osvícenej černej faraón, kterej věděl, že Bůh je jeden, všemocný, hrozný a rychle soudící. A ten Achnaton nedovolil nikomu špinit Boha. V osmnáctý dynastii zakázal všechny šamany a kouzla a čarodějnice, skřety a polobohy, i Osirise a jeho sluhy z podsvětí. Vyhnal všechny tmáře a kněze, rozbil idoly, smazal hieroglyfy a obrazkový písmo, který uctívalo hodně bohů místo jednoho, a dal zavřít všechny chrámy – na sedmnáct let!

	Achnaton zaved abecedu namísto pohanskejch obrázků a složil první Žalmy, z boží inspirace, jako vzor pro proroky. Ale v roce 1358 na něj přišli nepřátelé a chladnokrevně ho zabili. Tak to bylo! A pak nechali jeho zetě Tutanchamóna, aby zase vrátil pohanský způsoby!“

	Posluchači se trochu zavrtěli a udělali si pohodlí, zatímco Willoughby se stále více rozohňoval ve svém vyprávění. Ti nejstarší jen tak tiše přikyvovali, protože si matně vybavili, že útržky těchto legend slýchávali z úst samotného Omeriaha.

	„Nejvyšší pak povolal Mojžíše a pověřil ho, aby předal pravou víru Levitům a vyvedl je z otroctví do Káně. Nový faraón je nechtěl pustit, a tak začal zkoušet, jak zná Mojžíš Slovo. Zavolal své vlastní mágy, Jannese a Mambrese, aby předvedli všechny divy, co dokázal Mojžíš. A dělaly se velký kouzla na obou stranách! Ale Mojžíš znal faraónovo pravé jméno a mohl dělat kejkle s největší mocí Slova a všechny překážky překonal. A Mojžíšovy divy, od Morové rány až po přivolání anděla Smrti, byly veliké jako samo Ta, dar vědění, co ho symbolizuje věčná Velká pyramida! (Mezi hieroglyfy byl pouze jediný geometrický symbol – Ta – přeloženo jako ‚dar‘.)

	Jednou v noci se Mojžíš zeptal Boha, jaké to bude v Káni. A Bůh musel odpovědět, že Mojžíš povede kmeny do Země zaslíbené, ale sám tam nikdy nedorazí. A to proroctví se vyplnilo, protože Mojžíše přepadli a zabili ty, který zachránil! Jo, taková je pravda! Závistiví Levitové zavraždili Mojžíše!

	Až do dneška sou v muzeích po celým světě schovaný tabulky a egyptský rukopisy s Žalmama sepsanýma v aramejštině – nebo i ty hieroglyfy! – co našli v Thébách, v Tell-el-Amarna a v Jeruzalémě. A učenci a profesoři vědí dobře proč!

	Ale v tom starověku měl král David ve svým domě Ebjatara, koptskýho učence, a toho nechal, aby sepsal moudrá slova, proroctví a žalmy Achnatona a pak je rozšířil po Etiopii a celý Africe! Tak, tak, lidi! Když se pak Nazaretský na nějaký čas v mládí ztratil, studoval právě učení Achnatona v Indii a Abyssinii! Četl Knihu Raziela, učebnici krále Šalamouna, a slova z té samé knihy přečetl Adamovi s Evou po jejich pádu, aby jim pomohl přežít a vydat se na cestu ke koptskému Zjevení.

	A co že to má společnýho s Nestou?“ deklamoval Willoughby a jeho hlas se podobal výprasku. „No, bratři a sestry, když Omeriah spatřil Nestu, poznal, že ten syn nese v hrudi čtyři mocné větry. Pochází z bílého muže, z černého muže, z otroctví a ze břehů řeky Nilu, kde Slovo zazářilo na Velkou pyramidu a na trosky Tell-el-Amarna!

	Nikdo další z vaší rodiny na prsou ty proudy nenosí. Ani jeden člověk! Proto byl Nesta Omeriahovým oblíbencem. On viděl, jaké břemeno to dítě nese, a aspoň trochu tušil, proč se vrátil pravěkej duppy, aby tomu chlapci dělal ze života peklo!“

	Když vzdělaný řečník Willoughby skončil, rozhostilo se uctivé ticho. Koptští Svobodní zednáři měli v jistých částech Jamajky hojné zastoupení, stejně tomu bylo i ve farnosti Clarendon. Většina nečlenů tohoto bratrstva považovala za čest naslouchat jejich věroučným a filozofickým poučkám, nehledě na vlastní vyprávění, které bylo často velmi bizarní.

	Ale Roslyn jen hrubě mlaskla a vytrhla všechny ze zamyšlení jedovatým výpadem: „Já sem bohabojná ženská a takovýhle řeči neberu za evangelium. Ty řikáš, že ten kluk, můj kmotřenec, co čte z dlaně, má oči jak divoký zvíře a natáčí desky, co chválej hříšníky, je nějakej vyvolenej prorok? No to snad pojdu smíchy!“

	Ostatní zalapali po dechu. Taková poznámka v takovou chvíli! Enid Malcolmová, která Roslyn dosud jen tiše poslouchala a potlačovala svůj vztek, teď vyskočila a začala „házet slova na měsíc“. Prohlásila, že se Roslyn nikdy nehodila Bobovi za kmotru, ani předtím, než Ciddy odjela, ani potom, a že nemá žádné právo soudit jeho, ani nikoho jiného. Protože je mnoho věcí mezi nebem a zemí, varovala Enid, které žádný smrtelník nevysvětlí.

	„Nesud jiné dřív, než sám sebe“, přikyvoval Willoughby se zadostiučiněním s narážkou na stejnojmenný ska singl. „A jak říkala paní léčitelka: Poslední bude první a první bude poslední.“

	Potom se všichni postupně zvedli od stolu a rozsvítili lucerny na cestu do svých domovů. Roslyn Downsová musela jít potmě sama. Nikdo ji nechtěl doprovázet, aby si snad nerozzlobil ducha dědy Omeriaha. Ostrý noční vítr byl plný záporné energie a jasný měsíc prosvítal skrze stromy a úzkými pruhy světla dělil cesty na dlouhé řady černomodrých děr.

	K večeru desátého dne se většina členů rodiny rozprchla po světě. Bob odcestoval zpátky do Kingstonu, aby navázal tam, kde práci opustil. Svým přátelům v kapele a studiu neřekl o svém zmizení nic.

	Krátce před Vánoci dostal Bob tmavou obálku s razítkem Wilmingtonu. Uvnitř byl dlouhý dopis od matky, která se o svého syna velmi strachovala, protože všichni blízcí příbuzní na Jamajce už byli pochováni. V říjnu 1963 se Cedella znovu provdala. Vzala si státního úředníka Edwarda Bookera, který se zabýval ochranou půdy a vodních toků. Žili teď s malou Pearl na Pětadvacáté ulici ve Wilmingtonu. Matka si přála, aby za nimi Bob přijel a zkusil začít v Americe nový život. Do obálky přiložila letenku a doklady potřebné pro vstup a prodloužený pobyt: pan Booker vše zařídil za pomoci svých známostí.

	Teprve za týden se Bob rozhodl ukázat dopis a letenku Ritě. Řekl, že se mu nechce takovou cestu podnikat, a požádal ji, aby za něho napsala formální odmítnutí.

	„Ne, ne!“ řekla Rita. „Už z úcty k tvojí matce, tohle jí musíš vysvětlit ty sám!“

	Na to nemohl nic namítnout. Avšak vyjma korespondence s dědečkem, to měl být jediný dopis, který Bob ve svém životě napsal. Jednou ráno vylezl z kůlny a předtím, než musel odejít na zkoušku se Skatelites, si ná chvíli sedl na stoličku a naškrábal několik vět:

	

	Mami, posílám ti tyhle peníze. Na důkaz mojí lásky. Není to mnoho, ale vydělal jsem je poctivě a chci, abys na mě byla pyšná. Teď zpívám. Pamatuješ, když jsi zpívala ty a jaké to je, když jdeš na jeviště a zpíváš s citem a zasáhneš lidi? Tak já to cítím stejně. Něco v sobě mám, a když zpívám naplno, začnu to cítit.

	

	Ten vzkaz ovinul kolem několika bankovek a pak s ním zašel na poštu do Byrnesovy ulice, odkud ho doporučené zaslal do Wilmingtonu. Když jeho matka dopis dostala, plakala nad každým slovem. Edwardovi řekla: „Myslim, že mu to s tou muzikou vyjde.“
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		Ve víru



	Vystoupení Wailers ve Ward Theater o Vánocích roku 1964 bylo pro kingstonskou mládež tak silným magnetem, že se davy zlých hochů neváhaly servat s policií a dostat se dovnitř za jakoukoli cenu. Několik lidí utrpělo v té mele řezná poranění a pro Wailers to téměř znamenalo zákaz vystupování v hlavních sálech města, protože jejich koncerty údajně přitahují „kriminální živly“. Daily Gleaner přetiskl několik jedovatých dopisů, prominentní církevní i političtí představitelé vydávali odsuzující prohlášení a pokoušeli se dát Wailers nálepku štváčů, kteří podrývají snahy Edwarda Seagy ve veřejné kampani za vyzdvižení jamajského ska jako nové exportní komodity ostrova od časů „rumu a banánů“.

	„Rum otravuje mysl nezvladatelných a banány začnou při nesprávném skladování brzy zahnívat,“ prohlásil jeden bílý vikář během svého kázání o velikonočním týdnu, „a stejný účinek má dnes ska na naše mladé lidi.“

	Wailers by Nový rok nejspíš přivítali jako naprostí vyděděnci, nebýt série hrůzných článků, jež začaly plnit stránky denního tisku od 2. ledna. Hlavní titulek Daily Gleaneru ten den zvedl adrenalin všem čtenářům a horlivým ska fanouškům zvlášť: TANEČNICE RUMBY UBODÁNA

	K SMRTI. TROMBONISTA VE VAZBĚ PRO OBVINĚNÍ Z VRAŽDY. Vyšetřování bylo vedeno proti Donu Drummondovi.

	Tohle byla pro všechny černé rubriky největší senzace od zlatých časů psance Rhyginga. Celý jamajský nahrávací průmysl ustrnul v šoku. Umělci z Coxsonovy stáje byli zdrceni. Mezi těmi nejvíce zasaženými byl i Bob, který začal před časem s Donem blíže spolupracovat a věřil, že společně aranžovaný materiál bude pro Wailers znamenat cestu k výšinám.

	Skupina Skatelites se okamžitě rozpadla, její členové byly neštěstím hluboce otřeseni. Nadto se museli potýkat se značným odsouzením a nedůvěrou ze strany širší veřejnosti – a tento stav se od těch dob zlepšil jen do jisté míry – zdali jsou všichni hudebníci z ghetta maniakální Rastové, kteří na svých slezinách v nahrávacím studiu kouří ganju a pak se vrací domů s obnaženou čepelí a proradně vraždí své životní družky.

	Třiadvacetiletá Margarita, přední jamajská exotická tanečnice, žila s Drummondem na Rusden Road č. 9 ve východní části Kingstonu zvané Johnson Town. Osudného dne se vrátila domů po vystoupení v Baby Grand Clubu na Cross Roads kolem půl čtvrté ráno. Margarita, rozená Anita Mahfoodová, debutovala jako tanečnice ve svých dvanácti letech při jedné přehlídce talentů Vere Johnsona v Paláce Theateru. Byla matkou dvou malých dětí, které porodila svému prvnímu manželovi, britskohondurasskému boxerovi Rudolphu Bentovi. S Drummondem žila od předběžného rozhodnutí rozvodového soudu, které Rita získala pro krutost a surové zacházení manžela.

	Drummondovi sousedé, mezi nimi švadlena Enid Hibbertová, která bydlela na stejném dvoře, vypověděli při soudním líčení na Sutton Street, že toho dne o půl čtvrté ráno slyšeli dvakrát klapnout dveře automobilu před domem a kroky, které se blížily po schodech k Drummondovu bytu. Potom bylo slyšet Mahfoodovou, jak volá: „Junie (její přezdívka pro Dona), prosím tě, pod mi otevřít.“ Z bytu se ozval Drummond: „Nejdu, není zamčeno.“ Mahfoodová musela klepat dvakrát, než jí Drummond konečně otevřel dveře.

	Krátce na to vyslechla paní Hibbertová, která trpěla nespavostí a četla si v evangeliu sv. Jana, hádku mezi Mahfoodovou a Drummondem. Před soudcem ji reprodukovala takto:

	

	MAHFOODOVÁ: Tak já si na pět minut zdřímnu a když se probudím, vidím tě, že tady sedíš a tváříš se strašně vážně. Co se děje, člověče?

	DRUMMOND: Jesi se ti chce spát, tak si lehni a spi. Vždyť si sotva teď přišla.

	MAHFOODOVÁ: V těchle podmínkách se spát nedá, vždyť ty máš v hadru mezi nohama zabalenej nůž!

	

	Hibbertová vyprávěla před soudem, jak Drummond tvrdil, že nůž má v kalhotech za dveřmi.

	

	MAHFOODOVÁ: Ne, ty nemáš nůž v kapse u kalhot, máš ho v tom hadru mezi nohama.

	DRUMMOND: Nemám!

	MAHFOODOVÁ: Ne, Junie, ne, Junie, nech mě! Pomoc! Ty vrahu!

	

	Paní Hibbertová také řekla, že to volání nebrala vážně, protože kdykoliv se ti dva hádali, Mahfoodová pokaždé křičela „pomoc“ a „vražda“.

	Podle konstábla Astona Pennycookea z Rockfortské policejní stanice vstoupil Don Drummond na jejich oddělení 2. ledna asi o půl páté ráno. Podle Pennycookea prohlásil: „V našem dvoře se nožem zabodla jedna žena a já bych chtěl, aby se na to policie přišla podívat.“

	Pennycooke vyslal na Rusden Road č. 9 konstábla Horace Reida společně s dalším úředníkem a zároveň požádal Drummonda, aby je doprovodil. Když byli na místě, Drummond dovedl policisty do přední místnosti sousedící s verandou. Na jednom z oddělených lůžek tam leželo tělo Anity Mahfoodové, jejíž zvrácená hlava přepadávala přes pelest. Drummond pak ukázal na kus látky, který překrýval její levé ňadro, a řekl: „To je ten hadr, co v něm měla nůž, když se zapíchla.“ Reid zdvihl látku a tak odhalil ozubený nůž, který čněl z Anitiny hrudi. Byla mrtvá. Reid se rozhlédl kolem a povšiml si otevřeného pouzdra na trombón, které leželo vedle postele. Jedna paže mrtvé ženy byla vecpána do hrdla Drummondova nástroje.

	Ráno 9. února 1965 byla soudní síň na Sutton Street přeplněna diváky. Další se cpali do dveří, oken a blokovali přilehlé chodby. V okolí budovy vznikla dopravní zácpa. Devětadvacetiletý Drummond s bradkou, v zelenavém svetru a hnědých kalhotách, bez výrazu naslouchal, jak policejní lékař Harrihar Pershadsingh předčítá výsledek ohledání těla Margarity Mahfoodové.

	Následujícího dne přetiskl Gleaner koronerovu zprávu se všemi podrobnostmi. Peter Tosh a několik členů Skatelites se v Coxsonově studiu srotilo kolem Boba, který držel v ruce noviny. Článek četli s morbidním zaujetím.

	

	Vnější vyšetření: 1) šikmo zasazená rána na levé straně hrudníku, tři palce od středové čáry, asi půl palce dlouhá, na vnějším okraji zhmožděná; 2) šikmo zasazená rána na horní polovině přední strany podpažního důlku, okraj rány zhmožděný; 3) šikmo zasazená rána na kraji levého prsu shodující se s polohou hodinové ručičky v 10.00; a 4) rána ve stejné oblasti shodná s polohou ručičky v 4.00.

	Vnitřní vyšetření: Soudní znalec vypověděl, že rána 1) byla rozšířena dovnitř a dozadu těsně nad levou plící do hloubky asi tři a půl palce; rána 2) pokračovala skrze hradní koš dovnitř, dozadu a dolů do plíce asi dva a půl palce; rána 3) pronikla hrudním košem do plíce rovněž dva a půl palce hluboko; a rána 4) směřovala dovnitř a dozadu hrudním košem v délce dva a půl pláce.

	Poslední zmíněná rána, řekl koroner, téměř přelomila čtvrté žebro a otvor o průměru půl palce je důkazem, že vznikla otáčivým pohybem, kolem otvoru byla zhmožděnina o průměru zhruba dvou palců. „Všechny čtyři rány pronikly hrudním košem,“ uzavřel doktor.

	Dále vyslovil názor, že smrt nastala v důsledku silného krvácení a krevních sraženin v levé plicní dutině způsobených právě popsanými bodnými ranami. Nůž, který mu byl v soudní místnosti předložen, mohl taková zranění způsobit, řekl. Rány vznikly po čtyřech samostatných bodnutích a všechny čtyři byly přitom vedeny se značnou silou. Vražedná zbraň vnikla do těla vždy až po rukojeť a všechna způsobená zranění byla vážná. Kterékoli z nich mohlo způsobit smrt.

	SOUD: Doktore, mohly být podle vašeho názoru tyto čtyři rány sebevražedné?

	LÉKAŘ: Ne, to nemohly.

	Dr. Pershadsingh dále uvedl, že Dona Drummonda 2. ledna na policejní stanici Rockfort osobně prohlédl a na jeho zápěstích shledal čerstvé škrábance, které mohly způsobit něčí nehty.

	

	Brzy po tomto soudním jednání byl Drummond prohlášen za úředně nesvéprávného a pak ho odvezli na psychiatrické oddělení nemocnice Bellevue na Windward Road. Zemřel jako zuřivý šílenec.

	~

	Skatelites, kteří s Drummondem až dosud neúnavně nahrávali, teď měli v zásobě mnoho a mnoho materiálu. Jejich instrumentálními skladbami zaplnil Coxsone prvních deset příček žebříčku na dobu příštích osmnácti měsíců. Prozatím sestavil jinou studiovou kapelu nazvanou Soul Brothers, kterou vedl saxofonista Roland Alphonso. Tahle skupina doprovázela Wailers na všech příštích nahrávkách v Doddově společnosti a pro Boba byla kapelou, o jaké vždycky snil. Když Soul Brothers právě nepracovali s Wailers, nechali se pod různými dalšími jmény zaměstnávat jinými producenty nebo uznávanými umělci. Pak vystupovali jako: Supersonics Tommyho McCooka, Drumbagovy All-Stars, Alley Cats Rolanda Alphonsa, Combo Sira Cavaliera, Busterovy All-Stars nebo Baba Brooks Band.

	Pokud na jamajském nahrávacím průmyslu ještě existovala nějaká špetka nevinnosti, během nešťastného konce Drummondovy kariéry vzala za své. Jistěže Drummond tu ženu brutálně zavraždil. Pro chudé však jeho případ nebyl tak snadno uzavřen. Muzikanti nepřestávali soptit a vykřikovat, že Donova duše byla den za dnem a měsíc po měsíci pomalu stravována. Jeden z nejlepších jazzových instrumentalistů byl rok od roku více opomíjen, a to postupně vysálo jeho srdce a podlomilo jeho ducha. Drummondovo jednání bylo pro ně groteskním důsledkem pocitu zoufalství, metaforou beznaděje servírovanou trpitelům na ušpiněném podnosu. A teď se konečně Drummond dočkal mezinárodního věhlasu: JAMAJSKÝ JAZZMAN ZAVRAŽDIL SVOU MILENKU. FANATIK Z GHETTA VYMĚNIL TRUBKU ZA NŮŽ.

	Ghetto vidělo své špinavé prádlo proprané na předních stranách novin, celému světu na očích. O přežití ve slumech se od té chvíle hovořilo mnohem útočnějším tónem. Dokonce i Rastafariáni, kteří získávali stále více nových přívrženců, začínali ve svém dogmatu o pasivním odporu klást důraz spíše na odpor – proti policii, proti politikům, lidem z lepších čtvrtí, kněžím, kteří chrlili své řeči na trpitele zpoza svých lakovaných mahagonových kazatelen, proti Jednadvaceti rodinám, proti JLP i PNP, proti odborářům, těžbě bauxitu a pěstitelům banánů, proti mafii a CIA, proti turistům a samozřejmě i proti každému podnikateli v nahrávacím průmyslu, který byl moderním ekvivalentem piráta Morgana a jeho bandy.

	Volba byla pouze dvojí: stejná práva pro všechny nebo neodvratitelné šílenství pro ty, co už déle nesnesou svůj vlastní zápach. Hluboko uvnitř ghetta přeřadili na vyšší rychlost a už nikdy se to nemělo změnit.

	Singl „Rude Boy“ vydali Wailers v červnu 1965, pouze několik týdnů před tím, než na Jamajku zavítal bojovník za občanská práva, reverend Martin Luther King, a vystoupil s proslovem na Západoindické Univerzitě. Nespokojenost mezi mládeží ze slumů dosahovala v té době horečnatého vrcholu. Kombinace výmluvné rétoriky dr. Kinga a Drummondovo uvěznění přispěla k nárůstu nenávistných akcí západního Kingstonu vůči represáliím státních úředníků. Zatímco se džunglí slumů přelévala jedna vlna násilí za druhou, dr. King přijal klíče od města z rukou bohatých studentek a Wailers vyjadřovali hořký a bezútěšný životní pocit adolescentů z ghetta. Pro policii byli všichni z Trench Townu a okolí jen rváči a výtržníci a v reakci na to se všechny děti rozhodly tu roli přijmout. Poslední zbytky nějakého řádu v této oblasti padly, když hordy mladých chuligánů začaly přepadat obchody a řidiče autobusů, přeřezávat elektrické vedení, narušovat sportovní utkání a veřejné ceremoniály nebo pod rouškou noci podnikat nájezdy do bohatších čtvrtí.

	Střední a vyšší vrstvy volaly po přísných opatřeních proti všem mladým kriminálníkům a jejich komplicům. Vinu za rozsáhlé nepokoje měla podle nich na svědomí pohanskost a bezbožnost učení Kumina i rastafariánských kultů v západním Kingstonu, ale i duševní abnormalita a morální úpadek těch, kteří se rozhodli v takovém bahnu žít. Jednou z několika málo prominentních osobností, které nabízely jinou perspektivu a povznesení, byla Amy Jacques Garveyová, vdova po Marcu Garveyovi.

	Ve svém projevu před patnácti sty posluchači ve větším farmářském městě May Penu v kraji Clarendon varovala, že Jamajka nevyužívá své nezávislosti správným způsobem. Pokud prý se určité prostředky nepoužijí na zlepšení postavení lidí z ghett, nebude země schopna gangům čelit. Prohlásila, že mnoho zbloudilých chlapců a dívek se stalo delikventy proto, že se nepřipravili na žádné povolání: chlapci, kteří nejsou vyučeni a nedostanou práci, se změní ve zloděje a dívky v prostitutky.

	V srpnu 1965 měly oslavy třetího výročí nezávislosti vyvrcholit v Kingstonu okázalým průvodem. Pro udržení pořádku byla na akci nasazena celá armáda po zuby ozbrojených policistů. Vyšší třídy pak byly naprosto zmateny, když k žádným nepokojům nedošlo. Teprve po několika týdnech vyslovili politici z ghetta to, co bylo každému zřejmé: průvodu dominovala – třebaže neplánovaně a bez záměru pořadatelů – hudba Sound Systemu a studií ze slumů. Skatelites pod vedením Tommyho McCooka a Rolanda Alphonsa byli požádáni, aby hráli na alegorickém voze. Za nimi jelo honosné zařízení Duke Reida, na jiných otevřených vozech pak Systems Sira Mikea, Musical Dragon a Lloyd the Matador. Prince Buster a Western Kingston Juvenile Band (složený převážně z instrumentalistů školy Alpha School) průvod uzavírali. Dokonce i Granville Williams Orchestra rozpohyboval davy výbušnou melodií, ve které organizátoři průvodu nerozeznali podvratný hit ska „Gun Fever“. Nehledě na přítomnost jiných alegorických vozů jako Chemická čistírna, Nářadí a řezivo, Odborářský svaz cukrovarnického závodu, Jamajská národní knihovna a jiných prozaičtějších atrakcí, rozvášněný dav pojal celou akci právem jako velký trpitelský flám.

	S jásotem nebo alespoň kladným přijetím průvodu se setkala hlavně předpremiérová nahrávka Wailers, která zahřměla z reproduktorů Prince Bustera, nazvaná „lail House“. Její text se zprvu odvíjel jako líčení pochmurné budoucnosti uličníka, jehož přestupky se nekontrolované množí. Ke konci písně ale ucho ghetta neomylně rozlišilo, že konfrontace „rudies“ s policií dostala aureolu biblického souboje Davida s Goliášem:

	

	Vězení se vyprázdní

	a rudie se ukázní

	Obušky jsou nějak kratší

	Na rudieho sotva stačí

	

	Nesmíte bít mládata

	(je to špatná věc)

	Nebudete je už bít

	(teď už spadla klec)

	

	Varování: Divoký z nich lidi sou

	strašně vostrý lidi…

	Poselství: ovládneme tuhle zem!

	

	Zbývající text už mohl stěží někdo rozeznat v burácení a jásotu, který se v té chvíli ozval z levných sedadel závodiště Caymanas.

	~

	Další dlouhý dopis od Cedelly přišel na podzim roku 1965. Matka navrhovala, aby ji Bob přijel do Delawaru navštívit v únoru příštího roku. Když to pak s Ritou znovu probrali, dohodli se, že by už měl skutečně jet. Bob ale trval na tom, aby se ještě před odjezdem vzali. V tom případě by Bob mohl snáze zařídit Ritinu imigraci, pokud by se mu život v Delawaru dostatečně zamlouval. Přinejmenším by to usnadnilo jejich společný pobyt ve Státech, kdyby se Bob rozhodl zůstat tam déle než několik měsíců.

	Bob si chtěl alespoň vydělat dost peněz na to, aby si později mohl zařídit vlastní nahrávací firmu. Už se mu začínaly protivit Coxsonovy vypočítavé obchodní tahy a tutovky a trháky, které natáčel. Na posledním sejšnu nahráli na Doddův nátlak ústřední píseň z komedie Woody Allena s Peterem Sellersem Whaťs New, Pussycat? – ne právě nejlepší příklad tvrdého jamajského ska, které skládali jako reakci na falešně patetický americký pop.

	„Koukni, Bobe, já se teď nemůžu vdávat,“ řekla Rita. „Tvoje matka mě nezná a mí rodiče tady nejsou, aby nám dali svolení. A myslím, že teta si na sebe takovou odpovědnost nevezme, a co když řekne ne?“

	Po chvíli vzrušeného dohadování se Bob uvolil přednést své úmysly nenáviděné tetě Viole co nejpřijatelnějším způsobem. Zda se však hodlá jejím rozhodnutím řídii, o tom raději pomlčel.

	V černých kalhotách a jasně bílé košili, kterou Rita pro tuhle příležitost vyžehlila, a s lahví vína v ruce se Bob objevil ve dveřích tetina domu. Obezřetně víno přijala a pokynula mu, aby si sedl. Bob se snažil, aby jeho proslov nebyl příliš krátký a úsečný, a pak tetu požádal o požehnání.

	Viola se zachovala přesně podle očekávání. Snažila se ze sebe setřást odpovědnost a hovořila o tom, jak je v nepřítomnosti Andersonových bezmooiá. Bob ale trval na svém. Řekl, že Ritu miluje a že se tak či tak rozhodli mít spolu děti a že se stejně dobře mohou obejít bez nějakého požehnání. Když to teta slyšela, najednou obrátila a řekla, že když se teda nedá nic dělat, bude jim asi muset svoje svolení dát. Taková vstřícnost Boba nejprve překvapila, ale brzy si uvědomil, že tím teta získá možnost vyšťouchnout Ritu předčasně ze svého hnízda a že také může požadovat zpátky jejich příbytek. Bylo to spíše rozhodnutí intrikánské domácí, než milující opatrovnice.

	To ostatní proběhlo v takové rychlosti, že se Rita stále jen hihňala a vyprávěla svým kamarádkám, že „to připomíná stránku z nějaké pohádkové knížky“, dokud jí Bob nepředal prsten, který sám koupil, a letenku, kterou jim poslala jeho matka.

	10. února 1966 vyšlo slunce na Jamajce v 6.37. Od moře zavál „vítr Doktor“, přinášel s sebou slanou vůni a tlačil se na místo „větru Pohřebáka“, jehož úkolem bylo po neúnavné noční směně vymést z kopců směrem na moře všechen zatuchlý vzduch předešlého dne. Ten den vzrušila Jamajčany zpráva, že milionář a šoumen Billy Rose, hlavní akcionář společnosti AT&T, bývalý manžel Farmy Briceové, autor písní jako „That Old Gang of Mine“, zemřel na zápal plic ve svém zimovišti v Unity Hall poblíž Montego Bay.

	Aktualitou číslo 2, probíranou mezi Mo Bay, Port Maria a Kingstonem toho nádherného rána, byla poslední epizoda televizního seriálu The Fugitive (který se v popularitě umístil těsně za The Beverly Hillbillies), kde se herec David lanssen nejenom setkal se svou jednorukou nemesis, ale navíc jen o vlásek unikl dopadení. Poněkud méně významná byla pro Jamajku zpráva, že sovětský vesmírný stroj Lunochod 9, přistál hladce na měsíci, a tím světu zvěstoval, že povrch této planety může snést váhu pohybujícího se člověka.

	V přibližně v 11. hodin dopoledne byli ve skrovném, ale úhledném příbytku přátel rodiny Andersonovy oddáni Robert Nesta Marley a Alpharita Constantia Andersonová. Jednoduchý obřad sloužil místní smírčí soudce jménem Jim Russell. Bob byl pro tuto příležitost nakrátko ostříhán, na sobě měl černé pódiové šaty a boty, které mu koupil Coxsone Dodd. Rita celá zářila v bílých nabíraných šatech pod kolena, perlové čelence a krajkovém závoji. Bobovi bylo čerstvých jednadvacet let a Ritě sedmnáct – vdávala se ve stejném věku jako kdysi Cedella. S Bobovou matkou měla Rita ještě něco společného: její manžel také odjel následujícího dne. Brzy ráno nastoupil do letadla směřujícího do Philadelphie a v uších mu ještě zněla píseň „Put It On“ (velmi oblíbená skladba Wailers v rámci Sound systému), kterou na svatební hostině přehrávali dokola a dokola.
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		Krysí závody



	Byl to omyl. Cítil to od první chvíle.

	„V Delawaru je všechno tak rychlé a hlučné a honem-honem,“ řekl Bob své matce krátce po příjezdu. „Proč všichni tak spěchají?“

	„To je Amerika, Nesto,“ odpověděla Ciddy. „Každý se snaží udělat si svoje dopředu, využít příležitost.“

	Celé město mu připadalo jako velká továrna, jako chladné dlážděné tržiště, kde nezbylo místo pro lidský rozměr a křehkost. Nebylo kde postávat, diskutovat se svými bratry, nebylo kde se ukrýt. Pokud člověk nepobíhal, nepracoval, nevřískal do telefonů, nejezdil po eskalátorech a nešustil novinami, vypadal podezřele jako ryba vytažená z vody. A navíc vás mohli zatknout pro potulku!

	Bob vyzkoušel několik zaměstnání: pracoval jako číšník, jako asistent v laboratoři firmy DuPont, řidič vysokozdvižného vozíku na noční směně v železářství, dělník u pásu společnosti Chrysler. Protože neměl pracovní povolení, používal pseudonym Donald Marley. Většinu volného času trávil v domě na Pětadvacáté ulici, uzavřený do sebe, brnkal na kytaru nějaké melodie a skládal texty do starobylého školního sešitu – koloniálního sešitu na kompozice. Na černobílých mramorovaných deskách stálo tiskacími písmeny: CVIČNÝ SEŠIT. Byla to jakási kombinace deníku a pracovního skicáře, kterou Bob před svým okolím žárlivě střežil.

	Novinu o svém sňatku rozkrýval Bob matce v několika fázích. Nejdříve mluvil o tom, jak „šíleně“ Ritu miluje, a dal si práci, aby ji Ciddy podrobně popsal. „Mami, ona má nohy děsně do X, ale já k ní cítím něco moc silnýho!“ Každý den se hnal jako první ke schránce, aby se podíval, jestli od Rity nepřišel dopis – třebaže sám odepisoval jen velmi zřídka. Když měla volat, nehnul by se z domu za žádných okolností, dokud telefon nezazvonil. Ciddy začínala tušit, že Rita je víc než jen Bobova přítelkyně, zvlášť když mu volala také místní děvčata, ale on se s nimi odmítal bavit.

	„Bobe,“ řekla jednoho dne, když v kuchyni vařila večeři, „moc se mi nezdá, jak tě má ta tvoje holka v moci! To není zdravé! Špatně jíš a vůbec vypadáš jako duch. Proč si nejdeš někam zatancovat? Trochu se pobavit a tak? Na vážný věci máš dost času, až se oženíš.“

	„Mami, ten čas už dávno přišel. Já a Rita jsme manželé.“

	„Cože?!“ vykřikla Ciddy a přitom se řízla nožem do prstu.

	Pak se z něj začaly podrobnosti jen sypat, společně s tím, jak se mu Delaware protiví a jak sní o tom, že shromáždí dost peněz na svou vlastní nahrávací společnost. Popisoval Ciddy, jak se v Coxsonově fabrice lisují vinylové desky. Dělníci vezmou hroudu měkkého vinylu, hodí ji do lisu a stříbrná matrice pak do něj vytlačí svůj otisk. To samé na druhé straně, pak na disk nalepí etiketu a přebývající vinyl odstřihnou nožem na linolea. Šikovný dělník dokáže vyrobit i pět set desek za den! Je to byznys, do kterého se dá snadno vstoupit, protože hlavní výdaj tvoří právě ten vinyl. Ale protože Bob taky zpívá a skládá písničky, mohl by se stát „svým vlastním pánem a navíc hvězdou číslo 1!“

	Ciddy naslouchala se směsicí zklamání, nedůvěřivosti a posvátné hrůzy. Zdálo se, že Bob opravdu ví, co říká. Udělal na ní dojem tím, že si to dokázal sám takhle sesumírovat a šetřil kvůli tomu každou svoji výplatu. Musela na něj být hrdá. Nejspíš na tom vydávání desek něco bude. Jestli si tedy vybral tuhle životní dráhu, přemýšlel alespoň dál než k poslednímu kostýmu nebo vlastní nahrávce, co slyší z jukeboxu. Ale jaká hanba, že se toužil vrátit zpátky do ghetta, k tomu životu, co tam se svou ženou žil! Ať se snažila sebevíc, nemohla Ciddy pochopit, proč si vybral právě takovou krysí díru. Postupem času jí ale nezbylo, než se s jeho rozhodnutím nějak smířit.

	~

	Doma na Jamajce se zatím zásoba nahrávek, kterou měli Wailers předem připravenou, u publika dobře ujala: „Put It On“, „Love Won’t Be Mine“, „And I Love Her“ (od Beatles), „Lonesome Track“, „Where Will I Find“. Rita pokračovala v nahrávání se Soulettes. Jejich verze populárního amerického songu „Pied Piper“ se stala hitem i na Jamajce. Ale Ritin bratranec Dream stále častěji zaskakoval za Boba v nově obrozených Wailers, kteří se na několik měsíců po Bobově odjezdu odmlčeli. Teď začali znovu živě vystupovat a Rita někdy zpívala harmonie namísto Beverly Kelsové, která postupně ztrácela zájem. Ve složení, kdy Bunny zpíval první hlas, Peter druhý a Dream harmonie, vypracovali nový repertoár, se kterým se představili ve State Theater jako předkapela hostujících amerických zpěváků R & B Betty Everettové („The Shoop Shoop Song“) a Bena E. Kinga („Spanish Harlem“).

	Coxsonovi se nová sestava líbila. Jejich skladby začal nahrávat a vydávat pod jménem Wailers: „Let Him Go (Rude Boy Get Bail)“, „Dancing Shoes“, „Jerk In Time“, „Who Feels It Knows It“, „What Am I to Do“, „I’ve Got to Go Back Home“, „Sinner Man“, „Hoot Nanny Hoot“, „Dream Land“, „Rolling Stone“, „Can’t You See“. Většina posluchačů na diskotékách Sound Systému neměla ani tušení, že Bobův hlas na nahrávkách chybí. O aktivitách kapely se Bob dovídal prostřednictvím Rity nebo z příležitostných telefonátů. Některé jejich kroky se mu příliš nelíbily, ale nejvíc se mu protivila vysloveně provýtržnická skladba „Let Him Go“. Bob řekl tehdy Bunnymu: „Dejte si radši pozor nebo vám policajti ustřelej hlavu.“

	Ze dvou zbývajících členů původních Wailers to byl panovačný Peter, který Boba postrádal nejméně. Jeho skladby naopak nejvíc poznamenala nepřítomnost Bobova editorského zásahu. Singl „Hoot Nanny Hoot“ byl tím nejhorším kusem, pod který se Wailers dosud podepsali. Bunny, jenž se bez svého kumpána z dětství, cítil často opuštěný, přišel s písničkami, jako byla znepokojivá „Who Feels It Knows It“ nebo „Dancing Shoes“ – výbušný ska dupák, který se stal vlajkovou písní pro nový pánevní tanec „skank“, který vynalezli „zlí hoši“.

	

	Celou noc budem skankovat

	Dokud naši píseň budou hrát

	Tu píseň ti vzít prostě nemohou

	když máš taneční boty na nohou

	

	Tímto způsobem Bunny neodmyslitelně spojil Wailers s novým šílenstvím a svazek ještě pojistil songem „Jerk in Time“, přisprostlým přídavkem, který začínal virblem bubnu rytmicky postaveného proti tvrdému kytarovému riffu, opepřenému varhanním doprovodem Jackie Mittooa. Zpěvák přitom stavěl do kontrastu svoji touhu tančit s úporným dupotem unavených nohou.

	~

	V březnu toho roku vyzvala vláda neukázněné Jamajčany k příkladnému chování. Na čtyřdenní návštěvu ostrova přijela poprvé po třinácti letech Její výsost královna Alžběta II., v doprovodu svého manžela prince Filipa, vévody z Edinburgu. Vyšší a střední vrstvy uklízely, načechrávaly peří a poskakovaly kolem jako pávi a vzhlížely k monarchům s oddaností ještě větší než v době jejich skutečné vlády nad ostrovem. Policie dostala rozkaz zabránit chudině všemi prostředky, aby se královně dostala na dohled či naopak.

	Slavný den trpitelův nadešel až o měsíc později. Když se jamajská vláda dověděla, že Jeho císařská výsost Haile Selassie plánuje návštěvu Trinidadu a Tobaga na pozvání premiéra Erica Williamse, požádala Selassieho, aby jejich ostrov zahrnul do svého itineráře.

	Ve čtvrtek 21. dubna 1966 o půl druhé odpoledne přistál etiopský letoun se znakem řvoucího Lva judejského a ozdobnými pruhy rudé, zelené a zlaté barvy na letišti Palisadoes. V té chvíli tu na Selassieho čekalo již více než 100 000 lidí, většinou Rastafariánů nebo členů afro-jamajských spolků. Zástupy proudily směrem k letišti už od středečního rána. Lidé na kolech, valnících, v autobusech, na kárách tažených osly nebo jako pěší ucpávali silnice vedoucí z kopců Wareika, z kraje Cockpit, z hor Johna Crowa v Portlandu, z Guy’s Hill a Mount Diablo ve sv. Kateřině, z Dolphin’s Head v Hanoveru, z Munro College ve sv. Alžbětě, ze stinných hájů Mandevillu, z pobřežních vesnic v Negrilu, ze Savanna-la-Mar, z Oracabessy, Manchionealu a zálivu Morant Bay. Z ekonomického hlediska dominoval mezi účastníky trpitel – téměř všechny boudy ve stylu „sbij, co najdeš“ v západním Kingstonu zůstaly toho dne prázdné. Jejich obyvatelé dali ve spěchu přednost příležitosti zúčastnit se epochální události.

	Bylo to podivné ráno, co se týče počasí: nevlídno a zataženo, z kypících mračen vyskakovaly blesky, jindy slunný ostrov bičoval temný déšť. Krátce předtím, než lidé zaslechli předení motorů královského letadla, se nebe vyjasnilo a z masy nízkých mraků zbylo jen sedm bílých oblaků připomínajících velké psy. V minutě, kdy letoun zlehka dosedl na runway, se na nebeské báni rozzářilo oslnivé slunce a dole na zemi poklesly v úžasu tisíce dolních čelistí. Většina shromážděných padla v té chvíli na kolena.

	Když se dveře letadla rozletěly a Selassie stanul na jejich prahu, spustily davy jeden velký ohlušující ryk a lomoz. Lidé bušili do tykvových bubnů, odpalovali dělobuchy, mávali praporky, třásli transparenty s nápisy jako: „Lidská práva dnes“, „Popatřte na Beránka božího“ a „Nevztáhni ruku na Bohem pomazaného“. Vykřikovali hesla typu „Zhoj člověka!“ a troubili na abengy z kravských rohů, nástroje někdejších Marunů, jejichž bojovná ozvěna se od dob ašantských válek nijak nezměnila.

	Rozvášněný dav ignoroval jakýkoliv protokol. Všechny předem připravené prezentace a představování se rušily ve chvíli, kdy lidé odrazili policejní obušky a bajonety a nahrnuli se na rudý koberec rozvinutý směrem k letadlu. Selassie na nejvyšším stupni přenosných schůdků zvedl třesoucí se ruku, buď k pozdravu anebo jako volání k pořádku – to gesto nebylo možno přesně interpretovat. Potom začal plakat, slzy stékaly po jeho povadlé tváři. A dav plakal s ním. Mnoho Rastamanů si v té chvíli vzpomnělo na biblickou pasáž o Ježíši, který zaplakal při pohledu na zástupy maličkých.

	Selassie se vrátil zpátky do letadla a nevyšel, dokud na žádost úředníků na schůdky nevystoupil rastafariánský vůdce Mortimo Planno, který oslovil všechny horlivce a požádal je, aby uvolnili cestu k limuzíně guvernéra Clifforda Campbella. Tou se měl Selassie projet po Kingstonu až k rezidenci King’s House. Teprve když se dav trochu uklidnil, mohl být etiopský král spěšně eskortován z letadla. K připravenému autu odmítl dojít po červeném koberci a tímto gestem dokonale zmátl přítomné novináře.

	Rita, ve svých nejlepších šatech a s novým účesem, spěchala s přáteli z Trench Townu směrem k letišti. Došli ale sotva k Rockfortově cementárně na Windward Road, když lidé začali ječet: „Už jede! Je v tý koloně!“

	Pohledem pátrala v oknech vládních vozů a snažila se zachytit nějakou přísnou, impozantní tvář. Její oči našly malého muže v khaki uniformě poseté medailemi, kterému oficírská čepice téměř zakrývala obličej. Po několik předchozích týdnů ji muzikanti-Rastové v Coxsonově studiu ujišťovali, že Selassie má na rukou svatá stigmata – rány po hřebech, jaké měl Kristus po ukřižování. Když si uvědomila, že muž v limuzíně, která před ní na chviličku zastavila, není nikdo jiný než Selassie sám, její mysl se roztočila na plné obrátky. „Je to možné?“ chtěla vědět. „Je to opravdu Král králů?“

	Auto se dalo znovu do pohybu. V tu chvíli se pohled Jeho Veličenstva setkal s jejím a on zvedl ruku k pozdravu. A tam, uprostřed jeho dlaně, se černala hluboce zasazená jizva po hřebu z kříže. Rita začala překvapením nesrozumitelně mumlat. V její hlavě ale dostaly výkřiky formu a pak se slyšela, jak volá: „Je to možné? Jsi opravdový Bůh?“ Selassieho oči se vpily do jejích a pak pomalu, důstojně přikývl. A najednou byl pryč.

	Ritu, která byla zmatená a téměř bez sebe, museli zpátky na Greenwich Park Road odvést její přátelé. Ještě tu noc vylíčila svůj zážitek v dopise Bobovi. Tvrdila, že do ní „pronikly“ doktríny Rastafariánů a že se cítí být zralá pro přijetí jejich náboženství.

	Už následujícího večera se o Selassieho pobytu v Kingstonu začaly šířit různé pověsti. Rastové tvrdili, že během večerní recepce v guvernérově domě, měl premiér Donald Sangster tu drzost, že šlápl na Selassieho mopslíka a ten zareagoval řevem velmi podobným řevu lva. Po večeři měl král údajně rozdávat vládním úředníkům a hostům dárky. Přítomní rastafariánští vůdci obdrželi zlaté medaile s etiopskou pečetí, zatímco jistí politikové, včetně Donalda Sangstera, dostali cigaretová pouzdra – od nekuřáka Selassieho – která se podobala miniaturním rakvičkám.

	Po třech dnech státnických povinností, kdy Selassie mimo jiné promluvil ke členům obou sněmoven jamajského parlamentu a přijal čestný titul doktora práv na Západoindické univerzitě, se císař z ostrova vzdálil. Vzhledem ke vzájemné úctě, kterou projevoval i etiopský panovník Rastafariánům, očekávaly některé frakce této sekty v brzké době jistou formu oficiálního uznání ze strany jamajské vlády. O tři měsíce později, 12. července přesně v 9 hodin ráno, obdrželi Rastové formální zprávu o svém sociálním statutu a náboženském významu ve formě dvou set padesáti policistů vyzbrojených puškami s bajonety, revolvery a obušky, kteří k nim ze stanice v Denham Townu napochodovali v čele skupiny buldozerů. Ta se převalila přes část Hnojáku, kterou obývali převážně Rastové v domcích „sbij, co najdeš“ a srovnala se zemí všechny chatky do jedné. Squattery rozehnala policie obušky. Během tří dnů zprovodili ze světa celou rastafariánskou čtvrť. Zvlášť důkladně bylo zbořeno a vypáleno Centrum rastafariánského hnutí Sama Browna a Africký kongres prince Edwarda Emanuela. Stovky ponížených obyvatel Hnojáku, teď i bezdomovců, musely přespávat na chodnících nebo v hrobkách hřbitova Májové pole. Pouze někteří šťastlivci našli dočasné útočiště v Římskokatolickém kostele ve Spanish Townu.

	Během obléhání prý jedna pološílená žena křičela z chodníku, který se pod ní bortil: „Když jsme bezdomovci na Jamajce, pošlete nás zpátky do Etiopie. Tam budeme svéprávní občani.“

	~

	Na začátku srpna 1966 odletěla Rita s Sharon za Bobem a jeho rodinou na návštěvu do Spojených států. Ciddy připravila slavnostní večeři a všichni se seznamovali. Rita se s Bobovou matkou ihned spřátelila a Edward Booker na ni udělal dobrý dojem pro svůj vztah k dětem. Ciddy vyprávěla historky z dětství prožitého ve sv. Anně a Rita zase přispěla zarážející novinkou, kterou přivezla z dolního Kingstonu. Když tam šla vyzvednout věci do jedné mísmí čistírny, asi patnáctiletá dívka za přepážkou si povšimla Ritina příjmení na výdejním lístku a ptala se, jestli má něco společného se zpěvákem Bobem Marleym. Když Rita přikývla, představila se jako Čonstance Marleyová, dcera kapitána Marleyho a nějaké další černé ženy! Prosila Ritu, aby o tom řekla Bobově rodině, a navrhovala, že by se někdy mohli všichni setkat. Ale bohužel, když se Rita v té čistírně zase za několik týdnů objevila, zjistila, že dívka z práce odešla a někam se odstěhovala.

	Boba ta událost silně rozrušila, ale Ciddy to přijala se stoickým klidem: „Tvůj otec už způsobil moc a moc trápení a bolesti,“ dodala. Byla to typická jamajská rodinná sešlost, kde nechyběla ani ta špetka tragikomické hanby a skandálnosti („Shame and Scandal“).

	Dream, který už nějaký čas pobýval u přátel v Brooklynu, sedl v době, kdy byla ve Státech i Rita, několikrát na vlak a navštívil je dole ve Wilmingtonu. Jednou takhle seděli v přízemí Ciddina domu, jamovali na akustické kytary a Bob Dreamovi přehrál několik základních melodií, na kterých teď pracoval: „Misty Morning“, „Sun Is Shining“ a jednu s názvem „Iťs Alright“, která narážela na převrácenou pracovní dobu v automobilce v Newarku v Delaware a začínala citátem z Žalmu 121.6: „Slunce tě nezasáhne ve dne, ani za noci měsíc.“

	Dream se podivoval nad provedením i hloubkou výpovědi těch písní. Když přijel do Delawaru příště, přivezl s sebou album Revolver od Beatles a řekl Bobovi, že chce, aby si jednu věc rychle poslechl. Zavedl Boba s Ritou do přízemí, vložil desku do gramofonu a jehlu nastavil na druhou drážku první strany. Z malého reproduktoru se ozvala píseň „Eleanor Rigby“. Rita chtěla něco říct, ale Bob na ni zaječel: „Sklapni!“ a rychle zesílil zvuk. Rita stála jako opařená, protože to bylo vůbec poprvé, co na ni Bob zvýšil hlas.

	Bob mumlal něco o tom, že chápe, jak se postava z písně cítí, a skladbu si přehrával stále dokola. Postupně upadal do jakéhosi transu, Rita i Dream ho přestali zajímat, nechal se unášet melancholických vyprávěním s motivy osamělosti, smrti a neschopnosti křesťanské církve poskytnout útěchu trpícím.

	V podobných myšlenkách se utápěl ještě několik dní potom, co Dream a Rita odjeli – on zpátky do Brooklynu, kde byl zapsán na střední školu v Canarsie, a ona s děckem zpátky do Violina domu v Kingstonu. Ciddy si všimla Bobovy deprese a začala se vyptávat, co ho trápí. On ji ale prosil, aby o tom nemluvili.

	Když se Ciddy jednoho letního večera vrátila domů, potom co uklidila a navařila v nějaké jiné domácnosti, zeptala se Boba, jestli by s ní nechtěl zajít do zelinářství. Řekl, že nepůjde, protože čeká telefonát kvůli práci u Chryslera.

	„Od rána si nevytáh paty z domu,“ řekla Ciddy. „Pod se mnou, nadýcháš se čerstvýho vzduchu.“ Zavrtěl hlavou.

	Když matka odešla, usnul Bob na chvíli na gauči a později Ciddy vyprávěl, jaký měl podivný sen. Nějaký malý muž v khaki uniformě a starém plstěném klobouku vstoupil hlavními dveřmi do domu a zastavil se u pohovky, na které Bob dřímal. Pak ponořil ruku do kapsy svého saka a vytáhl prsten s černým kamenem, na němž byl nějaký znak. Vzal Boba za ruku a prsten navlékl na jeho ukazováček se slovy: „To je všechno, co ti můžu dát.“

	„Co si o tom myslíš,“ zeptal se Bob matky.

	Ciddy řekla, ať chvilku počká, a běžela nahoru do ložnice, kde měl Edward v nočním stolku schovaného medvídka, na jehož ocas odkládala Ciddy svoje prsteny. Byl tu také jeden malý jemný prstýnek s prostým černým kamenem, o kterém si Ciddy myslela, že ho dostala kdysi od Norvala – ačkoli si nebyla zcela jistá – a ten přinesla dolů Bobovi.

	„Páni! To je ten samej prsten jako v tom snu!“ vykřikl Bob a Ciddy mu ho navlékla na prsteníček.

	„Myslím, že v tom snu si dostal požehnání od svého otce,“ dodala.

	„Norval byl takový malý muž, stejně jako ty, a taky se oblékal jako ty. A protože ti zaživa nic nedal, možná ti chtěl požehnat aspoň teď.“

	Bobovi se prsten nelíbil a na konci týdne ho zase sundal. Matce řekl, že se v něm necítí dobře, jako by někdo testoval jeho příchylnost k materiálním statkům. Snažil se ho matce vrátit, ale ta řekla, aby si ho nechal, protože musí mít nějaký symbolický význam – v souvislosti s jeho snem.

	„To nebude jenom náhoda,“ uzavřela.

	Když Boba propustili z práce v automobilce, zažádal si o podporu, ale v říjnu dostal dopis z vládních úřadů, že se má zaregistrovat pro povinnou vojenskou službu. Otrávený Bob si sbalil věci a chytil nejbližší let zpátky do Kingstonu. Ale než odjel, matka ho požádala, aby si vzal prsten s sebou, ať už ho bude nosit nebo ne.

	„Dostal si znamení,“ řekla, „a ten prsten ti pomůže pochopit jeho smysl.“



	




	
		12.



	
		Návrat z chladných krajin



	První, co Bob udělal, když se vrátil zpátky do Trench Townu, byl velký spliff – balený joint marihuany kónického tvaru a velikosti pořádného doutníku. Cosi v dýmu, který mu kroužil nad hlavou, ve vůni pálených svrchních lístků té rostliny z Modré hory a opojnosti šluku, mu dávalo pocit rostoucí moci, který byl v Delawaru nedosažitelný. Rastové tvrdili, že po soustavném kouření ganjy dosahují hlubokých religiózních zážitků. Ale Bob se účinkem marihuany nijak podrobně neobíral. Stačilo mu radovat se z tetelivé nárazníkové zóny, kterou mu přivodila, ohraničeného kruhu ticha, jež udrželo všechna strádání a problémy metr od jeho těla.

	Bob byl mírným kuřákem ganjy už od počátku puberty, většinou šlo jenom o jointy, chillumy pouze sporadicky – ty patřily do výbavy Rastamanů. Mezi dětmi v ghettu bylo kouření ganjy stejně běžné jako fotbal nebo hra „naval a zmiz“ (puddung gollang), zkráceně „pídží“. Byla to vlastně jakási virtualizovaná krádež. Nezletilí hráči, většinou ve dvojicích, museli být neustále ve střehu, aby nevystavovali na odiv nějaký cenný předmět, pokud nemají zkřížený malíček s prsteníčkem. V tu chvíli je může přistihnout protivník, který zakřičí „Pídží!“ a ukáže smluvené gesto dřív. Ten méně pohotový přichází o svůj majetek. Tyhle souboje reflexů trvaly většinou týden a soupeři je zahájili zaklesnutými prsty, které rozetnul nějaký svědek.

	Bob v této hře přímo vynikal. Bavila ho jako sport, spíše než jako forma vydírání a obohacování se, což bylo mnohem běžnější. Stejně tak obratnost ve fotbale pro něho symbolizovala schopnost odrazit s přehledem své nepřátele, zatímco pro většinu jiných kluků byl fotbal jen předehrou pro válku mezi gangy. Bob byl pyšný na to, jaký je dobrý fotbalista i pouliční rváč. Jeho jemná taktika ve fotbale, schopnost oškubat každého v „pídží“ a nakopat někoho na ulici mu zajišťovaly obdiv širokého okolí. Pro kluky ze slumů byl vzorem chladného, vypočítavého chování, které vzbuzovalo závist a touhu podobat se mu. Svým potenciálním protivníkům často říkal: „Já mám rukojeť, sráči, ty dostaneš čepel.“

	Nicméně v Coxsonově zalidněném studiu se šuškalo, že Bob už nejspíš nebude takovou hvězdou jako dřív a že v nové konkurenci neobstojí. Coxsone uspořádal řadu mazaných konkursů pro nové talenty a jeho stáj se teď rozšířila o Maytals, kteří bývali naprostými otroky Leslieho Konga; Burning Spear, vokální trio Rastamanů pojmenované po Jomo Kenyattovi, které jiní producenti přehlíželi, dokud nezačali chrlit hity v podání Winstona Rodneyho, hlavního zpěváka s barytonem zvučícím jako ze dna studny; Johnnyho Osbourna; Josepha Hilla; Marciu Griffithsovou; a Dennise Browna. Rita a Soulettes nahráli další píseň, která se uchytila na žebříčku – „You Lied“, a Wailing Souls, nová kapela Pipea Matthewse, si u Coxsona také vedla velmi dobře a Pipeův hlas stále tolik připomínal projev Boba Marleyho.

	Dodd se navíc lépe seznámil s dvoustopým zařízením, které si nechal zaslat z Anglie. Možnost izolovat vokální nebo instrumentální sólo, slyšet a zkoušet je odděleně, rozšířila prostor pro inovace a zesílení účinku konečného produktu. Tento skromný technický pokrok inspiroval všechny zainteresované k vysoce individualizované formě projevu.

	Členové skupiny Skatelites se po jejím rozpadu opět sloučili do mnohem volnějšího sdružení, které působilo v roli poradců ze starých dobrých časů. Jejich sláva ale postupně vyhasínala, jak do studia proudily davy mladých muzikantů-dědiců, kteří již dobře ovládali všechny skvělé triky svých předchůdců. Ska beat se teď hrál pomaleji, jeho rytmus se rozdvojil, basa a buben se prosazovaly vysloveně hrozivým zvukem. Nová hudba byla plná drzého napětí, jaké bylo vlastní i nastupující Bossa Nově a silnému americkému soulu, který postupně vytěsňoval únavně se opakující R&B 60. let. Definitivní označení dal novému trendu Alton Ellis pružnou taneční muzikou na singlu Duke Reida „Rock Steady“ (tuhý rock). Nastoupenou cestu potvrdili další muzikanti sociálními komentáři, které tvořily jamajskou paralelu k nespravedlnostem popisovaným v americkém soulu.

	Po získání nezávislosti začaly do města přicházet rekordní počty jamajských venkovanů, kteří věřili, že neomezené možnosti čekají právě tam. Jejich příliv se však projevil pouze v kritické přelidněnosti městských slumů. Píseň Boba Andyho „I’ve Got to Go Back Home“ (Musím se vrátit domů) to v^ádřila nejpřesněji. Hrdina na pokraji sebevraždy hovoří tvrdým a ostrým tempem o tom, že bezpečný přístav města, ke kterému tak dlouho putoval, ze zdá být tím vzdálenější, čím více bloků betonového ghetta na své cestě míjí.

	Experimenty plné energie, podnícené nástupem stylu rock-steady a kvalitnějším technickým vybavením, probudily v mladých muzikantech (jako byl například trinidadský kytarista Lyn Taitt a trombonista Vin Gordon, kterému přezdívali Don Drummond mladší) nezřízenou pýchu. Ani ve snu je nenapadlo, že i Bob Marley mohl prodělat svůj vlastní přerod, stejně individuální, ale mnohem výraznější než oni sami.

	Bob se nejprve jen potloukal po Studiu 1 a ostýchal se začít naplno hrát a zpívat. Za přesvědčování a podpory Petera a Bunnyho, kteří se od Dreama dověděli, že Bob ve Státech poctivě cvičil, se Bob přiznal, že hodně skládal a začal je učit novou píseň, kterou nazval „Bend Down Low“. S novým zápalem a s pocitem, že se mu vrací půda pod nohama, otevřel svůj notes, položil ho na stoličku, naklonil se k němu a kytaru si přitlačil pevně k hrudníku.

	Nohou podupával do rytmu, ruce zabrnkaly melodii a pak se připojil jeho naříkavý hlas, jenž v mírném tempu zpíval o nadčasové touze člověka po svobodě, tak naléhavě, jako by své poselství šeptal do uší celého lidstva.

	Ostatní se postupně přidávali a rozvíjeli základní melodii. Bylo to říznější ska, zvukově poněkud z módy, ale potom Bob v textu přitvrdil a spílal všem, kdo věří, že po světských požitcích na ně čekají ještě slasti duchovní.

	Jak Bob den po dni odhaloval svůdný obsah svého „cvičného sešitu“, působivost jeho nových písní, třebaže rytmicky trochu omšelých, začala být všem zřejmá. Byly to písně velmi osobní, avšak zároveň měly sílu univerzální výpovědi. Nevázaly se na žádnou soudobou událost nebo přechodnou módu, jejich těžištěm nebyly právě oblíbené pouliční fráze, nenechaly se unášet větrem, který právě zadul z místní politické scény. Skladba „Iťs Alright“, vypovídající o nutnosti zachovat si vnitřní důstojnost i při otupující jednotvárné dřině, měla větší přesvědčivost než deset písniček o chuligánech, co se mají ukáznit a uklidnit. Arogantní a obhroublý charakter kingstonské hudební scény začala vytlačovat křehká, intimní výpověď.

	Když Dodd slyšel několik Marleyho skladeb, potom co byly trochu upraveny a rytmicky posunuty k rockovému soundu, sundal si s hlavy svoji baretku, poškrábal se na počínající pleši a řekl Dreamovi s nepokrytým obdivem: „Bob jede jako das, co? Ten kluk fakt celou bandu převálcoval.“

	Díky tak rychlému útěku z Ameriky si Bob nedokázal vydělat dost peněz, aby se v nahrávacím průmyslu mohl zařídit pro sebe. I přes výhodný měnový přepočet nestačily jeho úspory (asi 700 dolarů) ani na hladký start. S pomocí Wailers, Rity, Dreama a dokonce i tety Violy („Ta bába zatluče hřebík jako chlap!“ řekl Dreamovi), si postavil svůj první obchod s deskami – čtyřboký stánek s okénkem – před Violiným domem na Greenwich Park Road. Podle smlouvy s Coxsonem tu začal prodávat jeho desky, ale také několik nahrávek vydaných pod svou vlastní značkou, kterou pokřtil „Wail’N’SourM“, protože první dvě nahrávky byly od Wailers a Soulettes. Úvodní singl zaplnily písničky „Bend Down Low“ a „Mellow Mood“ na druhé straně, které produkoval začínající podnikatel Clancy Eccles v Dynamic Studios. Následoval duet Boba a Rity „Hold On to This Feeling“, radostné potvrzení slibu, který si dali před šesti měsíci.

	Obě desky byly dobře přijaté, ale Bob neměl po ruce dost hotovosti, aby udržel krok s poptávkou, a tak distribuce i veřejné hraní skladeb uvázlo na mrtvém bodě. (Coxsone nabídl, že se o distribuci v letech 1967 a 68 postará sám.)

	Wailers vyrobili ještě několik singlů pro Coxsona, většinou otevřené dopisy pouličním gangům, ale postupně se odmlčeli a začali pomalu přecházet na rock steady. Coxsone věděl, že právě jen tak šlapou vodu, a proto se rozhodl vložit prostředky do propagace skupin Gaylads a Heptones, což byla dvě vokální rocková tria, a své současné hvězdy Altona Ellise.

	Ellis přišel ze známé Boy’s Town School ve zrádném západním Kingstonu a svou šanci proměnil při vítězství v taneční soutěži Vere Johnse. První úspěšné desky vydal už na počátku 60. let – jednalo se o „Muriel“ a „Girl, I’ve Got a Date“, která byla příznivě přijata i v Anglii. Krátce potom, co skladba „Rocky Steady“ sestoupila z prvních deseti míst žebříčku, natočil Ellis pro Coxsona hity americké hitparády z roku 1967, jako bylo „Massachusetts“ od Bee Gees nebo „A White Shade of Pale“ od Procol Harum. Avšak krátce na to, dříve tak loajální místní publikum, Ellise opustilo.

	Když teď Bob sledoval Dodda z povzdálí, začínal mít dojem, že prodlužovaná přestávka ve spolupráci nebude vlastně vůbec na škodu. „Proč hrát pídží s prosťáčkem, co má pořád stejný zboží,“ uvažoval. Místo toho se soustředil na psaní písní. Avšak na jaře roku 1967 začala společnost Wail’N’Soul’M vážně trpět nedostatkem kapitálu na investice a Bob nedostatkem kapitálu na holé živobytí. Vzal tedy Ritu se Sharon a pozval i Dreama, který se mezitím vrátil z Brooklynu, a společně odjeli do sv. Anny, zabrali dům na dědečkově pozemku a začali obdělávat půdu ve Smithu.

	Bobův oslík Čiperka byl ještě naživu, ale již příliš starý na to, aby jim mohl být s břichem propadlým až k zemi nějak užitečný. Bob se svou družinou omezil tedy farmaření jen na část dědových pozemků. Žili z toho, co vypěstovali, přebytky spíše směňovali, než prodávali za další základní suroviny. S utaženými opasky tak vydrželi ve Smithu šest měsíců, Rita navíc pravidelně jezdívala do města pro dodatečné zásoby.

	Během pobytu na venkově se Bob pustil do skládání s velkou horlivostí, často za asistence své ženy. Když se vrátili zpátky do Kingstonu, bydleli střídavě u různých přátel a příbuzných a Bob utratil všechny peníze, které se mu podařilo uškudlit, za další dva singly Wailers nahrané na podzim 67 ve studiu Dynamic (producentem byl opět Clancy Eccles) – „Thank You Lord“ / „Nice Time“ a „Hypocrites“ / „Pound Get a Blow“. Zpočátku se Bob pokoušel rozvážet je po kingstonských obchodech sám na kole. Ale od tohoto nápadu upustil, když ho v centru Trench Townu porazil autobus. Jeho zranění byla minimální, ale jeho pýcha utrpěla daleko více. Nějak se protloukal dál. Znovu svolal Wailers, tentokrát kvůli nahrávce nazvané „Pyaka“, slangový výraz pro „zmatek a binec“. Stejným slovem se v té době dal označit i svazek s Coxsonem, který jim nepřinášel žádný užitek.

	Peter a Bunny dál udržovali vztahy s Doddem, třebaže velmi napjaté, především z nedostatku peněz a studiového času. Coxsone ještě vydal sólovou desku Petera Toshe (Bunny zpíval harmonii) s názvem „I’m the Toughest“, ze které se ale stala jeho labutí píseň. Na hořký konec došlo jednou odpoledne, kdy Dodd požádal Petera, aby přišel hrát klávesy na studiovou přehrávku jiného umělce. Peter odmítl a hned o té „urážce“ pověděl také Bunnymu. Oba se pak vydali za Doddem do kontrolní místnosti a začali mu spílat, že jenom jejich „pot a krev“ udělal z Jamaican Recording Studio to, čím bylo. Brzy se mezí nima strhla krutá hádka a Dodd jim nakonec nařídil, aby vypadli a už nikdy se nevraceli. Bunny se Doddovi vysmíval, dokud Coxsone nevytáhl svou pověstnou „bouchačku na uličníky“. Byla přivolána policie ze stanice v Denham Town, načež vznikl ještě větší zmatek a Bunny se nechal unést až k hrubému slovnímu napadání úřední osoby.

	Od té chvíle byl Bunny Livingston v západním Kingstonu hlavním terčem kdejakých ústrků ze strany místních konstáblů. Na počátku roku 1967 přepadli policajti Bunnyho a další dva trenchtownské muzikanty na rohu jedné ulice v Remě a zatkli je pro přechovávám marihuany. Přestože u sebe Bunny žádnou ganju neměl, byl jako jediný také odsouzen, protože policisté dosvědčili, že ganju ukryl do blízkého sudu. Ve vězení pobyl celých čtrnáct měsíců – nejprve tvrdl ve Všeobecné věznici na Tower Street u kingstonského zálivu a potom sekal třtinu na vězeňské farmě v Richmondu. Propuštěn byl v září 1968.

	Když byl Bunny ve vězení, rozhodl se Bob natrvalo vrátit do Kingstonu, ale i on skončil ve vazbě pro smyšlený dopravní přestupek. V cele pobyl osmačtyřicet hodin a ihned po propuštění odjel zpátky do Deváté míle. V ghettu se začalo povídat, že kingstonská policie chce všechny Wailers vidět za mřížemi. Peter ty řeči ignoroval, ale jen do chvíle, než je s Princem Busterem zatkli pro účast na demonstraci proti Rhodesii.

	Když se Bunny konečně vrátil z Richmondu, přijel do Kingstonu také Bob (Rita se Sharon zůstaly na venkově) a pak se zdeptaní a napadaní Wailers vydali za jediným producentem, který by s nimi ještě mohl pracovat, Leslie Kongem. Bob s Peterem odsunuli stranou svou nechut k prostinkému rockovému zvuku a napsali několik písní, z nichž vynikala Peterova krutě jedovatá „Soon Come“ a Bobovy skladby „Do It Twice“ a „Caution“, která vyprávěla o jeho zatčení za jízdu bez řidičského průkazu za oné deštivé noci.

	Bob rovněž vyhlásil příměří jamajskému Číňanovi. Jeden z bratrů však Konga od nahrávání s Wailers zrazoval. Připomněl mu Bobovu hrozivou předpověd, že spolu ještě budou pracovat, ale Kong to nové setkání olituje.

	Přestože se Wailers právě nedařilo a představovali spíše finanční riziko, Kong se rozhodl setřást všechny pochybovače a natočil s kapelou několik singlů, za což se dočkal slušné návratnosti své investice. Potom se rozešli bez známek nepřátelství a Kong mohl bratrovi tuhle zkušenost předhodit jako důkaz nesmyslnosti přehnané pověrčivosti.

	Přístup Wailers k rocku steady by se dal charakterizovat jako syrová, divoká okázalost bojující s vleklým rytmem bubnů. Jejich filozofií bylo: „A teď kus bubeníka!“ (jak rád křičel soulový gigant James Brown), „ale trochu ho potrapte.“ Beat zvládali mistrovsky, ale text poněkud pokulhával, postrádal drzou břitkost nejlepších vystoupení Altoha Ellise.

	„Can’t You See“, natočené s Kongem, svědčilo o jejich mužném, ale nechápavém postoji, s příliš bombastickým rytmem a vlažným refrénem. Vyprávěli o dívce, která je slepá k citům toho, kdo se k ní cítí připoután. Rozechvělé aranžmá skladby „Caution“ vyznělo o něco lépe. Přispěla k tomu vzrušená kytarová linka a Marleyho zuřivé výpady vůči policajtům, které zasypával kletbami, jako by to byli jeho kumpáni z ghetta.

	„Soon Come“ a „Do It Twice“ přesvědčily svou upovídanou a jedovatou rockovou životností. První z obou písní byla posměšným odsouzením přelétavé dívky, kdy hoch kritizuje její nestálost pomocí starého lidového pořekadla o spolehlivosti.

	V „Do It Twice“ využívá zamilovaný mladík pulsující rytmus pro vyjádření své oddanosti. Po skončeném milovaní se vyznává své dívce, že ho nesmírně okouzlila a chce tedy začít znovu od začátku.

	I přes občasné jiskérky se nahrávky vyrobené pod vedením Konga špatně prodávaly a Wailers brzy zjistili, že čas, kdy byli teple zahnízděni na vyšších příčkách místních žebříčků, jsou ty tam. Cítili se jako vyděděnci.

	V podobné situaci se naštěstí nacházel i Lee „Stratch“ Perry. Tenhle hádavý, nevypočitatelný chlápek, který se často do němoty opíjel, vycítil, že mu Dodd brání v nahrávání desek, a rozhodl se natočit o svém bývalém zaměstnavateli dva pomstychtivé singly. „Run for Cover“ a „The Upsetter“ se okamžitě staly bestsellery. Ve svých sedmadvaceti letech byl Perry úspěšným individulistou, který využjl obratného, bytostně jamajského manévru: používal tři přezdívky současně – „Little“, „Stratch“ a „Upsetter“. Než se někdo mohl pokusit sesadit ho z trůnu, vydal Perry lehce klusající singl nazvaný „People Funny, Boy“, což byl jeho poslední výpad proti Doddovi. Tato skladba zároveň zvěstovala příchod rockem inspirovaného beatu, který měl brzy vejít ve známost jako „reggae“. Ze singlu se stal trhák a fanoušci překřtili autora na Lee „King“ Perry.

	Maytals se této nové změny tempa dotkli v tanečním singlu z roku 1968 „Do the Reggay“, který stavěl na odiv typicky neúnavný dvouakordový reggae model, s pulsující basou a opožďujícím se bubínkem odrážejícím se od jasného bušení záměrně líného beatu. Vedoucí hlas skandoval, harmonie připomínaly výkyvy kyvadla a elektrické varhany přispěly dodatečným kontrapunktem. Všechno bylo jakoby uspěchané, až na samotný beat. Nesnesitelně chytlavé reggae připomínalo svou energií chuligána, který se s frajersky pomalými pohyby zapřádá do pouliční rvačky.

	Perry se dostal k jádru beatu, který měl v budoucnu předčit rock steady. Svou jasnozřivost se spolu se svými prvotřídními muzikanty rozhodl oslavit na spagetti westernech Clinta Eastwooda a Lee Van Cleefa v kinech Odeon nebo Bijou. Do světa fantazie se utíkalo stále více chudých Jamajčanů, frustrovaných z nezávislosti, která žádné změny nepřinesla. Pod vlivem těchto krváků natočila skupina Upsetters divoké singly „Clint Eastwood“ a „Return of Django“, které jen zvýšily rostoucí napětí v chudinské čtvrti.

	Páteří studiové kapely Lee Perryho byli dva bratři, kteří obsáhli rytmickou sekci. Dvaadvacetiletý basista Aston Francis Barrett a osmnáctiletý bubeník Carlton Lloyd Barrett, synové kingstoňana Wilfreda Barretta a jeho ženy Violet, za svobodna Marshallové. Oba Barrettové pracovali ve dne za ubohou mzdu jako svářeči a v noci melouchařili ve studiu buď jako Soul Mates nebo Rhythm Force. Mnohem později založili skupinu Hippy Boys se zpěvákem Maxem Romeem a společně vyprodukovali hit „Dr. No Go“.

	Ke skupině Upsetters patřil také někdejší zpěvák a klávesák Heptones Glen Adams, povoláním krejčí, který s Doddem natáčel už od roku 1961 („Wonder Thirst“) a v roce 1967 vydal u Bunnyho Leea také sólové hity – „I Remember“, „Silent Lover“, „Grab a Girl“; a kytarista Alva Lewis známý pro svůj agresivní riff.

	Když se skladba „Return of Django“ v roce 1965 vyšplhala závratnou rychlostí na přední místa britské hitparády a po celé čtyři týdny se udržela na pátém místě, vyrazil Perry s kapelou do Anglie na šestitýdenní turné. Pro jamajskou hudební scénu to byla senzace, vůbec první svého druhu.

	Po návratu domů dostali ale členové Upsetters za práci v terénu od Perryho velmi špatně zaplaceno. Tehdy se objevili Wailers a požádali je, aby s nimi spolupracovali na Bobově nové písni „My Cup“. Při společném zkoušení a žehrání na nespravedlivosti světa se tyto dvě skupiny velmi spřátelily a za první skladbou následovaly další. Bob s nimi přicházel tak rychle, jak jen je Upsetters dokázali zvládnout: „Duppy Conqueror“, „Man to Man (Who the Cap Fit)“, „Soul Almighty“, a ještě materiál, který Bob nashromáždil v Delawaru a Deváté míli.

	Bob z Upsetters vyloudil historky o turné po Anglii a velmi se podivil, že se nějaký Jamajčan setkal s takovým přijetím, obvykle vyhrazeným pouze pro soulové revue nebo bílé rockové hvězdy. Bob přemlouval kapelu, aby odešla od Perryho a připojila se k nim. Upsetters byli jednomyslně pro.

	Perry samozřejmě spravedlivě zuřil, když se dověděl, že mu jeho lukrativní band někdo vyfoukl před nosem. Skutečně vyhrožoval, že Boba zabije. Ti dva se pak sešli v Remě na jakémsi summitu, o němž byl každý přesvědčen, že skončí krveprolitím. Místo toho se po dvou hodinách objevili s novou společnou skladbou nazvanou „Small Axe“ – další z řady Perryho bohorovných výpadů, v němž varoval silnou trojku jamajských studií (Big T’ree), že nová kapela firmy Upsetters Records, the Wailers, je připravena jejich konkurenci dokonale zdecimovat. Exluzívním producentem té super reggae kapely měl být samozřejmě Lee Perry.

	~

	Pro učení Rastafariánů se Bob zapaloval velmi pomalu. Rita mu je však předkládala neustále. Nikdy ji neunavilo vyprávět o Selassieho návštěvě v šestašedesátém roce, kdy Jeho výsost zahlédla v limuzíně, o pohledu z očí do očí, o přikývnutí, o chvíli, kdy se zastavil čas. Intenzita Ritiny emocionální oddanosti Rastamanům Boba znepokojovala a dráždila. Avšak její náhlá konverze (přijala jméno Ganette Mander značící Ráj) ho přece jen zarazila, protože Rita byla dříve oddanou křesťankou a učitelkou v nedělní škole.

	Po návratu z Ameriky si Bob povšiml, že stále více mladíků z ghetta si nechává růst dlouhé vlasy, které se pak smotávají do střapatých pramenů. Nosej na hlavě hady jako Alfalfa z pohádky o Malých rošťácích, žertoval kdysi. Sám si už jednou nechával dready růst, aby si vyzkoušel, jak na něm vypadají. Později o věci debatoval s Higgsem a začal se tou myšlenkou vážněji zabývat, protože cítil, že Higgs je klidný a soustředěný, co se týče Jaha, a nesnaží se jen získávat nové stoupence. Jejich společné diskuse vedly Boba postupně k tomu, aby vyhledal jediného dreada z ostrova, který skutečně stál Selassiemu tváří v tvář – Mortima Planna. Byl to právě Planno, člen Teokratického templu rastafariánů v Kingstonu, kdo vystoupil na schůdky královského letadla, poklonil se Selassiemu a potom žádal své bratry o klid. Vítr si pohrával s jeho bílým šatem zvaným „kinte“, ale díky fotoaparátu zavěšenému na krku se v té chvíli podobal spíše turistovi při Kázání na hoře.

	Marley a Planno se spolu sešli v Trench Townu, procházeli se a rozmlouvali. Planno pak vzal Boba s sebou do rastafariánských osad hluboko v jamajském vnitrozemí, na svatá místa jako Castle Kelly, která nejsou k nalezení na žádné mapě. Počínaje rokem 1968 se Bob začal účastnit Korunovačních ceremoniálů, které se konaly pravidelně každého 21. dubna od návštěvy Haile Sellasieho na ostrově. Šlo o celonoční shromáždění stovek věřících, kterým předcházelo slavnostní pojídání kokosu a rýže s fazolemi, kdy se zpívaly tradiční songy jako „Bongo Man“, „Lumba“ a písně Niyabingiů, doprovázené otupujícím zvukem trojice bubnů (repeater, funde a bass). Dreadové seděli v těšném kruhu a podávali si chillum, hliněnou dýmku s neohýbanou (unskanked – odtud název tance) troubelí. Chillum byl napěchován ganjou, zatíženou hranatým nebo oblým kamenem, který měl bránit pronikaní popela a trávy do kouře.

	Ženy byly obvykle od mužů odděleny, zvláště pokud menstruovaly, a tudíž byly Rastamany považovány za nečisté. Role žen v životě Rastafariánů byla velmi jasně vymezena – rodily děti, udržovaly oheň, vařily a byly privilegovanými služkami. Nesměly se líčit, vyjma lesku na obočí a prachu na krku – jejich jedinou okrasou budiž pot. Nesměly se účastnit závažných diskusí, ani kouřit chillum. Musely se oblékat skromně, protože jak stojí v Páté knize Mojžíšově 22.5: „Žena nebude nositi oděvu mužského, aniž se obtáčeti bude muž v roucho ženské, nebo ohavnost před Hospodinem Bohem tvým jest, kdožkoli činí to.“ Ženy Rastů chodily s hlavou zahalenou, neboť jak žádá První list Korintským 11.5-6: „A každá žena, která se modlí nebo prorocky mluví s nezahalenou hlavou, zneuctívá se, nebo jednostejná věc je to, jako by se oholila. Jestliže si žena nezahaluje hlavu, ať už se také ostříhá. Je-li však pro ženu potupné dát se ostříhat nebo oholit, ať se zahaluje.“

	Planno Boba seznámil také se stravovacími zákony Rastafariánů, které zakazovaly všechny druhy masa, dravé ryby i korýše, všechny mléčné výrobky, chléb z bílé mouky, alkohol, sladkosti a cukerné nápoje a cokoli obsahující sůl.

	Bob zase Plannovi vyprávěl o podivném snu, který měl v Delawaru o malém muži s prstenem. Planno řekl, že Bob byl vyvolen pro nějaký úkol, a posel, který k němu přišel, ať už to byl kdokoli, je pravděpodobně jen prvním z mnoha dalších. Ujistil ho také, že se nemusí bát magie a kouzel. „Komu Jah požehná,“ pravil, „tomu žádná lidská kletba neublíží.“

	Bob se také svěřil se svou touhou skládat písně – nový druh písní, které by spojily jeho každodenní úvahy a lidovou moudrost z kopců jeho dětství – poučení, která jako chlapec dostal od babičky Jajy a dědy Omeriaha. Planno na to odpověděl: „Král David řekl: Píseň je znamení.“

	Rozmlouvali také o Egyptu. Planno vysvětloval, že Velká pyramida v Gize byla postavena na příkaz v Etiopii narozeného faraóna jménem Chufev a že všichni faraóni kouřívali černou bylinu, která rostla v údolí Gojam v Etiopii, nejsilnější ganju této planety, druh, od kterého vzal sám Šalamoun několik stonků a ty pak zasadil v Chrámu. Řekl Bobovi, že v mystickém, ganjou podníceném prozření začínali faraónové chápat základní pravdu životní pouti: „Největší síla spočívá ve zvuku slova.“ Jah stvořil svět za pomoci slov, vyslovením svatých jmen. Pouze ti nejosvícenější z lidí znají svá pravá jména.

	Před narozením, vysvětloval Planno, už má každý z nás své jméno. Když přijdeme na svět, dostáváme nové. Ale v každém člověku je ukryta geneze spojená s jeho pravým jménem, které většinou poznáme až v hodině naší smrti. Pouze hrstka vyvolených se však dozví své pravé jméno dřív, společně s informací o své vlastním konci.

	Planno rovněž převyprávěl historky o Selassieho návštěvě. Na slavnostní recepci prý hráli Count Ossie a skupina Mystic Revelations of Rastafari (Mystická zjevení Tafariho) píseň „Haile Selassie je Král králů“, tančily se tance Kumina a k programu přispěl také dětský sbor. Planno potvrdil, že několik týdnů potom, co Donald Sangster přišlápl nohu králova šivavy Lulu, se zdravotní stav premiéra výrazně zhoršil. Skutečně, v dunu 1967 ztratil Sangster vědomí a zemřel na krvácení do mozku. A ještě jiný člen vládního kabinetu, který se té nehodě se psem hihňal a potom obržel onu miniaturní „rakvičku“, se zabil pádem z balkonu, kde se prý procházel v náměsíčném transu. Planno se Bobovi svěřil, že od chvíle, kdy mu Selassie na letišti stiskl ruku, v ní čas od času pociťuje nepříjemné pálení.

	Dále Boba varoval, že jeho sen je „laigz“, což může znamenat příležitost nebo lstivý trik. Bob se za pomoci takových zážitků buďto duševně povznese, nebo „chytne od pekelného ohně“.

	V roce 1968 si Bob nechal znovu růst vlasy. Když se pak ale vydal na krátkou návštěvu do Delaware, Cedella jako zapřísáhlá křesťanka to nesla velmi nelibě a Bob si vlasy stáhl do uzlu. Neustále si ale prozpěvoval Selassieho titul v amharštině: Girmawi-ya-Girmawi (Nejvyšší Bůh), Negus Negesti (Král králů), Madhane Alam (Spasitel světa). A dál zapřádal debaty s Mortimem Plannem.

	Prostřednictvím Planna se Bob seznámil s dalším zpěvákem, Johnym Nashem. Nash se narodil v texaském Houstonu v roce 1940 a ze člena chlapeckého sboru se již ve třinácti letech stala televizní hvězda, pravidelně vystupující v pořadu Matinee stanice KPRC. Poprvé zazářil na talentové show Arthura Godfreye a později se často objevoval v jeho televizních i rozhlasových pořadech. V roce 1957 podepsal smlouvu s ABC Records a ve stejném roce nazpíval mírný hit „A Very Speciál Love“. V roce 1967 začal pracovat pro společnost JAD, kterou založil společně s podnikatelem Danny Simsem a producentem Arthurem Jenkinsem, a brzy prorazil na amerických hitparádách s písní „Hold Me Tight“, kterou natočil pod Jenkinsovým vedením v jamajských Federal Studios. Když Marley ukázal Simsovi a Nashovi svůj materiál, Sims mu radil, aby vložil svou energii spíš do skládání než vystupování.

	„Řek, že můj hlas není dost dobrej, ale moje písně jo,“ pověděl Bob později Dreamovi.

	Sims nabídl Bobovi smlouvu se společností JAD a Cayman Music, Simsovým vlastním vydavatelstvím, a počínaje rokem 1968 nahráli Bob, Bunny, Peter a Rita s Arthurem Jenkinsem za zvukařským pultem několik Bobových písní. Repertoár sahal od známé písně „It Hurts to Be Alone“ až po rozvernou „Milk Shake and Potato Chips“, což byla pubertální novinka o dívce, která se věnuje více jídlu než svému snoubenci.

	Koncem 60. a začátkem 70. let seděl Bob na dvou židlích – pokračoval s Wailers v nahrávkách pro Lee Perryho a zároveň byl Simsovi s Nashem k dispozici pro jakékoli americké a britské písničky nebo skládání, které firma JAD potřebovala.

	Během společných nahrávek přetvořil Perry Wailers v silně rockově zaměřenou kapelu, která dokázala vytěžit to nejlepší i z rodícího se stylu reggae. Byl to právě Scratch, kdo skupinu hudebně i vokálně přeorganizoval. Přinutil Boba k vypjatějšímu projevu, jeho zpěv teď byl podmanivý, tklivý, přesvědčivý, nahradil často přihlouplou falzetovou akrobacii, která mnohdy Wailers připravila o dobrou ska nebo rockovou nahrávku.

	Lee radil, aby se co nejvíc vystříhali banálních harmonií a místo toho pracovali na nevtíravých vokálech, které by tvořily měkký protipól ostrému vedoucímu hlasu. Peter měl tápající baryton a tenory Boba a Bunnyho byly také nejisté, ale dojímavé a přirozené. Scratch tvrdil, že to nevadí. Důležitější bylo zpívat upřímně a „jít až na dřeň“. Perry navíc nebyl nijak posedlý dechy jako tolik jiných producentů. Dával přednost jako křemen tvrdé kytaře, která se obtáčela kolem basové linky, kterou nechal sklouznout až na zem. Carly Barrett byl jako bubeník „one drop“ stylu reggae geniální. Basový buben zakotvil ve druhé a čtvrté době a svým arogantním rázem připomínal první divoké zachřestění v hadím hnízdě.

	Tempo bylo dunivé, prchavé a neodbytné jako zlobivé dítě.

	„Takhle má znít reggae!“ tvrdil Perry.

	Většinu roku 1969 strávili Wailers nahráváním v Randy’s Studio 17 na ulici North Parade. Tady vznikly singly „My Cup“, „Soul Almighty“, „Mr. Brown“, „Iťs Alright“ a „Duppy Conqueror“. Glen Adams (autor textu písně „Mr. Brown“) namixoval pro Scratche víc než dva tucty nahrávek a podnikavý producent rychle posadil Adamse s nahrávkami do letadla, aby v Anglii získal smlouvu od Trojan Records. Na obálce mělo být něco chytlavého a necudného. Jedna z dívek někoho ze zaměstnanců Trojan Records se pro ten účel oblékla do uniformy a nechala se fotit s maketou samopalu v ruce. Společnost dávala přednost snímku ženy s široce rozhalenou košilí (avšak bradavky byly na obrázku vyretušovány). Konečnou podobu dostal „soul rebel“ přetiskem fotografie jamajské cestovní kanceláře od vodopádů na Dunn’s River a rozmazaným obrázkem (pořízeným přítelem Winstonem Barnesem) Wailers na horách. Soul Rebels, první album Boba Marleyho a Wailers (kde chyběl „Duppy Conqueror“) se dostalo na jamajský i britský trh v létě roku 1970 a setkalo se s velmi kladným přijetím mezi fanoušky, kteří svou kapelu rozhodně neodepsali. V obchodech černošských ghett na obou stranách Atlantiku se deska skvěle prodávala, avšak album, jehož singly se postupně umístily na jamajských rozhlasových hitparádách, britské rozhlasové stanice spíše opomíjely.

	Bob si vybral svůj podíl ze zisku, koupil hnědobéžový automobil značky Hillman a pustil se do dlouho odkládané opravy domu na Greenwich Park Road v Newland Townu. Během nepřítomnosti jeho rodiny se začal téměř rozpadat. Byl to prostorný dům pro početnou rodinu, která teď kromě Rity a Sharon čítala ještě dvouletého Davida (Ziggyho) a novorozenou Cedellu. Rita byla stále více zatížena starostmi o rodinu a zatímco Bobová hvězda stoupala, ona se své kariéry dobrovolně zřekla. Tu a tam však vydala ještě nějaký ten singl pod jménem Esete nebo Ganette.

	V době, kdy Wailers pracovali na dalším albu, začal se v okolí Greenwich Park Road uskutečňovat projekt urbanistického rozvoje. Velká část Newlandu a přilehlých Arnett Gardens byla srovnána se zemí a na jejich místě vznikla „Concrete Jungle“ (Betonová džungle). Bob si do svého skicáku zapsal několik veršů o nuceném stěhování, ze kterých se vyvinula později píseň stejného názvu.

	„Duppy Conqueror“ se nakonec objevil na druhém LP skupiny Wailers vydané v roce 1971 pod Perryho značkou Jamaican Maroon. Spolu s ním tu byly skladby „Keep On Moving“ (o pistolníkovi hledaném policií), „Put It On“ a „Kaya“, což je pouliční výraz pro dobrou ganju, přestože kaya je ve skutečnosti jiná místní bylina, využívaná lidovými léčiteli. Glen Adams vyfotil Wailers na obálku na trávníku před Perryho domem v dětskými pistolkami v rukou.

	V letech 1970 a 71 bylo jamajské publikum krmeno jedním singlem Wailers za druhým. Na druhé straně se často vyskytovaly nesynchronizované verze strany A. Původcem této „dabingové“ muziky byl Osbourne „King Tubby“ Ruddock. Tohle zpestření objevil při práci selektora pro Sound System Duke Reida a studio Treasure Isle. Tubby rád využíval ekvalizéru k eliminaci vokálů na dvou stopých singlech, aby si mohl soukromě posoudit, jak rytmus – během jediné mikrosekundy – povoluje, puká a pak střílí jako zátka od šampaňského, protože není slyšet vokály, které by ho zjemnily. Stejně vzrušující se mu zdálo ostře vrátit původní mix – „Jako by vám v hlavě vybuchla sopka!“ řečeno jeho slovy.

	Když si chtěl stejný účinek vyzkoušet jednoho večera v přeplněné diskotéce, čekal, že „vybouchne“ jen několik hlav – a pravděpodobně i nějaký ten reproduktor – avšak „dabing“ byl přijat jako zjevení shůry. Brzy se tenhle výstřelek stal samozřejmou součástí každé větší diskotéky. Mnoho lidí se začalo neúplnými verzemi blíže zabývat, aby zjistili, zda se kingstonské rytmické sekce drží svého, i když jsou vysvlečeny donaha. Tubby přidal echo a dozvuky v ještě šílenějších intervalech, aby zvýšil efekt „strašidelného zámku“, přízračného bušení stoupajícího do tropické noci.

	Koncem roku 1971 vzrostla chuť kingstoňanů na celodabingová alba a Perry tedy přišel s remixem „Soul Revolution“ v tomto stylu, nazvaným „Soul Revolution II“. Když se tohle album rozprodalo (což netrvalo příliš dlouho), Perry začal balit originální desky do obalů „dabingové verze“ – nijak se neobtěžoval tištěním nových kopií – a vzniklý zmatek už nikdy nikdo neurovnal.

	Perry se nechal novinkou natolik zlákat, že začal vršit zvukové efekty (houkání vlaku, tekoucí vodu, hlasy zvířat) na každou starší nahrávku, kterou vlastnil. Protože hudebníci byli za práci placeni pouze jednou, znamenaly tyto nahrávky pro Perryho čistý zisk.

	Leslie Kong také zahlédl odlesk dolarů v rekonstrukci starších Wailers pro zámořský trh a ohlásil, že hodlá vydat znovu jejich rockové skladby. Ale dopustil se té osudové chyby, že se tuto podprůměrnou kolekci rozhodl nazvat The Best of the Wailers. Bunny se o tom doslechl a šel dát Kongovi do jeho obchodu toto ultimátum:

	„Nedělej to, člověče, to nemůže bejt to nejlepší z Wailers, protože to nejlepší teprve přijde. Když se o někom řekne, že to nejlepší má za sebou, je ten člověk už mrtvý anebo umírá, a proto si to nepřejem.“

	Kong protestoval, ale Bunny ho vztekle zarazil: „Jestli to uděláš, prorokuju ti, že to budeš ty, kdo umře.“

	Hádka přilákala celý dav zvědavců a Kong cítil, že je jeho reputace v ghettu ohrožena. Nazval tedy Bunnyho kecalem a hulákal, že už je pozdě, protože album už prochází tiskárnou.

	Kongovi bratři si o tom nemysleli nic dobrého a připomínali Bobovu několik let starou předpověď. Co že to vlastně tehdy řekl? Neříkal snad něco o tom, že v budoucnosti se opět setkají, ale Leslie si svého tučného zisku nikdy neužije?

	Několik týdnů potom, co deska The Best of the Wailers zaplnila trh, vpadl Kongův účetní do obchodu Beverly, aby Konga informoval, že podle nejnovějších cifer je intrikářský jamajský Číňan oficiálním milionářem. Toho dne odešel Kong domů dříve a šeptem si stěžoval, že se necítí dobře. Během několika hodin zemřel na náhlé selhání srdce. Bylo mu třicet osm let. Koroner byl zmaten, protože Kong nikdy žádné problémy se srdcem neměl. Předčasná smrt mladého producenta neměla lékařské opodstatnění.
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		Krize



	Společnost JAD Records si dál doplňovala zásoby studiových nahrávek a demo snímků Wailers, jakož i vydavatelských práv na jejich nejlepší reggae projekty – celkem se jednalo o dvaasedmdesát písní – dokud Danny Sims nepřišel koncem roku 1970 s návrhem, který znamenal průlom v jejich kariéře. Sims získal smlouvu na film, jenž měl být původně příležitostí pro Johny Nashe. Film Want So Much to Believe se natáčel ve Švédsku a Danny potřeboval nějaké hity pro soundtrack. Navrhl, aby Bob s Nashem na hudbě spolupracoval, a Bob pohotově souhlasil.

	Bob tedy odcestoval do Švédska. I přes relativně chladné počasí si skandinávská města ihned zamiloval. Následujícího roku odletěl do Londýna, kde jeho hudbu dobře znali, a tady našel mnoho „bratrů“ a spousty putyk, kde byl přijímán jako celebrita. Johny Nash i Bob získali přes Simse a JAD records smlouvu od CBS International a Bob tedy nahrával materiál pro Nashe spolu s Johnyho kapelou, známou jako Rabbit a Jungles na deskách nebo Sons of the Jungle na turné. Skupinu vedl aranžér a klávesista John „Rabbit“ Bundrick.

	Žádná Marleyho píseň nebyla na konec pro soundtrack k filmu Want So Much to Believe použita. Avšak Bobův pobyt v Evropě přivedl Simse na myšlenku pozvat do Anglie i Petera, Bunnyho a bratry Barrettovy, aby tu vyrazili na nejisté turné. Sims cítil, že by to mohlo stimulovat zájem o Wailers ze strany velkých hudebních společností.

	Turné se ale nevydařilo – po několika neortodoxních vystoupeních na středních školách ve střední Anglii uvízlo v příměstských londýnských klubech jako Speakeasy nebo Bee’s. Potom byli Wailers přemluveni, aby se s Rabbitem zúčatnili ještě několika studiových nahrávek pro Johnyho Nashe. Nashovo epické album 1 Can See Clearhj Naiv obsahovalo tři Marleyho skladby: „Stir It Up“, „Guava Jelly“ a „Comma Comma“, plus společnou „You Poured Sugar on Me“. „Stir It Up“ se v britských přehledech roku 1972 umístilo jako 12. v pořadí (o stupeň výše pak následujícího roku ve Spojených státech, titulní píseň alba dosáhla až mezi pět nejoblíbenějších skladeb).

	Plnohodnotné turné bylo kapele Wailers neustále slibováno, ale také neustále odkládáno. CBS vydala v omezeném nákladu Marleyho sólový singl „Reggae on Broadway“/„Oh, Lord, I Got to Get There“, který naprosto zapadl. V té době trávili Wailers své dny zkoušením (většinou jen pro zahřátí) v jednom sklepě v Surrey a noci nejprve v laciném hotelu londýnského West Endu a později v bytě bez teplé vody na Bayswater. Jednoho rána se tu probudili a zjistili, že Nash a Sims odcestovali za nějakým novým projektem na slunečnou Floridu.

	Ztraceni bez prostředků v té nehostinné chladné zemi, jež nemohla být jejich karibskému temperamentu víc cizí, se Wailers obrátili na promotéra na volné noze Brenta Clarkea (Sims ho pověřil distribucí singlu „Reggae on Broadway“ do okolí Londýna), zda by se z jejich neúspěšného turné po Kontinetu nedalo ještě něco zachránit. Clarke vyhledal Chrise Blackwella z Island Record, který v minulosti o skupině mluvil v superlativech a také v Británii distribuoval tucty jejich jamajských singlů. Blackwell slyšel, že Bob a jeho hoši jsou přinejlepším velmi tvrdohlaví, ale vyhověl Clarkeho požadavkům, a vyplatil zálohu 8000 liber na jejich novou desku. Clarke si vzal peníze a Wailers dostali letenky na zpáteční cestu domů. Přesto nakonec nepodepsali manažerskou smlouvu s mužem, který vlastně zachránil jejich mrznoucí zadky.

	V mnohem vlídnější atmosféře domovského ostrova si Wailers koupili studiový čas a začali rychle a nadšeně pro Island Records nahrávat do konce roku realizovatelné album.

	V zimě 1972 se Bob vrátil do Anglie s hotovými nahrávkami a tím zahájil rvačku o vydavatelská práva. Sims chtěl o Bobově osudu rozhodovat i nadále. CBS trvala na tom, že Bob je jejich vlastnictvím. Nakonec došlo k dohodě, přičemž Sims za Marleyho údajně obdržel 5000 liber. CBS vydělala 9000 a 2 % k tomu za prvních šest natočených desek. Tím se záležitost vyjasnila a první debutové album Wailers pro Island Records Catch a Vire bylo připraveno k vydání.

	Ačkoliv to nebylo uvedeno ani na jedné ze dvou verzí obalu, konečné vyznění alba ovlivnila kromě Boba, Bunnyho, Petera a bratří Barrettů celá armáda instrumentalistů.

	Hlavní kytarista proslulých Muscle Shoals Wayne Perkins pracoval na jaře 1972 v horních patrech Island Records na Basing Street na albu Tima a Steva Smithových. Blackwell vstoupil do studia a zeptal se jednadvacetiletého kytaristy, jestli by si nechtěl dát pauzu a nahrát nějaké synchrony ve studiu v přízemí.

	„Jasně,“ řekl Perkins. „A co je to za muziku?“

	„Reggae.“

	„Co?“

	„Reggae. Jamajčani. Bob Marley a Wailers. Tys nikdy neslyšel o reggae?“

	„Chrisi, já sem kluk z Alabamy. Na Jamajce jsem nikdy nebyl!“

	„Zádnej problém. Potřebuju jen nějakou rock-and-rollovou kytaru na tři jejich skladby. Ty písničky se ti budou líbit.“

	Když Perkins vstoupil do dolního studia, představili ho rozčilenému černému muži s divokou hřívou vlasů jménem Bob Marley. Perkins nerozuměl ani zbla tomu, co Marley říká, ale zdvořile kýval hlavou. Pak si nasadil sluchátka a na jeho smysly zaútočila píseň „Concrete Jungle“. Perkins se snažil improvizovat, ale v tom třepotavém beatu marně hledal pevný bod.

	„Neboj se toho,“ křičel Blackwell z kontrolní místnosti, „prostě se drž basové linky. Hraje svou vlastní melodii, ale nastupuje trochu pozdějc, jed prostě dál přes ty pauzy.“

	Perkins přikývl a na první pokus vystřihl sinusovitou, přesně frázovanou hlavní kytaru a ozdobil synchron feedbackem, který ladně proplouval třemi oktávami. Blackwell byl nadšený. Když Perkins skončil, vešel za ním do studia Bob, podal mu ruku a děkoval. Perkins stále nerozuměl, co Bob říká.

	„Poslyš,“ řekl Bobovi trochu poděšený jeho vzhledem, „já sem sice z Jihu a ty z ostrovů, ale když se pásky rozjedou, najednou si rozumíme.“

	Perkins nahrál ještě kytaru pró „Stir It Up“ a „Baby, We’ve Got a Dáte“ a pak se vrátil nahoru, aby dokončil svoje vlastní album.

	Důležitou roli sehrál na devíti nahrávkách také klávesista Rabbit Bundrick, ať už jako hráč na syntetizér nebo clavinet. Robbie Shakespeare hrál basu v „Concrete Jungle“ a Tyrone Downie na varhany v téhle písni a ještě v „Stir It Up“. Chris Karen, Francisco Willie Pep a Winston Wright ovládli perkuse. Ženské vokály v pozadí nazpívala Rita nebo její přítelkyně Marcia Griffithsová, která byla na Jamajce také známou sólovou zpěvačkou. Singly i alba vydávala společně s manželem Bobem Andym. Chris Blackwell rozvinul, revidoval a poněkud upravil některé Bobovy primitivní mixy a poněkud ztuhlé aranže.

	Originální obal desky Ctiteli a Vire, který navrhli Rod Dyer a Bob Weiner, připomínal obří ocelový zapalovač. Když jste ho stlačením otočného pantu otevřeli, objevil se ústřižek s obrázkem hořícího knotu a teprve za ním samotná deska. Obal upoutal téměř stejnou pozornost britského tisku jako deska sama.

	Po vydání Ctiteli a Fire v dubnu 1973 se v rockovém časopise zaměřeném na střední bělošské vrstvy objevil verdikt. Článek, vtlačený mezi recenze na The Best of the James Gang a druhé album skupiny Wild Turkey, děl: „Vyzrálý a plnohodnotný zvuk s překrásnou lyrickou citlivostí, která změnila dobře známou stylizaci v živě pulsující hudbu. Reggae beat má schopnost propůjčit skupině Wailers směr a stanovit vysoké cíle. Nejde však o pouhé taktizování a trik, na které by ale mohlo dojít, pokud se jejich hudba změní v módní záležitost.“

	Zdali se Wailers vyhnou tak nepříjemným koncům anebo se všechny přísliby vyplní, měl ukázat teprve čas. Počet prodaných desek (čtrnáct tisíc kusů) se zprvu pohyboval hluboko pod prodejními ciframi alba James Gangu, ale slibně převýšil Wild Turkey.

	Chris Blackwell věděl, že za albem musí rychle následovat nové, pokud se má probuzený zájem tisku nějak zužitkovat. Reklama a názor kritiků byly pro rozšíření hudby Wailers do světa podstatné.

	Stejně tak bylo Blackwellovi jasné, že se musí s Bobem lépe seznámit: ujasnit si, co vlastně od spojení s Island Records očekává, pochopit jeho pocity a plány do budoucna, zjistit, jaké nové písně připravuje. Přestože spolu pracovali na konečné verzi alba Catch a Fire, byli si stále dost vzdálení. Bob Chrise trochu děsil jako téměř každého, s kým přišel do styku. Ale Blackwell cítil, že mezi nimi jistá spřízněnost je: oběma kolovala v krvi Jamajka. Věděl, že z jejich svazku vznikne něco neobyčejného, věděl to od první chvíle, kdy Bob vstoupil do jeho kanceláře s čerstvými nahrávkami s jamajských studií Dynamic, Randy’s a Harry J’s.

	V poslední době si Marley znovu nechával růst vlasy, ale tehdy ještě nenosil na hlavě hotové dredy, ani krátké afro. Narezlé splstěné vlny odhrnuté z čela teď připomínaly spíše uvolněný turban. Zamumlal nějaký pozdrav a svým skřípavým tenorem prohodil pár poznámek o dlouhém letu.

	„Vy ste vydal moji prvni desku, vite,“ řekl nevýrazně.

	Blackwell přikývl. „Judge Not. Pamatuju se. Číslo katalogu 88. Když jsme se dostali asi tak k číslu 120, přestal jsem se angažovat v jamajské muzice a začal se soustředit na pop.“

	„Jo,“ řekl Bob nepřítomně.

	Měl na sobě zimní oblečení, které nosí ostrované v Anglii bez ohledu na roční období (žlutočerně kostkovaný vlněný kabát s rozbitým zipem, dvě vrstvy tmavých rolákú, džíny a pracovní boty), a přímo zosobňoval všechny ty přezdívky, které mu předcházely: Pět stop štyry palce, Divnej patron, Hopsal, Tuff Gong.

	Měl ledabylý postoj, lehce nakloněný doleva, vypjatý hrudník v mírném předklonu, na němž se rýsovaly hranaté svaly, protože nosil svetry dobře o dvě čísla menší. Ruce mu sebevědomě visely podél boků, prsty měl sevřené, jako by se právě chystal zvednout nějaký velký kufr. Měl pružné nohy mírně do o, se štíhlými kotníky, ale na svou výšku s neobyčejně vyvinutými svaly na lýtkách i stehnech. Chodil hopsavým, až dětským krokem. Jeho zádumčivá tvář s hlubokými rýhami nad ladnou křivkou nosu jako by k jeho skotačivé chůzi vůbec nepatřila. Kromě několika jizviček po akné v prohlubních pod vysokými lícními kostmi byla jeho pleť hladká a lesklá. Za povislými víčky se skrývaly zářivé oči barvy pryskyřice, jejichž panenky ale tak tvrdě sledovaly cíl, že každý, kdo se jim postavil do cesty, nabyl dojmu, že po nich zůstane bodnutí jako od ševcova sídla.

	Nosil s sebou zatuchlý pach. Někdy docela příjemně pikantní jako vadnoucí palmové listí, ale občas páchl, jako by někdo právě prudce větral přehřátý venkovský bungalov. Tento zápach neotesance byl důsledkem nadměrného kouření ganjy, stejně jako dvě malé jizvy vypálené v dolním rtu. Velká okrouhlá ústa lemoval jemný knír, který přecházel v řídký vous na bradě a rozhodně nezakrýval výrazný ohryzek. Každý rodák z Jamajky, uvyklý na její nehmotnou podstatu a vzrušující pověry, by nejspíš přemítal o tom, zda by na sebe Anancy skutečně mohl vzít lidskou podobu.

	Wailers právě vydali singl s názvem „Screwface“ (Křivá tvář) pod svou novou značkou Tuff Gong se sídlem na kingstonské King Street 127. V Anglii byla nahrávka dostupná na deskách firmy Punch a celé hodiny pulsovala v hospodách v Stoke Newingtonu, Ladbroke Grove, Notting Hillu a Brixtonu. Byla dreadovatější než dread, vzývala síly temnot a satana samotného, aby zkusil Boba odervat od militantního rastovského evangelia, které se rozhodl přijmout za své. Západoindičtí selektoři ve vlhkých přízemních bistrech rádi píseň přehrávali několikrát za sebou a potom nechávali druhou stranu „Facemana“ s dubingovou verzí na kotouči po celé hodiny, dokud se místní patroni nezdrátovali silným ležákem nebo „bylinou bez semínek“. Jeden vlasatec za druhým pak střídavě vykřikovali Marleyho hrozivý text, který se často nesl londýnskou nocí jako zaříkávání z hrobky.

	Píseň měla trojí význam. Hovořila o Satanově sklonu děsit ty, kteří jsou vnímaví k jeho svodům, o zvyku divoce se pitvořit na vyděšená venkovská trdla, která zabloudila v zapadlých uličkách, a o stále větší oblibě mezi gangstery z ghetta trestat své oběti řeznými ranami v obličeji.

	Taková rada – stát odvážně tváří v tvář Křivé tváři – se snáze udílela než dodržovala. Ve vnitřní svatyni kanceláře Chrise Blackwella na St. Peter’s Square teď houstl pocit ohrožení, když si Marley sedl na židli, aby začal jednat s bílým majitelem Island Records, a jeho tvář přitom byla zkřivena do groteskní grimasy.

	Blackwell byl téměř o hlavu vyšší než Bob, obdařený nazrzlými blond vlasy a modrýma očima, růžovoučkou pletí a uhlazenou mluvou příslušníka sebevědomé kasty plantážníkú. Dobře vycítil, že Marley čeká na záminku k útoku a jako správný pouliční rváč jen oddaluje první výpad. Ale jakmile se ti dva ponořili do rozhovoru o tom, co je zajímalo, Bobův tvrdý pohled zjihl a útočný tlak ustoupil tak nenadále, že Chrisovi až luplo v uších. Blackwell už byl na podobné chování u Rastů zvyklý. S počáteční nedůvěrou se setkal už mnohokrát předtím.

	S dready byl v úzkém kontaktu už od dob, kdy mu bylo něco málo přes dvacet. Jednoho slunečného odpoledne v roce 1958, kdy si ještě s kamarádem a jeho přítelkyní vyjeli na motorovém člunu až za Bush Reef k Hellshirským plážím, měli na lodi poruchu. Zajeli do zubatého okraje korálového ostrůvku a s velkou námahou vytáhli člun na písečnou kosu. Potom doplavali ke břehu. Chrisův kamarád se uvolil, že půjde hledat pomoc. Celých šest hodin strávil marným blouděním v nízkém porostu a ostrém rákosí a bezvýsledně hledal silnici, která by z této bažinaté oblasti vedla. Pak se vrátil na pláž – byla řada na Chrisovi.

	Chris se chvíli brodil mělčinou a pak pokračoval po nekonečném pobřeží. Odpolední slunce se mu zakusovalo do nahých zad a hmyz neúnavně útočil. Byl dehydratovaný, spálený a vyčerpaný. Pak se dostal k nízko položené chatce rybáře-Rastamana. Ten ho ihned pozval dovnitř a nabídl mu hrnek čerstvé vody. Rybář potom ukázal na svůj kavalec a mladý muž se svalil a okamžitě usnul tvrdým spánkem. Když se probudil, byla už noc a v chýši se kolem něho shromáždilo ještě dalších sedm Rastů a jedno dítě. Ebenové tváře se jim leskly v záři ohně, dlouhé dready se jim ovíjely kolem ramen a splývaly dolů po zádech.

	Blackwell zůstal jako přimražený, protože byl veden k víře, že Rastamani jsou rasističtí šílenci a vrahové. Tihle se ale při jeho probuzeni chovali velmi srdečně, vítali ho přátelskými gesty a pozdravy, nabídli mu opečené ryby a živě debatovali o Bibli. Pobyl ve vesnici ještě dalších dvanáct hodin, než ho zavedli k jedné ze svých dlabaných kánojí a dopádlovali s ním k pět mil vzdálenému Port Royalu, kde našel pomoc pro své přátele a svou nepojízdnou loď.

	Tento zážitek zanechal v zámožném britském Jamajčanovi trvalý dojem. O Rastech se dověděl ještě více následujícího roku, kdy se v Kingstonu živil půjčováním motorových skútrů: Rastamani byli jediní zákazníci, kteří platili své dluhy včas. Když potom v roce 1959 vstoupil do jamajského hudebního průmyslu, začal zkoumat ideologický a sociální vliv víry Rastafariánů na ska, rock steady a reggae, a věřil, že heroická, zásadová pasivita sekty bude mít vliv ještě na mnoho jiných působivých hudebních permutací. Jako mnoho jiných jamajských institucí i jamajská hudba se zdála neustále obnovovat sama sebe, aby si zároveň podržela výsadu být stále stejná. „To je zvuk, co neustoupí ani o píď“, jak řekl Prince Buster, a Rastové byli pro toto holé stavivo jakousi maltou.

	Přestože žil Chris v Londýně, snažil se být stále informován o dění na Jamajce, kam podnikal časté výlety, aby zjistil, kdo je ve světě reggae právě na výslunní. Dověděl se, že po různých komerčních výkyvech, spojených údajně s kouzelnickými praktikami, byli znovu na vrcholu právě Wailers. „Oni jsou horká karta v jamovacím hnojáku,“ prohlásil DJ Don Topping v kingstonském rádiu.

	Avšak Wailers byli teď něčím víc, než jen obnovenou továrnou na hity, které by potěšily zlé hochy, co si chtějí trochu zaskákat a pak vmanévrovat své holky do nějaké ložnice plné švábů. Tihle kluci přinášeli první záblesky změny přístupu Jamajčanů ke své hudbě. Pod Marleyho vedením začali přesahovat dál, svůj nefalšovaný dreadrock vysílali do okolního světa, neochvějní ve své bláhové víře, že rastovské reggae není jen místní záležitost, jen pouhá výhrůžka chudiny páriům, ale že jde o hudbu, která vysvětlí a rozdrtí morální úpadek a rasový útlak rozšířený po celém světě. Z jejich hudby se ozýval osamocený, žalostný a palčivý hlas trpitele, který mířil i k těm, kteří neměli o Trench Townu, místních gangsterech nebo rastovských chillumech ani ponětí, a hlásal, že reggae je předzvěstí Apokalypsy. A to doslova.

	Jejich koncepce je přinejmenším pošetilá, myslel si tehdy Blackwell, ale každopádně to bylo něco nového pod sluncem. Z jeho pohledu patřil Marley k těm několika málo hudebníkům, kteří mohli v hlavním proudu pop music zanechat trvalou stopu. A jeho silné charisma mohlo ten neobvyklý talent velmi podpořit. Co se týče podivného, nadpřirozeného poselství jejich hudby, to se muselo postarat samo o sebe – jako tomu ostatně bylo vždycky.

	Jenom Jamajčan mohl být tak excentrický, aby vymyslel takovou kampaň. A jenom Angličan tak arogantní, aby se pokusil ji realizovat. Jenom nezačleněný ztracenec s dostatečnou hotovostí by také měl na takovou záležitost dost času. Blackwell tyto požadavky přesně splňoval. Stejně jako Marley to byl záhadný lidský hybrid.

	Měl v sobě kus zdravého respektu k národnímu mysticismu. Když v roce 1961 prožíval zmatky ze své budoucnosti, zašel na poradu k jamajské kouzelnici. Četla mu z ruky a po posouzení všech znamení mu poradila, aby se držel hudby a nahrávání desek. Tuto radu se Chris neodvážil ignorovat.

	~

	Narodil se 22. června 1937 v Londýně jako potomek úspěšného klanu obchodníků. Jeho otec Middleton Joseph Blackwell byl Ir, pokrevně spřízněný s majetkem potravinářké a konzervárenské firmy Crosse a Blackwell. Bohatství předků bylo sice příliš vzdálené pro uložení do banky, ale natolik blízké, aby se toho vztahu dalo využít, a tak se příležitosti chopili rodinní příslušníci z matčiny strany.

	Blanche Lindová pocházela ze sefardských Židů, kteří se po pronásledování portugalskou inkvizicí usadili na Jamajce kolem roku 1743. Lindové směňovali kokos za dobytek a čaj s kořením za pozemky a tvrdou měnu, ale teprve obchod s rumem v osmnáctém století přinesl rodině solidnější zisky.

	Dařilo se jim tak dobře, že v době, kdy byl například Omeriah Malcolm dost starý na to, aby mohl beztrestně popíjet ten pálivý nápoj, pil bezpochyby jejich značku. Nebyl to ani nápoj poživatelný z té největší nouze jako Priváte Vat, ani plantážnické elixíry jako Mayer’s nebo nejkvalitnější Charley’s Old Jamaican Rum. Šlo o nejběžnější značku, která byla na ostrově k dostání: Appleton – Appleton Reservě, Appleton Speciál, Appleton White, Appleton Punch, Appleton 151. Koncese na výrobu alkoholických nápojů rodiny Lindu byla jakýmsi ekvivalentem univerzálního klíče k dolům krále Šalamouna.

	Potomci zakladatelů destiláren se ve třicátých letech rozptýlili do světa a každý s sebou odnesl svůj díl zaběhnutého obchodu. Ale jádro podniku zůstávalo na ostrově. Proto mohl být půlroční Chris přivezen na jamajský přepychový dvůr zvaný Terra Nova na bohatém kingstonském předměstí. Tady se o chlapce starali lokajové, chůvy a služky, jak jen si dítě zámožných rodičů mohlo přát. (Stejným způsobem vychoval i Cecil Venor Lindo svou dceru Blanche v proslulém domě Devon House.)

	Po devíti a půl letech bezstarostného života, narušovaných jen občasným záchvatem astmatického kašle, vyslali Chrise do Katolické školy sv. Petra v Broadstairs a později v Harrow. Šlo o výběrové „veřejné“ (typicky britská inverze toho termínu) chlapecké ústavy. Když školu v roce 1955 opustil, flirtoval chvíli s účetnictvím, s gamblerstvím a nakonec s nahrávacím průmyslem. Významný výlet podnikl také do světa filmu. Tehdy čtyřiadvacetiletému Chrisovi nabídl přítel jeho matky lan Fleming práci poslíčka-spojky pro producenta filmu Dr. No Harryho Saltzmana. Když byl film dokončen, nabídl Saltzman Chrisovi trvalejší zaměstnání ve své produkční společnosti, která tehdy zamýšlela převést na filmové plátno celou sérii Flemingových příběhů o Jamesi Bondovi. A právě tehdy se Blackwell vydal k věštkyni, aby mu vyložila budoucnost.

	V květnu roku 1962 si Blackwell v rodině vypůjčil 5300 dolarů a založil firmu Island Records, která získala licenci na distribuci předních jamajských hudebních počinů. Tím se dostal do konkurence se značkou Melodisc (firma založená v r. 1946, která importovala americký jazz a v 50. letech se zabývala ska a R&B), se Sonny Robertsa Planitone Records a s menší, ale významnou firmou Parna. Chrisův čistý výdělek za první rok činil asi 8000 dolarů. Prodával desky ze zadního sedadla svého modrého Mini-Coopera, nadělal si mnoho kontaktů, ale asi tak stejný počet chyb (několik prvních skladeb Maytals bylo chybně označeno jako „The Vikings“, takže pod tímto názvem musela kapela vystupovat i v londýnských klubech), přesto poctivě pracoval, a firmu Planitone, která sídlila ve stejné budově na Cambridge Road v londýnském Kilburnu, brzy z oboru vytlačil.

	V roce 1968 se Blackwell spojil s B&C Records, licenční firmou jistého východoindického účetního jménem Lee Goptal, a svou novou společnost nazvali Trojan Records. Měli pod palcem téměř všechny nahrávky hlavních jamajských značek a jejich producentů: Upsettera, Duke Reida, Harryho J, Joea, Clandisc, Treasure Isle, Rio, Doctora Birda, Leslieho Konga, Coxsona Dodda – celkově více než padesát.

	Ale jak firma Trojan prosperovala, dostávala se zároveň do potíží vyvolaných vlastním složitým managingem i bratrovražednými praktikami jamajských producentů. Ti neustále jezdili na tajné výpravy do Londýna a podepisovali dodatečné smlouvy s menšími firmami nebo uzavírali dohody se společnostmi, které už měly s Trojan Records smlouvu na distribuci v netrojanské licenci, která by tak jako tak spadala do aktivit Trojan, Island nebo B&C Records.

	Nikomu už nebylo jasné, kdo vlastně komu co prodal, nasmlouval nebo distribuoval, a Trojan Records se zakymácela na svém piedestalu. (Tyto záležitosti později vyřešila revize nového managementu.) Blackwell se tiše stáhl z této byzantinské superstruktury blížícího se Babylonu, dřív než přišel skutečný konec. Naštěstí se mohl spolehnout na své zálety do oblasti rock-and-rollu. Souhlasil s tím, že se stane manažerem kapely Spencer Davis Group krátce předtím, než tzv. britská invaze dosáhla svého vrcholu (1964) skupina se vyšplhala na přední místa mezinárodních hitparád. Tak se nahromadily peníze pro další slibné projekty, většinou z oblasti tzv. Anglo rocku: Free, Traffic (když Steve Winwood odešel od Spencera Davise), Jethro Tull, John Martyn, Fairport Convention, Spooky Tooth, King Crimson, Emerson, Lake and Palmer, Cat Stevens, Richard a Linda Thompsonovi, Roxy Music. V letech 1969-72 se Island zabýval výhradně rockem a Jimmy Cliff byl již jediným reggae hudebníkem, který si zasluhoval jeho pozornost.

	V roce 1971 se Blackwell přece jen nechal zlákat pro film a přispěl režiséru Perrymu Henzellovi na The Harder They Come (původní název You Can Get It If You Realhj Want). Jednalo se o příběh života a smrti nesmrtelného kingstonského psance Rhyginga. Ve skutečnosti Blackwell složil pouze 3000 dolarů z 20 tisíc potřebných na celý film, avšak jeho příspěvek zajistil hlavní roli Jimmymu Cliffovi. Cliff ale rozvázal smlouvu s Island Records poté, co titulní píseň filmu, vydaná na soundtrackovém albu, v roce 1972 neuspěla. Kdyby neměl Bob Marley to štěstí, že tehdy uvízl v Londýně bez koruny v kapse, Island Records by se pravděpodobně z reggae scény stáhla natrvalo.

	„A proč jsi vlastně kapelu pojmenoval The Wailers?“ zeptal se Blackwell Boba Marleyho.

	„Protože jako kluci jsme začali stejně jako ty lidi v bibli, co šli Exodus.“ „Tomu nerozumím,“ řekl Blackwell.

	„Říkáme si Wailers,“ pokračoval Bob a oči mu dychtivé zářily, „protože jsme začli naříkat.“

	~

	Před vydáním Catch a Tire se všechna ska, rock steady nebo reggae alba skládala ze singlů nasbíraných asi za půl roku nebo z nejlepších studiových písní z majetku hrabivých a marnivých producentů. Aby „otrávil krávu souseda Dodda“, vydal například Duke Reid soubor „Nejžhavějších hitů“ s barevnou fotografií docela nahé bílé dívky, která se smaží v ohnivém kotli. Coxsone Dodd nad takovou nestoudností zrudl jako krocan a pomstil se albem „Horké novinky ska“ nebo „Alton Ellis zpívá rock a soul“, jejichž obaly byly stejně nudné jako Reidovy nemravné.

	Když se objevilo album Catch a Tire, byli kingstonští muzikanti bez sebe závistí, že si nějaká skupina vůbec zasloužila tak přepjatou pozornost. V Británii se mezi západoindickými emigranty našlo mnoho žvanilů, kteří přísahali, že přestanou kouřit ganju, když se prokáže, že nějak zaspali a propásli singly Wailers za celý jeden rok.

	V roce 1973 se Wailers vydali na turné po Anglii a Spojených státech, aby podpořili nové album. Na jejich koncert do New Yorku se v létě toho roku rozjela také Cedella s manželem Edwardem, Pearl a dvěma syny – šestiletým Richardem a tříletým Anthonym. Wailers odehráli tři půlhodinové sady v Max’s Kansas City na Park Avenue South střídavě s kapelou nějakého chlapíka z New Jersey jménem Springsteen. Po vystoupení následovala párty v Brooklynu, na níž se Cedella a Edward setkali také s Ritiným otcem Papa Roy Andersonem, který sem dorazil ze Stockholmu. Nálada byla skvělá a příbuzní se bavili nad tím, že malý Richard neumí vyslovil jméno svého nevlastního bratra („Nestere! Nestere! Já si zpívám tvoje písničky v první třídě na Základní škole George Graye!“)

	Po několika dalších střídavě vyprodaných koncertech hráli Wailers v říjnu 1973 na stadiónu v Las Vegas jako předkapela Atlee Yeager Bandu, který doprovázel kapelu Sly and Family Stone. Publikum bylo většinou přesvědčené, že Wailers jsou stará kapela Tacoma z Washingstonu, instrumentální skupina, která měla v roce 1959 úspěch se skladbou „Tall Cool One“. Když se ale objevil Bob se svou partou a skočili přímo doprostřed „Betonové džungle“ („Concrete Jungle“), uhlazení nevadští teenageři ztratili překvapením řeč. Basa a bubny jeli na „one drop“, zatímco akustická kytara chrastivě držela vlažné tempo, a pak se k mikrofonu postavila ta vyhublá černá Medúza a skučela cosi o světě, v němž osud nahrává novodobým otrokářům. V tu chvíli je všechny olízly plameny Jahova ohně!

	„Zatraceně! Z jaký země ty chlapi vlastně sou?“ zeptal se bubeník z Atlee Yeager Bandu bubeníka ze Slyovy skupiny. „Vypadaj, jako by právě vylezli ze Starýho zákona!“

	Po tomhle vystoupení museli Wailers turné ukončit. Na zahřívací kolo udělali na davy příliš silný dojem. „Sly vám tohle nebaští,“ řekl manažer skupiny Family Stone.

	Na Bunnyho místo byl povolán Joe Higgs. Měl za něho zpívat vokály a hrát na perkuse, protože Livingston definitivně prohlásil, že špatně snáší studený severní vítr. Avšak neodjel dřív, než po vystoupení v televizním pořadu The Old Grey Whistle Test. Tady Bunny přímo oslňoval ve zlatém, zeleném a rudém svetru s frajerským marunským fezem na hlavě, když hrál na konga a perkuse v „Concrete Jungle“ a „Stir It Up“.

	Jinak to měl být jediný výlet, na který se Bunny k Wailers připojil. Skupina už získala jistý věhlas mimo Jamajku, avšak silné chlapecké spojenectví začínalo poněkud povolovat ve švech. Peter to dával za vinu Chrisu Blackwellovi (kterému pohrdavě přezdíval „Chris Whiteworst“, Nejhorší běloch) a tvrdil, že Chris už od začátku počítal s tím, že pro něho nebudou zpívat Wailers, ale Bob Marley a Wailers.

	„Ale kdo to takhle rozlišuje?!“ vykřikoval Peter po vystoupení v zákulisí. Nikdy však Bobovi do tváře. „Kdo z Wailers odděluje jednoho člověka a dělá z jedny věci dvě rozdílný věci? Ať s tím de do prdele! K čertu s takovým dělením!“

	Ve skutečnosti to byl Lee Perry, kdo začal na deskách odsazovat Boba Marleyho, protože v roce 1969 se skupina reorganizovala díky Bobovu novému materiálu. Když potom v roce 1974 převedl Perry práva na vydání Soul Rebel a Soul Revolution jako Rasta Revolution a Afričan Herbsman na Trojan Records, byl to najednou on sám, komu bylo přiznáno autorství skladeb „Duppy Conqueror“, „Keep On Moving“, „Don’t Rock the Boat“, „Kaya“, „Stand Alone“, „Fussing and Fighting“, „Put It On“, „Brain Washing“ a „All in One.“ Taková opovážlivost se ale už neměla opakovat. Půl roku po vydání alba v Londýně vešel Bob do kingstonského obchodu s deskami na Haif Way Tree Road, chvíli pátral po dobře známém obalu, pak desku vytáhl a zaječel: „Do hajzlu! Ta mrcha zasraná!“

	Pak se rozběhl přímo do Perryho domu, aby si to s ním vyříkal. Ti dva šlachovití muži na sebe tehdy vřískali před zarámovaným plakátem Yul Brynnera v Sedmi statečných, který visel nad vitrínou s porcelánem v Perryho obýváku, zatímco žena s dětmi se ukryla v zadní ložnici. Avšak v Perrym bylo něco vypočitatelně šíleného, co dokázalo Boba nadchnout. A jeho excentrický zvyk sázet nové desky na zahradu kolem svého domu a obklopovat je ručně malovanými rostlinami jen potvrzovalo hlubokou, i když neortodoxní oddanost, kterou ke svým umělcům pociťoval. Ačkoli Bob v záchvatu zuřivosti rozbil nějaké nádobí a nakonec odcházel s penězi v ruce, ti dva byli už druhý den jako pokrevní bratři, co se spolu dobře baví, plácají po zádech a vymýšlejí nové songy, které „vyburcujou národ“.

	Ale Peter Tosh odmítal urovnat všechny rozepře, které s Bobem měli. Boba zase velmi zraňovaly Peterovy názory a pocity. Napětí a nevyslovená hořkost se zatím akumulovaly.

	Nepříjemná atmosféra v kapele se ještě stupňovala, protože Bob na ni dokázal zcela zapomenout a pohroužit se do svého skládání. Jen čas od času, ve vypjatých chvílích, musel čelit jedovaté závisti. Ale Bob v té době nacházel útěchu ve víře Rastafariánů a Rastové se nehašteří a nepomlouvají. Bunny měl rád Boba i Petera a nechtěl být svodidlem v jejich sporech – být jedním z Wailers už pro něho bylo beztak dost těžké.

	~

	Na počátku 70. let koupil Chris Blackwell velký sešlý dům v horním Kingstonu na Hope Road číslo 56. Byla to dvoupodlažní budova se žaluziemi a s několika akry přilehlých pozemků. Stála poněkud stranou za zrezlými železnými vraty a za ní se krčilo ještě několik polorozpadlých kůlen, chatek a garáží na kočáry.

	Tento oprýskaný komplex se nacházel pouze několik desítek metrů od premiérovy rezidence a také od stavby zvané Devon House. Tuto výstavní ukázku koloniální architektury si nechal v roce 1881 postavit jistý milionář, který získal velké jmění kdesi v Jižní Americe. Dnes byl Devon House oficiálně uznávanou pamětihodností, kde se pořádaly módní přehlídky a „etnické tance a koncerty“ sponzorované dámami ze sv. Ondřeje.

	Blackwellovo nové působiště, teď přejmenované na Island House, se stalo jakýmsi velitelstvím pro jeho rostoucí reggae zájmy v Kingstonu. Zároveň se tak ale pokoušel zapustit na Jamajce nové kořeny. Terra Nova byla prodána v roce 1960 a Chrisova matka se odstěhovala do sídla zvaného Bolt House na severním pobřeží, který z travnatého svahu přehlížel záliv v Port Maria. Blanche Blackwellová prodala i letní sídlo v Blue Mountains – velkou chatu na kopci v oblasti zvané Greenwich, nedaleko od Newcastle, staré pevnosti na mlžném útesu, kde probíhal výcvik jednotek Jamajské domobrany, a vesničky Red Light, kam vojáci mimo službu chodívali za děvkami.

	Přestože se hudební průmysl stavěl ke Chrisovi vlídnou tváří, potřeboval si Blackwell naléhavě urovnat svůj osobní život. Měl za sebou neúspěšné manželství s Josephine Heinmannovou, zámožnou ex-manželkou svého nejlepšího přítele Davida Heinmanna. Potom tu byla delší romance s krásnou mulatkou, jamajskou filmovou herečkou Esther Andersonovou, která pocházela z vesnice Esher ve sv. Marii. Byla dcerou černé venkovanky a prominentního bílého architekta a v té době už se s úspěchem představila v hlavní roli britského filmu The Touchables (1968) a ve filmu A Warm December, kde hrála po boku Sidneyho Poitiera, který snímek také režíroval.

	Island House si však Blackwell zvolil i z důvodů sentimentálních, neboť stál pouhých pět minut jízdy od domu Terra Nova. Aby kompenzoval také ztrátu milovaného útočiště v Greenwich, koupil Chris ještě Strawberry Hill, upadající statek na návrší v Blue Mountains, na půli cesty mezi Irish Townem (kde byl na odpočinku Alexander Bustamante) a Newcastlem. Ze zadní verandy starého plantážnického domu mohl skrze plovoucí mlžné mraky dohlédnout na chatu svého dětství.

	Od konce roku 1972 byl Bob v Island House stálým návštěvníkem a to místo mu očividně učarovalo. Blackwell z toho měl, jak se zdálo, radost. V době vydání Catch a Fire uzavřel Bob z Chrisem dohodu, podle níž byl Chrisův majetek převeden na Boba, aby měl stálou adresu a místo pro přijímání novinářů. Bob se sem ihned nastěhoval, ještě s několika bratry a Lee Jaffem, bílým americkým hudebníkem-filmařem, s kterým se seznámil v New Yorku prostřednictvím Jima Capaldiho ze skupiny Traffic. Lee a Bob si skvěle rozuměli. Jednou se spolu s Blackwellem, Esther a Capaldim vydali na karneval do Trinidadu v pronajatém DC-3. Po návratu složil Lee s Bobem nonsensovou písničku „Trinidad, We Don’t Like Your Carnival“, protože na rumem prosycené oslavě se jen zřídka kouřila ganja. Pro Esther se zdál být Lee velmi zábavný a Bob zajímavý, a tak je začala na Hope Road častěji navštěvovat.

	Po Trench Townu se rozšířila zvěst, že se Tuff Gong odstěhoval do velkého bílého domu v horní části města, ale nikdo tomu nechtěl věřit. Celý pluk dreadů se jednoho rána vydal do těch míst, aby se přesvědčili na vlastní oči. Když spatřili Boba, jak sedí na verandě, brnká na kytaru a nějaká bílá žena mu masíruje záda, zatraceně je to rozčílilo a začali něco vztekle vykřikovat. Bob se pak musel vydat do Remy a před bratry se ospravedlnit. Řekl jim, že jeho dům je i jejich domem a že mohou přijít a odejít, kdy se jim zachce. Přijali to velmi chladně. Bratry pravděpodobně nijak nelákalo pomyšlení, že by měli šlapat čtyři míle do nějakého starého baráku po dávno mrtvém bílém otrokáři, jen aby tam na chvíli „složili hlavu“. A když už se tam skutečně vydali, zjistili většinou, že všechna stinná místa v přízemí už zabrali Bobovi noví přátelé. Nikdo nechápal, jak si mohl tak rychle udělat tolik nových známostí, ale byli tam – ženy oblékané podle poslední módy do přesně padnoucích džínů a hedvábných blůziček, bílí kluci s britským akcentem a zlatými zapalovači, snědí náfukové ve slunečních brýlích a čtyřicetidolarové děvky, které by si někdo z Kingstonu těžko mohl dovolit. Bob vysvětloval, že všichni ti lidé pracují pro nahrávací společnost a k večeru se rozprchnou. Celá Rema však o nich mluvila jako o „nóbl bandě“.

	Bob s Ritou zatím dál rozšiřovali svou rodinu. V roce 1967 se narodila Cedella a o rok později David. Bob rád říkal, že chce „mít tolik dětí, kolik je na pláži mušlí.“ (Pláž, na kterou chodívali teď, byla v Bull Bay, asi šest mil od hranic Kingstonu.)

	Z Boba se nyní stal „lepší“ Rastaman. Byl oddaný zdravé výživě a italského životnímu stylu, který kladl důraz na pravidelné každodenní cvičení. Rád vstával ještě před východem slunce a pak požádal svého kumpána z ghetta Antonia „Gillyho“ Gilberta, který žil také ve vile jako stálý „italský“ kuchař, aby mu připravil „čaj buše“. Jednalo se o víno svařené s bylinkami. Výsledný hořký nápoj měl údajně dobře pročišťovat krev. Potom si ubalil štíhlý spliff, zahrál na kytaru nějakou pěknou melodii a pak „začal pracovat na své odolnosti a životní síle“.

	Do početné party, která se těchto jeho aktivit účastnila, patřili vedle Leeho, Esther a Gillyho, také Bunny a nový bratr jménem Alan „Skill“ Cole. Gilly byl velmi uznávaný jako místní hráč fotbalu. Pro jeho taktické zacházení s míčem mu přezdívali také „Generál Dotoho“ nebo „Neprůstřelný Jackson“. Alan byl na druhé straně profesionálním fotbalistou a trenérem mezinárodního věhlasu – říkalo se, že se vyrovná i Pelému – a v době, kdy si ho Bob povšiml, byl navíc jediným fotbalistou s dready na hlavě.

	Už od nepaměti existoval úzký vztah, ne-li dokonce symbióza, mezi fotbalisty, hudebníky a ozbrojenými gangy z ghetta. Nikdy ale dosud nevznikla tak prestižní a silná kombinace, jako utvořil Skilly Cole, Bob Marley a pistolníci zapletení do politických třenic mezi JPL a PNP, kterým se také říkalo „Poslední bitva o Jamajku“. Byla to hrozivá, nesvatá trojice. V egyptské mytologii existovala Sfinga, z níž staří Řekové poskládali bestii zvanou Chiméra. To hrůzostrašné stvoření mělo lví hlavu, kozlí tělo a hadí ocas. V jamajské Chiméře byl tím lvem Bob, Skilly představoval kopajícího kozla a gangy střelců hnízdo hadů.

	Family Man Barrett se jednoho odpoledne zastavil v Island House s úryvkem písničky, kterou pro kapelu vymýšlel. Zpívalo se v ní: „A teď máš/Co jsi chtěl/Chceš snad ještě víc?“ Boba ten text zaujal. Za pár dní se Family Man ukázal s dalším nápěvem: „Myslíš, že je konec/Ale všechno začíná“. Bob posedával na verandě a pak navrhl, že by se ty dva texty daly spojit do jedné písně. Family Man se usmál.

	„Komu čepice sluší,“ prohlásil Bob, zatímco přehlížel své pozemky ve vilové čtvrti, „ten ať ji nosí“.

	Dům na Hope Road č. 56 byl místem, kde se všechny kletby a kouzla, všechny bláhové sny, naděje a touhy, všechny nenávisti a hrůzy měly brzy stát skutečností. Pro Roberta Nestu Marleyho nadcházela hodina Černé Sfingy – Chiméry. Osud klepal na dveře.
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		Komu čapka sluší



	Tohle bylo stále stejné: každý se pokoušel vstát dřív než Bob, ale nikomu se to nepodařilo. Občas se někdo snažil vydržet v noci vzhůru déle než on, ale bez úspěchu. Bylo to prostě neuvěřitelné: Bob byl vždycky ten poslední, kdo se odcházel uložit ke spánku na svou malou matraci do horní ložnice, která byla prázdná až na Selassieho portrét na stěně, a první, kdo ráno vstával. Kdyby ostatní ponocovali do tří do rána, Bob by určitě usnul až ve čtvrt na čtyři. Kdyby se jediný z dreadů rozhodl vydržet do svítání, Bob by mu dělal společnost. Pokud se ke spaní nedostal vůbec, aby na všechno dohlédl, nezdálo se, že by pak byl nějak zvlášť vyčerpaný.

	Od roku 1973 tvořili elitní osazenstvo domu na Hope Road převážně tito dreadové: Bunny, Alan „Skilly“ Cole, Antonio „Gilly“ Gilbert, Neville Garrick – absolvent umělecké školy UCLA a žák Angely Davisové, který se v roce 1973 vrátil na Jamajku, aby pracoval jako umělecký šéf pro Jamaica Daily News, ale potkal Boba a stal se designérem firmy Tuff Gong Records, Bird – Bobův vzdělaný bratr z ghetta a členové kapely Wailers. Do širšího okruhu spolubydlících patřili: Lee Jaffe, Alvin „Seeco“ Patterson, klávesista Earl „Wire“ Lindo, Rita s dětmi, Dianě Jobsonová – Bobova právnička a důvěrnice, nádherná modelka Cindy Breakspearová a Virginia Burkeová – Cindina přítelkyně z Londýna, Esther Andersonová, kytarista Ben „Sticko“ Mitchell – Bobův neoficiální tajemník a příležitostný bodyguard jménem Lips. Dále tu byli nejrůznější dreadové z chudinské čtvrti, kteří často zaskočili tzv. „na chillum“, houf atraktivních slečen, které většinou znali jen podle křestních jmen, pouze některé měly větší privilegia, jako například Lucien Pounderová a Yvette Morris-Andersonová, protože měly blízko k Bobovi.

	Peter se se svou přítelkyní Evonne zastavil jenom příležitostně. Blackwell se neustále objevoval a zase mizel, často se svou druhou ženou Marilyn nebo se svým nejlepším přítelem Dickie Jobsonem, Dianiným bratrem, který byl v minulosti manažerem skupiny Wailers. Stále častěji však Chris přespával v jednom ze dvou hotelů (Kingston Sheraton a Pegasus) v novém, dobře střeženém turistickém středisku anebo ve vzdáleném Strawberry Hillu.

	Bez ohledu na dění předchozí noci (obvykle se jednalo o kouření ganjy, zpěv a hovory o Selassiem) vstávali Bob, Bunny, Skilly, Sticko, Lips, Gilly a Bird už za úsvitu a šli si zaběhat. Obvykle vyrazili na pozemek u Jamaica House, poblíž klubu policejních důstojníků nebo na blízké pole u Water Comission. Tohle byla ale pouze malá rozcvička. Pokud se Bob rozhodl opravdu „nabírat životní sílu“, následovali ho i ostatní cestou po Hope Road, dolů po Mountain View Avenue na Windward Road a pak dál směrem k letišti. Na okružní křižovatce zahnuli prudce doprava a už téměř bez dechu běželi přes poloostrov Palisadoes. Pokračovali, dokud jeden po druhém postupně neodpadli.

	O nedělích mohly jejich joggingové okruhy obsáhnout celých osmnáct mil až do Port Royal. Zcuchané dlouhé dready za nimi vlály ve větru. Pokud si předem nedomluvili odvoz, museli zpátky stopovat. Často se pak všichni nacpali do Bobova auta a zajeli se vykoupat do Bull Bay k vodopádům na Cane River. Tady jeden druhému přepírali lokny a pak nastavovali hrud a záda dravému proudu padající vody. Potom obvykle vyráželi na tržiště Papine Market, kde vybíral a nakupoval hlavně Gilly: kalalu, pop-čau (čínská zelenina podobná švýcarskému mangoldu), okru, jamy, manga, citrusy, banány, pisangy, fazole, rýži, sladké brambory, guavu, papáju, kasavu, chlebovník, ackee, marantu, avokáda. Nesměly chybět ani různé druhy ryb. Pro výrobu džusů si Bob vybral mrkev, sappadilly a irský mech (druh mořské trávy, z níž se vyráběl sladký želatinový nápoj, jenž měl údajně povzbuzovat libido. Podle Boba „pak má tvůj pták sladkou chuť!“) Všechno pak napěchovali do auta a odvezli na Hope Road, kde jim Gilly připravil společnou „ňamku“. Pokud chtěli „ňamku jako Surrey“ (měli takový hlad, že by snědli celé hrabství Surrey), přichystal Gilly pravou italskou hostinu, jejíž konzumace pak trvala po celý zbytek dne.

	Když kapela právě nezkoušela a nenahrávala, všichni se jen tak potloukali po okolí Island House, dokud Bob k večeru nezorganizoval fotbalový zápas. Pokud nebyl po ruce dostatečný počet bratrů, aby vytvořili dva úplné týmy, kopalo se jen tak neformálně na trávníku před Bobovou vilou. Konvenční zápasy dvou jedenáctek se pak hrály na školním hřišti v Boy’s Townu nebo na policejním cvičišti v Rae Townu. Bob hrál na pravém křídle, ale přestože byl dobrý střelec i dribler, dával přednost přihrávání před útokem na branku. Góly přenechával Alanovi, který byl jeho idolem. Cole jako rodák z východního Kingstonu tady už před mnoha lety způsobil rozruch tím, že začal hrát za Boy’s Town v západním Kingstonu. Ve městě, které bere loajalitu k rodné čtvrti i fotbal velmi vážně, to byl velmi odvážný krok. V 70. letech odešel Cole hrát do Brazílie a po návratu se stal kapitánem jamajského týmu Santos. Když se později Alan a Bob skamarádili, všimla si toho celá země. Jejich „fotbalové přátelství“ imitovali všichni kluci z ghetta a o svých oblíbencích mluvili jedině jako o „Skillym a Gongovi“.

	V raném období připomínala scéna z Hope Road obrazy nedogmatické náboženské komunity hippies, kde měli mnoho jídla, ganjy, dětí, hudby i příležitostného sexu. Jamajka však byla zemí s nepočetnou, ale velmi ambiciózní střední třídou, proto se hnutí skutečných hippies šířilo na ostrov jen velmi pomalu. Teprve když dobře zajištěné zapřísáhlé děti květin, které přežily konec 60. let, začaly hledat svůj ráj na ostrovech jako Maui, St. Martin nebo St. Barťs, pronikly počátkem 70. let také na Jamajku. Tahle opálená majetná mládež, převlečená za chudáky, si budovala plážové tábory na severu mezi Port Maria a Port Antonio a potom v oblasti Negrilu u Bloody Bay a Long Bay na jižním pobřeží.

	Zdánlivě byla mezi bohatými hippies a Rastamany jakási duchovní spřízněnost. Ti první zdědili dostatečné prostředky na to, aby se mohli k většině společnosti obrátit zády, ti druzí zdědili přesvědčení. Rastafariáni věděli, že nemají na výběr, hippies, naplněni sami sebou, tvrdili to samé, když polonazí vysedávali před Rick’s Café a popíjeli rumový punch. Mládež ze středních a vyšších vrstev Jamajky přitahovala taková shromaždiště a happeningy jako magnet. Začali napodobovat vzhled Rastamanů, ale naprosto přitom opomíjeli přísná stravovací pravidla, věrouku a poníženost autentických dreadů. Kluci z ghetta se však chovali podobně. Tyto dvě skupiny nepravých dreadů začaly postupně užívat LSD, opíjet se rumem, kropit svoje spliffy opiem, a pak kroužily kolem základen hippies v naději, že narazí na nějakou zajímavou akci.

	Už od dob Normana Manleyho a Alexandera Bustamanteho se Jamajka pokoušela setřást karibskou malátnost a úspěšně se zařadit mezi vyspělejší státy světa. Vláda proto vyhlašovala vysoce agresivní turistické kampaně a doufala, že zláká zahraniční byznysmeny, aby se jim zachtělo pořádat konference v místních hotelích, skupovat pozemky na pobřeží a tím navnadit další investory a realitní kanceláře. Ti všichni měli přispět k rozvoji chudého, ale krásného ostrova, který nebyl zamořen neúnosnou hustotou obyvatelstva nebo diktátorským režimem jako jiné ostrovní státy v oblasti.

	Ale tyto reklamní tahy přilákaly především americké hippies, kteří na oplátku objevovali a oslavovali to poslední, co by jamajská vláda chtěla nabízet světu – totiž Rastafariány. Ten podivný, tajemný kult, tvořený bratry trpiteli, kteří se každý den modlili za to, aby se celý ostrov propadl do moře za sršení ohně pekelného, zatímco zbytek populace se modlil za nablýskané bouráky, barevné televizory a mladé doktory či právníky, kteří by si vzali jejich syny a dcery.

	~

	V roce 1974 zažil tento malý ostrov událost, která jím otřásla až v samých základech, podobně jako další hurikán Hattie. Bob Marley a Wailers se v létě 73 vrátili do studia Harry J’s a vynořili se odtud teprve ke konci roku s novou LP nazvanou Burnin. Byla to také první naprosto výjimečná hudební nabídka v Evropě i Americe od chvíle, kdy vyšlo album Beatles Sgt. Peppeťs Lonely Hearts Club Band. Beatles si deskou vysloužili značný odpor spořádaného světa za otevřenou propagaci LSD („Lucy in the Sky with Diamonds“). To však nebylo nic ve srovnání s vřavou, kterou v undergroundu vyvolalo album Burnin. Zadní stranu obálky zdobila fotografie vlasatého Boba, který potahuje ze spliffu velkého jako zmrzlinový kornout. Uvnitř byly další fotografické výjevy z chudinské čtvrti, muži a chlapci různého věku s dready na hlavách, Marley se svou kapelou v zlaté, zelené a rudé barvě, kterak si podávají jointy před svým kingstonským obchodem s deskami. Album pak naplňovaly nebezpečné, kvílivé songy Černých sil jako „I Shot the Sheriff“, „Burnin and Lootin“ nebo skutečné soptění „Get Up, Stand Up“.

	Mnoho lidí začalo věřit, že se v Karibiku zabydlel kult Mau Mau, ďábelských vrahů bělochů. Deska vyvolávala představu turistů vražděných kdesi na okrajích tropického golfového hřiště.

	Brzy se každý pídil po tom (nejinak než tehdy ti dva bubeníci na turné Sly Stonea), kdo vlastně ti chlapi s hlavou jak hnízdo hadů odněkud z konce světa vlastně jsou. Sám Paul McCartney se v britském tisku nonšalantně rozhovořil na téma reggae, které britská mládež označila za „ostřejší muziku“. McCartney k tomu dodal, že reggae „je to pravé!“

	A nejen to, jiný britský plátek si povšiml, že na svatební hostině Micka Jaggera a Biancy hrála reggae kapela (The Greyhounds). A Paul Simon se k tomu všemu osobně vypravil do Kingstonu, aby tam pořídil pár nahrávek.

	Americký tisk, který po vydání Catch a Vire otiskl několik kritických názorů, teď chrlil dlouhé a podrobné články o jamajské sektě, která se klaní etiopskému panovníkovi a kouří více vonné trávy než celé Haight Ashbury a Greenwich Village dohromady. Je to moc pěkná story, shodovali se autoři i vydavatelé – neodolatelně napínavá, ale spadá přesně do stejné kategorie jako: Chíldren of Gods, LSD církve, příměstské kulty čarodějnic. Tenhle příběh má ale to štěstí, že je zasazen do prostředí exotického ostrova a upoutá chytlavými obrázky. Tradiční komunity od Manchesteru po Memphis začaly zuřivě troubit k útoku a Wailers se dostávali do středu sílící bouře, která se valila zpátky na opevňující se Jamajku.

	~

	Avšak drsná skutečnost skrytá za vřavou rozpoutanou médii se neměnila. Stupidnost časem vyvanula a „lovci sanitek“ z řad Čtvrté velmoci odešli hledat senzace mezi drogově závislé herce a šiřitele morové rány, kterou představoval punk rock. Křehká rovnováha vysoce výbušného karibského ostrova byla povážlivě narušena.

	Jamajčané si jednoho rána rozevřeli Gleaner (nebo The New York Times či miamský Herald, které sem dolétly z Floridy) a zjistili, že nějaký Rastafarián se teď stal nejznámějším představitelem Třetího světa. Citovali ho jako básníka, připodobňovali k Micku Jaggerovi v reggae stylu nebo západoindickému Bobu Dylanovi nebo dokonce jamajskému Jomo Kenyattovi. Ale on nebyl ani politik, ani státník, ani obchodník nebo učenec. Byl to trpitel. Uličník brnkající na kytaru. Produkt smilstva nadrženého bílého kapitána Západoindického regimentu a nějaké coury z buše.

	A tihle bratři Rastové, kteří pro svou vlast odmítají cokoli udělat, nechodí do práce a zavrhují antikoncepci i jakoukoli civilizovanou instituci, kterým stačí kus zinkového plechu nad hlavou, ostrá mačeta, kánoe, do které nezatéká, a plná fajfka ganjy – takoví lidé získali mezinárodní věhlas jako básníci a filozofové! A tomu jejich Marleymu říkají dokonce „Černý princ“! „My tady po celé generace v potu tváře pracujeme, abychom tohle neoficiální odkladiště otroků dostali z doby kamenné!“ deklamovali jamajští politikové. „My se můžeme ztrhat, abychom dosáhli uznání jako nový stát založený na snech a nadějích, jako národ požehnaný zručností a pílí, a tyhle zparchantělé krysy z ghetta si jednou vylezou ze svých kůlen a chatrčí, aby zamumlaly nějakou přihlouplou rýmovačku, a oni je oslavují jako světce, jako krále, jako prominentní osobnostil“

	Jestli církevní otcové někdy zatoužili přivolat na ty pohany peklo na zemi, jestli politici někdy víc žádali o povolení srovnat se zemí každou chudinskou chatrč včetně jejích obyvatel, jestli policajti, kteří nenáviděli chudinu (a tu rastafariánskou zvlášť), někdy uvažovali o tom, že proženou kulí každou mužskou, ženskou nebo dětskou hlavu, která inklinuje k jejich věrouce – pak to bylo právě v této chvíli, a všichni ti jamajští zastánci pořádku a „cti“ teď spojili svůj nesouhlasný ryk v jeden mocný akord.

	Ale situace byla ještě mnohem horší, protože Rastafariáni byli vtaženi do politického života a stali se významnou politickou silou. A o tento zmatek se nezasloužil nikdo menší než Michael Manley, ten hezký hoch se světlou pletí, syn vůdce PNP Normana Manleyho. Z Michaelova pohledu se pan Bustamante se svými poskoky zasloužil o to, že jeho otci puklo srdce a ještě na smrtelné posteli musel litovat, že nemohl být prvním premiérem nezávislé Jamajky, o kterou se tolik zasazoval. Za pomoci demagogie, plamenné rétoriky a laciného populismu, který mu i sám Bustamante musel závidět, se mladý Manley, drzý vlajkonoš opoziční strany, rozhodl vyrvat vládu z rukou JLP. A s pomocí sílící rastafariánské komunity se mu to také podařilo.

	Když plánoval své zvolení, použil Michael Manley kapitolu z politické příručky Edwarda Seagy. Organizoval se v ghettu a získal si srdce všech přirozených Edwardových voličů: rastafariánských hudebníků, jejichž desky Seaga kdysi produkoval. Zaonačil to tak, aby ho Jah Selassie pozval do Etiopie, a pak se vrátil s propracovanou miniaturou vycházkové hůlky, kterou mu král věnoval na důkaz své úcty. To by mu samo o sobě jako výraz souhlasu a požehnání v Trench Townu stačilo, avšak Manley zašel ještě dál.

	Pokřtil tu věc jako „Žezlo Nápravy“ a potom s ní vyrážel do kopců, savan i nejzapadlejších uliček Hnojáku, kde se i kozy odmítaly pást. Pověrčiví venkované a Rastafariáni se po tisících přicházeli poklonit a políbit onu relikvii a se slzami v očích děkovali Manleymu, jako by to byl sám převtělený Joshua. Takové scény nekritického obdivu dělnické třídy neměly na Jamajce v minulosti obdobu. Strana PNP, která ztratila kontakt s provincií někdy v polovině 50. let, měla teď šanci na comeback vskutku velkolepý.

	Seaga, ministr financí za JLP a tvůrce „ekonomického zázraku“, čekal po celý svůj život, než se „Busta“ odporoučí a jeho nástupce Hugh Shearer pro něho vydláždí cestu do kanceláře v budově Jamaica House. I přes korupční skandály mezi svými nižšími úředníky se mohl úřadující Shearer pochlubit mnoha úspěchy, jako bylo například dosažení konsolidace (ve spolupráci se Seagou) finanční a administrativní infrastruktury. Vybudovali průmysl zpracovávající potraviny, uskutečnili rozsáhlé projekty veřejných prací, provedli daňové reformy, aby zamezili obrovskému daňovému úniku kapitálových společností a vyšších vrstev, a podnikli další významné kroky k modernizaci státního hospodářství. Země teď byla v rukou výjimečného státníka, který zasluhoval znovuzvolení, a Seaga měl rovněž plné právo být druhým v pořadí.

	Nicméně Manley se přihnal jako velká voda a důmyslně kolem sebe mával Žezlem nápravy – symbolem morální obnovy, kterou chtěl údajně na Jamajce uskutečnit. Rozhlašoval, že potlačí hrůzovládu gangů a rozpráší hráčskou síť jamajského podsvětí, která sahala od peaka-peow až po národní loterii schválenou vládnoucí stranou. Spojil se rovněž s církevními představiteli a jedním hlasem s nimi volal po oddanosti ideálům míru a bratrské lásky, zavrhoval chudinské klany a sektářství. Při pohledu zblízka měl Manley přibližně stejnou podporu mezi organizovanými gangy grázlů jako Edward Seaga, avšak Manley si chytře osvojil i něco z taktiky starého Busty a využíval pobožnůstářství venkovanů. Za svou vlajkovou píseň si dokonce zvolil reggae hit Delroye Wilsona „Bettah Must Come“ („Jednou bude líp“).

	Shearer a Seaga byli velmi rozrušeni představou, že by je měl sesadit nějaký západoindický Elmer Gantry se svou cirkusovou šou. V tlakovém hrnci předvolební kampaně získal ztrhaný a zklamaný Seaga nervový tik – oči se mu stáčely doprava každých osm sekund – kterého se již nezbavil do konce svého života v politice. Když se v roce 1972 přiblížilo datum všeobecných voleb, byla strana JLP již tak zoufalá, že se zmocnila letáku, jehož autorem byl reverend Claudius Henry, známý „Napravovatel křivd“, v němž byli Henry, Selassie a Manley označeni jako „Trojice Bohem seslaná“. V zemi, která ke svým politikům chová jistý obdiv, bylo využívání nějakého idiotského traktátu, sepsaného navíc takovým pitomcem jako byl Henry, příliš i na žaludek církevního establishmentu. Jamajka tehdy zažila jeden z nejneočekávanějších obratů hlavních církevních potentátů ve své historii. V Gleaneru vyšlo celostránkové prohlášení, jehož text byste nyní našli v jamajských učebnicích dějepisu pro základní školy:

	

	Domníváme se, že používání „Henryho letáku“ k útokům proti PNP a jejímu vůdci se neslučuje s našimi zásadami, protože je příkladem nactiutrhání a nechutného vtahování jména Božího do volebního boje. S ohledem na to, že se strana PNP tohoto pamfletu zřekla (prostřednictvím dopisu církevním hodnostářům a sdělovacím prostředkům), odsuzujeme jeho využití pro propagaci JLP a apelujeme na ty, kterých se celá věc týká, aby ho přestali používat.

	

	Žádný bohabojný Jamajčan se neodvážil protivit takovému nařízení a Manley slavil své vítězství.

	Avšak ještě před nástupem do úřadu se oženil se sedmadvacetiletou televizní hvězdou Beverly Andersonovou. (Slabost pro krásné ostrovanky sdílel Manley s Edwardem Seagou. Ten si už dříve vzal za ženu bývalou Miss Jamajky Mitsy Constantineovou.) Protože Manley a Bob byli teď prakticky sousedé, začal premiér se svou mladou ženou docházet k reggae superhvězdě na pravidelné návštěvy. Ve skutečnosti strávil Manley na Hope Road často celé dlouhé večery.

	Bob s Alanem měli ale ještě svou vlastní zábavu. Obcházeli ty nejdrsnější a nejhippiovštější kingstonské kluby. Oblečeni do drahých „hadrů“, speciálně dovezených z Miami, trávili čas na diskotékách poblíž Hope Road, jako byly Genesis nebo Epiphany, popřípadě nebezpečný Turntable na Red Hills Road ve sv. Ondřeji. Slečnám i zlým hochům připadali jako „silná dvojka“, obzvlášť proto, že patřili k prvním známým dreadům, kteří svůj účes vystavovali na očích veřejnosti, místo aby si usmířili policii obvyklou pletenou čepicí. Brzy jim tu nejsilnější ganju nosili rváči a hejskové jako Hrabě „Kat“ Wadley a Hrabě „Bídák“ Bright a za kumpány do ohnivých debat o politice je přibrali Aston Thompson (alias Bucky Marshall) z PNP a Claudie Massop z JLP. Tohle byli ti správní bratři, pro které byly všechny dveře otevřené a všude zanechali trvalou stopu, byli ve spojení s mocipány. Tady nešlo ani tak o pevné vztahy nebo přátelství, jako spíš o potřebu znát se s těmi „správnými“ lidmi. A správní lidé si zase chtěli být naprosto jisti, že mohou vzít kolem ramen ty nejkrásnější holky z Kingstonu a že, kdykoli mávnou na kingstonské miláčky Boba a Skillyho, odpoví jim ti dva srdečně na pozdrav. Nic však nemohlo být zcela snadné a přímočaré ve městě, kde i za drobnou urážku přišel trest ve formě nože nebo revolveru.

	Všichni teď napjatě sledovali Krále reggae a jeho bandu a čekali, co se z jeho přátelství s Manleym vyvine. Mnozí se domnívali, že náznak odpovědi přineslo nové album Wailers Natty Dread z roku 1974 – dosud nejdreadovatější Bobova deska. Na přední straně obálky byl Bobův portrét, jakýsi rastovský ekvivalent turínského rubáše, a vzadu fotografie, na níž Marley se zaťatou vztyčenou pěstí připomíná městského pistolníka typu „mě živého nedostanou“. Krátce řečeno, zdálo se, že se z Boba stal samozvaný revolucionář, jakýsi jamajský José Marti. Vypadlo to, že Marley je, stejně jako Manley, naplněn sám sebou a svými radikálními vizemi.

	Co se týče hudebního života, lidé si brzy povšimli, že ve skupině Wailers došlo k rozsáhlým personálním změnám. Bunny a Peter kapelu opustili a místní klepny se všemi dohady marně snažily prosít k pravé příčině. Jak vůbec může v životě nějakého Jamajčana, a tím spíše Rastamana, dojít tak rychle k tolika změnám? To byla otázka do diskuse.

	Peter se už delší dobu obával, s ohledem na Blackwellovy údajné rozvracečské aktivity, že on a Bunny jsou na odpisové listině. Bunny si toho nevšímal, ale Blackwell si ho postupně znepřátelil, protože trval na tom, aby se Bunny účastnil výjezdů, protože to jinak nikdo nepochopí. Neopomněl zdůraznit, že „nikdo“ se pak stane také z Bunnyho. Bunny si to slovo vyložil jako těžkou urážku, protože „body“ (z nobody) byl rastovský výraz pro mrtvolu. Vědomí smrti v jakékoli podobě si ovšem Bunny jako Rastaman odmítal připustit a řekl Blackwellovi, že na turné nepojede – nikdy.

	Peterovy neshody s Chrisem vyvrcholily kvůli honorářům – kvůli konečnému lámání chleba. Ti dva se nikdy nedokázali dohodnout a podle bratří z Hope Road Peter na Chrise jednou skutečně vytáhl mačetu.

	Když Wailers v roce 1973 vystupovali v Kingstonu se skupinou Jackson Five, napětí uvnitř kapely se už zdálo nesnesitelné. Jako by každý prožíval tu obrovskou slávu vlastním způsobem a podvědomě cítil, že může kdokoli zvenčí i zevnitř přijít a vytáhnout šňůru ze zásuvky.

	A právě v té době se na scéně objevil Don Taylor. Jako kluk narozený ve Franklin Townu ve východním Kingstonu se celé dětství potloukal po nábřeží a kolem divadel, a tak se seznámil s mnoha americkými umělci, kteří sem přijeli na vystoupení. Příležitostně pro ně začal pracovat jako posluhovač nebo šofér. Na konci 50. let se přestěhoval do Států a nakonec se stal jakýmsi Pátkem Chucka Jacksona. Když Jackson přešel od Scepteru k Motownu, Taylor ho následoval. Když Jackson přestal jeho služby potřebovat, zakotvil Don u Anthonyho Gourdinea z kapely Little Anthony and The Imperials. Prožil pak s nimi jako manažer celých devět let, včetně doby největších hitů jako „Goin’ Out of My Head“ a „Hurt So Bad“. Taylor pro ně dokázal zajistit vystoupení na takových místech, jako byl třeba Empire Room ve Waldorf-Astoria, přestože už celá léta žádný hit nenatočili. Lidé si všimli, že to byl právě on, kdo z nich udělal největší magnet Las Vegas.

	V roce 1973 se Taylor vrátil domů s Marvinem Gayem, který tu měl vystoupit na benefičním koncertu pořádaném ministrem stavebnictví za PNP Anthony Spauldingem. Spaulding odkázal Taylora na Marleyho. Taylor se tedy vydal do Island House, nakráčel do Bobovy ložnice a vzbudil hvězdu z tvrdého spánku. To bylo něco, co si nikdo z bratří ještě nedovolil.

	Bobovi se Taylorova kuráž líbila a během půlhodiny uzavřeli dohodu. Taylor přislíbil, že znovu projedná Bobovu smlouvu s Island Records, protože Bob byl hybnou silou kapely. Mezitím začal Peter Tosh pracovat na sólovém albu a zeptal se Chrise, jestli by se ho neujal. Blackwell prohlásil, že by to bylo proti zájmům Wailers, kteří stále hledali svou hudební identitu. Tosh se vzepřel a z kapely nadobro odešel.

	Své album pak dokončil s přispěním Lee Jaffeho. Lee se znal s Ericem Claptonem, který nedávno nahrál píseň „I Shot the Sheriff“, a s Toshem ho seznámil. Clapton právě dokončil album 461 Oceán Boulevard (kde se objevil také „Sheriff“) a v kingstonském Dynamic studiu pracoval na další desce. Projevil zájem o písně Petera Toshe, zvláště pak o „Burial“. Jaffe pomohl Peterovi získat prostředky na studiový čas od Claptonova basisty Carla Radleho a pak Petera poslal ke Garymu Kurfirstovi, který byl manažerem Toots a Maytals. Ten Toshovi zajistil smlouvu se CBS a bývalý Wailer odjel nahrávat do CBS Studios na newyorský Manhattan.

	Mezitím se Jaffe, který hrál harmoniku na Bobově albu Natty Dread a na nových nahrávkách Petera Toshe, potloukal dál s Claptonem po Kingstonu. Když se jednou kolem třetí ráno vracel se Seeco Pattersonem ze studia Dynamic, kde Clapton nahrál píseň „Burial“, která se však na nové album There’s One in Every Crowd nikdy nedostala, uvízli před policejním zátarasem. Jaffe oblečený do výjezdové bundy s nápisem Wailers byl okamžitě zatčen, protože u sebe nosil chillum. Přestože Seeco byl právě čistý, odvezli ho také. Ve zmatku na přeplněné policejní stanici se Seecovi podařilo proklouznout ven, ale Lee skončil na cele s nikým menším, než s oporou PNP Bucky Marshallem, který byl za mřížemi pro pokus o znásilnění. Každé odpoledne jim sem Rita nosila italská jídla a pak se společně se Skillym Colem a Perry Henzellem (The Harder They Comc) dostavila k soudu, aby svědčila o Jaffeho bezúhonnosti. Osvobodili ho. (Jeho znamenitý kámoš z cely si nějaký čas pobyl v Káznici ve Spanish Townu.)

	Zbývající členové kapely si víceméně oddechli, že je Peter Tosh opustil, protože to znamenalo konec křiku a hádek při zkouškách a možnost více se soustředit na muziku. Peter měl navíc na zkoušky v poslední době velmi málo času kvůli nahrávání svých vlastních singlů a rozjíždění firmy Intel-Diplo H. I. M. (zkratka pro Tajný diplomat Jeho Královské Výsosti). Celková atmosféra na Hope Road se tím zlepšila a pročistila. Bunny tu zůstával dál, protože jeho odchod z Wailers považovali už dřív všichni spíše za jakési samozřejmé vyvanutí, než ničivý výbuch. Také se pouštěl do sólových projektů a zřizoval vlastní nahrávací firmu Solomonic. Na místo klávesisty Bob přijal Tyrona Downieho. Na běžné obchodní cestě do londýnské Island Records se pak setkal s černým americkým kytaristou jménem AI Anderson, který spolupracoval s Chrisem Woodem ze skupiny Traffic. Anderson, rodák z Montclair v New Jersey, zatím pro žádnou větší skupinu nehrál a nechal se přemluvit, aby se připojil k Wailers a doprovodil je na albu Natty Dread.

	Jedna z písní tohoto alba vzrušila členy JLP o poznání více než ostatní. Interpretovali ji jako možné znamení, že Manley, jehož sociálně demokratický režim nadbíhá Castrovi, opravdu s Marleym kuje nějaké vážné pikle. Skladba „Revolution“, jejíž plamenný text si s ostatními písněmi alba nijak nezadal, hlásala, že k žádné významné politické změně nemůže dojít bez revolučního boje.

	Chlapíci jako Cludie Massop nevěděli, jak si takové řeči vyložit. Stejně nechápaví byli bohužel i Bucky Marshall a jeho kamarádi z PNR Policie na věc ale měla svůj vlastní názor, a to takový, že se jim to ani trochu nezamlouvá.

	„Když nemůžeš chytit černocha“, říká jedno přísloví, „chyť aspoň jeho košili“. Jinými slovy: Když ti pronásledovaný uniká, můžeš ublížit jeho přátelům.

	Po většinu roku 1975 vystupovali Wailers na podporu alba Natty Dread ve Spojených státech i v Evropě, zatímco Peter Tosh se doma stal terčem policejních ústrků, které měly patřit celé kapele. Peter seděl v obývacím pokoji svého bytu na Solitaire Road, potahoval z jointu a přitom pracoval na skladbě „Mark of the Beast“. Vtom policajti vykopli dveře, udeřili Petera pažbou do hlavy a zkopali ho do bezvědomí. Když přišel k sobě, ležel na podlaze v Kingstonské všeobecné nemocnici na North Street. Několik žeber měl nalomených a jeho břicho vypadalo, jako by přes ně přejel parní válec. Policajti stáli nad ním a bota jednoho z nich tlačila Peterovu hrud k zemi. Peter prosil procházející sestry, aby se ho ujaly, ale ty se na něj ani nepodívaly. Takhle ho tam drželi několik hodin bez jakéhokoli vyšetření. Evidentně měl posloužit jako exemplární případ – každý, kdo procházel kolem vstupních dveří, se mohl podívat, jak je Peter Tosh bezmocný. Wailers neWailers, krvácel stejně jako obyčejný vozka. Měla to být výstraha pro kapelu i pro celé ghetto.

	Jakmile se ale Peter trochu zotavil, vydal v rychlém sledu tři sólové singly. První z nich zatracoval jeho mučitele – „Whatcha Gonna Do“, další se zastával „zlých hochů“ – „Can’t Blame the Youth“ a třetí s názvem „Legalize It“ hovořil o marihuaně. Všechny tři nahrávky byly vykázány z rádií a všechny tři byly okamžitě vyprodány. Singl „Legalize It“ měl vlastně největší tržní úspěch v jamajské hudební historii.

	Zatímco bratři byli v Kingstonu biti a zatýkáni, Wailers dokončovali své úspěšné turné po Evropě. V londýnském Lyceu nahráli v červenci 1975 nové živé album. Nejprve bylo vydáno pouze v Evropě, ale tlak pašeráků importujících desky do Států byl tak silný, že byla společnost Island Records nucena vydat je znovu v Americe. Jednalo se o syrový dokument, v němž se zvuk umocněný velkým prostorem spojil s rituálním zanícením rastafariánských sešlostí a s atmosférou rockového koncertu. Wailers se začali hojně objevovat na programu progresivních bílých rockových stanic. Bob Marley se stal slavnou rockovou hvězdou a mezinárodní publikum netrpělivě čekalo na další studivou desku. Všichni byli jako u vytržení.

	O měsíc později se v Daily Gleaneru objevila zpráva, že zemřel Jah.

	~

	Bobovo štíhlé tělo bylo v chabě osvětleném studiu Harry J’s na Roosevelt Avenue stěží rozeznatelné. Stál tu v hnědé bavlněné košili, hrubých kalhotách a drahých botách z teletiny, s rukama v bok. K vysokému stropu místnosti se od jeho hlavy vznášel proužek dýmu z objemného spliffu. Díval se do země a hluboce se soustředil. Byla zářijová noc, hodiny v pozadí ukazovaly půl jedenácté.

	Nahrávání nového alba Rastaman Vibration bylo dočasně přerušeno, aby mohl vzniknout speciální, pohotovostní projekt. Zvukař Sylván Morris, podsaditý, vážný muž, se hrbil nad šestnáctistopým pultem, který byl od vlastního studia oddělen zašpiněným sklem. Chvílemi upíjel z lahve místního ležáku a čekal na pokyn ke spuštění pásku. Ale dlouhé ticho přerušovaly jen Sylvánovy vydatné hlty zakončené tichým říhnutím.

	Teprve po několika minutách zvedl Bob svou medúzovitou hřívu. Nasadil si sluchátka, dlouze potáhl se svého spliffu, až se mu ve tvářích objevily propadliny, a pak pomalu přikývl. Z obřích reproduktorů zavěšených nad mixážním pultem se začala linout instrumentální linka, kterou Wailers nahráli během toho odpoledne.

	Byla to kombinace strnulého rytmu bubnu, vlažné basy opisující důrazy bubnu a přidušené akustické kytary. Bob najednou prudce přiskočil k mikrofonu a paralyzoval všech deset lidí, kteří se tlačili ve zvukařově kukani:

	

	Selassie žije! Jah-Jah žije, děti!

	Jah žije! Jah-Jah žije!

	Jen hlupák může říct

	Rasto tvůj Bůh zemřel

	My víme líp než jindy

	že Dread nezemře nikdy…

	

	Všichni přítomní ustrnuli s blaženými úsměvy na tvářích: Family Man, Carly, AI Anderson, Lee Perry se ženou, Rita, Marcia Griffithsová a její přítelkyně Judy Mowattová, bývalá zpěvačka skupiny Gaylets a členka nového tria I-Threes, které teď Wailers doprovázelo, a dva noví hráči – varhaník Bernard „Touter“ Harvey a kytarista Earl „Chinna“ Smith. Nikdo se nehýbal. Očima se vpíjeli do toho kostnatého muže za sklem. Hlavu měl zvrácenou a z rozšířeného chřípí mu vycházely girlandy bílého dýmu, zatímco projevoval svou nekonečnou oddanost Jahovi-Rastafarimu.

	Jak zpíval, řídká síťovina pronikavé hudby houstla a houstla, spirálovitě stoupala výš a výš v závratném koloběhu napětí a uvolnění, až se její působení na psychiku zdálo neúnosné. Široké obočí Family Mana se orosilo potem a úsměv na jeho zarostlé tváři se měnil v groteskní grimasu maniaka.

	Marley najednou, bez varování, přidal plyn a propukl v drásavý prazákladní ryk, který se šířil budovou jako přílivová vlna. Lidské sochy na druhé straně skleněné bariéry se probudily k životu. Začaly podupávat, mávat rukama a pak se svorně klátily dopředu dozadu, zatímco Marley je v maximální rychlosti bičoval svým drsným tenorem:

	

	Pravda je obtížná, ale není hřích!

	Kdo se směje naposled, ten se směje líp!

	Jen hloupej pes se honí za ptákem na nebi!

	Jedna ovce musí naslouchat pastýři!

	Jah žije! Selassie žije, děti!

	Jah žije! Jah-Jah žije!

	

	Během týdne byla skladba „Jah Live“ k dostání ve všech kingstonských obchodech.

	Do studia Harry J’s přišel za Bobem jistý člověk z Daily Gleaneru, aby se o nejnovějším singlu něco dozvěděl. Bob mu věnoval pohled, který téměř zastavil reportérovo srdce mezi údery, a zašeptal:

	„Nemůžete zabít Boha.“
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		Píseň vykoupení



	Do domu na Hope Road teď proudily davy návštěvníků a životní styl stálých obyvatel se podle toho také měnil a zrychloval. Bob prožíval vášnivou aférku s Esther Andersonovou. Často spolu mizeli v červeném Renaultu do rybářské osady kdesi za Negrilem, která sloužila jako jejich oblíbený úkryt. Ale stále větší zájem projevoval Bob také o jednadvacetiletou Cindy Breakspearovou, která za posledních pár let narostla do krásy. Byla sice o něco větší než Bob, ale představa, že žena s mírami 89-60-93 je učitelkou tělocviku, se mu nesmírně zamlouvala – „Je to čiperka, co? Děsně čiperná buchta!“

	St arší z dreadů v Island House často nostalgicky žertovali o tom, jaké to bývalo v roce 1972, kdy Bob ještě netrval na tom, že si vybírá první. Často spávali venku na veran lě naskládaní jeden vedle druhého a tehdy se Bob také sblížil se ženou jménem Patricia Villiamsová, která mu porodila syna Robbieho. Přistoupila k němu jednou v noci, když stál polonahý v měsíčním světle a dojídal kus chlebovníku. Den na to načmáral Bob na zadní obálku telefonního seznamu text písně o jejich spojení. Jmenovala se „Půlnoc bez zábran“ („Midnight Ravers“) a doplnila album Catch a Fire.

	Několik dní po nahrávání „Jah Live“, 30. září 1975, dovedl Alan Cole svůj tým Santos, jamajské ligové šampióny, k vítězství 1:0 nad newyorským Cosmosem. Národní stadión zaplnil rekordní počet pětačtyřiceti tisíc fanoušků, kteří sledovali, jak Skilly svou hrou zastínil i Pelého. Zdálo se, že Pelé, ani celý tým Cosmos s nějakým silnějším soupeřem vůbec nepočítal.

	Když diváci viděli, že se Američané staví k domácím vlažně, začali se zlobit. Bušili klacky, kameny i botami do tribun a volali po jejich krvi. Bob, který byl mezi fanoušky s celým kontingentem z Hope Road, se k válečnému křiku připojil. („Někdy mám dojem, že má Skipper fotbal radši než muziku,“ žertoval později Gilly. Den předtím si Bob rozřízl špičku pravé nohy o rezavý hřebík, když hrál s neobvyklým nasazením na hřišti Boy’s Townu.) Skilly na povzbuzování davu zareagoval tím, že se zmocnil míče, otočil se kolem osy a přihrál Errolovi Reidovi na vnějším pravém křídle. Ten v pětadvacáté minutě prvního poločasu skóroval. Ohlušující potlesk, řev a adrenalin udělaly své a železná vrata na jedné straně stadiónu v té chvíli povolila pod náporem rowdies. Vtrhli dovnitř ještě s několika tisíci dalších fandů, aby se právě stali svědky brutálního napadení Pelého obráncem Santos Billym Perkinsem. Pelé pak opustil hřiště podpírán svými trenéry.

	Skilly doufal, že mu Cosmos nabídne smlouvu o přestupu, avšak článek s názvem SČÍTÁNÍ HLASŮ PRO COLEA, který vyšel druhý den v Gleaneru, jeho sny poněkud zhatil:

	

	Šance jamajského fotbalového mistra Alana Colea na smlouvu v neworském týmu Cosmos není právě jasná, vezmeme-li v potaz názor prezidenta týmu Clivea Toye, který vyslovil v rozhovoru pro Gleaner včera na letišti Normana Manleyho těsně před svým odletem.

	Toye, jenž bude o Coleově osudu rozhodovat, řekl, že má „pochybnosti, zda je Cole ten pravý, třebaže na mě jeho cit pro míč udělal velký dojem, a myslím si, že proti nám v neděli, ačkoli jen chvílemi, hrál velmi dobře.“

	

	Článek dále popisoval scénu z letištní haly, kdy k Toyemu přišel Pelé a stěžoval si na hrubost hráčů Santos a bolest hrudníku, kterou mu údajně způsobil úder loktem. V San Juanu, kde měli Američané další zastávku, se dožadoval rentgenového vyšetření.

	Rastové potom rozhlašovali, že vedení Kosmosů je banda „pitomců a budižkničemů“, která si na Skillyho zasedla, protože je kapitánem takového „dreadovského“ týmu, jako jsou Santos. V Gleaneru pak vyšla reakce na onen dlouho očekávaný zápas a všichni od prodavače z King Street po bankovního úředníka z Harbour Street se shodovali, že Pelé byl směšný a že je zklamal, zatímco jediný Skilly se zasloužil o to, že se na zápas vůbec dalo dívat. Ale zklamání fanoušků mělo ve skutečnosti mnohem hlubší podtext.

	Když se z Rastamana Boba stala v Americe rocková hvězda, všichni na Hope Road (a vlastně i na celém ostrově), očekávali, že Rastaman Skilly půjde v jeho stopách a oslní Ameriku jako první rastovská fotbalová hvězda. Fakt, že Cosmos Alana odmítl, byl pro osazenstvo Island House ponižující. Nabyli dojmu, že se teď musí světu předvést novým způsobem – něčím tu prohru kompenzovat. Jejich kolektivní ego věřilo, že teď musí být všechno správnější, než jen správné, dreadovatější než dreadové a špatnější než špatné.

	Mezitím našel Skilly trochu útěchy, když ho Bob brával s sebou na návštěvy do Rae Townu k čtyřicetiletému dreadovi jménem Sebrant „Buddha“ Davis, který byl považován za jednoho z nejosvícenějších rastafariánských vůdců. Mezi mladšími dready bylo zvykem vzdát Buddhovi hold pokaždé, když někdo z nich odjížděl z Jamajky, vracel se z cest nebo měl nějaký problém či trápení. Tento mimořádně inteligentní a dobrosrdečný kustod chudinské čtvrti se živil rybařením, ale také hrál výborně fotbal, měl dobré všeobecné znalosti o světovém dění i dějinách Afriky a vyznal se v lidovém léčitelství. Svým hostům vždycky nabídl láhev osvěžujícího vína, vařeného z kůry chinovníku, smilaxu a nějakých kořínků, a k tomu smysluplný rozhovor, který dokázal vrátit dredům dobrou náladu. Bob i Skilly chovali k Buddhovi silnou náklonnost a v debatách s ním vždycky pookřáli.

	Bohužel po návratu na Hope Road se znovu objevily všechny příznaky ponorkové nemoci. Když Bobovo nové stříbrné BMW (zkratka shodná s iniciálami slov „Bob Marley a Wailers“) zaparkovalo před Island House, obyčejně ho vítali dredové jako rastafariánský vůdce Baya, jenž obhospodařoval své stádo v Tivoli Garden, čtvrti západního Kingstonu, kde již dlouhá léta uskutečňoval Seaga projekt rozvoje výstavby. Dříve či později se objevili také Claudie Massop nebo Bucky Marshall a atmosféra zhoustla natolik, že se každý snažil mluvit i pohybovat co nejpomaleji, aby stihl včas uhasit nebezpečné jiskry, které z tohoto přítelíčkování tu a tam proskočily.

	~

	Na začátku léta toto roku vyjeli Wailers a skupina I-Threes na úspěšné turné po Spojených státech, během něhož vyprodali i Boarding House v San Franciscu a koncert na Schaeffer Music Festivalu v newyorském Central Parku. Vysloužili si značnou pozornost amerického tisku a krátce po zájezdu se s Bobem spojil sám Stevie Wonder.

	„Koncert snů“ Stevieho Wondera a skupiny Wailers byl sjednán prostřednictvím Dona Taylora a známé newyorské promotérky Karen Baxterové na sobotu 11. října 1975 do kingstonské Národní arény. Většina výtěžku byla určena pro Slepeckou školu Armády spásy na Manning Hill Road. Celou šou měl původně zahájit Harold Melvin se skupinou Blue Notes, ale protože se vůbec nedostavil, vystoupil jako předkapela Third World Band.

	Pak se představili Wailers, společně s Peterem, který se měl připojit na jednu dvě závěrečné ohnivé „hitovky“. Po menších technických problémech se pustili do své sady písní čítající např. „Rasta Man Chant“, „Legalize It“ a „Battering Down Sentence“ – Bunnyho skladba z r. 1967 pojednávající o jeho pobytu ve vězení. Bylo to neobyčejně silné představení, zvlášť vezmeme-li v úvahu, že většinu publika tvořily střední a vyšší třídy Jamajčanů, které přišly na Stevieho Wondera.

	Když Wonder se svým Wonderlove Bandem přezpíval několik posledních hitů a nasadil „Boogie On, Reggae Woman“ a pozval Wailers, aby si s ním přišli zahrát, nemusel nikdo význam okamžiku – spojení toho nejlepšího reggae a amerického R&B – dlouze vysvětlovat. Zatímco se policisté jen stěží prodírali po okrajích davu, začali Wailers hrát „I Shot the Sheriff“ a Stevie Wonder je nadšeně doprovázel na klavír.

	Gleaner následujícího dne nešetřil superlativy, ani místem, aby do všech podrobností popsal koncert jako jednu z největších hudebních událostí v historii Jamajky. Význam představení byl neoddiskutovatelný – Wailers prezentovali svou sílu a moc přitáhnout hvězdu Třetího světa té největší velikosti jednoduše proto, že se obdivovala tomu, co Wailers dělají a vyjadřují – od rastovských doktrín, až po protipolicejní výzvy a volání po dekriminalizaci ganjy. Tento koncert byl zároveň posledním setkáním původních členů Wailers na jednom pódiu a mezníkem v další Bobově kariéře. O několik měsíců později totiž vyšlo album Rastaman Vibration a namísto Stevieho Wondera se superhvězdou Třetího světa stal Bob Marley. Avšak, jak se ukázalo, byl zároveň i nejzranitelnější superhvězdou. Jeho půl roku staré zranění z fotbalu se terpve teď začínalo hojit a pak, Bob prostě nedokázal zvládnout ty davy lidí, které se teď za ním hrnuly, a vyvážit a roztřídit požadavky, které si kladly na jeho čas a myšlenky. Zatímco k němu přicházely stovky nových hladových tváří, začal se Bob ohlížet po starých přátelích, jejichž psychickou podporu teď silně postrádal. Nebyl vůbec připraven na izolaci, kterou s sebou jeho nový životní styl přinášel.

	Narušené vztahy s minulostí, ty symbolické i ty skutečné, vzaly definitivně za své jednoho večera, kdy nálada na Hope Road byla zpočátku výjimečně přátelská. Gilly, Bob, Bunny a Skilly si povídali nahoře v Bobově ložnici, když dovnitř vtrhl Peter a zastihl je nepřipravené na své žertování a štědrý dar: velký paklík aromatických výhonků Byliny. Po mnoha a mnoha společných spliffech leželi Bob, Bunny a Peter na břiše na podlaze s rukama vzájemně zaklíněnýma kolem ramen a oduševněle rozmlouvali, zatímco Skilly a Gilly opření o stěnu zpovzdálí obdivovali bratrské souznění těch kamarádů z dětství.

	Tosh se nakonec zvedl, rozloučil a se svou přítelkyní Evonne nejistým krokem odcházel. Cestou přes trenchtownský nadjezd se jejich VW brouk ve velké rychlosti čelně srazil s jiným autem, které jelo po špatné straně silnice. Evonne, s tělem naprosto rozdrceným, byla pak v komatu po celé tři týdny. Každý den vozil Lee Jaffe Petera do nemocnice na návštěvy. Toshova zranění v obličeji byla natolik výrazná, že ho fanoušci, ani blízcí přátelé nepoznávali. V době Evonnina pobytu na jednotce intenzívní péče se Peter Bobovu domu vyhýbal. „Je pověrčivej,“ vysvětloval Gilly, „myslí, že by nebylo správný, aby sem právě teď chodil.“ Když Evonne zemřela, pohřbil Peter spolu s ní i vše, co ho dosud poutalo k Wailers. K domu na Hope Road se už navždy obrátil zády.

	~

	Společnost Island Records začala do Kingstonu postupně vysílat malé skupiny žurnalistů. Tvořili je většinou bílí novináři – kteří se zdáli mít větší zájem – ale i několik černochů. Černí novináři byli většinou velmi konsternovaní povýšeností kingstonských středních tříd a navíc nerozuměli místnímu nářečí. Běloši samozřejmě také ne, ale černoši byli alespoň ochotní opustit hranice hotelových, komplexů a pokusit se domluvit. Bílí reportéři však většinou očekávali, že při výstupu z letadla se před nimi otevře úpravná krajina jako na Bermudách, že jim budou pomáhat dvorní černí policisté v bílých helmách, kteří zároveň s přísnou horlivostí zvládnou řízení městského provozu. To, co se však naskytlo jejich pohledům při cestě taxíkem z letiště kolem cementárny do centra západního Kingstonu, vybarvilo jejich světlé tváře do alabastrové běloby: kozy pasoucí se před polorozpadlými chatrčemi, všechny zdi, které ještě stály, pomalované nějakými šedými klikyháky, řvoucí vozkové, povalující se pobudové a rastové spící na nábřeží, haldy listí hnané větrem, opilci před rumovými bary, to všechno jako by vyjadřovalo varování, že džungle vtrhne do města už každou minutu.

	Když dorazili k hotelu, čekaly na ně ohrady z ostnatého drátu a cvičení psi u vchodu. Ještě za plotem je začali obtěžovat tři nebo čtyři páskové s vytlučenýma zubama a s nějakými podivnými věcičkami v rukou, které na první pohled připomínaly modlitební amulety, ale při pozornějším pohledu se z nich vyklubaly vyhazovači nože. V ten moment běželi pisálkové úprkem do svého pokoje a okamžitě si rezervovali letenky na zpáteční cestu domů. Většina korespondentů nikdy neopustila hotel Sheraton či Pegasus a trvala na tom, že se nehne od bazénu a těch několika málo hostů očividně germánských rysů, kteří na ostrově ve velkém prodávali hodinky a také – samozřejmě – zbraně.

	Když pak slunce zapadlo a nastala bezměsíčná noc, museli naslouchat kvičení prasat, která se pásla na prázdném pozemku přes ulici, a málem vyskočili z kůže při každém zaškrábání židle o betonovou podlahu verandy někde v sousedním bungalovu. Angličané pili dvojité dávky rumu Appleton Speciál a v 7.20 následujícího rána odlétali do Miami. Někteří Američané mizeli v takovém spěchu, že v hotelích nechávali své magnetofony a opomněli o svém odjezdu podat zprávu tiskovému agentovi z Island Records.

	Ti, kteří se opravdu dostali až do domu na Hope Road a měli to štěstí, že byl Bob právě k zastižení, se museli bleskově naučit, jak s tím mužem vlastně mluvit. Nevyžadovalo to žádný zvláštní talent: pouze jste si museli domyslet, co vlastně řekl, když skončil svůj proslov, a nenechat se rozčílit jednookým dreadem s blýskavou mačetou, který se tvrdě opíral o vaše rameno a poslouchal, co řeknete.

	Zpočátku reportéři Bobovi nijak nevadili, protože všechna důležitá interview probíhala dole v Kingstonu, a ti, kteří za ním přišli až domů, byli výjimeční nadšenci. Snažil se mluvit pomalu a co nejvíce zjemňoval svůj slang a nářečí. Peter, který byl stále ochotný poskytovat rozhovory (a dělat tak reklamu svému albu Legalize It, jehož kompletace trvala celé dva roky), mluvil ze všech nejsrozumitelněji. Vyjadřoval se jasně a vtipně, jediné jeho mínus bylo v tom, že se občas snažil nahnat reportérům strach velkým nožem, se kterým jen tak pro zábavu sekal do vzduchu. Nejméně přístupný byl jednoznačně Bunny. Bylo velmi obtížné uhodnout, kdy a zda vůbec si Bunny udělá čas na rozhovor, jestli vůbec něco řekne a kde bude vlastně k zastižení. Novináři si často stěžovali. Přestože bylo údajně vše přesně dohodnuto, nakonec čekali přes čtyři hodiny na nějakém zapadlém dvorku a Bunny se vůbec neukázal.

	Blackwell se musel smát. Sám měl právě za sebou neurotizující zkušenost s Bunnyho podpisem smlouvy na jeho příští sólové album Blackheart Man. Po mnoha a mnoha dnech průtahů, čekání a hledání Bunnyho tu v buši tu v ghettu, seděl Chris v autě a chystal se nastartovat s tím, že to prostě vzdává, když ho napadlo, že by měl možná přestat tolik tlačit na pilu a chovat se jako ti zatracení Jamajčané – tedy zaujmout postoj „času dost“. Usmál se, zhluboka se nadechl a bezděky se podíval stranou, když vtom spatřil Bunnyho na vedlejším sedadle. Dveře auta na straně spolujezdce byly stále zamčené.

	„B-B-Bunny! Všude jsem tě hledal!“

	Bunny pokrčil rameny. „Víš,“ řekl, „až přijde ta pravá chvíle, najdu si já tebe“ – pak se nepřítomně usmál – „no a ty jsi tady, chápeš?“

	Dokonce i bratři z Remy tvrdili, že když Bunny dospěl – v tichého, přemýšlivého a do sebe ponořeného člověka – osvojil si schopnosti „guzu-guzu“ (přírodní magie). Při svém osamělém životě v Bull Bay, kde Bunny nepotřeboval společnost, jen pro ten pocit sám o sobě, pronikl prý k elementárním silám a podrobil je své vůli. Přesto byl stále Bobovým nejbližším přítelem, ale toto přátelství nestavělo na vzájemné blízkosti. Nebylo chvíle, kdy by jeden druhému nepřáli „irie“ (absolutně to nejlepší, ve světě dočasném i duchovním), a oba svorně tvrdili – když byli z doslechu – že ten druhý je jejich oblíbený zpěvák.

	Byl to vztah založený na jakési transcendentní dobré vůli, kterou jim Chris Blackwell mohl jen závidět, zvlášť když Bunny najednou nepochopitelně upustil od své averze ke všemu spojenému se smrtí a dožadoval se, aby Chris do smlouvy začlenil i „klauzuli 5 smrti“. V případě, že se s Chrisem něco stane, bude Bunny zproštěn všech závazků.

	Blackwell se zamyslel a řekl: „Dobrá, o něčem takovém jsem ještě neslyšel… ale… myslím, že by to šlo.“ Chris se domníval, že si ho Bunny dobírá kvůli jejich dřívějšímu sporu o pana „nikoho“.

	„Fajn,“ řekl Bunny. „To znamená, že se z tý smlouvy můžu vyvlíknout, kdykoli budu chtít.“

	~

	Zatímco se reportéři z celých Spojených států a Anglie snažili dostat na audienci u velkého Wailera a uslyšet něco o Jahovi, začalo z pohledu obyvatel Island House docházet k velkým změnám v samotné rastafariánské věrouce. Mnozí vycítili, že je to jen další manifestace moci Boba Marleyho a těch, kteří mají zájem se podílet – anebo ničit.

	V ghettu se začaly prosazovat nové rastafariánské doktríny. Jedna z nejvlivnějších, nejmystičtějších – a nejrozporuplnějších – byla nauka o zjevení Dvanácti kmenů Izraelských. V roce 1968 s ní přišel jistý Vernon Carrington. Původně se živil jako prodavač léčivého nápoje vyráběného z lístků „kravské nohy“, ale zároveň četl oddaně bibli a později tvrdil, že mu Bůh požehnal a seslal na něho vidění. Vyzýval své stoupence, aby se pustili do mystických příprav na repatriaci, kdy všichni společně odejdou do oblasti v etiopském údolí Goba, zvané Sašamani. Základní dogma, které však předtím museli přijmout, hlásalo, že lidské pokolení je rozděleno do dvanácti roztroušených kmenů, pojmenovaných podle synů Jákobových, jež Jah seslal dolů do Egypta. Každý kmen měl být spojen s jedním měsícem roku, symbolizovaný barvou a obdařený tajným požehnáním. Počínaje dubnem, prvním měsícem starověkého egyptského kalendáře, později zničeného Římany, byly ony Kmeny označeny takto: duben – Ruben, stříbrná; květen – Simeon, zlatá; červen – Leví, purpurová; červenec – Juda, hnědá; srpen – Izachar, žlutá; září – Zabulon, růžová; říjen – Dan, modrá; listopad – Gád, červená; prosinec – Asser, šedá; leden – Neftalím, zelená; únor – Josef, bílá; březen – Benjamin, černá. Potom tu byla ta záležitost s Jákobovou dcerou Dínou, které nebyl žádný měsíc přidělen, byla neutrální a patřily jí barvy celého spektra.

	Carrington narozený v listopadu začal být známý jako prorok Gád nebo Gadmon. Na podporu své víry se Dvanáct kmenů izraelských obrátilo ke knize Hebrewisms of West Africa – From Nile to Niger with Jezus, z roku 1930. Jejím autorem byl jezuitský historik Joseph J. Williams (což je velmi paradoxní, protože Dvanáct kmenů izraelských, zvláště podle etiopské ortodoxní církve, nemělo v křesťanství žádný význam). Jednalo se o hutnou, podrobně zdokumentovanou studii šíření judaismu a židovské kultury v Africe. Za použití bible a jiných náboženských textů, historických studií, článků a vlastního pozorování vyslovil Williams názor, že judaismus převažoval zvláště v Egyptě, Etiopii, na Sahaře a v západní Africe. Poskytl tak Rastafariánům vědecké ujištění, že jsou vlastně černými Hebrejci.

	Dvanáct kmenů izraelských mělo mezi Rastamany pověst nejlépe organizované sekty, v jejímž čele stála rada vůdců a jejich zástupců, sestávající z dvanácti mužů, dvanácti žen a jednoho člověka navíc – podle modelu pyramidy. A právě pro tuto přísnou hierarchii jiní rastafariánští vůdcové, jako třeba Mortimo Planno, sektu zavrhovali. Cítili, že její vznik znamená odchýlení od demokratických tradic Rastamanů. Tady se utvářela jakási rastovská elita (někteří noví přívrženci nemuseli být do sekty přijati a také se obecně věřilo, že pouze 144 000 věrných přežije Den posledního soudu), kladl se důraz na nutnou konverzi, vznikl přísný diktát a to nejvýznamnější – tajné rituály. Takové věci bývaly dříve Rastamanům odporné. Ještě horší se jim však zdálo vybírání peněz – nová sekta vybírala od svých členů dvacet centů týdně, údajně na fond pro repatriaci.

	Nicméně prorok Gád získával na počátku 70. let úspěšně nové stoupence, především mezi mládeží z horního Kingstonu, v řadách prominentních zpěváků, jako byl Dennis Brown, Freddie McGregor a Judy Mowattová, a sportovců, jako vynikající čtvrtkař Ruppert Hoilett a Bobův přítel Alan Cole. Alan na oplátku vynaložil spoustu energie na přesvědčování Boba.

	Bunny naopak věřil, že se žádný Rastaman nesmí chovat agresivně nebo vyvíjet na ostatní tlak, aby přestoupili na jeho víru. Jistá solidarita ale mezi oběma tábory přetrvala. V té době se policie dopustila toho velkého přehmatu, že násilím ostříhala lokny asi osmdesáti dreadům z ghetta. V důsledku toho bylo ihned svoláno Rastafariánské rokování za účasti dreadů z celého ostrova, odkud pak povstala Svatá theokratická vláda Jaha Rastafariho. Čtrnáctičlenná delegace této tzv. Teokracie se pak dostavila na několik schůzek s Michaelem Manleym, smluvených v zájmu lepší komunikace mezi „oběma vládami“. Když si Teokracie vedená Bongo Gabbym a Bongo Shafanem, kteří se přátelili s Bobem, zbudovala základnu v Bull Bay, choval se k nim Bunny přátelsky, ale důsledně se držel stranou. Stejně se choval i k Bubbo Dreadsovi z Etiopského afrického mezinárodního kongresu. Proč by se měl připojovat k něčemu, uvažoval, kam už dávno patřil: k Jahovu království. Navíc se Bunnymu zdála víra a konverze k nějaké věrouce neslučitelná. (Dvanáct kmenů nadělalo velký rozruch kolem faktu, že získali také několik bělochů. Tradiční Rastové se stavěli proti tomu, aby byl pod křídla víry přijat kdokoli.)

	„Nikdo nemůže nařizovat, kde lidská hlava spočine,“ říkal Bunny. „Odpočívá u Jaha.“ Ale na nějaké další dohady neměl Bunny sílu. „S Rastou se nemůžeš přít… Uvažuj, vzývej Boha, a cestu k velké Jednotě objevíš sám.“

	Fakt, že se Bob rozhodl stát členem Dvanácti kmenů, by sám o sobě nebyl tak významný, jako jeho důsledky. Na Hope Road začalo docházet k urputným mocenským bojům. Nevyhnutelně se dostávali do konfliktu tradiční Rastové z dolního a členové nové sekty z horního Kingstonu, přičemž ti první museli scénu vyklidit.

	Bunny vydal své vlastní prohlášení k pozici Rastafariánů v současném světě na albu Blackheart Man, které vyšlo ve stejném roce jako Bobovo Rastaman Vibration. Dready přirovnával k mýtickým strašákům, kterých se s Bobem tolik báli v dětství, když o nich příbuzní vyprávěli při loupání kukuřice. Prostým poetickým jazykem zpíval o strachu a předsudcích, které zamořily celé jeho dětství. Vysvětloval, že když dospěl a získal zkušenosti, byla jeho zvídavost seslaná Jahem odměněna darem zdravého rozumu. V bibli je přece psáno, že moudrost bývá často k nalezení na těch nejprostšíeh místech, a Bunny došel k závěru, že vše živé pod sluncem je rovnocenné, protože vzešlo z Jahovy všemocné ruky. Je proto povinností všech lidí, aby si uvědomili, že své utrpení společně sdílejí, protože jak by mohl být svět osvobozen, kdyby lidé nechali Jaha, aby svůj kříž nesl sám? Rastaman musí být skromný, protože prochází cestou stejné bolesti a ponížení jako Muž s černým srdcem. Ale čím ukrutnější boj, tím sladší potom bude vítězství, protože Jah – a nikdo jiný než Jah – obrátí jednoho dne ty nejpoddajnější a nejútrpnější z bratrů v zázraky tohoto města!

	Když se takto vypovídal ze svých představ o budoucnosti a názorů na probíhající boje na Hope Road, vzdálil se domů do Bull Bay a přestal se s ostatními stýkat. Zprvu bydlel s Nevillem Garrickem ve dvoupokojové chatce na pozemcích Island House, kterou si skvěle vyzdobili, ale teď se vystěhovali. Během příprav na další turné v roce 1976 požádal Bob Gillyho, aby se k nim zase připojil jako jejich kuchař, ale Gilly mu na to řekl: „Skipe, já myslím, že těch Dvanáct kmenů je na mě trochu moc“, a šel si po svých. Jeho místo zaujal Michael „Mickey Dan“ White – člen zmíněné sekty.

	Co se týče Rity, přijala Bobovu konverzi stejně jako jeho občasné aférky nebo děti, které měl s jinými ženami. Byla to prostě součást života jamajského trpitele. Ze všech sil se snažila zůstat neutrální a zajistit pro své děti (včetně malého Stevieho narozeného v roce 1974) co největší ochranu a bezpečí.

	Album Rastaman Vibration bylo pozoruhodné hned ze čtyř důvodů. První dva byly relativně neškodné: tento druh reggae se zatím nejvíce přiblížil hard rockovému podání a obal desky byl ozdoben vytlačovaným vzorem podobným pytlovině, která byla podle poznámky uvnitř údajně „skvělá pro čištění ganjy“.

	Třetím výrazným znakem desky bylo „Josefovo požehnání“ na zadní straně obálky – formální, třebaže kryptografické oznámení Bobovy konverze k sektě Dvanácti kmenů izraelských. Protože se Bob narodil v únoru, byl mu přidělen rod Josefův, barva bílá a požehnání podle Genesis 49.22-24 a Páté knihy Mojžíšovy 33.16: „Ratolest rostoucí jest Josef, ratolest rostoucí podle studnice, jehož ratolesti vycházely nad zeď. Ačkoli hořkostí naplnili jej a stříleli na něj, a v tajné nenávisti měli ho střelci. Však zůstalo v síle lučiště jeho, a žsílila ramena rukou jeho z rukou mocného Boha Jákobova… přijdiž požehnání na hlavu Josefovu a na vrch hlavy odděleného z jiných bratří jeho.“

	Poslední výjimečný prvek desky měl co do činění s jiným bojem o moc, který na Hope Road probíhal: kdo má vlastně navrch mezi kingstonskými rebely – zlí hoši nebo reggae Rastamani? Mezi skladbami na novém albu byla také srdceryvná balada nazvaná „Johnny Was“:

	

	Žena pláče s hlavou v dlaních

	její syn byl přeci

	střelen na ulici

	zabila ho

	zbloudilá střela

	

	Žena pláče hlavu v dlaních

	konejší ji cizí paní

	stěžuje si, pláče dál

	Johnny byl dobrý člověk

	Nikdy nic zlého nedělal

	

	Každý dread i pistolník z ghetta poznal v „Johnnym“ z písničky Trevora „Bat Mana“ Wilsona, jednoho z proslulých pobudů chudinské čtvrti. Mezi trenchtownskými výrostky měl velkou autoritu a dalo se o něm říct, že jeho „černé srdce“ bylo ze zlata. Byl zastáncem tvrdé linie co se týče ochrany obyvatel ghetta a často míval ve zvyku míchat se do šarvátek mezi chuligány, i kdyby se měl postavit mezi dvě tasené pistole. Obě strany většinou v rychlosti odzbrojil, zbraně zabavil, zničil a hodil do Kingstonského zálivu.

	Ale drženízbraní se v té době na Jamajce přiblížilo hranicím epidemie. Možná se Bat Man snažil ochránit chudé anebo mladistvé před doživotním nařízeným dohledem za nelegální přechovávání. (Trest za tento přečin byl doživotní vězení, dokud ho Britský nejvyšší soud neprohlásil v Commonwealthu za protiprávní.) Ať už měl jakýkoli motiv, nebylo jeho chování po chuti všem bez rozdílu. Doslova každý násilník z ghetta byl totiž nějak svázán s politickým pozadím a Wilsonovo dvojaké samaritánství obtěžovalo frakce, pro něž byly zbraně nutností. A tak mu jednou večer připravili past. Poslali za ním hezkou děvenku s kulatou pánví a vyzývavým krokem, aby se od něj nechala zavést do rumového baru. Když byl Trevor tam, kde ho chtěli mít, pokusila se celá rota pistolníků proděravět jeho břicho tak, aby v sobě už neudržel ani jedinou stopečku Appletonu. A téměř se jim to podařilo. Při pokusu o útěk byl Bat Man zasažen do ramene a do břicha. Spolu s ním bylo ale zraněno také několik nevinných lidí a nejméně jeden chlapec velmi vážně. Když útočníci viděli, jak se Bat Man plazí v kaluži své vlastní krve, považovali ho již za mrtvého a zmizeli. (Brzy se ale začaly šířit pověsti, že se z místa odplazil, chvíli se skrýval a když se vzduch pročistil, uprchl do Brooklynu.)

	To, že Bob zařadil skladbu „Johnny Was“ na desku, kde zároveň hlásá svou loajalitu k sektě Dvanácti kmenů, mělo velký význam pro Claudieho Massopa, Buckyho Marshalla, Tek Life Wadleyho, Frowsera Brighta a dalšího muže z vedení PNP jménem Tony Welch, kterého měla v oblibě Rita. Bob si vybíral strany – tak či onak, se veřejně vybarvoval.

	Jestli ale existovalo něco, co se Anancy snažil naučit trpitele už od dob otrokářských, pak to bylo umění vyvarovat se pozice, jež by se dala přesně určit, a brát na sebe podobu, která se výrazně odlišovala od ostatních. Pokud byl někdo v ghettu příliš na očích a snadno zařaditelný, říkal si o jediné – stát se dobrým cvičným terčem.

	Baya a jeho hoši z JLP měli přes vánoční svátky plné ruce práce ve čtvrti Tivoli Gardens. 30. prosince 1975 přetiskl Gleaner zprávu tohoto znění: „Vůdce opoziční strany Edward Seaga obvinil policejní komisařství, že do Tivoli Gardens vyslalo své pistolníky, kteří tu bezhlavě stříleli a rozhazovali bomby se slzným plynem jako opilí kovbojové nebo piráti.“

	K tomuto incidentu mělo dojít předcházejícího dne. Dva policejní džípy – se značkami NC6907 a NB2213 – vtrhly do Tivoli a policistka jedoucí v jednom z nich vystřelila na ženu, která tu na dvoře věšela prádlo, druhý policista pak zasáhl do tváře šestiletého Wayna Christieho. Policie se bránila tvrzením, že agresory byli v tomto případě místní obyvatelé, kteří jejich hlídku napadli kameny, lahvemi i střelnými zbraněmi. Dále vypověděli, že o den dříve jistý gang napadl a ztloukl státního úředníka, který projížděl po Bustamante Highway. Lidé z Tivoli naopak tvrdili, že toho mladíka předali policii poté, co v jeho autě našli zbraně a větší množství peněz.

	Podobná situace však byla ve všech chudinských čtvrtích. Blížil se rok voleb a gangy začaly s kampaní už o měsíce dříve. V ghettu se kmenová příslušnost projevovala v praktikách tak ohavných, že domácí nepřijali nájemníka dřív, než znali jeho politickou příslušnost, a chudým, kteří si zasloužili vystěhování, doslova kradli a pálili oblečení, a tito lidé pak museli nazí přespávat v tmavých uličkách pro výstrahu těm, kteří by se odvážili znevažovat kastovní systém podle příslušnosti k politickým klanům.

	Album Rastaman Vibration se vyznačovalo ještě jednou zvláštností: Alan Cole přišel s nápadem zhudebnit nejpůsobivější Selassieho projev (údajně pronesený v Kalifornii v únoru 1968, avšak podle historiků to bylo spíše na půdě Spojených národů 6. října 1963) a zařadit ho na zmíněné LP. Společně s Bobem nazvali tuto skladbu prostě „War“ („Válka“) a Selassieho naléhavé volání po lidských právech zde končilo refrénem: „Až do toho dne, všude zuří válka/Válka na východě/Válka na západě/ Válka nahoře/ Válka dole.“

	A to byl přesný popis situace v Kingstonu na počátku roku 1976.

	~

	Nastal čas umírání. V únoru toho roku zemřel Edward Booker. Krátce předtím ho však Bob přijel navštívit do nového domu na wilmingtonské Tatnall Street, který pro matku koupil. Edward ležel nahoře v ložnici s výhledem na malý park, kde mladší chlapci hráli basketbal a fotbal, a prosil Boba, aby mu slíbil, že se o Ciddy a děti postará.

	„Pearl, Richard, Anthony a moje Ciddy tě moc milujou, Nesto,“ řekl ztěžka. „Dej na ně pozor za nás za oba.“

	„Dám, to ti slibuju“, odpověděl Bob a sevřel Edwardovi ruku.

	Bob potom koupil také sousední dům a po Edwardově smrti začal do Delaware jezdit častěji a s celým houfem svých bratrů se zabydlel právě tady. Ciddy si zařídila malý obchod s deskami na Market Street zvaný Roots, který jí Bob také koupil, ale po sérii vloupání, se nechala přesvědčit a obchodu se vzdala. Bob začal také plánovat, že ji z dětmi přestěhuje do Miami. „Není tady pro tebe dost teplo, mami,“ vysvětloval.

	~

	V Kingstonu bylo přímo horko. Násilnosti byly čím dál častější a urputnější. Ředitelé dvou biografů v dolní části města, kteří museli neustále vyměňovat prostřílená plátna, se na jejich místě rozhodli vztyčit na bílo natřené betonové zdi. V poledne 19. června 1976 vyhlásil guvernér Florizel Glasspole na Jamajce výjimečný stav. Michael Manley prohlašoval, že policie a bezpečnostní složky musí bojovat proti zinscenovaným nepokojům, vykalkulovaným Edwardem Seagou, který se spolčil se CIA a snaží se zdiskreditovat stávající vládu. Kvůli sniperům museli být závěrečné zkoušky na střední škole v Trench Townu přemístěny do Lyndhurstova Metodistického kostela. I v tabulích místních základních škol bylo tolik děr po kulkách, že je školní úředníci odpisovali jako nepoužitelné. Až do skončení voleb přestaly dvě třetiny žáků docházet do školy vůbec.

	Krátce před tím, než Wailers vyrazili na turné navazující na vydání alba Rastaman Vibration, se Skilly Cole, trenér fotbalového týmu na Národním stadiónu – což byla v očích obyvatel ghetta práce pod patronací PNP – začal podezřele přátelit se členem vedení JLP Claudie Massopem. Dalo se říci, že Skilly se k němu v Turntable klubu choval víc než společensky, protože se drželi kolem ramen. Potom Massop pozval Skillyho s Bobem na dostihy v Caymanas, kde se Massop těšil velké společenské vážnosti, a ti dva udělali tu velkou chybu, že pozvání přijali, přestože si Bob odmítl na kohokoli vsadit. Následně se pak začalo šuškat, že Bob a Skilly to hrají na obě strany pro případ, že se Manley v příštích volbách přes Edwarda Seagu nedostane. A politiky to rozhodně nepotěšilo. A když politikové v Kingstonu vyjádří svou nelibost, je to nejčastěji proto, že za nimi před tím přišly jejich gorily do ruda rozpálené vztekem.

	Věc ještě více zkomplikoval jeden zmanipulovaný dostih. Zlí hoši z betonové džungle se jednou při návštěvě v Island House domluvili, že uspořádají v Caymanas sázení na dva koně v různých závodech. Favorizovaného žokeje potom unesli a dali mu na srozuměnou, že první dva dostihy takříkajíc „vypustí“. Žokej udělal, co po něm chtěli, a pak podle plánu odjel do Kanady. Osnovatelé vydělali na sázkách celé jmění, ale bohužel, několik gangsterů uprchlo s penězi do Miami, aniž by zbytek syndikátu vyplatili. Protože k dohodě došlo původně na předním dvorku Bobova domu, rozhodli se okradení zloději zajít za Marleym, aby jim zaplatil dluhy svých „bratří“. Bob byl ale na turné i se Skillym, který ho doprovázel, ale do Kingstonu se vrátil sám, protože Skilly se ještě vydal s několika členy Dvanácti kmenů na pouť do Etiopie. Dole na Hope Road už zlí hoši netrpělivě čekali.

	Odvezli Boba na Hellshire Beach a požadovali, aby jim postupně vyplatil jejich výhru včetně úroků po tisícových sumách, které si u něho měli vyzvedávat dvakrát denně. Boba, který o žádné sázce nevěděl, taková dohoda vyvedla z míry. Ale gangsteři byli popudliví. Někteří vytáhli zbraně.

	Tohle už bylo opravdu šílené, jasný důkaz, že se celý Kingston musel dočista zbláznit. Až dosud bylo něco takového nepředstavitelné: nikdo by se neodvážil namířit na Tuff Gonga pistoli. I tenkrát za života na ulicích Remy by si takový kousek každý dobře rozmyslel.

	Bob se upřeně zahleděl na muže, kteří na něho mířili. Jejich ruce začaly ochabovat. Zíral na ně dlouho a oni cítili, že byli označeni. Jejich kumpán, těžká váha jménem Donkey Collar, mezi ně rychle vstoupil a začal všechny uklidňovat. Pistole zmizely zpátky ve svých pouzdrech, ale muži, kteří je před tím vytáhli, se teď pohybovali jako přiopilí, potili se a v hlavě měli temno. Byli v maléru. Skupina se rozešla a brzy rta to si kurýr začal chodit pro své peníze. Zjevoval se dvakrát denně, přesně na minutu. Takové pravidelné návštěvy nemohly obyvatelům lenošného Kingstonu ujít.

	V říjnu se na Hope Street dostavil celý kontingent zlých hochů z PNP a Bob je pozval nahoru do své malé kanceláře. Za zavřenými dveřmi mu začali klást otázky o jeho budoucí kariéře, až vyšlo najevo, že vlastně provádějí výslech. Chtěli vědět, zda se nepovažuje za „kapitalistického dreada“ v jejich sociálně demokratické vlasti.

	Postupně se dostali k jádru věci: zda je Bob ochoten vystoupit na bezplatném koncertě „Smile Jamaica“, který chce 5. prosince uspořádat na stadiónu Národních hrdinů jamajské ministerstvo kultury. Žádní politikové, tvrdili, jen muzika, „aby se lidi před volbami 16. prosince trochu odreagovali.“

	„Jo, lidi“, řekl Bob tiše, „udělám ten koncert.“

	Sou byla původně plánována na pozemcích vládní budovy, ale pro dojem menší stranickosti byla přesunuta na zmíněný stadión. Bratři dreadové přišli Boba požádat, aby nevystupoval před volbami. „Ne,“ odpověděl, „musím to udělat teď.“

	Kurýr dále dvakrát denně docházel pro své dolary. Stvrzenky podepsané Bobem se začaly objevovat mezi vybranými uličníky z ghetta, kteří je chovali jako nějaký „významný“ suvenýr. Bob věděl, že je v pasti, nechal se chytit na otevřeném prostoru.

	V pátek 19. listopadu volala Bobovi Cindy Breakspearová, stávající Miss Bikini Jamajky a Miss Bikini Universe, že se z ní předešlou noc stala také Miss World a že se už nemůže dočkat, až Boba znovu uvidí.

	25. listopadu v ranních hodinách se Bob probudil zbrocený potem. Zdálo se mu o střelbě. V tom snu nerozeznal žádné tváře, byly to jen stíny, ale zvuk, jiskry a zápach létajících kulek od nich proudily zcela zřetelně.

	Ke konci listopadu už většina členů Wailers pociťovala silné napětí na to, aby mohli v klidu zkoušet. Marcia Griffithsová ze skupiny I-Threes přišla za Bobem a řekla mu, že takto načasovaný koncert je omyl. Odpověděl: „Ne, ne. To bude dobrý.“ Marcia sedla do letadla a rychle zmizela z Jamajky.

	V pondělí, týden před nedělním festivalem „Usmívej se, Jamajko“, nastoupila na Hope Road ozbrojená skupina z PNP, která si říkala „Echo brigáda“, a začala tu držet čtyřiadvacetihodinovou stráž. Hlídkovali tu se samopaly v rukou a bez povolení nepustili dovnitř ani ven doslova nikoho kromě členů kapely.

	V pondělí ráno se dostavil kurýr a snažil se vetřít dovnitř jako Bobův „bratr“, ale měl smůlu. Stejně dopadl i odpoledne a potom v úterý, ve středu a ve čtvrtek. V pátek už se znovu neukázal.

	V sedm večer téhož dne přijel Chris Blackwell a Dickie Jobson ze Strawberry Hillu do hotelu Sheraton, kde se měli setkat s Jeffem Walkerem, šéfem reklamního oddělení Island Records a s Bobovým osobním manažerem Donem Taylorem. Přítomný byl také režisér David Silver, který měl koncert nafilmovat, kolega Perry Henzell a několik dreadů. Taylor se brzy rozjel na Hope Road. Chris měl špatnou náladu, protože musel ze Strawberry Hillu vyhodit hospodyni Agnes, která na jeho pozemcích prováděla čarodějné obřady a děsila tím ostatní zaměstnance.

	V 8.30 se těhotné Judy Mowattové udělalo na zkoušce v Island House nevolno a odešla zvracet do koupelny. Po krátkém dohadování s hlídkou u branky ji Neville Garrick zavezl domů.

	V 8:45 se Seeco Patterson náhodou podíval skrze žaluzie na přední verandě a v zapadajícím slunci si všiml, že před domem není po Echo brigádě ani vidu, ani slechu.

	Nehybné ticho tropické noci přerušil podivný zvuk vzdáleně připomínající praskot skla. Bob byl právě v kuchyni v zadní části domu a jedl kousek sladkokyselého grepu. Když zaslechl to tupé křupnutí, vypadlo mu ovoce z ruky. Don Taylor, který právě mířil k Bobovi a něco mu říkal, ucítil ve stejné chvíli, jak střely pronikají do zadní části jeho stehen.

	Pod nárazem kulek přepadl Taylor dopředu, ale zůstal při vědomí. Slyšel, jak se kolem něho rozpoutala střelba ze samopalů. Potom omdlel.

	V 9.12 zmizel útočník přes špižírnu, do které nejdřív nervózně a pak bezhlavě střílel.

	„Dostals ho?“ křičel na něho ze tmy někdo další, když z místa utíkali. „Jo!“ odpověděl. „Střelil jsem ho.“

	Don Taylor ležel zhroucený na podlaze v kuchyni a silně krvácel ze čtyř ran ve stehnech a jedné na spodním konci páteře. V té chvíli neměl ani tušení, že se právě stal pro svého zaměstnavatele živým štítem – že zachránil život Boba Marleyho.

	Ještě před několika minutami bylo asi šest členů Wailers a dechová skupina Zap Pow Horns shromážděno na boční terase, kde probíhala zkouška. Pak si ale dali krátkou pauzu, protože z jednání v Sheratonu dorazil Tyalor a začal se shánět po Bobovi.

	Neměl ani ponětí o tom, že ho cestou na Hope Road sledovaly dva bílé Datsuny se sedmi pistolníky z betonové džungle. Když vcházel do domu, projeli zrezavělou brankou, jedno z aut blokovalo východ a druhé zajelo až k domu. Potom z nich vyskákali muži se zbráněni a začali jako posedlí pálit do domu. Okna se tříštila, opadávaly kusy dřevěné a sádrové výzdoby z patra. Čtyři pistolníci obklíčili dům a dva čekali na předním dvorku.

	Jeden z nich zasáhl Ritu, která se snažila utéct spolu se svými pěti dětmi a reportérem Jamaícan Daily News. Rita nadskočila, když ji střela udeřila do hlavy a zaryla se pod kůži nad čelem.

	Právě v tu chvíli se druhý střelec, kluk ne víc než šestnáctiletý, prodral vstupními dveřmi do domu. Vůbec si nevšiml dívky Tyrona Downieho, která stála těsně za ním, ale namířil pistoli do míst, kde se před chvílí zkoušelo, zavřel oči a vyprázdnil celý zásobník. Zasáhl elektrické varhany a strop.

	Mezitím se muž se samopalem prodral zadními dveřmi přes spíž do kuchyně a přes utíkajícího Pattersona a nicnetušícího Taylora se snažil mířit na Boba, který se ani nepokusil uhnout. Když zahlédl samopal, myslel si, že to Echo brigáda nebo policie provádí nějakou kontrolu. Pak si ale uvědomil, že ta hlaveň je zvednutá.

	Útočník vypálil osmkrát. Jedna kulka zasáhla kuchyňskou přepážku, druhá propadlý strop, pět dalších Dona Taylora a poslední škrábla Boba těsně pod srdcem a zaryla se mu hluboko do paže.

	Přední americký kytarista Donald Kinsey, nejnovější posila skupiny Wailers, stál v té chvíli v chodbě pár metrů od Boba s Donem. Když pistolník proskočil spíží, vběhl Kinsey do vedlejší místnosti a skrčil se za pouzdra od nějakých nástrojů. Neměl ani potuchy, co se vlastně děje. Byla to jeho první návštěva v Kingstonu.

	~

	Jako zázrakem nepřišel při tom nočním útoku nikdo o život. Projíždějící policejní hlídka vylekala potenciální vrahy přímo uprostřed nejostřejší palby. Pokud se útočníci chystali zabít Boba Marleyho, jeho rodinu a přátele, nepodařilo se jim to. Ale Don Taylor byl zraněn velmi vážně. Bobův přítel Lewis Griffith potřeboval okamžitou lékařskou pomoc, protože byl zasažen do břicha. Rita silně krvácela a Bob se omámeně potácel, zatímco se na jeho khaki košili a stehnech zvětšovaly krvavé skvrny. Těsně po přepadení ovládl všechny pocit prohry a umrtvující hrůza.

	Pak přijely sanitky a všechny zraněné převezly do univerzitní nemocnice, protože Bob měl bydliště v horním Kingstonu. Tam už na ně čekal sám Michael Manley. Taylor a Griffith byli přijati jako vážné případy. Rita se podrobila chirurgickému zákroku, kdy jí lékaři vyňali kulku z podkoží na hlavě. Bob byl ošetřen a po krátké konzultaci s Manleym propuštěn.

	Policejní eskorta pak Boba spolu s několika dalšími dready spěšně odvezla do izolovaného tábora vysoko v Blue Mountains, nahoře nad Kingstonem. Po zuby ozbrojené vojáky v civilu, kteří pevnost hlídali, doplnily ještě pluky Rastamanů s mačetami v rukou. Ti drželi nepřetržitou stráž, mnozí se schovávali v okolních stromech. Chris Blackwell a Dickie Jobson si urychleně najali soukromé letadlo a opustili ostrov.

	Jeff Walker, šéf tiskového a reklamního oddělení společnosti Island, byl jedním z mála lidí, kteří věděli, kde se Bob dočasně nachází. Druhý den se za ním do hor rozjel. Během předlouhé rozmluvy několik starších bratrů moudře nadhodilo, že pokud se útočníci snažili zastavit muziku, mohou dokončit, co si předsevzali, i když Bob nazítří nevystoupí. Po dalším rokování zůstala otázka Bobovy účasti na festivalu „Smile Jamajka“ otevřená.

	Nálada v horském úkrytu poněkud stoupla v neděli ráno, kdy dorazila zpráva, že se zdravotní stav Dona Taylora zlepšil. Přesto však měl být převezen do nemocnice v Miami, kde se měli pokusit odstranit střelu zaklíněnou v jeho páteřním kanálku. Kdyby snad při této jemné operaci došlo ke komplikacím, Taylor by už nikdy nechodil.

	Značnou pozornost vzbudila také zpráva, že o pachatelích ještě nikdo nic neví. Jedno z jejich aut bylo nalezeno v Trench Townu opuštěné, ale policie oznámila, že totožnost posádky zatím zůstává tajemstvím.

	Přestože čas ubíhal, o festivalu se téměř nehovořilo. Všichni byli rozrušeni spíše děním v táboře. Objevila se Rita s dětmi, kterou mezitím propustili z nemocnice. Později odpoledne dorazila zpěvačka Roberta Flacková, která na Jamajku přiletěla, jen aby viděla koncert, a za Bobem ji zavezli jeho blízcí přátelé. Rozhovor, který ti dva v soukromí vedli, Boba přece jen trochu vzpružil. Cestu do hor našel také člen týmu, který měl koncert nafilmovat, Carl Colby. Rastové neměli tehdy nejmenší tušení, že je to syn ředitele CIA Williama Colbyho.

	Začalo se stmívat a na stadiónu Hrdinů hlídkovali klávesista Ibo a kytarista Cat z Third World Bandu s vysílačkami v rukou. Měli zahájit šou namísto Bunnyho Wailera, Petera Toshe a Burning Speara, z nichž se nikdo na domluvená vystoupení nedostavil. I přes nevalnou šanci, že se Wailers objeví, se stadión zaplnil už v časných hodinách neuvěřitelným padesátitisícovým davem. Lidé byli pozitivně naladěni, atmosféra skvělá.

	Ibo i Cat pak chvíli rozmlouvali s Bobem a prohlásili, že se rozhodli vystoupit. Bob pak mohl slyšet reakci publika na jejich vystoupení, protože nějaký fanoušek podržel vysílačku u reproduktorů. Potom se objevila jakási moderátorka a ve svém proslovu vzdala skupině Wailers hold.

	Bob žádal, aby se někdo rozjel na Hope Road a vyzvedl tam jeho hudebníky. Don Kinsey, Tyrone Downie a Carly Barrett byli vystopováni a přivezeni do arény, odkud pak s Bobem mluvili přes vysílačku. Family Man nebyl k nalezení a Cat se uvolil, že bude hrát basu místo něho.

	Když se Marley stále zdráhal, přijel ministr za PNP Tony Spaulding a vystoupil s nabuzujícím projevem. Bob byl konečně přesvědčen, a tak ho spolu s jeho bodyguardy nahnali do rudého Volva, které už čekalo venku v doprovodu policejních aut. Když kolona sjížděla po úzké horské silnici, informoval Jeff Walker přes vysílačku shromáždění na stadiónu, že Wailers jsou na cestě k nim. Zpráva vyvolala takovou reakci davu, že se malý reproduktor vysílačky přímo otřásal nadšeným řevem.

	V centru města pak kolona minula mítink, který tu pořádala JLP. Jeho účastníci se ale okamžitě rozprchli, jakmile spatřili Boba, a radostně mu začali mávat z chodníků. Účast na zcela vyprodaném festivalu přesáhla osmdesát tisíc lidí, ale přístup k pódiu byl přesto dobře zajištěný. Bob se vysoukal ze svého Volva. U mikrofonu už čekal Michael Manley, který Boba vřele objal a pak ustoupil stranou. Po celý koncert však stál na střeše dodávky, vystavený na dostřel všech gangsterů, stejně jako Marley sám.

	Bob vzrušeně potřásal svou hustou hřívou a pak oslovil to moře tváří pod sebou: „Když sem se před dvěma měsíci rozhod tenhle koncert udělat, tvrdili mi, že tady nebudou žádný politici. Chtěl jsem hrát jen pro lásku mezi lidma.“

	Protože nemohl pro zranění brnkat na dobře známou kytaru značky Gibson, řekl Bob divákům tiše, že zazpívá „jednu píseň“. Potom zahájil mistrovské devadesátiminutové vystoupení, které otevírala skladba „War“:

	

	To co mě život naučil

	Bych rád předal lidem

	Co mi chtějí naslouchat…

	Dokud základní lidská práva

	Nejsou zaručena všem…

	Všude zuří válka.

	

	Další rozruch způsobila svou přítomností Rita Marleyová, která se zjevila v noční košili pod lehkým pláštěm. Obvazy na hlavě měla zakryté šátkem. Vystoupit se rozhodla v takové rychlosti, že se ani nestačila převléct. Na závěr koncertu předvedl Bob rituální tanec, do něhož zařadil prvky onoho nočního útoku. Už od dob Šalamounových bylo v Etiopii zvykem, že každý udatný lovec, který skolil lva, musel před králem znovu přehrát svůj výkon, aby mohl jako odznak své statečnosti získat kůži zvířete. Jamajka teď byla svědkem rastafariánské verze tohoto tance symbolizujícího pochod po stezce Smrti. Bob se pomalu pohupoval, našlapoval v rytmu beatu a pak si rozevřel košili a vyhrnul rukáv, aby svoje rány ukázal světu.

	To poslední, co lidé viděli, předtím než Král reggae zmizel zpátky do hor, byl obraz muže, který mimicky znázorňuje střelce se dvěma kolty, a pak s hlavou zakloněnou propuká v triumfální smích.
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		Exodus



	Michael Manley vyšel z voleb 16. prosince jako jasný vítěz. PNP obsadila 47 ze 60ti poslaneckých křesel Horní sněmovny.

	Muži zapletení do dostihového podvodu a onoho nočního přepadení se začali postupně vynořovat nad hladinu. Co se týče prvního případu – Tek Life byl zákeřně zavražděn na Jamajce a Frowsera vystopovali anonymní mstitelé až v New York City, kde skončil s prostřelenou hlavou. Ve druhém případě se těla nekajícných střelců našla buď v ghettu, kde skončili střelnou zbraní, anebo v horách, kam se snažili uprchnout, s hladce podříznutým krkem. Poslední dva pistolníci se ke své účasti na útoku přiznali a prosili bratry Rastafariány, aby jim zprostředkovali setkání s Tuff Gongem, kterého chtěli prosit o odpuštění. Bylo jim řečeno, že mají smůlu. Nikdo o Bobovi nic nevěděl. Podle Rastamanů odešel „do izolace“.

	Když ty dva naposledy někdo viděl živé, potulovali se jako smyslů zbavení osamoceně po Trench Townu nebo Rae Townu. Svých chováním připomínali zombie. Zajíkavě vyprávěli o nějaké podivné slizovité substanci, která se jim v noci lepí na obličej, a o duppym, který na ně k ránu útočí v podobě modrého plamene. Vykřikovali, že si v jejich hlavě udělali hnízdo hadi, a teď se snaží prokousat lebkou a očními jamkami ven. Jednoho z nich našli později oběšeného na stromě uprostřed polí ve sv. Kateřině. Druhý nebyl nalezen nikdy.

	~

	Bob Marley skutečně zmizel. Třetí den po koncertu „Smile Jamajka“ se krátce sešel se svou matkou v Nassau. Pak odletěl z ostrova a na celý měsíc se po něm slehla zem. Nikdy nikomu neřekl, kde byl.

	Když se znovu objevil, strávil nějaký čas odpočinkem v Miami, New Yorku a Delawaru a svůj čas dělil mezi matku a nevlastní bratry se sestrami, Ciddy a své děti a Cindy Breakspearovou. Tři měsíce po kingstonském festivalu se vydal tajně do Londýna, kde začal pracovat na svém novém albu. (Adresa jeho pobytu na Oakley Street se objevila teprve v souvislosti s pokutou 501iber za dva případy držení ganjy.)

	V Londýně spolu s Lee Perrym také poprvé slyšel skupinu Clash. Líbila se mu jejich odvaha a vztek, které projevovali navzdory anglické společenské hierarchii a třídně podmíněnému ekonomickému útlaku. Obdivoval způsob, jakým Clash a další punkrockeři pomáhali barevným (a zvlášf Rastamanům), na které pořádali hony přívrženci neofašistické Národní fronty a na něž policie brutálně aplikovala starý zákon, platný ještě z dob napoleonských válek, který umožňoval svlékat je při osobních prohlídkách a zatýkat každého, kdo se podle jejich mínění „potlouká s úmyslem spáchat trestný čin“.

	Se členy anglo-jamajské reggae skupiny Aswad zašel Bob do studií na Basing Street, kde na místě společně složili písničku „Punky Reggae Party“. (Doprovodné hlasy a nástroje přidali k nahrávce někteří členové Wailers doma v Kingstonu.) Píseň vyšla pod značkou Tuff Gong na Jamajce a v Anglii jako dvanáctipalcový singl, s dráždivou verzí Lee Perryho na druhé straně.

	„Zavrženi společností, šikanováni beztrestně…,“ zpíval Bob o Rastamanech i punkerech.

	V Londýně se Bob prostřednictvím zdejších významných Rastů setkal s představiteli Etiopské ortodoxní církve a po setkání s několika etiopskými exulanty mu byla udělena audience u korunního prince Asfy Wossena.

	Jednalo se vlastně o rozhovor mezi čtyřma očima, který trval téměř dvě hodiny. Wossen Bobovi vyprávěl o svém otci Haile Selassiem, jeho životě a zradě jeho vlastních úředníků v roce 1974. Popisoval také situaci v zemi po převratu. Prozatímní vojenská rada se tehdy chopila moci a slibovala, že nastolí občanskou demokracii a vydá novou ústavu. Do čela Rady usedl jednapadesátiletý válečný hrdina, generál Aman Andom. Prohlašovali, že hodlají pro Wossena poslat do Ženevy, kde se tehdy léčil po operaci, a korunovat ho králem (což měla být ale pouze čestná funkce). Jednalo se však pouze o taktický manévr – pozvání do Ženevy nikdy nedorazilo. Vláda, která z etiopské revoluce vzešla, se ukázala být marxisticky orientovanou a v jejím čele stanul Mengistu Haile Mariam. Princ Wossen litoval, že se Mezinárodní Červený kříž nepokusil více prosadit jeho požadavek na nezávislé vyšetřování smrti Jeho výsosti.

	Když se Marley zvedal k odchodu, řekl korunní princ, že by mu chtěl něco věnovat. „Tohle patřilo Jeho výsosti,“ řekl, „a vy jste ten pravý, kdo by ho měl nosit.“ Pak Bobovi podal prsten.

	Bob celý ztuhl překvapením. Byl to prsten, který spatřil tehdy ve snu – černý kámen se znakem Lva judejského. Wossen ho navlékl na Bobův ukazováček, přesně jako ten muž ve snu. Padl jako ulitý.

	Pak si povšiml Bobova výrazu, který byl jakousi směsicí hrůzy a radosti, a ptal se, co se stalo. Bob odpověděl, že právě rozluštil záhadu, která mu už dlouhý čas nedávala spát.

	~

	Nové album vydali Wailers v roce 1977 a neslo název Exodus a podtitul Movement of Jah People. Titulní píseň, a také první skladba, která se rozšířila do černošských rádií ve Spojených státech, hovořila o poslední cestě – pro některé do Zatracení, pro jiné k nebeským výšinám. Ústředním poselstvím však byla jakási vize slavného konce utrpení pro všechen Jahův lid:

	

	Muži a ženy tě přemohou

	Až uvidíš Jahovu zář

	Já ti řeknu, že se nemýlíš

	Všechno je jak má být

	Jdi dál po cestách stvoření

	My jsme ta generace

	Co prochází velkým utrpením

	

	Exodus, na cestu vyšel Jahův lid…

	Otevři oči a nahlédni dovnitř

	Jsi spokojený se svým životem

	My víme, kam směřujeme

	My víme, odkud jdem

	Opouštíme Babylon

	Čeká nás našich otců zem…

	

	Island Records uspořádaly pro Boba a Wailers velkolepá párty v Los Angeles i v Paříži. Americké i evropské časopisy přetiskovaly fotografie, na nichž Bob tančí s krásnými dívkami na LA disco a v klubu Elysée Matignon.

	V Paříži Boba přiběhla políbit Bianca Jaggerová. „Kdo to byl?“ zeptal se pak pobaveně Bob. V Los Angeles čekaly na Wailers najaté bílé limuzíny, aby je zavezly na exkluzivní večírek, kde měly být hvězdy jako Diana Rossová a šéfové všech velkých amerických gramofonových společností. Všichni z Wailers se dostavili včas a většinou oblečení do na míru šitých smokingů, jako třeba nový hlavní kytarista kapely, Kingstoňan Donald Hanson Marvin Kerr, zvaný Junior Marvin. Jenom Bob nikde. Teprve o dvě hodiny později zastavila před klubem špinavá, rozhrkaná dodávka, Bob slezl z korby a připravil všem velké entré navlečený v pomačkaných džínách a rozepnuté košili. (Večeřel prý s bratry v etiopské restauraci.) Potom trochu tančil a dokonce upil něco šampaňského, zatímco konverzoval s hosty jako Ahmet Ertegun, jeho mysl se však, stejně jako předtím v Paříži, potulovala jinde.

	V květnu 1977 si Bob během turné zahrál v Paříži fotbal s nejlepším francouzským týmem a znovu si při špatném bránění zranil pravou nohu. Jeden nehet slezl. Zpočátku to vypadalo zase jako drobnost, ale tentokrát se rána nehojila. Během koncertů po Skandinávii na sobě nedával nic znát. Obavy o Bobovo zdraví mezi nejbližšími se ale zvětšovaly.

	Rok 1977 byl mezi Rastamany, zvláště mezi rastovskými mudrci, považován za zlověstný a zkázonosný. Skupina Culture, vedená básníkem Josephem Hillem, už před nějakým časem zveřejnila báseň „Srážka dvou sedmiček“, která předpovídala, že tento rok bude pro Západní Indii a zvláště pak pro Jamajku rokem zlomovým. Odkazy mířily ke Knize zjevení, kde svatý Jan popsal počátek Apokalypsy. Měl vidění, v němž před Božím trůnem vzplálo sedm ohňů – sedmero duchů božích. A ten, který seděl na trůně, držel knihu se sedmi pečetěmi. Beránek boží, jenž měl sedm rohů a sedm očí, vzal knihu a pečeti rozlomil. Když rozlomil poslední, stanulo před ním sedm andělů s trubkami v rukou. A když tito postupně zaduli na své polnice, rozpoutali tím další a další části Apokalypsy. Potom sedm andělů seslalo na zem sedm konečných pohrom, v podobě zlatých kadidelnic naplněných Božím hněvem.

	Po celé Jamajce se rastafariánští starší snažili na svých rokováních vysvětlovat důsledky stýkajících se numerických znaků, a přitom se opírali o učení starověkých afrických mudrců, zvláště pak Egypťanů. Podle dávných koptských mystiků symbolizovalo číslo 7 dvě věci: dokonalost a věčnost. Štítová Královnina komnata ve Velké pyramidě, v egyptské Knize mrtvých zvaná též Měsíční komnata (někdy také Komnata znovuzrození), byla sedmiboká místnost s dokonale promyšlenou ventilací. Nachází se poblíž Velké galerie, pod Královskou komnatou, jejíž prostory by přesně vyhovovaly pro umístění Archy úmluvy. Oproti mnoha jiným starověkým egyptským stavbám, nebyla Velká pyramida budována pro účely své vlastní epochy. Nešlo o hrobku nebo chrám vyzdobený hieroglyfickými nápisy, nebyla nijak běžně využita.

	Rastové připomínali, že Velká pyramida je s úctou zmiňována i ve Starém zákoně, zvláště pak v Knize Jobově 38.4-7, kde Bůh promluvil k patriarchovi v podobě vzdušného víru: „Kdes byl, když jsem zakládal zemi? Pověz, jestliže máš rozum. Kdo rozměřil ji, víš-li? Aneb kdo vztáhl pravidlo na ni? Na čem podstavkové její upevněni jsou? Aneb, kdo založil úhelný kámen její? Když prozpěvovaly spolu hvězdy jitřní a plesali všickni synové boží?“

	Stejně tak v Matoušově evangeliu, jak Rastové dobře věděli, citoval apoštol Nazaretského, který sám o sobě prohlásil: „Kámen, který zavrhli dělníci, ten učiněn jest v hlavu úhlovou“, nebo podle jiného překladu „kamenem úhelným“. Stejnou pasáž zmiňoval i Bunny ve své skladbě „Blackheart Man“.

	Už od roku 1865 si byli archeologové vědomi, že čtyři rohové kameny Velké pyramidy tvoří společně ohromnou dutinu či otvor, a díky tomu působí celá konstrukce jako jedinečný matematický hlavolam. Každá stavba může mít samozřejmě úhelné kameny, ale pouze jediná může mít hlavový kámen (překladový kámen), pátý kámen, který ji zakončí: pyramid – jehlan. Velká pyramida čeká nespočetná tisíciletí na svůj hlavový kámen, na svůj definitivní, konečný prvek.

	~

	7. 7. 1977 byla jamajská armáda v pohotovosti. Ulice zely prázdnotou. I přes oficiální prohlášení vlády, že není třeba se znepokojovat, odmítla většina obyvatel opustit své domovy – tak mocná a sugestivní byla zpráva skupiny Culture.

	V sedmé sekundě sedmé minuty sedmé hodiny toho dne se tiše setkalo sedm sedmiček a všichni pravověrní Rastafariáni věřili, že se v té chvíli začal naplňovat Jahův konečný, třebaže zatím nezjevený plán. V sedm hodin večer toho dne, kdy se tiše setkalo pět sedmiček, oznámil Michael Manley před shromážděním svých stoupenců v Morant Bay vydání nové jamajské ústavy. Město, kde se kdysi odehrála nejhrůznější povstání otroků, prohlásilo Manleyho za „spasitele“ Jamajky. Ale Rastové už dávno usoudili, že tento moderní Joshua je pouze falešným prorokem.

	Tisíce kilometrů odtud, stejného dne, odváděl výkonný zástupce Chrise Blackwella a firmy Island na turné skupiny Wailers kulhajícího Boba Marleyho k lékaři. Ten byl při pohledu na jeho nohu velmi znepokojen. Ve skutečnosti byla rána tak špatná, že londýnští lékaři doporučovali okamžitou amputaci prstu. Takový zákrok Bob v souladu s rastafariánskými zákony odmítl. Z Londýna ho pak převezli do Miami, kde černošský chirurg-ortoped William Bacon provedl na noze kožní transplantaci. Operaci prohlásil za úspěšnou.

	~

	Jednoho pozdějšího večera rozmlouval Bob s matkou v kuchyni jejího domu na Tatnall Street ve Wilmingtonu. Vysvětloval Ciddy, že to byl tehdy sám etiopský král, kdo mu ve snu daroval prsten. Vyprávěl jí všechno, co se na Jamajce od Sellasieho návštěvy přihodilo – o Ritině zážitku, o svých snech, vizích a nočních můrách, o Mortimu Plannovi a bratru Gádovi.

	„Co je skryto moudrým a obezřetným,“ citoval z písma, „zjeveno jest dětem a nemluvňatům“.

	Řekl matce vše, co věděl o Jahovi, Egyptu, králi Šalamounovi a jiných věcech. Snažil se jí vysvětlit všechno, co myslel, že potřebuje znát, ale záměrně jí zamlčel jednu věc, kterou by skutečně vědět měla: totiž že už zná svoje pravé jméno.

	Ciddy pak odjela navštívit svého bratra Gibsona a Bob trávil nějaký čas se svými přáteli z Delawaru – Ibisem Pittsem a Dionem Wilsonem. Když se takto ve třech jednoho dne zase sešli, začal Bob mluvit o Kristu. Řekl, že Ježíš začal naplňovat své poslání, když mu bylo třiatřicet.

	„Já umřu v šestatřiceti,“ dodal tiše, „přesně jako on.“

	„Přestaň, Bobe!“ ozval se Dion, který byl jeho prvním kamarádem, když sem Bob tehdy v roce 1966 přijel poprvé. „O čem to mluvíš? Udělal jsi kariéru, máš slušný příjmy. Proč bys měl umírat tak mladej?“

	„Teď bude rok 1978,“ pokračoval Bob zamyšleně. „V únoru mně bude třiatřicet. Od toho měsíce se daj věci do pohybu.“

	„No ták, Bobe, nech toho,“ řekl Ibis a zlá chvíle pominula. Oba přátelé pak ale o té rozmluvě pověděli Ciddy. Byli znepokojeni, ale všichni se navzájem přesvědčovali, že šlo jen o dočasnou depresi, způsobenou nepříjemným úrazem z fotbalu.

	~

	26. února 1978 v 5 hodin odpoledne, dvacet dní po svých narozeninách, přistál Bob na kingstonském letišti Normana Manleyho. Jeho letadlo přivítal dvoutisícový dav. Lidé prorazili policejní zábrany a rozběhli se po letištní ploše. Bob Marley se vracel domů poprvé od onoho nočního přepadení. Toho večera se na stadiónu Hrdinů konal neformální sejšn s účastí několika tisíc diváků. Ke konci Bobova výstupu pocítilo publikum dva několikavteřinové záchvěvy zemětřesení, první slabší, druhý silnější.

	Už za pobytu v Londýně a v Miami kontaktovali Boba Bucky Marshall (PNP) a Claudie Massop (JLP) – a to společně, aby ho požádali o účast na koncertě „One Love Peace Concert“ (Mírový koncert jedné lásky), který ti dva připravovali na 22. duben s přispěním sekty Dvanácti kmenů. Koncert měl mít podle nich dvojí smysl. Jeho výtěžek by jednak přispěl na výstavbu bytů a zdravotnických zařízení ve čtvrtích západního Kingstonu, které ovládaly soupeřící strany, to jest: Tivoli Gardens a Denham Town (JLP) a Hannah Town a Arnett Gardens (PNP). Ale především tu byla jistá naděje, že koncert pomůže odvrátit občanskou válku na Jamajce a/nebo vojenský převrat v důsledku nedávného masakru v Green Bay. Jednalo se o „akci“ bezpečnostních sil, během níž byla v roce 1978 velká skupina pistolníků z PNP, která odmítla spolupracovat při uskutečňování nových radikálních programů v ghettu, nemilosrdně obětována. Muži byli vysláni na pláž mezi Lazarettem a Fort Clarence, aby si vyzvedli zbraně proti údajnému útoku na stranu JLP. Armáda pak dostala „tip“, že se v Green Bay organizuje guerrjlla, a vojsko tady snadno rozprášilo doslova bezbranné muže. Někteří ale přece jen unikli, aby to oznámili světu. Vyšetřováním se prokázalo, že šlo o bezostyšně vraždění. Došlo k veřejnému zneužití armády, jejíž integrita tím byla zpochybněna, a vládnoucí strana tak nad ní ztratila kontrolu. Jamajka se skutečně nacházela na pokraji občanské války a potenciálního vojenského převratu. A to byla také jediná situace, která mohla Marshalla a Massopa přimět k politickému objetí.

	Pod Manleyho vedením se jamajské hospodářství ocitlo v žalostném stavu. Podle oficiálních statistik se nezaměstnanost blížila 35 %, avšak šlo pouze o umírněný odhad. Státní pokladna zela prázdnotou, rozdávaly se dlužní úpisy. Země musela omezit dovoz a galon benzínu se prodával za 3 dolary. Mýdlo, cigarety, a dokonce i kytarové struny byly k dostání pouze na černém trhu – v případě poslední komodity šlo o velký paradox, uvážíme-li, že u moci byl premiér, který vydal své projevy na LP podbarvené reggae hudbou.

	V lednu 1978 byl Bucky Marshall propuštěn už bůhvípokolikáté z vězení, kde tentokrát sdílel celu s hrdlořezy z JLP. Hodně toho namluvili a snažili se také trochu vyznat ve svém krutém nepřátelství. Krátce po propuštění se Marshall spojil s Claudie Massopem. Ještě tentýž den drželi ti dva v ulicích města celonoční stráž se svíčkami a k ránu vyhlásili příměří. Na počest té události začal Sound System vyhrávat dvě nové písně – „Peace Treaty Speciál“ od Jacoba Millera (na melodii „When Johnny Comes Home Again“) a „The War Is Over“, která se vyšvihla až na čtvrtou příčku místních hitparád. Zrodilo se jamajské mírové hnutí a šestnáct nejlepších reggae skupin, včetně Jacoba Millera a Inner Circle, Dennise Browna, Culture, Big Youth, Petera Toshe a Rase Michaela se Sons of Negus, souhlasilo s účastí na Koncertu jedné lásky.

	Ceny vstupenek byly mírné: dva dolary do sekce „Vzájemnosti“, pět dolarů do „Lásky“ a osm dolarů do oddělení „Míru“ přímo před pódiem. Prodávaly se jedna radost.

	Až do pátého dne před koncertem bylo všechno v pořádku. 17. dubna se však v západním Kingstonu sešla pokojná demonstrace proti opravdu hrozivým hygienickým podmínkám v některých částech ghetta. Byla rozehnána odrodilou policií, která tři z demonstrantů zastřelila. Na obranu svých lidí vystoupil ministr pro bezpečnost Dudley Thompson a se zlostnou arogancí prohlásil, že: „Bude-li v tomto roce zabit nějaký policista, nechá lidi, co to udělali, postřílet jako psy.“

	K všeobecnému překvapení se One Love koncert opravdu uskutečnil. Wailers vystoupili s novou deskou nazvanou Kaya, složenou ze samých milostných písní, které byly vzhledem k posledním událostem téměř nepatřičné.

	Peter Tosh, který teď požadoval, aby byl oslovován etiopským jménem Wolde Semayat, byl na programu před Wailers. Objevil se celý v černém a okamžitě využil příležitost uštědřit Manleymu a Seagovi políček za nedodržení matných předvolebních slibů, že budou podporovat legalizaci ganjy. Zapálil si spliff a odsoudil jejich politiku jako „haldu sraček“, protože jinak poslušní kuřáci ganjy byli podle něho dosud terorizováni zkorumpovanou policií.

	„Já nechci mír,“ zasyčel Tosh, „já chci rovnost! Nejsem politik. Já jen trpím v důsledku tyhle politiky.“ Oba přítomní vůdci se na svých sedadlech naježili, ale snažili se zachovat zdání klidu. Bob se během svého výstupu zadíval směrem na měsíc, vztáhl k němu ruku a zvolal: „Judejský lev zpřetrhá všechny řetězy a my budem vítězit znovu a znovu!“ Potom, během nervy rozechvívající skladby „Jamming“, přiměl Bob nějakým záhadným způsobem Manleyho a Seagu, aby vystoupili na jeviště a podali si ruce. Třicet tisíc lidí sledovalo – zpočátku v tichém úžasu a pak s voláním slávy – ten neuvěřitelný výjev. Dva úhlavní političtí rivalové zatím ukazovali své zmrzlé úsměvy.

	~

	O pět měsíců později zastavili Petera Toshe dva policisté, když vycházel z tančírny Skateland na Haif Way Tree Road. V té chvíli kouřil ganju a skončil se zlomenou rukou, tržnou ránou na hlavě a ošklivou zhmožděninou nohy.

	Devět měsíců po Mírovém koncertu byl zavražděn, či spíše popraven, Claudie Massop a další dva skalní stoupenci strany JLP Trevor Tinson a Lloyd Nolan. Jejich taxík zastavila na rohu Industrial Terrace a Marcus Garvey Drive v Denham Townu policie. Když vystoupili, muži zákona prohledali auto i jejich kapsy. (Massop u sebe nosil osmatřicítku.) Zatímco ti tři stále drželi ruce nad hlavou, velící důstojník zakřičel: „Zabít!“

	Z místa popravy odjela policejní kolona ke kancelářím Ministerstva bezpečnosti. Kroužili kolem budovy, troubili a smáli se.

	Bucky Marshall byl zatřelen v květnu 1980 během reggae diskotéky na Church Avenue v newyorském Brooklynu.

	~

	V roce 1978 vyrazili Wailers na dlouhé turné po Spojených státech (vystoupili i na Havajských ostrovech a vyprodali Madison Square Garden), Kanadě, Evropě, a potom i Austrálii a Japonsku, kde publikum i přes jazykovou bariéru skvěle přizvukovalo na „No Woman, No Cry“.

	V zimě téhož roku vydala Island Records dvojalbum Babylon by Bus s živými nahrávkami Wailers z pařížského Pavillonu. (Na obálce bylo chybně uvedeno, že jde rovněž o nahrávky koncertů z Kodaně, Londýna a Amsterodamu.)

	V roce 1979 nahrála svou první skladbu také skupina Melody Makers, složená ze čtyř potomků Boba a Rity (Sharon –14 let, Cedella – 12, David „Ziggy“ – 11, Stephen – 5). Původně ji Bob napsal a zarecitoval na předním dvorku svého domu v srpnu 1975. Tehdy ji pojmenoval „Children of the Ghetto“ a prohlásil, že ji schová na dobu, „až budou děti dost staré, aby ji mohly zpívat“. Teď vyšla pod značkou Tuff Gong jako „Children Playing in the Streets“ a celý výtěžek z prodeje putoval na Dětský fond Spojených národů – rok 1979 byl Mezinárodním rokem dítěte.

	To sluncem zalité zářijové odpoledne, kdy Boba poprvé píseň napadla, mluvil právě s několika bratry a hosty o malých dětech – jak k nim má blízko, jak ho jejich přítomnost posiluje a jakým požehnáním jsou pro něho jeho vlastní potomci. Někdo se zmínil o článku, otištěném v ranních novinách, o dětech, které na Hnojáku prohrabávají haldy odpadků a hledají nějaké jídlo nebo oblečení. Bob naslouchal opřený o velký starý strom, pak přikývl a začal zpívat-přednášet text nové písně:

	

	Děti si hrají v ulicích

	v rozbitých flaškách, v odpadcích

	Nikdy nemají co jíst

	Jen zbytky sladkostí co žerou zuby

	Vysedávaj potmě

	světlo hledaj dál

	Máma křičí: „Pozor auto!“

	Ale on moc blízko stál…

	

	Když skončil, otočil se směrem k Ritě a Robbiemu, synovi Patricie Williamsové, kteří šťastně dováděli na trávě, a pak se zamyslel. Zvedl klacek, chvíli s ním kroutil v rukou, ale pak napjal paže a klacek s křupnutím přelomil.

	„Ách, Jamajko,“ vzdychnul, „kampak by ten tvůj lid šel? Jestlipak je na světě takový místo…“

	~

	Benefiční koncert pro rastafariánské děti odehráli Wailers na stadiónu Hrdinů 24. září 1979. Bob tu zazpíval dvě písně z nadcházejícího alba Survival. První se jmenovala „Ambush in the Night“ a lidé s úžasem naslouchali, jak Bob vypráví o těch, kteří chtěli předčasně ukončit jeho život, a teď jsou sami mrtví.

	

	Koukněte jak se o moc tahají

	sami neznají dne ani hodiny

	tak nás tlačí na zeď

	zbraněma a penězma

	snažej se nás nahlodat

	říkaj že co víme

	nás museli naučit

	jsme tak neteční

	vždycky znova nás dostanou

	politickou strategií

	vyhladoví nás

	a když chceš sehnat jídlo

	musíš jít proti bratrovi

	

	noční přepadení, všechny zbraně na mě míří

	noční přepadení, všechny flinty na mě střílí

	noční přepadení, ochráněný jeho Výsostí…

	

	Mávnutím ruky utišil divoký, nadšený aplaus. Bodové reflektory zaměřovaly jeho prsten s černým kamenem, který vysílal pablesky do prostoru. Pak divákům nabídl „Zimbabwe“.

	Pokud ty dvě písně skrývaly nějaké poselství, pak bylo Jamajčanům jasné, že Bob otevřeně vyjadřuje podporu boji za skutečně svobodnou a nezávislou Jamajku – boji, který by mohl docela dobře vést až k ustavení černošské marxistické vlády v zemi, jež byla dlouho pod správou pravicových bělošských režimů.

	V roce 1976, ještě před oním útokem, se Bob v písni „Rat Race“ zmínil o CIA. Na rovinu prohlásil: „Rasta se nebude paktovat s žádnou CIA!“ Teď, v říjnu 1980, před hrozbou dalších voleb, kdy lidé začínali znovu umírat, na počátku poslední velké bitvy o Jamajku, Marley již odsuzoval obě zúčastněné strany a projevoval sympatie pro-marxistickým ideám, které byly pro mocné kruhy amerických zájmů v karibské oblasti neomluvitelné.

	„Bob Marley teď nemá žádné přátele kromě trpitelů,“ poznamenal jeden rastafariánský starší z Remy. Povídalo se, že agenti CIA dokonce Bobovi vyhrožovali smrtí, pokud se domů vrátí dřív než po volbách. 18, dubna 1980 Bob vystoupil při oslavách Dne nezávislosti Zimbabwe. Tehdy už věděl, že zemře, ale snažil se to udržet v tajnosti, jak nejdéle to bylo možné.

	Když se Bob vrátil z Afriky, byl přizván k účasti na poradě mocné newyorské společnosti Inner City Broadcasting (ICB), která měla pod kontrolou dvě nejdůležitější černošské rozhlasové stanice (WLIB a WBLS) ve městě, jež zároveň ovlivňovaly programovou skladbu stanic po celých Spojených státech. U dlouhého stolu v zasedací místnosti na Manhatttanu se sešli Chris Blackwell, Danny Sims, hvězdný diskžokej WBLS Frankie Crocker, prominetní tiskový a reklamní manažer Howard Bloom a tucet dalších osobností z rozhlasu a nahrávacího průmyslu. Účelem schůzky bylo projednat taktiku prodeje nové desky Wailers Uprising do černošských rádií a obchodů, kam reggae tradičně ztěžka pronikalo. V čele stolu seděl šéf ICB Percy Sutton, který jednání zahájil upřeným pohledem na Boba Marleyho. Ten rozvalený v židli téměř nejevil známky života.

	„Jsem šťastný, že s vámi můžeme spolupracovat, Bobe,“ vybuchl najednou Sutton, „protože jste se právě vrátil z Evropy a Afriky, kde vás oslavují jako Krista a Mohameda v jedné osobě. Chceme pro vás zajistit vystoupení v největších amerických městech! A třikrát pro vás naplníme Madison Square Garden!“

	Bob na to nereagoval ani v nejmenším, zato ostatní přítomní ihned přispěchali s hlasitými projevy nadšení. Nato se ale ozval Bloom a varoval, že Wailers si dosud ve Státech nezískali přízeň početného publika a jejich koncerty byly vyprodané jen zřídka. Navrhoval, aby je nejdříve nasadili do hal o třech tisících místech, a tak si zajistili vyprodaná představení a fronty zvábených fanoušků čekajících na lístek. V místnosti to začínalo vřít. Jeden člověk po druhém přicházel s teoriemi, proč vlastně Wailers nepronikli do amerických rozhlasových stanic, ani těch orientovaných na R&B a nová úspěšná alba. Jediný, kdo se debaty neúčastnil, byl Bob sám. Neřekl tehdy jediné slovo.

	Z New Yorku odletěl na Floridu. Bloom a Blackwell spolu jeli taxíkem zpátky do kanceláří Island Records na Madison Avenue. Cestou si Chris najal Bloomovu firmu, aby se postarala o album a turné, které má společnost ICB propagovat. Bloom, který se s Bobem toužil lépe seznámit, se za ním vypravil do Miami a doufal, že se kromě jiného také doví, proč se Bob v přítomnosti tolika vysoce postavených byznysmenů choval tak letargicky.

	„Cokoli jen budete chtít a potřebovat – z profesionálního hlediska,“ řekl Bloom nadšeně Bobovi, „se pro vás pokusím získat.“

	Bob na něho chvíli zíral, jako by vůbec neslyšel, co Bloom právě řekl, a pak se ozval: „Tak dobře. Zkuste, jesi byste pro mě nesehnal fotky Jeho Výsosti Haile Selassieho z návštěvy v Americe v roce 1931.“

	Dodal, že je to to jediné, co potřebuje. Potom Bloomovi vyprávěl, kolik lidí kolem něj bylo za poslední dva roky pronásledováno a zavražděno.

	„Někde s nima sem a nějakej hlas mi říká, že mám odejít. A vždycky, když odejdu, objeví se policajti nebo gangsteři a rozstřílej je na kusy. A já jen vím, že ještě nepřišel můj čas.“

	Bobova zasmušilost a mudrlantství Blooma překvapily stejně jako Juniora Marvina a ostatní z Wailers při nahrávání alba Uprising. Jednoho odpoledne v Dynamic Studios při práci na písni „Could You Be Loved“ se Junior rozhodl, že pro předběžnou nahrávku postačí jako vedoucí kytarista AI Anderson, vytáhl svou kytaru ze zesilovače a chystal se, že si půjde vyřídit nějaké soukromé záležitosti.

	„Neodcházej!“ zavolal na něj Bob hlasem plným naléhavé vševědoucnosti. „Já už nemám moc času!“

	Téměř nedobrovolně byl Marvin tažen zpět k zesilovači, aby znovu zapojil svou kytaru. Kolem Marleyho se teď vznášela jakási aura smutku a hrozivého magnetismu. Nikdy se nezdál tak impozantní, ani tak vzdálený.

	V rastafariánské komunitě začínala vládnoucí kasta Dvanácti kmenů kritizovat Bobovo odrodilé chování, jeho nezájem o dogmata a rozhodnutí posílat děti do konvenčních škol, jako byly Alpha Academy a Vaz Prep, a navíc jeho souhlas s tím, aby je Rita nechala pokřtít v Etiopské ortodoxní církvi, kde Ziggy sloužil jako jáhen.

	Gád se obzvláště rozčiloval, že Bob v listopadu 1979 přijal ašantský titul Osahene, značící „vykupitel“, od jakéhosi Kofiho Johna Jantauha z chicagského Centra pokrokového umění, přestože šlo pouze o tradiční africký ceremoniál na důkaz úcty a přátelství bez nějakého náboženského významu.

	Co však nejvíc popudilo stále hlasitěji reptající představenstvo, byl Marleyho nezájem o soustavné žabomyší války, které oni sami brali tak vážně. A čím více je Bob ignoroval, tím usilovněji se věnoval své práci, která ho vynesla až na samý vrchol vlivu. Ve chvíli, kdy mysleli, že ho lapili do své sítě, se jim Bob naprosto odcizil, a to v nich probouzelo velkou zášť.

	Když Chris Blackwell poprvé slyšel nahrávky pro album Uprising, které zahrnovaly hrůzyplnou píseň „Come We Go Burn Down Babylon (One More Time)“, překvapil celou kapelu názorem, že od Boba čekal něco víc. Bob se usmál, vůbec neprotestoval a druhý den se objevil se dvěma novými skladbami – „Corning In from the Cold“ a „Redemption Song“. První z nich byla zatím nejpúsobivější píseň o naději pro trpitelův beznadějný život, kterou Bob kdy lidem nabídl. V druhém případě šlo o téměř dylanovský akustický spirituál bez sebemenší stopy reggae. Bob ho zpíval s výrazem hravého děcka, ale jeho hlas zněl autoritou biblického patriarchy.

	Bobova důvěrnice Dianě Jobsonová byla znepokojena tím, že Bob už celé měsíce nespí v noci víc než tři hodinky.

	„Spánek je únik pro blázny,“ řekl na to s milým úsměvem. „Já musím být vzhůru a dělat práci ve jménu našeho Otce.“

	~

	V neděli ráno 21. září 1980 si šel Bob se Skillym zaběhat do Central Parku, pro trochu té „životní energie“, jak to podal Cole. Tu noc po druhém vystoupení v Madison Square Garden společně s Commodores se Bob probudil a hlava se mu točila. Jen s obtížemi si koncert vybavoval, nepamatoval si ani to, že během vystoupení málem omdlel.

	Po koncertu i onoho rána nabízeli rastafariánští dealeři Bobovi kokain a freebase. Připojili se k Bobově konvoji krátce poté, co odehrál své koncerty v Evropě.

	Během posledního roku Bob pozoroval, jak se poměry mezi jamajskými Rastamany zhoršují. Hrozivá síť překupníků kokainu, freebase a heroinu se táhla z Negrilu do Kingstonu už od chvíle Seagova nástupu do čela vlády.

	Pozadí Seagova vítězství bylo víc než zřejmé: byl oblíbencem pravicově zaměřených amerických mocipánů – stejných lidí, kteří už tehdy do prezidentského úřadu prosazovali Ronalda Reagana. Seaga byl jednoznačně Reaganův člověk, protože se snažil zbavit Jamajku levicových dobrodruhů a ideologií a mohl být Reaganovi, Rockefellerovi a architektům Karibské iniciativy k dispozici pro jakýkoli jejich záměr. Reagan si především přál, aby se na ostrově trochu uklidilo, a zvláště trval na tom, aby se obchod s ganjou dostal z rukou chudiny, která by si pak namísto této „hlavní vývozní plodiny“ musela hledat jiné zdroje příjmu a byla by tak přístupnější „konstruktivnější“ práci pro soukromý sektor.

	Ve skutečnosti však došlo k tomu, že se vyhladovělí překupníci ganjy vrhli na kokain a heroin, aby si vůbec vydělali na živobytí. Pracovní příležitosti nenabízel ani soukromý, ani státní sektor, ani žádný jiný subsektor mezi tím. Ale obchod s tvrdými drogami už nepřinášel zisky chudině, protože se ocitl výhradně v rukou „profesionálů“, kteří své peníze jen tak snadno nerozdávají. Mnozí ze sedmi set lidí zastřelených na ulici během volební kampaně v roce 1980 bojovalo vlastně o kontrolu nad novým, mnohem nebezpečnějším trhem s drogami, který se vytvořil po zákazu toho starého.

	To všechno byly důvody, proč se oddaní staří Rastafariáni stáhli hlouběji do vnitrozemí, spočítali písmena ve jménu Ronald Wilson Reagan (6-6-6) a uvěřili, že je to Antikrist. Mladí dreadové, kteří si s vírou spíše jen pohrávali, si oblíbili tvrdé drogy a Rastovu životní cestu začali považovat za příliš těžkou, aby se na ní zároveň dalo přežít.

	Když Bob toho nedělního rána probíhal kolem jezírka v jižní části Central Parku, ucítil, jak mu náhle celé tělo tuhne. Chtěl se otočit, aby řekl Skillymu, že se něco děje, ale krk ho odmítl poslechnout. Nebyl schopen otočit hlavou a najednou přepadl dopředu.

	Skilly ho pak odvedl zpátky do hotelu jménem Essex House, kde byli ubytováni. Bob postupně přicházel k sobě, ale zažil silný otřes. Přesto se rozhodl, že bude pokračovat dál do Pittsburghu, kde měl v úterý večer koncertovat. Ritě o tom, že se Bob v parku zhroutil, nikdo neřekl. Dreadové kolem Boba trvali na tom, aby Rita bydlela s ostatními ženami v hotelu Gramercy Park Hotel od Essex House poměrně vzdáleném.

	To bylo velmi neobvyklé, nehledě na rastafariánskou diskriminaci žen. Během předcházejících turné bydlela Rita vždy ve stejném hotelu jako Bob, i kdyby tam pobýval s nějakou jinou ženou. Byla stále jeho důvěrnicí, starala se o jeho osobní potřeby, pokud si to přál, a o právě přítomné děti, nebo sloužila jako spojka mezi Bobem a zbývajícími členy rodiny, popřípadě jako sekretářka. Teď se Rita pokoušela do Essexu marně dovolat. Nakonec vystopovala Dannyho Simse. „Proč najednou taková změna?“ ptala se vztekle. „Co se děje?“ Sims řekl, že to byl Coleův nápad. Alan odmítal přijít k telefonu, až si nakonec Rita vzala taxík a jela se ho do Essexu zeptat osobně. Snažil se ji odbýt s tím, že si jen něco představuje. Když chtěla vidět Boba, řekl jí, že Bob odpočívá a nechce být před koncertem nikým rušen. Rita si ale všimla, že v hotelu je mnohem víc čumilů než obvykle a že tu vládne nějaká podivná atmosféra chvástavého předstírání.

	Nebyla jediná, koho klima v hotelu vyvedlo z míry. Dreadové ze staré gardy, kteří se ten víkend chtěli u Skippera zastavit, znechuceně odcházeli a stěžovali si, že je Bob izolovaný od svých dobrých přátel, které si během let v New Yorku udělal, bandou podvodníků a zlodějů z Kingstonu a Brooklynu. Tihle „noví kamarádi“ utráceli po městě Bobovým jménem horentní sumy a na bezuzdné večírky do hotelu dodávali šlapky, alkohol a tvrdé drogy. Někteří z dreadů-narkomanů žehnali svatokrádežně svým skleněným trubičkám a nahřívacím kahanům, což bylo dříve gesto vyhrazené pouze pro chillumy a dýmky cutchie. Často se tu odehrávaly tak nepěkné scény, že lidé, kterým se podařilo náhodou proniknout přes „ochranku“, nemohli uvěřit svým očím.

	V neděli odpoledne dorazila výplata za předcházející koncert. Bob ležel na lůžku, dveře byly zavřené a po jeho apartmá se potloukalo množství neznámých dreadů a čumilů. Když mu přinesli peníze, nadzvedl se na polštáři, celý se třásl, v obličeji byl strhaný a vyhaslý. Zíral zamyšleně na tlustý balík bankovek, jako by se díval na nějakou starou cetku a zvažoval, zdali pro něho má ještě cenu. Pak peníze nepřítomně předal někomu z členů kapely. –

	Bob neustále tiše opakoval, že jediné, co chce, je trocha klidu, protože chce spát. Ale dav, který naplnil zbytek jeho apartmá, se odmítal rozejít. Když se dveře do Bobovy ložnice kvůli hluku opět zavřely, pokračovali dreadové v párty o to hlasitěji.

	Když Rita v pondělí večer dorazila do Pittsburghu, zjistila, že se Bob do hotelu vůbec nepřihlásil. Celá ustaraná volala zpátky do New Yorku, kde jí řekli, že Bob je u doktora, protože ho „ranila mrtvice“.

	Rita zaječela: „Cože? Dejte si dobrej pozor, lidi! Jestli se Bobovi něco stane, vy všichni to pocejtíte!“ Zuřila a proklínala je, ale po telefonu se o Bobově stavu nic bližšího nedověděla. Tu noc se jí zdál sen, kdy se jí Bob bez vlasů zjevil za nějakým sklem v nemocničním županu.

	„Co se stalo, Bobe?“ ptala se.

	„Sem nemocnej,“ odpověděl.

	„Ne, já jdu za tebou a odvedu tě odsud, protože ty seš v pořádku!“

	Pak se s pláčem probudila. Zavolala do pokoje Judy Mowattové a Marcie Griffithsové a požádala je, aby za ní přišly. Pak jim řekla, všechno, co ví, a co ještě nevěděla jistě.

	V úterý ráno dorazil i Bob se Skillym a svojí suitou. Rita ho jen stěží poznávala, tak strhaný a zestárlý se najednou zdál.

	„Co se ti stalo?“ ptala se a neovladatelně při tom vzlykala.

	„Doktor říká, že sem omdlel, protože mám v hlavě nádor,“ odpověděl Bob tak tiše, že Rita musela ovládat svůj pláč, aby ho vůbec slyšela.

	„Přeruš to turné,“ řekla.

	„Říkaj, že ne,“ odpověděl s odkazem na Alana, Dannyho Simse a propagační agenturu.

	„To je neskutečný!“ křičela Rita. „Neskutečný!“

	Když se Bob ubytoval, zavolala Rita Cedelle a Bobově osobní právničce Dianě Jobsonové, aby jim řekla, co se děje. „To není správný!“ křičela Rita téměř hystericky.

	Úterní koncert se skutečně konal. Bob se na jevišti sotva držel na nohou. Skilly pak zašel za Ritou a řekl: „Nemá smysl přerušovat turné. Bob umře tak nebo tak.“ To bylo poprvé, kdy Rita uslyšela o možnosti, že Bob skutečně a brzy zemře.

	Sedla si k telefonu a svolala všechny dostupné členy rodiny a právní zástupce, včetně Dianě Jobsonové, Dona Taylora, Chrise Blackwella, obchodního manažera Davida Steinberga, kteří také dosud neměli o Bobově skutečném zdravotním stavu ani tušení. Zbývající koncerty byly okamžitě zrušeny a příslušné smlouvy diskrétně anulovány. Společnost Howarda Blooma, která zajišťovala propagaci – a poprvé v Bobově kariéře se jí podařilo umístit reklamní články do všech významných černošských tiskovin – teď dostala za úkol co nejlépe před novináři utajit, že by Bob mohl během několika měsíců zemřít.

	Bob byl pak tajně přijat do Manhattanského centra pro léčbu rakoviny Sloana a Ketteringa, kde se podrobil léčbě ozařováním, po níž mu slezly vlasy nad čelem a na spáncích. Už po dvou dnech pronikla zpráva o místě Bobova pobytu na veřejnost. Jakmile se Bob doslechl, že o jeho nemoci spekuluje stanice WNEW i newyorský tisk, rozhodl se okamžitě odejít, přestože měl podle plánu zůstat v nemocnici nejméně dva týdny. Ignoroval všechna varování lékařů, že bez důkladné a intenzívní léčby nemusí přežít ani následujících deset týdnů. Podle dosavadních vyšetření mu byly rakovinné buňky objeveny na plicích, játrech, mozku a podle všeho se šířily také na další životně důležité orgány.

	Po několika týdnech nepravidelného docházení do nemocnice (mezitím bydlel v bytě Dannyho Simse) začaly Boba deprimovat neustálé zmínky o jeho nemoci v místním tisku, odmítl se řídit radami svých lékařů a odjel z města. Nejprve do nemocnice Cedars of Lebanon v Miami a potom na kliniku pro léčbu rakoviny v Mexiku, kde se neúspěšně pokoušeli zachránit život také Stevu McQueenovi. Nakonec se vrátil zpět do nemocnice Sloana-Ketteringa. Všichni lékaři bez rozdílu mu však řekli to samé: šance, že přežije další rok je velmi mizivá. 4. listopadu 1980 nechala Rita bez vědomí Dvanácti kmenů Boba pokřtít v Etiopské ortodoxní církvi. Přijal jméno Berhane Selassie a stal se křesťanským Rastamanem.

	Tamajský lékař Carl Fraser, oblíbenec Dvanácti kmenů, Bobovi navrhl, aby se rozjel za sedmdesátiletým německým specialistou dr. Josefem Isselsem, který se zabýval právě takzvaným beznadějným, neléčitelným nebo konečným stádiem rakoviny. Během listopadu bylo vše domluveno a Bob se vydal na Isselsovu kliniku v Rottach-Egern, malém městečku na úpatí bavorských kopců v blízkosti hranic s Rakouskem.

	Rita požádala Blooma, aby se pokusil rozšířit zprávu, že se Bob zotavuje z „přepracování“ v etiopském údolí SaŠamani. Ještě nikdy nemusel Bloom řešit tak bizarní a tragické etické dilema. Během několika posledních týdnů byl právě on jedním z mála lidí, kteří byli s Bobem v neustálém telefonickém spojení. Kdykoli se Bob dověděl o dalším článku předvídajícím jeho smrt, upadl ještě hlouběji do své deprese. Nakonec se Bloom rozhodl, že onu etiopskou lež přece jen pustí do světa, a Bob odletěl do Bavorska v doprovodu Rity, Dianě Jobsonové, Cedelly, starého přítele z Trench Townu Birda, Skillyho a dr. Carla Frasera.

	Když se po bílé štěrkové cestě blížili k Ringbergově klinice, připomínající horskou salaš, Bobova nálada se trochu zlepšila. Byla tu krásná, třebaže chladná krajina. Třípodlažní terasovitá klinika se nacházela uprostřed mírných svahů údolí Tegernsee, na jižním břehu stejnojmenného jezera. Když se unavený Rasta v pletené čepici, která zakrývala jeho lysou hlavu, díval z výhodně položeného místa na okolní kopce se žasnězenými vršky, musel konstatovat, že se to místo trochu podobá jeho rodné Deváté míli.

	Jeho deprese se ovšem prohloubila, když vstoupil do luxusní přijímací haly Isselsovy kliniky a všiml si velkého děsivého krucifixu ve výklenku nad hlavním schodištěm.

	Issels se objevil na recepci a vřele Boba přivítal. Byl to vysoký muž s širokými rameny, hluboko posazenýma očima a stříbřitými vlnami vlasů, které přesahovaly jeho límec. Podíval se Bobovi do očí a řekl: „My to dokážeme.“

	Dokumentární pořad televize BBC v roce 1970 Go Climb a Mountain o vysoce kontroverzních teoriích doktora Isselse shrnul jeho přístup k léčbě těmito slovy:

	

	Issels vychází z koncepce, podle níž ve zdravém těle rakovina nevznikne. Proto se zabývá léčbou celého tělesného metabolismu. Rakovinné buňky, spící údajně v každém z nás, se aktivují teprve, když tělo není dále schopno s nimi bojovat. Konvenční léčba prý nestačí. Issels tvrdí, že chirurgický zákrok a ozařování zastaví rakovinné bujení pouze dočasně. To se může vrátit později v podobě druhotných nádorů. Rakovina je pro něho místním symptomem špatného stavu celého organismu, jakési varování, že celé tělo je v nebezpečí.

	

	Britští lékaři udělali všechno, co bylo v jejich silách, aby zabránili natáčení tohoto dokumentu, a když byl snímek i přes jejich protesty dokončen, pokusili se překazit jeho odvysílání. Po jediném uvedení 3. listopadu 1970, kdy pořad sledoval rekordní počet 13 miliónů Britů, byl film z programu stažen. Establishment z Harley Street definitivně ovládl scénu.

	Od roku 1951, kdy byla klinika založena, přezkoumávali Isselsovy neortodoxní metody (Ganzheitstheorie) jiní lékaři celkem čtyřikrát. V letech 1953 až 58 to byl dr. Arie Aulier z Univerzity v holandském Leidenu. Svá pozorování uzavřel prohlášením, že dr. Issels má v léčbě pacientů v konečném stadiu rakoviny největší úspěchy na světě. Následující studie dr. Johna Andersona z nemocnice Kings College v Londýně tvrdila: „Dr. Issels skutečně přináší klinicky ověřenou úlevu lidem, považovaným za beznadějné případy.“ I další zpráva britských odborníků z roku 1967 byla příznivá, avšak tým lékařů z Koordinačního výboru pro výzkum rakoviny v roce 1970 již o Isselsovi hovořil jako o člověku, který „bezvýhradně věří svým metodám“ a snaží se pacientům pomoci „ze všech sil“, ale ve svých teoriích se „hluboce zmýlil“ a jeho klinika je „neefektivní“.

	Ať už byl názor lékařské veřejnosti jakýkoli, Isselsovi se podařilo udržet Boba při životě o více než půl roku déle, než se ostatní lékaři vůbec odvážili předpovědět. Issels sám se jakékoli předpovědi vyhýbal. Řekl pouze, že udělá vše, co bude v jeho silách. Bobova strava byla bohatá na obilniny a vlákninu, doplněná enzymy a speciálními bakteriálními přípravky. Dostával jogurt, který měl z těla odstranit nežádoucí bacily, bylinkové čaje zbavující tělo toxického odpadu z nádorů, stopové prvky a vybrané vitamíny. Oblasti chronické infekce, jako zanícené mandle a zkažené nebo mrtvé zuby, byly vytrženy, protože nahlodávaly přirozenou výkonnost imunitního systému. Shodou okolností bylo mnoho potravin nepřípustných pro Rastafariány tabu i v dietním programu dr. Isselse. Jeho přístup k léčbě zahrnoval také aspekty holistické medicíny a psychologie. Doporučoval tělesné cvičení kvůli přísunu kyslíku do těla, a tak Dianě Jobsonová brávala Boba na procházky, kdykoli se na to cítil dost silný. Kyslík a ozón byl Bobovi ještě dodáván v podobě transfúzí okysličené krve, protože tyto plyny měly údajně rakovinné buňky oslabit. Bob dostával také celou sadu kontroverzních vakcín, z nichž některé (například CH-23 nebo také F-26) byly oficiálně zakázány. Ve snaze oddálit nevyhnutelné doplňovaly Ciddy s Ritou Isselsovu léčbu svou vlastní přírodní „medicínou buše“.

	6. února 1981 připravili Junior Marvin, Seeco Patterson a Tyrone Downie pro Boba malou narozeninovou párty. Sešli se v jeho pokojích na Ringbergově klinice a dívali se společně na televizní pořad o Světovém poháru a nejlepších momentech Pelého fotbalové kariéry. Bob se zdál silný, bdělý a dobře naladěný.

	Ale pak přišlo jaro do údolí Tegernsee a s ním i den, kdy dr. Issels Bobovi oznámil, že pro něho víc udělat nemůže. Bob odletěl zpátky do Miami. Zatelefonoval Davidu Steinbergovi a přiměl ho ke slibu, že všechna vydavatelská práva na Bobovy písně získá zpět pro jeho rodinu. „Mami, neplač,“ řekl potom Ciddy, která stála u jeho postele a držela ho za ruku. „Bude mi dobře. Už mám připravený místo.“ Zemřel krátce před polednem, 11. května 1981, pouhých čtyřicet hodin po svém návratu z Německa.

	Přesně v té chvíli seděla Judy Mowattová na verandě svého kingstonského domu. Najednou strašlivě zahřmělo a otevřeným oknem vletěl do jejího domu blesk, který sklouzl po Bobově zarámované fotografii nad krbem. Judiny vyděšené děti se daly do pláče. Když je uklidnila, pustila rádio a v relaci JBC uslyšela zprávu o Bobově smrti.

	~

	Prorok Gád se nechal slyšet, že se po Bobově smrti musí dostat k Sellasieho prstenu, který je drahocennou relikvií s fragmenty z prstenu samotného krále Šalamouna.

	Od chvíle, kdy Bob zemřel, do poslední minuty před tím, než zapečetili jeho rakev, kterou pak vystavili v mauzoleu na kopci v Deváté míli, Gád o tento mystický předmět zuřivě bojoval. Svou bitvu však vedl natolik tajně a lstivě, že ani Bobovi nejbližší příbuzní netušili, jaký má prsten význam. Neměli ani ponětí, odkud pochází, a nikdy se nesnažili zjistit, alespoň jakou má cenu.

	Ale všichni ti, kteří se Gádovým jménem pokusili prten vyslídit, od Skillyho Colea, přes dr. Frasera, až po představenstvo sekty Dvanácti kmenů (Marleyho rodina se teprve díky prstenu dověděla, že je mezi nimi mnoho prominentních jamajských osobností), zase netušili, že Bob dal prsten ještě před odjezdem z Německa do úschovy k Dianě Jobsonové. Nejprve zvažoval možnost, že by Dianě za nějaký čas předala prsten jeho synovi Ziggymu, ale potom převládlo přesvědčení, že nemá právo ten prsten dávat nikomu a za žádných okolností. (Kromě tří dětí, které měl Bob s Ritou – Cedelly, Stevieho a malé Stephanie – byl Bob otcem ještě sedmi dalších, oficiálně potvrzených potomků. Byly to děti sedmi různých žen: děvčátka Karen a Makeda Jahnesta, chlapci Rohan, Robbie, Kymani, Julian a Damien. Poslední v řadě byl synem Cindy Breakspearové. Bob také adoptoval Ritinu dceru Sharon.)

	Cedella si později vzpomněla na Selassieho vnučku a synovce, kteří asi před rokem Boba navštívili v Miami. Setkali se v novém domě, který Bob pro matku a nevlastní sourozence v té době koupil. Bob a Cedella rozmlouvali s hosty v obývacím pokoji, a pak se Bob zmínil o prstenu, který nikdy nesundával z prstu.

	„Byl tohle opravdu prsten Jeho Výsosti?“ zeptal se.

	Etiopané přikývli. Král ho skutečně nosil po celý svůj život.

	Bob se na chvíli odmlčel a pak řekl věcně, ale hlas se mu přitom chvěl, že tomu Cedella odmítala uvěřit: „Víte, ten prsten… mě někdy pálí do prstu… jako oheň.“

	Když byl Robert Nesta Marley ukládán do rakve, byl prsten zpátky na svém místě, a když byla rakev během soukromého obřadu za zavřenými dveřmi zapečetěna, ztratilo i pátrání po prstenu smysl. Pak se přiblížila hodina Bobova pohřbu a prorok Gád se údajně kroutil v záchvatech spravedlivého hněvu.

	Když Boba nakonec pohřbili a celá Jamajka mu dala společně sbohem, představitelé Dvanácti kmenů izraelských předložili Dianě Jobsonové účet na tři tisíce dolarů za ceremoniářské služby, které sekta údajně během pohřbu zajišťovala. Dianě se rozhořčila: „Ode mě svých třicet stříbrných nedostanete, vy Jidášové!“

	Delegace se potom vypravila za Cedellbu Marley Bookerovou. Tázali se, co že se stalo s Šalamounovým mystickým odkazem.

	Ciddy zpočátku nechápala, na co ti lidé naráží. Protože sama nedávno přestoupila k Rastafariánúm, začala mluvit o Písmu, zvláště pak o Knize zjevení, o Danielovi, který byl prorokem zajatým v Babylónu v 6. st. před Kristem a předpověděl, že od roku 1948 do konce 20. století dojde k mnohým katastrofám – předzvěstem nadcházející Apokalypsy. Rozčilovala se také, že Roslyn Dovvnsová, kmotra, která pro Boba nikdy nic neudělala, měla tu drzost zavolat a říct: „Ale Ciddy, já jsem nevěděla, že Nesta byl prorok!“ Ciddy říkala, jak tu ženu lituje, a ještě citovala sv. Matouše. 25.13: „Bděte tedy, protože neznáte ani dne, ani hodiny.“

	Vůdcové sekty ale při těch řečech začínali ztrácet trpělivost. Kam zmizel prsten?

	„Prsten se vrátil tam, odkud přišel, stejně jako Bob,“ řekla Ciddy, stále zamyšlená, s hlavou skloněnou.

	Kam? ptali se. Kde je? Řekněte. No tak. Kam se poděl Šalamounův prsten?

	Cedella zvedla hlavu a zúženýma očima si prohlížela ty vyzvědače. Pak její napětí povolilo a na tváři se jí usadil úsměv. Uvědomila si, že tihle lidé, kteří si říkají Rastafariáni, ve skutečnosti ani netuší, kde by prsten mohl být.

	„Prsten je zpátky, odkud přišel,“ opakovala tiše, ale důrazně. „Zpátky na mocné ruce Jeho Výsosti. Ale vy,“ dodala ještě tišeji, „vy neznáte dne, ani hodiny.“
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	„Pokolení zlé a zpronevěřilé hledá znamení; ale nebude mu dáno znamení, leč znamení proroka Jonáše.“

	MATOUŠ 16.4

	

	„A dověděli jsme se, jak v dávném čase Jahveh povolal proroka Jonáše, aby se odebral do Ninive, hlavního města Asýrie, a prorokoval katastrofy zdejšímu lidu, za jeho špatné chování.“

	MICHAEL GRANT,

	The History of Ancient Israel, 1984

	

	„Potom jsem viděl, hle, dveře do nebe otevřené, a ten hlas jako polnice, co se mnou i prve mluvil, řkoucí: Pojď sem a já ti ukáži, co se má stát potom.“

	ZJEVENÍ SV. JANA 4.1

	~

	Jakmile závoj žalu, přetvářky a strachu opadl, všichni lidé z okruhu zesnulého Boba Marleyho si nasadili nové, neurvalé a znepokojivé tváře. Oplakávání ustoupilo ovládání bližních, počestnost proradnosti a mýtus moci peněz. V dubnu 1981, několik týdnů před Bobovou smrtí, oznámil znovuzvolený Edward Seaga, že tento vynikající umělec byl vyznamenán jamajským Řádem za zásluhy a oficiálně prohlášen národním hrdinou. Protože Bobovi jeho stav nedovoloval opustit kliniku v Rottach-Egern, Seaga dojednal, aby namísto otce poctu přijal jeho nejstarší syn Ziggy. V ghettu byl tento krok oslavován jako gesto pro ubohé trpitele přátelské, zvláště když k němu došlo souběžně s vyhlášením Seagou prosazované Karibské iniciativy. (Před shromážděním zástupců Organizace amerických států Ronald Reagan mimo jiné prohlásil, že cílem Iniciativy je snížení dovozních tarifů doslova na všechny druhy karibského zboží. Tato koncepce měla údajně chudým zemím umožnit „využití zázraku, kterým je trh“, pro povzbuzení, jejich hospodářství.)

	Avšak tajná zpráva CIA zaslaná 28. dubna do Spojených států z Americké ambasády v Kingstonu – pouhé čtyři měsíce po Reaganově inauguraci – odhalovala za Seagovým udělením Řádu za zásluhy jasně cynický motiv: poukázat na nevlasteneckost vůdce opoziční strany PNP Michaela Manleyho.

	Úředně utajované komuniké pravilo doslova:

	

	Jamajský guvernér Florizel Glasspole byl 17. dubna povýšen královnou Elizabeth II do šlechtického stavu pouhé čtyři týdny poté, co ministerský předseda Edward Seaga zveřejnil rozhodnutí jamajské vlády, že Jamajčané mohou přijímat cizí vyznamenání… (Guvernér vzápětí obdržel 150 blahopřejných dopisů a telegramů.) Při zasedání Horní sněmovny parlamentu 22. dubna přispěchali s gratulacemi rovněž členové jamajské vlády.

	Zároveň se zprávou o poctě guvernéru Florizelovi bylo oznámeno, že jamajská reggae superhvězda Bob Marley, který se léčí na rakovinu v Německé spolkové republice, byl vyznamenán Řádem za zásluhy, třetím nejvyšším státním vyznamenáním. V reakci na blahopřejné projevy vlády generálnímu guvernérovi zaslala opozice svou gratulaci Bobu Marleymu, a tak se nechala vmanévrovat do pozice těch, co neprojevují úctu populárnímu guvernérovi.

	

	Seaga tak jednou ranou ponížil Manleyho sociální demokraty a zneškodnil výbušný odkaz nejproslulejšího agitátora Třetího světa. Dříve by nejspíše bylo nepatřičné, aby Seagúv Reaganem řízený režim oslavoval hudebníka, který aktivně podporoval boj levicově orientovaných černošských skupin za svobodu a sebeurčení Zimbabwe, Angoly, Mozambiku a Jižní Afriky. Ale Marleyho nevyléčitelná nemoc a Seagovo znovuzvolení do úřadu dovolovalo lstivému premiérovi ověnčit odvážného reggae rebela hrdinskými stužkami, které připomínaly spropitné.

	Daily Gleaner, který zprávy o Seagově volebním vítězství prokládal zmínkami o násilnostech v průběhu kampaně a varováními před možným kubánských převratem, se nad premiérovým oceněním Boba Marleyho rozplýval radostí. Od chvíle, kdy roku 1976 vstoupil ředitel Gleaneru do Inter American Press Association ovlivňované mocnou CIA, udělal tento jamajský deník významný krok doprava. Seaga teď využíval reggae stejným způsobem jako kdysi venkovské náboženství Kumina. Členové jedenadvaceti vlivných rodin zainteresovaných v Gleaneru doufali, že se s pomocí Marleyho osobního kouzla domohou větší popularity a důvěryhodnosti. Nejjistější způsob, jak zneškodnit rebela, je udělat z něho laureáta.

	Krutou ironií bylo, že podivný podtext takového ocenění zachytil Marley v jedné ze svých posledních písní „Buffalo Soldier“. Převyprávěl v ní skutečný příběh z doby po Občanské válce v USA. Čtyři pluky černých vojínů a poddůstojníků vedené bílou generalitou – 9. a 10. jezdecký a 24. a 25. pěší – bojovaly po více než čtvrt století proti Cheyenům, Komančům, Kiowům, Apačům, Utahům a Siouxům. Nakonec bylo čtrnáct nejbojovnějších, kterým sami Indiáni přezdívali „buffalo soldiers“, vyznamenáno Čestnou medailí, aby se tím pro veřejnost ospravedlnila a zušlechtila genocida původních obyvatel Ameriky, odvislá od vládní politiky „Zjevného předurčení“ (t. j. Bohem svěřená vláda nad celým americkým kontinentem – pozn. překl.). Pomocí takových kliček se tehdy stejně jako dnes dosahovalo politické neutralizace.

	Jakmile byl Bob Marley bezpečně pod zemí, jamajská vláda provedla konečné tahy na jeho nové úctyhodnosti tím, že vydala v omezeném nákladu poštovní známky s jeho podobiznou. Několik miniaturních barevných fotografií na pozadí notových zápisů jeho nejlepších skladeb. Melodie „Exodu“ si zasloužila známku v hodnotě dvou centů, „Corning In from the Cold“ bylo za 15 centů a „Could You Be Loved“ za 3 dolary. Na. 5.25 dolarové známce byl Bobův portrét kreslený uhlem na pozadí deseti obalů jeho desek vydaných u Island Records. Bobova podobizna teď byla průvodkou jamajských pohlednic, dopisů a balíků na cestě do všech čtyř světových stran.

	Rita Marleyová, právníci George Desnoes a Louis Byles a výkonný ředitel Royal Bank Trust Company začali zatím doma na Jamajce usilovat o jmenovací listinu správce pozůstalosti Boba Marleyho, jejíž hodnota ve Spojených státech činila asi 30 miliónů dolarů. Podle jamajských zákonů měla Rita jako vdova po Bobovi nárok na 10 % majetku, všechny osobní věci a 50 % zisku, který by majetek vynesl za jejího života. Zbývající část dědictví náležela Bobovým jedenácti oficiálně uznaným dětem od osmi různých žen. (Po Ritině smrti by pak všechno připadlo potomkům.)

	Avšak Rita předložila soudci Harrisovi dokumenty s datem 6. června 1978 a se svědeckým podpisem právníka Davida Steinberga, které stvrzovaly přechod 98 % tří nejvýznamějších Bobových vydavatelských, nahrávacích a licenčních společností – Bob Marley Music, Media Aids a Tuff Gong – do jejích rukou. Co se týče zbývajících hubených účtů, Rita, Desnoes a Byles dohlíželi na měsíční výplaty Bobovým nemanželským dětem, které se pohybovaly v rozmezí 75 až 90 dolarů.

	Ritina skrovná existence – protože Rita se nikdy netopila v přepychu – se tedy přes noc změnila v hedonistický život karibské dědičky. Dlouho neudržovaný dům na Hope Road se dočkal velkorysé renovace. Přístavky byly vyzdobeny štukovými fasádami ve stylu nákupních center a hlavní budova se rozzářila rudým, zeleným a zlatým nátěrem vhodným pro muzeum nebo past na turisty. Pokud si Rita nehověla ve své horní komnatě, netelefonovala nebo nerozdávala autogramy, byla jistě k nalezení v jedné ze svých venkovských rezidencí – častěji v letohrádku na Milk River – kde si zkoušela celé kolekce drahých sportovních úborů, večerních toalet či jevištních kostýmů dovezených z Miami, Los Angeles či Londýna.

	Její obvykle zdrženlivé chování se teď změnilo v nehezkou roztěkanost a lehkomyslnost debutantky. Pocit zajištěnosti ji také povzbudil ke comebacku na hudební scénu. Na konci roku 1981 vydala úspěšný singl „One Draw“ – hravou píseň podporující kouření ganjy mezi jamajskými feministkami. Tahle chytře vystavěná písnička se rychle uchytila na diskotékách Sound Systému, ale i v rádiu JBC, které se teď k marihuaně stavělo s větší tolerancí, zvláště pokud o ní zpívá choť národního hrdiny. Skladba „One draw“ se původně objevila na dvou verzích Ritiny sólové desky (1980-81) vydané pod značkou Tuff Gong a nazvané Who Feels It Knows It podle Bunnyho stejnojmenné písně.

	V polovině roku 81 bylo album v lehce pozměněné formě vydané ve Spojených státech prestižním etnicky zaměřeným vydavatelstvím Shanachie. Ritin americký debut se vydařil nejen pro celkovou přestavbu základního reggae, ale i kvůli odzbrojující lehkovážné sebejistotě zpěvačky. Smyslně, vtipně a občas i přísně předkládala Rita rastafariánské učení. Jiskřivá přímost jejího hlasu připomínala zdravou vervu Phyllis Hymanové nebo Lindy Cliffordové, ale i sladký dívčí projev Angely Bofillové a Minnie Ripertonové.

	Velkou zásluhu na štědrém aranžmá měl instrumentální doprovod. Tvořili ho kytaristé Wailers Earl „Chinna“ Smith a Junior Marvin, rytmická sekce bratří Barrettových, klávesisté Tyrone Downie a Earl „Wire“ Lindo, a příležitostně hvězdný basista Robbie Shakespeare, perkusionista Leroy „Horsemouth“ Wallace a výběr trumpetistů staré známé Alpha školy: Bobby Ellis, Tommy McCook, Vincent Gordon.

	V důsledku příjemné rodinné atmosféry při nahrávání a materiálu přesně šitém pro Ritin hedvábný hlásek zazářila Rita v tanečních písních jako „Thaťs the Way“, „Easy Sailing“ a „Jah Jah Don’t Want“, ale i v remaku Wailers z éry ska „Em Still Waiting“. Vrcholem desky však zůstává jásavá skladba „One Draw“ o radosti z opojení, kde Rita stoupá s marihuanovým kouřem: „Chci se dostat až nahoru! Až tam náááhorůů!“ Who Feels It Knows It si právem vysloužilo nadšené recenze v populárních hudebních časopisech jako Rolling Stone nebo Billboard.

	Teď se stala i Rita Marleyová mezinárodní hvězdou. Hit „One Draw“ rozpaloval mládež na diskotékách ve Skandinávii, Spojeném království i ve zbývající části Evropy. Znali ji i v některých módních klubech v Hong Kongu, Singapuru a Tokiu. V touze po televizních interview se Rita rychle přenesla z vážných debat o Bobově trvalém odkazu k panovačnému sebeprosazování. Na obrazovce, zvláště v populárních amerických magazínech, se později několikrát objevila na jakémsi tropickém trůnu a sama o sobě neváhala mluvit jako o královně.

	Když v roce 1982 vyšlo její nové, povrchnější a méně kvalitní album Harambe („Working Together for Freedoni“), zdobila jeho obal již nová vydavatelská značka – Rita Marley Music. Rita otevřeně trvala na tom, aby s ní každý jednal a dokonce ji oslovoval jako „Královnu reggae“.

	„Bob byl král a já jako jeho královna musím pokračovat dál,“ řekla důrazně jednomu reportérovi. Většina rozhovorů s ní pak připomínala královské audience. Manažer pro styk s veřejností, ostřílený Charles Comer, bývalý šéf tiskového oddělení Island Records, který hrál stěžejní roli v hudební kariéře Boba Marleyho, Petera Toshe i Judy Mowattové, považoval Ritino chování za nepatřičné. Několikrát odmítl pokračovat v řízení jejích záležitostí, dokud za ním Rita osobně nezašla a nezačala prosit („Charlie, ty seš jedinej člověk, kterej mi říká, co si o mým chování opravdu myslí!“) o novou šanci.

	Pro Ritu se její kariéra stala věcí božského práva a tuto představu rozšířila až k quasibiblickému nápisu na zadní straně obálky alba Harambe: „‚Závody nejsou pro rychlé, ani bitvy pro silné, ale pro ty, kteří vydrželi.‘ Tato doba je dobou Armageddonu. Ale také dobou lásky. Kdo vydrží, dočká se morových ran, nebo šílených protonů, neutronů a atomů. Avšak všechny budoucí bojovníky, lhostejno jak žhavé či chladné, provede Rita Marleyová se svou kapelou ohněm až k trpělivé laskavosti Jeho Výsosti Hailea Selassieho I.“

	Po pravdě řečeno, ve své minulosti se mohla Alpharita Constantia Andersonová jen stěží poučit, jak reagovat na pozornost a odpovědnost, kterou zdědila. Byla plodem rozbitého manželství, otěhotněla a byla opuštěna ještě v pubertě, aby uživila sebe a malou Sharon, snažila se uplatnit jako učitelka v nedělní škole a zdravotní sestra. Život v ghettu byl buď puritánský, anebo prostopášný. Nahrávací průmysl postupně zasažený vlivem Rastamanů nabízel zdánlivě jakýsi kompromis. Její vztah k Bobovi byl ovlivněn dalším sběhem okolností, avšak Ritina v zásadě plachá povaha do něho dobře zapadala. Role, kterou Rita měla v podpůrné kapele I Threes, jí přinášela bezrizikové uznání a své povinnosti manželky a matky zastávala v soukromí skvěle. Když si Bob opatřil celý seznam vydržovaných milenek a „matek nemanželských dětí“, často s Ritou zacházel jako se služkou, mnohdy i v přítomnosti svých souložnic. Ritina bolest a rozčarování musely být značné. Tato pilná žena, dobrá matka a pozorná asistentka svého manžela ve věcech osobních i profesionálních – třebaže během posledních let vyhledávala také ona společnost cizích mužů – se na své dědicví a kariéru po Bobově smrti zcela jasně dívala jako na spravedlivé vyrovnání účtů.

	Další, kdo hledal nějaké odškodnění, byli členové skupiny Wailers – úzce propojeného bratrstva, kteří pro Bobovy úspěchy dělali, co bylo v jejich silách – vařili, uklízeli, hráli nebo se modlili, až nabyli přesvědčení, že jejich zásluhy nejsou od Bobových oddělitelné. Teď byli znepokojeni, protože od chvíle, kdy se správcem pokladny stala Rita, vyschl i pramen víceméně pravidelných podílů z honoráře. Ještě více se jich ale dotýkalo, že si o jejich soužení cvrlikali i vrabci na střeše.

	V prosinci 1982 si právník David Steinberg pozval do své elegantní kanceláře ve Philadelphii bubeníka Carlyho Barretta, kytaristy Andersona a Marvina, klávesistu Earla Lindoa a perkusionistu Pattersona. „Něco pro vás, lidi, mám,“ řekl ten hezký prošedivělý muž a zamával vějířem šeků. Muzikanti je převzali společně s šestnáctistránkovými smlouvami a pak mohli chvíli přemýšlet nad rozdílnými sumami a předloženým písemným vysvětlením. Kdo podepíše, dostane peníze. Kdo ne, odjede domů stejně plonk, jako přijel. Notorický opozdilec AI Anderson držel v ruce šek na 18 000 dolarů. Carlymu Barrettovi, nepřekonatelnému mistrovi na „one drop“, bylo naopak nabídnuto 42 tisíc. Výplaty ostatních se pohybovaly někde uprostřed. (Odškodné Tyrona Downieho a Family Mana Barretta bylo projednáno odděleně.) Hudebníci protestovali. Namítali, že Bob je vždycky odměňoval rovným dílem. Steinberg řekl, že jde o poslední účtování. Ještě chvíli přemýšleli, ale pak zazvonil telefon a ředitel hotelu Warwick se domáhal zaplacení jejich dluhů. Takto zastrašeni, podepsali muzikanti smlouvy všichni do jednoho a s tím se rozešli.

	Ciddy, hrdá a nezlomná žena, měla o Bobově pozůstalosti zase svou vlastní představu. Cítila se být první mezi jeho pokrevními příbuznými a při každé příležitosti pohotově zdůrazňovala, že právě po ní Bob zdědil svůj pěvecký talent. I po jeho smrti prosazovala projekt, který spolu s Bobem dříve připravovali: vydání gospelového/reggae alba. Ciddy nahrávala demosnímky gospelových standardů a reggae kázání’už od roku 1977, kdy ji Bob pozval do studia na kompletaci nábožensky orientovaného alba Exodus. Na počátku roku 1982 nazpívala Ciddy ve studiu firmy Tuff Gong vroucí skladbu „Stay Alive“, kterou sama složila. V refrénu pravila: „On dal mi do úst píseň, abych zpívala / chválu na Krále/ Zůstaňte naživu, Jahovy děti/ Neplačte.“ Tak vznikl singl, na jehož druhé straně byla směsice Bobových písní („Redemption Song“, „Corning In from the Cold“, „Could You Be Loved,“

	„Forever Loving Jah“). Ciddy ho nazvala „Redemption Song“ a vydala pod vlastním jménem – C. Bookerová.

	Když její singl pronikl do kingstonských stánků s deskami, prodělala také Ciddy svoji proměnu. Prodala oba domy na Tatnall Street ve Wilmingtonu a trvale se usadila v jižní části Miami, v domě, kde často pobýval také Bob a Rita, zvláště po přepadení v Kingstonu v roce 1976 a potom před odjezdem na bavorskou kliniku. Ačkoli kupní smlouva na tento dvoupodlažní objekt s bazénem a zhruba třemi akry pozemků zněla na Bobovo jméno, Ciddy trvala na tom, že Bob koupil dům výhradně pro ni.

	Podle jamajských zákonů o dědictví neměla Ciddy nárok na žádný podíl z majetku, ale jako adoptivní matka Bobova desetiletého syna Rohana, měla právo sledovat chlapcovy zájmy. Přesto ale trvala na tom, aby jí Rita poskytovala i prostředky na údržbu domu v Miami a na „reprezentaci“ vhodnou pro matku Boba Marleyho. Ciddy tak postupně obdržela částku, kterou právník Peter Herbert odhadl (a majetkoví poradci William Thomas a Robert Brundige potvrdili) na téměř pět set tisíc dolarů.

	Přestože se Ciddin singl „Stay Alive“ neprodával právě nejlépe, kritika mu věnovala jistou pozornost a Ciddy brzy na to shodila přes dvacet kilo na váze, během jakéhosi „zázračného fyzického oživení“, jak tvrdila svým přátelům a známým. Zhruba ve stejné době, kdy její syn připojil ke svému rastovskému přesvědčení i trochu afrického mysticismu (hledal pomoc u ghanského léčitele/okultisty Akonidiho Hiniho, o němž údajně hovořil také Jimi Hendrix v písni „Voodoo Chile“), se začala Ciddy odvracet od křesťanství a konvertovala k Rastafariánům. Teď již pravidelně kouřila ganju a diskutovala s každým rastafariánským filosofem, kterého potkala. Prohlašovala, že „Jeho Výsost mi dala novou šanci a nový život! Na mé tělo i duši seslal Jah zázrak!“

	A skutečně, Ciddy zazářila novou vitalitou: její ustaraný a zatvrzelý výraz se velmi zjemnil a Ciddy teď působila o více než deset let mladší. Méně přitažlivá už byla její touha, nechat se nazývat „Královnou Matkou reggae“. Většinou ale byla přezdívána pouze Moťher B. Přestala se oblékat konvenčně a našla zálibu v rozevlátých obřadních hávech a kvaziafrických turbanech v různých odstínech šarlatové a zlaté. Iniciovala každoroční memoriálový koncert v Bobově rodišti, kde bylo od pohřbu zbudováno stálé venkovní pódium pro řečníky. Do Deváté míle pak jezdila se svou dcerou Pearl Livingstonovou a prezentovala se jako hlavní hvězda koncertu.

	Skupina Melody Makers složená ze čtyř dětí Boba a Rity (Sharon, Cedella, Ziggy, Stephen) také v Deváté míli vystupovala, především u příležitosti Bobových nedožitých narozenin 6. února. Obvykle zpívali písně vydané v letech 1979-80 jako „Children Playing in the Streets“, „Sugar Pie“, „Trodding“ nebo hit z roku 1982 vydaný pod značkou Rita Marley Music „What a Plot“. Účast Rity Marleyové na těchto koncertech většinou závisela na tom, jak spolu s Mother B. právě vycházely, protože mezi oběma ženami docházelo stále častěji ke krutým sporům ohledně obchodní strategie vydavatelství Tuff Gong, rodinného majetku nebo finanční podpory dětí mimo Ritinu domácnost. Ani jedna z nich přitom neměla praktické zkušenosti s vydáváním desek, obchodními záludnostmi a intrikami nebo řízením čehokoli kromě svých domácností. Bohužel, jejich hluboce zakořeněný strach z nástrah okolního světa je častěji rozdělovat, než sjednocoval – a přitom existovalo tolik lidí, kteří se dychtivě snažili z každého malého rozkolu něco vytěžit.

	Co se týče Ciddy, její přecitlivělost byla rovněž důsledkem padesátiletého urputného boje za přežití, mnohého zklamání a ponížení. Byla zapuzena Bobovým otcem i jeho rodinou, přinucená hledat si místo pod sluncem v pekle kingstonského ghetta, a potom znovu začínat v cizím prostředí amerického města. To všechno ji dovedlo k jejímu nesmiřitelnému postoji nezávislé ženy. Když se znovu usadila ve Wilmingtonu, otevřela dveře svého domova i své srdce dokořán Bobově ženě, dětem, členům kapely, milenkám, přátelům, a za to nežádala víc než trochu slušného chování. Proud návštěvníků byl nepřetržitý a další úkoly s tím spojené téměř neúnosné. Jak se ale postupně stávala součástí Bobovy kariéry, začala mít dojem, že má na odlesk jeho záře nezadatelné právo. Jako neúnavná opatrovnice, která neustále uspokojovala potřeby vnitřního Bobova okruhu, se teď rozhodla zřídit pod svým vedením matriarchát nad celým roztroušeným klanem.

	Stejně jako Rita, i Ciddy si uvědomovala, že vděčné publikum přisoudilo Bobovi jakési zdání božskosti. „Poslední budou první!“ ospravedlňovaly ten fakt svorně. Nikdo z jejich okruhu si však nedovolil poznamenat, že takové biblické pasáže se vždy vztahují k posmrtnému životu, k existenci po Dnu posledního soudu, spíše než k nějakému dočasnému stavu bytí. Nikdo se nezmínil ani o tom, že za svého života Bob neochvějně a často i zuřivě odmítal nabízené tituly a pocty slovy: „Není žádný král kromě Jeho Výsosti. Žádný král kromě Jaha!“

	Pokud si nějaký diskžokej z ghetta nechal přezdívat Vévoda, Hrabě nebo Král, bylo to míněno jako vtipné vychloubání, otřepaný žert, který s ním usouzení sousedé mohli sdílet. Jakmile ale někdo někde začal brát nějaký svůj titul příliš vážně, označil to Bob za dílo ďáblovo – zlý blud, který vytváří „separaci“, odděluje jednoho smrtelníka od druhého a zároveň zesměšňuje utiskované duše, které Bob ve svých písních vyzdvihoval.

	Podle jeho názoru se navíc spory o moc a materiální výhody vždy měnily ve válku – „war uptown, war downtown“. Přesně tak začala v osmdesátých letech zuřivá bitva o Bobovu nevyslovenou poslední vůli připomínat nástup Armageddonu.

	~

	V karibské oblasti se od poloviny prosince 1981 rozhořela poněkud jiná válka. Prezident Reagan tehdy rozhodl, že klíčová americká vojska pro celou oblast (včetně Mexického zálivu a Pacifiku ve Střední Americe) budou svěřena pod sjednocené velení admirála Roberta P. McKenzieho. Reagan byl znepokojen rostoucím vlivem kubánské a nikaragujské revoluční vlády na Jamajku Michaela Manleyho a zvláště na Grenadu, kde premiér Maurice Bishop sestavil v roce 1979 prokubánsky orientovanou vládu.

	Během předchozích dvaceti let trpěla Grenada pod rukou zkorumpovaného autokrata Erica Gairyho, přihlouplého náměsíčníka, který dovedl agrární ekonomiku země ke krachu a z místních hotelů a klubů nadělal skvostné soukromé noclehárny. Bishopův chvástavý režim byl naopak ve své podstatě naivní a vnitřně nejednotný. Během prvních pěti let však dosáhl čtyř nesporných úspěchů: vytvořil účinný systém základního vzdělání, který téměř odstranil negramotnost, rozšířil síť středních škol a systém vzdělávání dospělých, reformoval zdravotnictví, které teď umožňovalo soukromou péči, ale i kvalitní bezplatnou léčbu pro chudé, oživil odborové hnutí pomocí mandátního zákona, decentralizoval moc prostřednictvím oblastních a farních správ. I kritikové jeho režimu se shodovali, že tyto vymoženosti jsou vzorem pro celou karibskou oblast.

	Avšak od konce druhé světové války dávala antikomunistický zaměřená americká vláda v oblastech svého vlivu raději přednost neschopným politikům než ambicióznímu zřízení v rukou oportunistů. Ještě za války uzavřely Spojené státy dohodu se zdecimovaným britským královstvím o výměně padesáti válečných lodí pro námořnictvo Jejího veličenstva za 99 let pronájmu vojenských základen na Jamajce, Trinidadu, St. Lucii, Antigue a Gwajáně. Jak se Británie postupně z oblasti stahovala, Američané začali uskutečňovat, počínaje Portorikem v roce 1947, velkolepý plán přeměny oblasti na výnosné sektory zaměřené na turistiku, těžbu nerostů a zpracovatelský průmysl. Co se zprvu jevilo jako počátek skvělého hospodaření, byl bohužel jen nově označený starý dobrý kolonialismus. Karibik se ve skutečnosti měnil v jednu velkou levnou pracovní sílu schopnou dodat sousedním mocnostem, nač si jen vzpomenou. Nadnárodní společnosti vyvážely do tropických zemí svůj kapitál, technologie a management ve snaze uniknout zákonům o minimální mzdě a fungujícím americkým odborům. Produkce a zisky proudily opačným směrem, aniž by ostrovům přinesly sebemenší užitek. Právě naopak/protože tyto státy byly nucené o tak pochybnou přízeň soutěžit se svými sousedy, země jako Jamajka musela v letech 1966-76 investovat mnohem více, než pak získala nazpět. A když desetileté daňové prázdniny skončily, měly zahraniční společnosti tendenci poroučet se lesu mávajících rukou.

	Protože karibská oblast se teď stala vnímavým publikem pro levičácké názory, musela být ekonomická věrnost posílena tvrdou rukou. Během srpna až října 1981 se vojska admirála McKenzieho účastnila oblastního cvičení v rámci operace Námořní plavba 81-82, největších mírových manévrů Spojeneckých armád od skončení druhé sv. války. Američané v roli hostitelů dohlíželi na cvičení 120 tisíc vojáků, tisícovky letadel a 240 válečných lodí z arsenálů vlastních i ze zdrojů třinácti spřátelených národů. Součástí manévrů byla i zinscenovaná invaze na smyšlený ostrov „Amber“, podobný Grenadě, kde měly mít sídlo „antidemokratické revoluční živly“ a na jehož místě dobře posloužil portorický ostrůvek Vieques. Jednotky 75. výsadkové divize se účastnily falešného útoku, jehož podrobný oficiální scénář zahrnoval i podporu vzdušných a ženijních sil zajišťujících evakuaci fiktivních amerických zajatců a rozmístění vojsk v oblasti do doby nových voleb, které skončí výsledkem „příznivým“ – jak generál McKenzie prohlásil na několika briefincích – „pro styl života, který vyznáváme.“

	V letech 1981-83 dohlížel portorický kontingent Americké národní gardy na výcvik jednotek jamajských a barbadosských obranných sil a armády Dominikánské republiky. Americká invaze na Grenadu 25. října 1983, po rozkolu v grenadské vládnoucí straně, při níž byl zavražděn premiér Maurice Bishop, tak byla předem velmi dobře připravena. Reagan ji označil termínem „demonstrace vzorného velení.“

	Invaze, která se údajně uskutečnila na žádost pěti členů Organizace východokaribských států, se zúčastnily americké jednotky o síle přes 1900 mužů (včetně výsadkářů) a menší oddíly z Jamajky, Barbadosu, Dominikánské republiky, Sv. Lucie aSv. Vincenta. ZGrenady byla evakuována většina z tisícovky amerických občanů. Během následujícího roku získala ve volbách ostře sledovaných Spojenými státy 14 z 15ti křesel parlamentu centristická koalice zdejšího právníka Herberta A. Blaizeho, který se následně ujal funkce premiéra. (Nejistý ministerský předseda brzy zřídil komisi pro prošetřování místních politicko-satirických skladeb ve stylu kalypso.)

	Reaganův chytrý sociální militarismus přesně odpovídal jeho triku s Karibskou iniciativou (CBI). Seaga a barbadosský premiér Tom Adams navštívili Reagana krátce po inauguraci s návrhem na jakýsi „mini-Marshallův plán“. Na jaře 1982 předložil Reagan svoji verzi tohoto konceptu americkému Kongresu. Reaganova široce proklamovaná Iniciativa (podporovaná nadnárodními společnostmi jako Chase Manhattan Bank, Alcoa a Inter-Continental Hotels) sestávala z kosmetické úpravy – dohody o dvanáctiletém bezcelním importu karibského zboží (87 % tohoto zboží již totiž clu nepodléhalo) vyjma obuvi, textilu, rumu a cukru – ačkoli o pět osmin z centu na libru cukru bylo clo sníženo i v tomto případě; 10% daňové úlevy pro americké investice; a finanční pomoc ve výši 350 miliónů dolarů pro všechny Reaganem spravované ostrovy.

	V roce 1983 však vláda ani Kongres neschválily investorské úlevy na daních – tento obchodní magnet prošel schvalovacím řízením až později, ale v mnohem zředěnější formě. A konečně finanční pomoc, kterou Kongres rychle odsouhlasil, se ukázala být spíše almužnou pro oblast, která potřebovala pouze v roce 1982 580 miliónů pro řešení hrozící krize a celkově minimálně 4,7 miliardy na několik příštích let.

	Jedinou skutečnou úlevu přinesly Jamajce, Barbadosu a několika východokaribským ostrovům vojenské dodávky. Celá Karibská iniciativa byla v podstatě úplatkem, za který měla Jamajka a ostatní státy v oblasti schválit americkou invazi na Grenadu. Nadto měli Američané zástěrku pro 75miliónové výdaje na podporu války v Salvadoru.

	Co však získala Jamajka oplátkou za svou podporu Reaganovi, byla ještě větší chudoba. Seagovo rozhodnutí umožnit mocnostem dovoz na Jamajku doslova zničilo jamajskou ekonomiku. Místní trhy byly zaplaveny zahraničními výrobky, včetně takových tradičních jamajských potravin jako byly červené fazole. Většina menších firem zkrachovala a nezaměstnanost se o to více prohloubila. Na počátku roku 1983 bylo jamajské hospodářství v takovém stavu, že ostrov nesplňoval ani liberální podmínky pro udělování velkorysých půjček Mezinárodního měnového fondu. Z toho důvodu byla přijata série drtivých opatření. Ceny mnoha komodit (benzínu, léků, zemědělského nářadí, učebnic, mýdla) začaly šplhat do závratných výšin, zatímco další tisíce zaměstnanců z veřejného sektoru skončily na ulici. Jedinou světlou oblastí jamajské ekonomiky byl cestovní ruch a pěstování ganjy, o kterou se Ronald Reagan snažil vyhladovělý jamajský venkov i nadále připravit.

	Jamajka prohrávala na všech frontách – ekonomicky, společensky i v oblasti občanských práv. Seaga byl však stále zavázán Spojeným státům a MMR Během vřavy, která se strhla kolem invaze na Grenadu, zavedl 43% devalvaci jamajského dolaru a dožadoval se okamžitých voleb kvůli zastaralým seznamům voličů. Strana PNP na protest volby bojkotovala, a než veřejnost vůbec strávila poslední výprodej Jamajky zahraničním zájmům, nechal se Edward Seaga zvolit na další pětileté období. Jamajka se tak de facto stávala státem jedné strany, navíc uvězněným v bezvýchodné roli amerického dlužníka.

	Na další konfrontaci došlo v Kingstonu v roce 1983, kdy se objevilo posmrtně vydané album Boba Marleyho stejného jména. Nebyl to obecně známý fakt, ale už od roku 1980 Bob plánoval, že album Confrontation uzavře trilogii s předcházejícími deskami Survival a Uprising. Survival z roku 1979 (původní titul Black Survival měl zdůraznit význam africké jednoty, ale později byl zkrácen pro možné nesprávné intepretace) měl být výkladem o strastech apokalyptické bitvy Bratrstva s Babylonem a měl skvitečně onu moc zapalující mosty při přechodu na zcela nový břeh. Ať už pro burcující výzvu „Povstaň, lide mocný!“ v písni „Wake Up and Live“, pro podporu revolučního boje v „Zimbabwe“ nebo pro ujištění, že „kázání a řečnění bylo dost!“ v titulní skladbě, bylo album Survival skutečně vášnivým voláním do zbraně.

	Uprising mělo dodávat inspiraci a podporu shromážděným masám, které zatoužily uspořádat si svůj duševní svět. Už samotné názvy skladeb alba o tom hodně napovídají: „Corning In from the Cold“, „We and Dem“, „Real Situation“, „Work“, „Zion Train“ a „Redemption Song“. Každá z nich byla vážným upozorněním, že všechny trpitele čeká ještě dlouhá a žalostná cesta.

	Vyrovnanost, která čišela z písní vybraných pro Confrontation, byla pro mnohé lidi z Bobova okolí velkým překvapením. Tichá zanícenost, patrná už ve studiu, se ještě více projevila na desce. Spolu s hlubším významem takových skladeb jako „I Know“ vděčí album za svou poutavost Bobovu upřímnému vyznání z pochybností a z konfrontace dobra a zla ovládajících jeho vlastní duši.

	Rytmická část většiny skladeb byla skrovná, přesná a často i citlivě upřednostněná. Jen zřídka dostaly prostor například velké kytarové výstupy Juniora Marvina. Vokály skupiny I-Threes a výrazné klávesy Earla Lindoa splývaly natolik, že byly téměř nerozlišitelné. Nic prostě nevybočovalo z přediva dané kompozice. Avšak jestliže se posluchači zahleděli do tichých prostor uvnitř svého já, ke kterým Bob Marley očividně tíhnul ve většině svých skladeb, zasáhlo je pálení mostů a kvílení duší více, než by kdy dokázal dělostřelecký granát dávných Nyabinghiů.

	Na obálce desky byl Bob zobrazen jako etiopský jezdec (s tradičními řemínkovými třmeny, což byla narážka uměleckého šéfa Nevilla Garricka na fakt, že rakovina začala v Bobovi hlodat od prstů na noze), připodobněný sv. Jiřímu zabíjejícímu draka. Legenda o sv. Jiřím pochází právě z křesťanské Etiopie. Zdi kostela v starobylém městě Lalabella, Axum (dnes Tigre), postaveného kolem roku 600 n. 1. pro sv. Gregoria, byly vyzdobeny obrazy světce bojujícího s oheň dštícím démonem. Barevná kresba na obalu desky symbolizovala souboj dobra a zla. Marley sedí na koni s kopím v ruce, jeho rozšířené oči a spokojený úsměv vyjadřují víru ve spravedlivou věc.

	Garrick už jednou zamýšlel použít tuto ilustraci na zadní straně obalu desky Kaya. Na originálním barevném náčrtu však měl drak na hlavě papežskou mitru. Chris Blackwell ale tento alegorický detail zavrhl ve strachu, že by mohl odradit katolíky z řad Bobových obdivovatelů.

	Kdyby obraz papeže coby vražděného Satana skutečně vévodil uměleckému obalu, jistě by se setkal s uznáním oddaných Rastafariánů, protože jejich jamajské komunity byly v roce 1981 silně znepokojeny tehdejšími neblahými událostmi spojenými s Vatikánem. Italská vláda, tvořená koalicí čtyř stran a řízená premiérem Arnaldem Forlanim, padla v červnu 1981, kdy vyšlo najevo, že 953 úctyhodných představitelů italského establishmentu – včetně několika členů vládního kabinetu – bylo organizováno v přísně tajné Zednářské lóži známé pod zkratkou P2. Skandál se točil kolem obvinění, že tito Zednáři plánovali svržení parlamentního systému a vytvoření jakéhosi „státu ve státě“. Od roku 1947 platil pro státní úředníky zákaz členství v tajných organizacích, a přece bylo mnoho členů P2 zapleteno do machinací ve Vatikánské bance, odkud měly údajně proudit peníze do rukou CIA a sicilské mafie prostřednictvím Michela Sindony, který byl zároveň pokladníkem Zednářské lóže a investičním poradcem Vatikánské banky.

	Učení Rastafariáni pohlíželi na Svobodné zednáře (povětšinou neznámé prostým členům hnutí) jako na líté pohany, jejichž temná víra byla spjata s názorem, že král Šalamoun nezískal svou moc od Boha, ale od zavražděného mistra Hirama Abiffa, stavitele templu Jeruzalémského, který se měl údajně zříci Všemocného ve prospěch Temné trojice ze semitského božstva Baalu. V očích mnoha Rastamanů to bylo právě Hiramovo arogantní kouzelnictví, spíše než nějaký Šalamounův hřích, co přimělo Boha zničit onen Chrám, stejně jako předtím Babylónskou věž postavenou zednáři. A podobně i papežská vláda nahlodaná zednáři – která se odvážila přitakávat Mussoliniho invazi do Etiopie! – zničí jednou sama sebe prostřednictvím mravního úpadku P2. Tato novobodá odhalení ukazovala Vatikán jasně jako hrozné „jméno se skrytým významem“ a „Babylon ten veliký… příbytek každého ducha nečistého a všelikého ptactva zlovolného a ohyzdného,“ jak předpovídala Kniha zjevení 18.1-24.

	Už za papeže Klementa XII. v roce 1738 se křesťanská církev pokoušela vymýtit vysoké zednáře za pomoci papežských ediktů (celkem deseti pouze v letech 1821 až 1902), které hrozily exkomunikací katolíkům vstoupivším do této společnosti. Ale Rastové cítili, že zednářšti hodnostáři přežili a nadále korumpují římské biskupy. Proto se také, podle jejich názoru, papež Pius XII. obrátil zády k nacistické genocidě Židů a ještě po válce pomáhal CIA ukrýt nacisty v Jižní Americe a Spojených státech. Po smrti jeho nástupce Jana XXIII. v roce 1963 získal papežskou mitru Pavel VI., původně Giovanni Montini, arcibiskup milánský. Za války byl však monsignor Montini jedním se čtyř sekčních šéfů vatikánské tajné služby. A skrze něho měl generál William Donovan z Úřadu strategických služeb (OSS) – předchůdce CIA – navázat s Vatikánem trvalé spojení.

	V představách Rastafariánú to byl první Svatý otec se špionážním pozadím a díky jemu se Trůn svatého Petra stal nástrojem v rukou CIA a pak P2, za asistence Michela Sindony a Velkého mistra tajné lóže Licia Gelliho, v jehož domě byl také nalezen seznam 953 intrikářských zednářů. Jakmile Řím jednou ztratil svou morální autoritu, jeho jediným mocenským prostředkem se staly peníze. Tak mocný byl vliv Svobodných zednářů ve Vatikánu („Padnou na kolena“, řekl již v minulém století jeden z Velkých mistrů společenstva, „před naší kouzelnou Hůlkou!“), že katolická církev musela na počátku 90. let čelit hrozbě zhroucení celého systému.

	Ano, běsnili Rastové, Vatikán je prokletý novodobý Babylon z knihy Zjevení, kde byl papež Jan Pavel I. údajně v roce 1978 otráven, když hrozil, že odhalí jeho zlotřilost, a kde vnitřní vatikánský list UOsservatore Romano nyní prosazuje zmírnění svatých protizednářských zákonů! „Neboť dosáhly hříchy jeho až k nebi,“ varovala Kniha Zjevení, „a rozpomenul se Bůh na nepravosti jeho… Ti kupci, kteří bohatli z vůle a bohatství jeho, stanou zdaleka pro strach muk jeho, plačíce a kvílíce: ‚Běda, běda, město veliké, kteréž odíno bylo kmentem a šarlatem a brunátným rouchem a ozdobeno bylo zlatem a kamením drahým i perlami, nebo v jednu hodinu zahynula ta veliká bohatství!‘“

	Během posledních dvaceti let se na Jamajce rozvinul skutečný černý trh s kopiemi článků, které Rastové považovali za předzvěsti Posledních dnů. Seznam četby na Rastovských sněmech a shromážděních obsahoval výňatky z časopisů Time, Commonwealth, Carribean Contact, listu Dělnické strany Jamajky Struggle, ale i články interpretující takové starověké mystické svazky jako byly Sepher Yetsirah („Kniha Stvoření“), Fama Fraternatis, Book T, Book M, The Pimander, The Asclepius, k tomu svatou Piby, věrouku Kachina Indiánů kmene Hopi a „Ndemwau Ithatu“ („Přísahu jednoty“) obsahující učení Mau Mau Jomo Kenyatty, vůdce utajovaného Keňského afrického svazu.

	Na konci 70. a počátku 80. let přinášeli množství takového materiálu svatí muži a pilní straníci (vůdci Dvanácti kmenů) k přečtení a diskusi také Bobovi do domu na Hope Road. Kondenzáty těchto mystických a politických traktátů se pak objevovaly – často velmi naivně zformulované – v podobě kvaziastrologických a biblických sloupků v informačním buletinu Tuff Gongu s názvem Survival.

	Takovéto kabalistické čtivo bylo zdrojem pro jamajskou hudební scénu už od roku 1963, kdy skupina Toots a Maytals (pod jménem Mighty Vikings) přišla se ska skladbou „Six and Seven Books of Moses“ („Šestá a Sedmá kniha Mojžíšova“). A když se v roce 1980 shromáždilo v Dublinu přes milión irských školáků, aby papeži Janu Pavlu I. zapěli interpretaci songu skupiny Melodians „Rivers of Babylon“, byla to v očích trpitele jen další chvíle pomsty. Svatý otec neměl ani zdání, že ta líbezná rocková balada z roku 1970 předvídá brzký pád církevního státu u soutoku řek Aniene a Tibery, kterému vládl.

	Jako zanícený Rastafarián, i Bob Marley věřil, že Vatikán je oním Babylonem, který, jak se praví ve Zjevení, svými zločiny „zradil všechny národy“. Avšak nikdy se z něho nestal dogmatik ani demagog. Cítil, že se Řím musí zhroutit pod vahou svých vlastních činů, a dál se věcí nezabýval. Raději podporoval boj Afričanů za svobodu. Ne proto, že by uvěřil nějakým marxistickým nebo socialistickým ideálům, ale proto, že ctil právo afrických národů na sebeurčení a doufal, že Jah jednoho dne vrátí černému kontinentu – skutečné Zemi zaslíbené – její vznešené postavení ve svém království.

	Bob si navíc vždy rád poslechl názor několika stran, a teprve pak si vytvářel vlastní úsudek, který se odrazil v jeho muzice. Jako mnoho jiných skladeb z konce 70. let, i písně z alba Confrontation vyzrávaly v naprosto náhodné a nemetodické tvůrčí atmosféře. Materiál pro desku byl vybrán z nepublikovaných skladeb. Remix obstarali puntičkářsky přesný Chris Blackwell, zvukař Errol Brown a basista Aston Barrett.

	Píseň po písni tady vyvstává skutečný autorův modus opérandi. Skladba „Chant Down Babylon“ z první strany vznikla v bruselském hotelu Sheraton během turné na podporu Survivalu v roce 1979. Bob usazený na posteli začal jamovat na kytaru a Earl Lindo se k němu přidal na perkusy. Výsledek nazvali „I Believe in Reggae Music“ a pak píseň nahráli při práci na albu Uprising na přelomu let 1979 a 80.

	Skladbu „Buffalo Soldier“ složil Bob, který se vždycky zajímal o historii, ihned poté, co si v roce 1978 přečetl o vyznamenání černých indiánobijců. Výbušnou demo verzi písně nahrál s kapelou spoluautora N. G. Williamse, alias King Sporty, těsně předtím, než se s Wailers pustil do nějakého smysluplnějšího úkolu.

	„Jump Nyabinghi“, Bobova oblíbená skladba, vznikla náhodně v roce 1979, zatímco Bob pracoval na jiné nevydané melodii „Jungle Fever.“ Název později zmíněné písně je humornou narážkou na povinné očkování, které Wailers absolvovali před odjezdem do Gabonu. Večer po injekci si začali muzikanti stěžovat na různé vedlejší účinky a omluvili se z plánovaného sejšnu. Objevil se jenom Carly Barrett, který očkování unikl, a pomohl Bobovi s přípravou nejdůležitějších pasáží pro „Jump Nyabinghi“ – Carly si trochu zaexperimentoval s vyhrocenými akcenty – a základními linkami pro „Jungle Fever“.

	„Mix Up, Mix Up“ objevila Rita po Bobově smrti na dvoustopém pásku ve svém osobním archívu. Pásek zanesla Nevillu Garrickovi a zvukaři Tuff Gongu Errolu Brownovi. To, čemu Neville říkal „doorstep song“ (domácí píseň), protože nahrávku pořídil pouze Bob s kytarou a mechanickým bubeníkem, pulsovalo celých pětadvacet minut. Marley si zpíval jen tak pro sebe a v průběhu měnil text podle nálady. Garrick s Brownem se nejdříve rozhodli izolovat z toho proudu osmiminutovou skladbu, konečná úprava však byla zkrácena na 3:43.

	Skladbu „Give Thanks“ z konce 70. let, která první stranu uzavírá, považovala většina bratří za odnož „Redemption Song.“

	První skladbu druhé strany „Blackman Redemption“ vytvořil Bob ve spojení s producentem Lee Perrym a na pásek ji zaznamenal po návratu na Jamajku kvůli Mírovému koncertu. Za stejných okolností vznikla i závěrečná píseň alba „Rastaman Live Up“ a Bob tady vyjadřuje svůj postoj k válce gangů z praktického i duchovního hlediska. Výčet druhé strany pokračuje poctou „dnům, kdy sem žil ve dvorech“ v písni „Trench Town“. „Stiff-Necked Fools“ je nová úprava skladby z raného období, která inspirovala i Petera Toshe ve skladbě „Fools Die“ na jeho albu Wanted: Dread & Alive z roku 1981. „I Know“ zase vznikla náhodně při nahrávkách pro desku Rastaman Vibration 1976. V té době se všichni na skladbu dívali jako na jeden z prvních pokusů v „disco stylu“ („Exodus“ měl být druhý takový), ale Bob nebyl s mixem nikdy spokojen, zvláště kvůli šumění Barretovy tamburíny, která propůjčila písni ten pravý dojem svižnosti. Během svého léčení v Německu Bob Family Manovi telefonoval a důrazně mu připomínal, aby pro „I Know“ udělal nový mix a dohlédl, aby ho Tuff Gong vydal na dvanáctipalcovém singlu. Family Man poslechl a písnička měla úspěch na Jamajce i v Anglii na dvanáctipalcovém i sedmipalcovém formátu.

	Když zaneprázděný, ale poctivý řemesník na Jamajce přijme nějaký náročný úkol, řekne, že bude pracovat „časově“ – bez nároku na volno. Práce na obalu desky Confrontation byla pro Nevilla Garricka první příležitostí od Bobovy smrti pracovat „časově“ a vložit celou svoji duši do vizuální podpory písní svých bratří. Podle Nevillova názoru, který vysvětloval Dianě Jobsonové a několika dalším lidem, překonal Bob svou hudbou smrt – „Rastaman Live Up.“ Aby oslavil ono vítězství nad smrtí, vložil Garrick i přes nedostatek času do dokončení dvoustránkové vnitřní ilustrace obalu nové desky velké úsilí. Jednalo se o adaptaci známého etiopského obrazu ztvárňujícího vítězství císaře Menelika II. nad italskými obléhateli v bitvě u Aduwy v roce 1896. Tento triumf zajistil tehdy Etiopii nezávislost na příštích 40 let. Neohrožení Etiopové zdolali nepřátele (14 000 mužů) jejich vlastní taktikou a zbraněmi.

	Když král David ovládl svět za pomoci žalmů, nebyli jeho nepřátelé s to pochopit moc písně meči podobné. Bob ale znovu demonstroval svoje přesvědčení, že Babylon může být zničen písní-mečem, který mu sám dal neprozřetelně do vínku. Ale právě při práci na obalu desky v květnu 83 v kanceláři firmy Atlantic Records (která tehdy vydávala alba Island Records) na Manhattanu pomohla Garrickovi jedna zvláštní příhoda pochopit – a z proudu vzpomínek vylovit – jaké hrozivé síly se proti Bobovi spikly.

	Jednoho odpoledne odložil Garrick dokončenou ilustraci a vrátil se do pokoje 722 v hotelu Howard Johnson’s Inn na rohu 51. ulice a 8. Avenue, kde se měl sejít se svým známým. Ten mu ukázal kopii tajného telegramu CIA, odtajněného 14. března na zvláštní žádost v rámci Zákona o svobodě informací. V prosinci 1976 se tento telegram rozletěl tajnými cestami z amerického zastupitelství v Kingstonu do úřadu ministerstva vnitra ve Washingtonu, ale i na ambasády na Barbadosu, Bahamách a jiných místech karibské oblasti. V titulku onoho komuniké stálo: VĚC: ÚTOK NA REGGAE HVĚZDU; MOTIV PRAVDĚPODOBNĚ POLITICKÝ.

	Když Garrick četl ty čtyři odstavce úřední zprávy, byl zděšen tím, co z nich jasně vyplývalo, totiž že bezpečnostní složky Boba považovaly za pouhou loutku v rukou PNP a o jeho zneužití hovořily věcně, bez ohledu na jeho osud:

	

	1) Násilnosti na Jamajce vyústily v pátek 3. prosince útokem na populárního reggae zpěváka boba marleyho, při němž byl zmíněný spolu se třemi spolupracovníky postřelen. K incidentu došlo v hudebníkově domě, který se nachází poblíž rezidencí generálního guvernéra a jamajského premiéra. Pachatelé nebyli dosud identifikováni, ale již lze s jistotou říci, že šlo o předem připravenou akci.

	2) Útok na Marleyho vzbudil mnohem větší zájem veřejnosti, než by se podle zpěvákovy popularity dalo očekávat. Bezprostředně před ním se marley se svou skupinou připravoval na veřejný dobročinný koncert, který se měl konat v parku dolního klngstonu v neděli 5. prosince. Koncert, sponzorovaný kulturním oddělením premiérova úřadu se uskutečnil i navzdory tomuto incidentu a marley zde nakonec vystoupil, třebaže s pětihodinovým zpožděním.

	3) Koncert byl součástí volební kampaně Národně lidové strany Jamajky (PNP) a byl načasován tak, aby koincidoval s dlouho očekávaným prohlášením Jamajské strany práce (JLP) a aby odpoutal pozornost veřejnosti od večerního zpravodajství.

	4) O možných motivech onoho přepadení kolují různé pověsti: často je útok považován za pokus strany JLP překazit koncert, kde měl vystoupit „politicky progresivní“ Bob Marley a jiné reggae hvězdy. Podle jiného názoru šlo o méně průhledné spiknuti stoupenců PNP, jehož cílem bylo vytvořit působivý příklad mladého jamajského mučedníka.

	

	„To je všecko lež, příšerná lež!“ vykřikl Garrick, když dočetl zprávu asi do poloviny. „Není na tom ani špetka pravdy. Ten koncert neměl s politikou co dělat, to nebyla součást kampaně PNP!“

	Ale potom se odmlčel, protože další skutečnosti obsažené v té odtažité próze tajné úřední zprávy začaly vyplouvat napovrch. I přes smrtelnou nevraživost mezi bratry z podsvětí, která nabyla vrchu po podvodu při dostihovém sázení, byla Bobova přítomnost na koncertu „Smile Jamaica“ považována za vyjádření politického postoje. Komuniké jednoznačně zachycovalo událost tak, jak je chtěla světu předložit premiérova kancelář. Záměrem koncertu skutečně bylo připravit stranu JLP o co největší počet voličů. A konečně, fámy, o kterých se psalo v posledním odstavci, měly jasně na svědomí právě přisluhovači PNP a JLP. Závěr byl jednoznačný: ať už by Bob na koncertu vystoupil nebo by byl zavražděn, PNP ho v každém případě už od počátku využívala jako svůj politický terč.

	V pokoji manhattanského hotelu si teď Garrick vybavoval události těsně po přepadení. Po vřavě, kterou vyvolal svým vystoupením, odvezli Boba ve spěchu zpátky do tajného úkrytu v Blackwellově horské haciendě Strawberry Hill v Blue Mountains. Chris pak zařídil, aby pro Boba s Nevillem přistavili do vzdáleného rohu letiště soukromé letadlo na půl šestou ranní následujícího dne. Bob měl zůstat pod dozorem policistů až do chvíle, kdy bude bezpečně sedět v letadle do Nassau, kde byl Blackwellův napůl obytný nahrávací komplex.

	Avšak, jak si teď Garrick znovu uvědomil, když se druhý den nad ránem, v pondělí 6. prosince, probudili a začali se připravovat k cestě na letiště, nebyl na území Strawberry Hillu ani jediný člověk z ochranky. Čtyři členové jejich skupiny pak byli narychlo vybráni jako nějací kulhaví koně a vysláni na letiště zjistit, zda je s letadlem všechno v pořádku. Nevillovi s Bobem pak nezbylo nic jiného, než se cestou na letiště obejít bez doprovodu. Když vešli na uzavřené letiště Normana Manleyho (které pro veřejnost otvíralo až přibližně v sedm hodin), museli si bez nějaké asistence najít cestu k čekajícímu letadlu.

	Na okrajích letištní plochy stálo několik vojenských džípů. Jejich posádky sledovaly dění na ploše dalekohledy, ale kupodivu se stále držely stranou. Poněkud zmateni i otřeseni tím podivným jednáním přešli Bob a Neville opatrně přes tarmak, vyšplhali do letadla, zavřeli za sebou a dali posádce pokyn ke startu.

	Teprve když se bezpečně dostali až na místo určení a mezi Nassau a Blueberry Hillem proběhlo několik telefonátů, se znovunalezení muži z ochranky dověděli, že Bob už není na Jamajce. Ba co víc, letištní policie v Nassau se poměrně vyděsila, když viděla Boba vystupovat z letadla, a ihned hlásila, že „soul rebel“ už není na své rodné půdě. Jejich chování se poněkud vyjasnilo, když k Bobovi přišel jakýsi důstojník a zeptal se: „Pane Marley, budete žádat o politický azyl?“ Bob zaraženě řekl: „Ne, člověče, já sem jen turista.“

	Poslední kapkou byla Garrickova vzpomínka na fotografie, které pořídil v Kingstonu a v Nassau brzy po přepadení. Kromě snímků Bobových zranění na prsou a na ruce, přinesl Garrick tehdy také filmy s výjevy z Hope Road, na nichž se objevily nějaké podezřelé osoby, které se potulovaly kolem domu v době těsně před koncertem. To ráno před útokem fotografoval Neville Boba před jeho VW zaparkovaným ve stínu hustého mangovníku. Bob tam rozmlouval s nějakými cizími lidmi. Potom řekl nervózně Garrickovi, že to vypadalo, jako by ti cizinci „přišli na výzvědy“. Když Neville vyvolal negativy, byly tváře těch lidí bohužel ve stínu stromu příliš nejasné.

	Přesto vzal Garrick všechny fotografie a negativy s sebou do Nassau. Když se po krátkém pobytu na Bahamách chystali s Bobem na odlet do Londýna, Neville zjistil, že všechny snímky – do posledního svitku filmu – záhadně zmizely.

	„Už nikdy jsem je neviděl,“ vzpomínal teď v kruhu členů Bobovy kapely a přitom si škrábal podivnou tmavou jizvu na paži. Někdo z přítomných se zeptal, co se mu to tam stalo. „Člověče, já vlastně nevím,“ vysvětloval. „Ale je to divný, protože přesně v tomhle místě na ruce byl zraněný taky Bob. Vůbec to nechce zmizet.“

	~

	Zatímco lidé z nejbližšího okolí pomáhali sdílet Bobovi jeho pozemský úděl, většina bývalých přátel si budovala vlastní kariéru. Peter Tosh natočil v letech 1976 až 1981 pět sólových desek, dvě z nich pro Columbia Records (Legalize It, Equal Rights) a tři pro Rolling Stones Records (Bush Doctor, Mystic Man, Wanted: Dread & Alive). Z celkového pohledu měly nejvyšší uměleckou hodnotu právě nahrávky Columbia Records, především díky sevřenému aranžmá skladeb a přispění několika členů Wailers, včetně Bunny ho.

	Na LP Bush Doctor z roku 1978 vyniká duet Petera Toshe s Mickem Jaggerem ve stylu R & B „(You Got to Walk and) Don’t Look Back“. Byla to však především deska Wanted: Dread & Alive vydaná pro Rolling Stones, která se setkala s největším komerčním úspěchem. (Album bylo vydáno v Británii a s poněkud jiným výběrem skladeb také v USA ve spolupráci s firmou EMI-America.)

	Wanted bylo první Toshovo album, které proniklo mezi prvních 100 nejlepších popových skladeb žebříčku časopisu Billboard, když se po třinácti týdnech, v létě roku 1981, vyšplhalo na 91. místo. Píseň „Nothing But Love“ z téže desky se zase stala prvním Toshovým R&B hitem v Americe. Nazpíval ji v tandemu s Gwen Guthrieovou a Ellou Mitchellovou a v tabulkách soulové hudby s ní obsadili 43. místo.

	Ale vydání tohoto alba znamenalo také konec přátelství mezi Toshem a Keithem Richardsem z Rolling Stones, který kdysi Petera přivedl do nahrávací firmy své kapely. Peter, znechucený nevelkým komerčním úspěchem desky mimo Jamajku, začal obviňovat a v tisku napadat „Stouny“ (stejně jako předtím Boba Marleyho), že údajně brání rozvoji jeho kariéry. Keith Richards, který dovolil Toshovi, aby dlouhodobě užíval jeho jamajskou rezidenci, takové řeči v tisku ignoroval, protože je patrně přičítal Peterově profesionální frustraci. Rozčílil se teprve ve chvíli, kdy se rozhodl přijet na Jamajku na prázdniny a zjistil, že Peter ignoruje všechna jeho předchozí upozornění a teď odmítá opustit vilu v kopcích Ocho Rios s tím, že jde o jeho majetek.

	Když pak Keith dostal Petera k telefonu, vyměnili si několik slov v kingstonském štěkotu a londýnském krákání:

	

	KEITH: Jedu do svýho baráku, potřebuju ho celej pro sebe.

	PETER: Jesi se tady jen ukážeš, zastřelím tě jako psa.

	KEITH: To by sis měl vyzkoušet, jestli s tou věcí vůbec umíš zacházet, abys ji pak nedržel za špatnej konec, protože já tam budu za půl hodiny!

	

	Peter z vily odešel, ale pak už nikdy nebyl v Rolling Stones Records vítaným hostem.

	Tosh byl také nadále terčem mužů zákona, protože stále otevřeně podporoval legalizaci ganjy. Tvrdil také, že se stal obětí častějších a prudších útoků „zlých sil“ a zvláště „duppyů“. V písni „Oh Bumbo Klaat“, vydané na Jamajce pod značkou Intel-Diplo a v pozměněné verzi také v Británii, zaznamenal příhodu, kdy měl být spolu se čtyřmi kamarády přepaden ve svém domě třemi duchy.

	Všechno údajně začalo kolem čtvrté hodiny ráno, kdy byl jeden z jeho spících známých probuzen strašlivým netvorem, který proskočil oknem z verandy nohama napřed. Onen muž vyběhl v hrůze z pokoje. Řádící duch ale zatím srazil dalšího kamaráda k zemi. Tosh se v tu chvíli také probudil a při pohledu přes rameno uviděl nadpřirozený paprsek světla, který pronikal střechou až doprostřed jeho nahých zad. Pokusil se zavolat na dva spící kamarády, ale nebyl schopen promluvit, protože se mu jazyk přilepil k patru. Celé tělo mu ztuhlo a jakoby oteklo až k bodu prasknutí. Ve snaze „navázat vnitřní komunikaci se Stvořitelem“ dostal Peter najednou vnuknutí a vykřikl slovo „Bumbaclot“. V tu chvíli se mu vrátila řeč a slovo mělo účinek bomby, která strašlivá kouzla a útočící duchy doslova rozprášila.

	Následující Toshovo album dostalo název Mama Africa a vyšlo v roce 1983 u EMI-America. Obsahovalo mimo jiné novou verzi písně „Peace Treaty“, v níž Peter káravým tónem ve stylu „já jsem vám to říkal“ trestal všechny ty, kdo v roce 1978 uvěřili, že jamajské politické strany zakopou válečnou sekeru. Mnohem působivější však byla skladba „Johnny B. Goode“ od Chucka Berryho, která v Toshově reggae úpravě působila jako velkolepé zaklínadlo, v němž vyprávěl o kytarovém kouzelníkovi „odtamtud z hloubi Jamajky poblíž Mandevillu“. Tahle vynikající skladba se vyhoupla na 84. místo v pořadí úspěšnosti časopisu Billboard. Překonal ji pouze song „Where You Gonna Run“ od Wailers – nové provedení písně „Simmer Down“, podrobně zachycující průběh Apokalypsy. Celkově vyznívá Toshova Mama Africa velmi pesimisticky. Dosud nikdy nevyprávěl Peter s takovou rozhodností a kazatelským zápalem o marných pokusech pozemských zlosynů uniknout před tajícími horami a vařícími se oceány v Den posledního soudu. Mama Africa byla provokujícím dokumentem, který z 59. místa amerických tabulek přinesl Toshovi zatím největší finanční úspěch.

	Bunny Wailer byl také plodným autorem. V letech předcházejících Bobově smrti poněkud změnil výraz a vydal celou řadu desek (Dub Disco Volume 1, Dub Disco Volume 2, Rock’n’Grove) zaměřených na pohodovou taneční hudbu, po které byla v té době na Jamajce velká poptávka. Když se Bobovi přiťížilo, spojil Bunny některé skladby z desky Rock’n’Grove s nahrávkami ze studií Harry J’s a Dynamic. Jednalo se o Marleyho písně jako „No Woman, No Cry“, „Soul Rebel“, „Redemption Song“ a „Time Will Telí“, na nichž se podílela rytmická sekce skupiny Taxi (basista Robbie Shakespeare a bubeník Sly Dunbar), s prvky tanečního rozechvělého „hovoru na mikrofon“, který patřil k takzvanému reggae „stylee“. Tento projekt, vydaný Bunnym v roce 1981 pod jeho značkou Solomonic jako Tribute to the Late Hon. Robert Nester [sic] Marley, se vzápětí stal nejpopulárnějším albem Jamajky.

	Úspěch desky pokládal Bunny jasně za mandát z rukou nové generace reggae fanoušků, a tak v této promyšlené směsici starého a nového pokračoval i na příštích albech Hook, Line & Sinker (které obsahovalo nově upravený hit „Simmer Down“) a na Bunny Wailer Live! Záznam tohoto živého koncertu, kde zazněly i dvě písně z Bunnyho první sólové desky z roku 1976 Blackheart Man, byl pořízen dopoledne 26. prosince 1982 na kingstonském Národním stadionu. Bunny tu vystoupil v rámci Reggae festivalu uvědomění mládeže poprvé po sedmi letech. To byl počátek pozvolného, ale jistého comebacku Bunnyho na mezinárodní hudební scénu. Tento tříhodinový koncert mu mimo jiné zajistil přízeň amerických posluchačů, kteří v roce 1983 kupovali kompilaci jeho nejlepších tanečních nahrávek Roots Radics Rockers Reggae.

	Nejvýznamnější na Bunnyho vstupu do tanečních sálů však byla jeho snaha o oživení otupujících „spodků“ a „vršků“ (basových a výškových ozvučení) a zároveň ignorování „slizkosti“ (vulgární až pornografické texty) a „střílenic“ (skutečných či simulovaných), které byly v té době pro každý taneční hit charakteristické. Mladí i starší diskžokejové jako U Roy, I Roy, Nicodemus, Dilinger, Brigadier Jerry, Yellowman, Josie Wales, Lovindeer, General Trees, Sister Carol a Lickshot Marsha se své vlastní výstupy u mikrofonu snažili opepřit údery pěstí nebo lahví připomínajícími výstřely z pistole, aby snad nebyli označeni za „dibi dibi“ (staromódní) panáky. Bunny prostě odmítal zahrnout do svých písní takové příšerné zvuky, nebo se nechat vtáhnout do šílenství s pořekadly a frázemi v textech, které se strhlo později. Klidně si vyzpěvoval takové skotačivé songy jako „Wirly Girly“, jehož šťavnatý náboj jaksi předjímal taneční choreografie moderních diskoték ve stylu „propleť se a muchlej“. Když ale došlo na „střílenici“, jeho odpověď byla vždy „Cease Fire“ („Konec palby“), „Trouble Is on the Road Again“ („Malér je zase tady“) a „Bodaration“ („Nepříjemnost“), což všechno byly singlové hity na Jamajce na počátku 80. let. Jako skutečně zralý diplomat nesl Bunny zástavu sociálně uvědomělého reggae a zároveň neztrácel krok s průraznou a drsnou hudbou moderních diskoték.

	Budoucnost reggae byla jako vždy v rukou jamajské mládeže. Zároveň však v Kingstonu stále existovalo mnoho veteránů, kteří nahlas přemítali, zda má reggae starých dobrých časů vůbec šanci na přežití. Jisté je, že se jamajská populární hudba zrodila v tančírnách a na diskotékách, které vždy byly odvrácenou stranou hudebního establishmentu ostrova. Dokonce i mnoho mento hitů, které živily všechny venkovské „dupárny“ ve 40. a 50. letech, nesmělo pro svou sprostotu ani do rádia ZQI, ani do RJR: „Goosie Till a Morning“, „Belly Lick“, „Night Talk“ nebo „Dr. Kirtsey’s Report“ (narážka na bestseller dr. Alfreda Charlese Kinseyho z roku 1948 Sexual Behavior of the Humnu Mnle).

	Už od časů ska čerpala jamajská hudební scéna sílu z nadějí a duchovního přesvědčení mladých. Dělat muziku znamenalo mít vůli a víru ve věc, a zpívat s nadějí na komerční úspěch vyžadovalo již takovou hloubku prožitku, která by pomohla zmírnit sžíravý pesimismus ghetta. Ale smrt Boba Marleyho, propad jamajské ekonomiky v následujících letech a nástup taneční muziky, to vše společně oslabilo systém kingstonských nahrávacích studií, kde se novodobé reggae kdysi zrodilo.

	Na Jamajku začínala pomalu proudit komputerizovaná nahrávací technika a kompaktní klávesy z Miami a New Yorku. Takový hardware i software za výhodné ceny velmi vyhovoval šéfům studií, kteří doufali, že tak natočí mnohem více desek s mnohem menším počtem živých muzikantů. Z prostinké písničky, vyťukaná na skladné konzoli elektronického Casia, s podporou mechanického bubeníka a phase-shifteru se i v současném neplodném klimatu stala bohatá květnatá taneční skladba. Vokály dodali hladoví teenageři – nadšení městští výrostci, kteří se poflakovali po tančírnách, postrádali talent a trpělivost na to, aby zvládli nějaký nástroj, ale vždycky dychtivě chňapli po diskžokejově mikrofonu. Poslední kapkou tehdejší hamižnosti a apatie nahrávacího průmyslu bylo zjištění, že dav se při „ploužáku“ spokojí i s pouhým rytmem opepřeným nějakým tím výkřikem. Protože mnozí producenti opět získali kontrolu nad hity starých časů, zaútočili na své vlastní archívy a všechen hrubý materiál rozsévali po tančírnách a diskotékách. Když potom začala stoupat popularita zpěváků-přednašečů jako byli Yellowman, Sugar Minott a Frankie Paul, kteří ke starým rytmům přidali svoje výkřiky, byly tyto napůl živé skladby znovu hromadně nahrávány. Tak vznikl drsný reggae techno hybrid, který spolkl staré i nové jedním lačným hltem.

	Nezaměstnanost mezi studiovými techniky nabyla epidemických rozměrů. Jejich recyklovaná práce teď pomáhala k úspěchu brebentivcům, jejichž schopnosti se omezovaly na krádeže not, vyrábění pazvuků připomínajících střelbu a skládání říkanek. Pokud měl nějaký producent nebo selektor nějaké staré nahrávky, mohl se kdokoli pokusit „vylepšit“ je nebo „mlít pantem“ a na konci nabitého večera si přijít pro „prachy na dřevo“.

	Kdysi se mladí hudebníci z ghetta snažili hrát natolik dobře, aby si mohli třeba jen předplatit místo vedle stálic nějakého studia. V 80. letech se však přístup k reggae natolik změnil, že většina studií musela zavřít nebo se omezila jen na potřeby tanečních hitů, což znamenalo maximálně ozdobit disco rytmy několika notami na trubku. Byla to hra producentů. Za hvězdu pak považovali toho, kdo se naučil hrát jako nějaký obscénní konferenciér.

	Z Ameriky a Británie zatím na Jamajku proudil cizí rock, pop, funk a své fanoušky tu získal dokonce i jakýsi kříženec zvaný „hip-hop“. Nic srovnatelně působivého ale neproudilo opačným směrem. Dolní Kingston teď připomínal karneval konzumentů – v domácnostech bylo více barevných televizorů než splachovacích záchodů, po ulicích se pohybovalo mnohem více imitárorů Michaela Jacksona než ve Washingtonu D. C. a zfetovaných taxikářů se sluchátky bez walkmanů a popsanými tričky. Nejlepším zdrojem plnohodnotného reggae teď byla Británie, Švédsko, západní Afrika a Japonsko, zatímco Jamajka se stávala jednosměrnou ulicí, kde těžce vznikal i rap v současném americkém a britském stylu. Byla to pouhá souhra okolností, že na Jamajce právě dospívala alespoň jedna z velké části tradiční reggae kapela jménem Melody Makers. Fakt, že byli spíše produktem kvalitních přípravek než hierarchie nájemních dvorů, jen potvrzoval, že zdědili více zkušeností najednou.

	Svůj název převzala skupina od britského rockového časopisu Melodij Maker, kde Bobovy děti kdysi zahlédly velkou fotografii svého otce. Ve své nevinnosti se ti mladší z nich domnívali, že titul časopisu je popisem jejich tatínka. „Když tak říkají tátovi,“ mudroval tehdy dvanáctiletý Ziggy, „je to dobrý méno i pro naši kapelu. Je to lepší, než říkat jenom ‚Marleyovi‘.“

	Několik let po otcově smrti prožily děti společně s Ritou většinou na statku v Jack’s Hill, na útesech poblíž Hope River George nad Kingstonem, odkud byl výhled na celý kingstonský záliv. Právě onen výhled na Blue Mountains na jedné straně a Karibské moře na druhé patřil k opojným zážitkům. A měšťácká konvečnost jejich rezidence, s tmavými gauči a jídelnou jako ze žurnálu, jen zvýrazňovala fakt, že v její blízkosti bylo objeveno naleziště pozůstatků prapůvodních obyvatel Jamajky – arawackých Indiánů.

	V roce 1983 vydali Melody Makers na Jamajce pouze jeden výraznější singl: „Reggae Is Now“. Autorství bylo přiznáno Ziggymu. Jako autor písně druhé strany „Rock It Baby“ byl označen pouze „Marley“. Každý na ostrově však věděl, jaký je v tom rozdíl, protože téměř všichni vlastnili slavnou desku Catch a Vire, odkud ta posvátná skladba Wailers pocházela. Bobovy děti ale nikterak nezahálely. Nejstarší Sharon si například při studiu ekonomie našla čas na to, aby dohlédla na vydání hned dvou debutových desek svých sourozenců v letech 1983 a 84. První byla nezralým pokusem, kterého se ujal Steve Levine, producent rockové skupiny Culture Club, jejíž bisexuální vůdce Boy George se na Jamajce těšil velké popularitě od té doby, co tu strávil prázdniny. Po dokončení dostalo album název Children Playing in the Streets, ale lidé z EMI ho označili za povrchní a popově zabarvené, a tak skončilo u ledu. Jistý zájem britského publika si naopak vysloužily zkušební singly „Met Her on a Rainy Day“ / „Can’t Be What You Want to Be“ a „Rock It Baby“ / „Fell Free“.

	První album Melody Makers, které se setkalo s větší odezvou, se jmenovalo „Play the Game Right“. Produkci zajistil obvyklý tým Rity Marleyové složený z Gruba Coopera a Rickyho Walterse. Podle tiráže se na práci v kontrolní kabině podílel kromě Ziggyho i Tyrone Downie z Wailers. Play the Game Right se v obchodech objevilo jen několik měsíců po vydání debutového alba Valotte Lennonova syna Juliana. Tento časový souběh nabízel jakési porovnávání obou mužských potomků zesnulých hudebních superhvězd. V obou případech stála za povšimnutí i hlasová podobnost otců a synů.

	Avšak kromě zděděných hlasových dispozic Ziggyho se na Game ozýval i kurážný projev Frankieho Lymona, který v mnohém připomínal doprovod skupiny I-Threes. Občasná instrumentální podpora – včetně nepominutelných Wailers – byla zvláště zřetelná ve skladbě „Naah Leggo“ a v titulní písni, kde se jadrná Staxova ska trumpeta a pružná baskytara Astona Barretta dobře doplňovaly, zatímco Ziggy skatoval podobně chmurně drásavým stylem jako kdysi jeho otec. I přes některá vznešená témata Melody Makers nezabředli do dětsky rozkošných písniček nebo naopak kvílivé přepjatosti napodobující za každou cenu dospělé.

	Vydání jejich alba koincidovalo také s deskou Redemption Songs Cedelly Bookerové, která vznikla ve spolupráci s „Family Manem“ Barrettem pro firmu Tuff Gong Music na Hope Road 56. Hrdelní tichý zpěv Matky B. se tu jevil velmi soukromý, osvícený a neformální, zvláště u přednesu takových tradicionálů jako „You Gotta Move“. Ciddy se zmocnila také několika drahokamů z pokladnice Wailers – např. „Put It On (Lord I Thank You“) – kdy moudře odvrhla pózu náhradní královny reggae a snažila se vyzvednout spíše poselství jednotlivých písní než muže, který je proslavil.

	Povýšený postoj tolika členů Marleyho klanu se v té době skutečně začal měnit. K tomuto bohulibému zvratu ale přispěla celá řada nových soudních sporů o majetek. Největší ohrožení pro rodinu představoval proces zahájený u Nejvyššího soudu státu New York v roce 1984, který inicioval hudební vydavatel sídlící v New Jersey Danny Sims, podnikatel, bývalý Bobův manažer, licenční agent a poradce. Občanské řízení, vedené proti reprezentantům vydavatelských zájmů zesnulého Boba Marleyho, bylo v soudním spise označeno jako Cayman Music versus Rita Marleyová, správkyně pozůstalosti majetku Roberta Nesty Marleyho, fy Tuff Gong Music, Bob Marley Music, Almo Music, Rondor Music, Island Records, Atlantic Recording Corporation, etc. et al, spolu s protitvrzením obžalovaných proti Dannymu Simsovi.

	Simsovi šlo konkrétně o 6 miliónů dolarů. Tvrdil, že v letech 1973 až 1976 se Bob Marley vyhýbal svým smluvním povinnostem tím, že vydával své písně pod různými pseudonymy nebo zdržoval jejich vydání do doby, než jeho smlouva s Cayman Music vyprší. Sims dále uváděl, že se Marley a další obvinění podíleli společně na „spiknutí“ a pokusu o defraudaci majetku jeho firmy.

	V roce 1968 podepsal Bob smlouvu s předchůdcem Caymanu (Johnny Nash Music), v níž na firmu převedl exluzívní vydavatelská práva na všechny své staré písně a také na písně, které v příštích pěti letech vzniknou. Současně vstoupil do smluvního vztahu také s příbuznou společností JAD Record Company a vyhradil jí všechna práva produkční.

	V roce 1973 byl z této smlouvy vyvázán a zároveň přistoupil na prodloužení vydavatelské smlouvy u nové firmy Cayman Music až do října roku 1976.

	Přestože bylo na deskách jako Catch a Fire, Burnin, Natty Dread a Rastaman Vibration uvedeno něco jiného, Sims tvrdil, že Bob ve skutečnosti podepisoval písně jako „No Woman, No Cry“, „Them Belly Full (But We Hungry)“, „Natty Dread“, „War“, „Jah Live“, „Rat Race“ a „Roots Rock Reggae“ jmény svých přátel a společníků: Vincent Ford, Hugh Peart, Coghill Leghorn a Willy San Francisco. (Avšak různé singly s těmito úspěšnými písněmi nesly výhradně Bobův podpis.) Sims dále prohlašoval, že Marley napsal ještě dalších šestadvacet skladeb, které utajoval až do doby, kdy smlouva vyprší a on je bude moci vydat pod svou vlastní značkou.1

	Společnost Cayman vedla spor se správci Bobova majetku za prvé pro porušení smlouvy, za druhé pro nesprávné vylíčení skutečnosti (zkreslení, překroucení), za třetí pro záměrné neplnění kontraktačních závazků, za čtvrté pro pokus o defraudaci a za páté pro deklaratorní mezery v souvislosti s vlastnictvím vydavatelských práv zmíněných písní.

	Sims měl dojem, že mu díky těmto přečinům na honorářích uniklo ne méně než 1 milión dolarů, ale pravděpodobně i částka dosahující až 45 miliónů. Tím se otřásl v základech i dědický podíl Ziggyho a ostatních legálních potomků a právoplatných dědiců Boba Marleyho.

	Obvinění pozůstalí, jejichž majetek byl odhadnut zhruba na 30 miliónů dolarů, tvrdili, že pokud nebylo soudní líčení zahájeno do října 1984, mezi osmým až jedenáctým rokem po zmiňovaných přečinech, jsou všechny body žaloby promlčené – t. j. zákon o promlčecích lhůtách neumožňuje v daných případech vznášet nějaké smluvní nároky. Dále tvrdili, že takové jednání ze strany Boba Marleyho bylo všeobecně známé a žalující strana mohla své nároky vznést ještě před vypršením lhůty. K tomu ještě připojili obvinění, že Sims své smlouvy s Bobem Marleym rovněž nedodržoval, a proto si nemůže činit nárok na žádnou z jeho písní.

	U newyorského soudu zastupoval Simse Stewart Levy, partner firmy Parcher Arisohn & Hayes z Páté Avenue (která zastupovala také Bruče Springsteena, Micka Jaggera, Keitha Richardse, Billy Joela a Paula Simona). Louis Byles, ředitel Vzájemné akciové a obchodní banky a trustu Jamajky a spolusprávce Marleyho pozůstalosti, najal pro tento případ zase newyorsko-miamskou společnost Sage Gray Todd & Sims.

	Obhajobou – a protiobviněním Simse – byl naopak pověřen Robert Brundige, partner velké wallstreetské firmy Hughes Hubbard & Reed, společně s Peterem A. Herbertem, dalším známým advokátem, který sehrál klíčovou roli při shromažďování materiálu pro soudní řízení během vyšetřovacího období.

	Škrobení právníci obou stran měli práce víc než nad hlavu. Celé tři roky (1984-87) jim trvala příprava pro jednotlivé soudní případy, podnikli nespočetné cesty na Jamajku, zažívali drtivé neúspěchy a horké chvilky na těch nejneuvěřitelnějších místech, když prolézali ghettem a buší ve snaze najít nějaké svědky, dokumenty nebo cokoli, co by jen trochu zavánělo pravdou.

	Advokáti v proužkovaných oblecích strávili celé dlouhé týdny běháním po kozích stezkách a třtinových polích, dokud se jim nepodařilo vystopovat například nepolapitelného starého invalidu jménem Vincent Ford, který se kdysi potloukal na Hope Road. Když se to konečně podařilo, musel si onen právník najmout zkušeného místního stenografa, aby Fordova nesrozumitelná výpověď mohla být vůbec přenesena na papír. S místopřísežným prohlášením Rase Forda, které mělo silně otřást Simsovou pozicí, se pak právník celý šťastný vrátil do své klimatizované kanceláře na Manhattanu. Tam ale zjistil, že druhá strana také získala prohlášení s Fordovým podpisem, které ovšem tvrdilo pravý opak toho prvního.

	Ale reggae na nikoho nečeká. Bunny Wailer se během tohoto období držel stranou a tvrdě pracoval. Na podzim roku 1985 vydal další taneční album Marketplace. V té době docházelo na diskotékách k velké změně stylu. Především v londýnských západoindických enklávách, jako byl Clapham Junction, se uchytilo bleskurychlé rapování, jehož průkopníkem byl Papa Levi a jeho nahrávka „Mi God, Mi King“ z roku 1984. Paradoxně právě britský tisk se pozastavoval nad tím, jestli diskotéková muzika a rap a podobné žánry odpovídají Bunnyho talentu a očekávání jeho posluchačů. „Já vim, že je to právě taneční muzika, co teď letí, mladý lidi ji maj rádi,“ řekl Bunny nedůtklivě v jednom transatlantickém telefonním interview. „Takže, když to chtějí, je mojí povinností udělat pro ně co nejlepší muziku, takovou, co by naplnila uši. Jasně že to je ůnikovka, ale mladý lidi potřebujou uvolnit napětí a setřást všechny starosti. Na tom není nic špatnýho.“

	Bohužel bylo. Protože mládež na Jamajce i v diaspoře hledala naději, ne-li dokonce hrdiny a vzory, ale nikdo takový nebyl na dohled. Průměrný kingstonský dělník si tehdy vydělal pouhých 60 dolarů týdně a za tucet vajec přitom zaplatil nejméně 7 dolarů. Když v lednu 1985 vzrostly ceny benzínu na 10.99 dolarů za galon, začali chudí přívrženci obou politických stran panikařit a bouřit se, a to nejen v Kingstonu, ale i ve všech ospalých vesničkách roztroušených po ostrově. Všechny větší silnice byly zablokovány hořícími sutinami. Na počátku února referoval Daily Gleaner o sedmapadesáti obětech, které zemřely v důsledku střelby, útoku bodnou zbraní nebo lynčování – z toho dvacet devět lidí měla na svědomí policie. Vzduch se naplnil zoufalstvím, protože Seagův ekonomický „zázrak“ vyhasl. Celá země byla šokována, když v roce 1985 společnost Reynolds Metals ukončila výrobu a opustila Jamajku, ale zpráva o uzavření dolů Alcoa v témže roce byla přímo umrtvující. V létě sdělil Edward Seaga národu, že už dál nemůže řídit stát na základě veřejného mínění, a Michael Manley se znovu začal ucházet o křeslo premiéra, přičemž jeho nové ideje se příliš nelišily od bankrotářských plánů nedávné minulosti.

	S příchodem roku 1986 nastal na Jamajce čas nezměrného utrpení, který v představách Rastamanů – ať už to byli členové Rádu Nyabingiů, Dvanácti kmenů, Svaté theokracie, Etiopského svazu spásy, Asociace rastafariánského hnutí, Etiopského národního kongresu, Rastafariánské Melchizedekovy ortodoxní církve, Jamajského rastafariánského sdružení pro repatriaci a celé řady dalších oficiálních nebo tajných sekt – odpovídal podle jistých číselných znamení Posledním dnům lidstva.

	Věřili, že sedm pečetí zmíněných v Janově zjevení začalo právě postupně pukat. Zázrak technologie, jakýsi bílý kůň s korunovaným jezdcem první pečetě Apokalypsy, „pokořil své pokořitele“. A to ve Spojených státech, největším a nejmocnějším státě světa, díky nedbalosti, podvodnému triku a nepřízni osudu. 28. ledna 1986 explodovala na floridském mysu Canaveral ihned po startu kosmická loď Challenger, přičemž zahynulo všech sedm členů její posádky. A po celé zemi se začala hromadně projevovat chatrnost technických vymožeností – počítače zaplavily viry, kovy měkly, radary selhávaly a pojistky se pálily.

	Přízračné války propukly v Libanonu, Afghánistánu, Eritreji, Somálsku, ve střední Americe a v rasistické Jižní Africe. Terorismus zachvátil svět, jako by krvavě rudý kůň vyskočil z druhé pečeti a jeho jezdec získal „moc odebrat zemi mír a přimět člověka, aby vraždil své bratry“.

	Mocní této planety byli ponižováni a zabíjeni, jako by černý kůň třetí pečeti nesl jezdce, jenž „drží váhy v rukou svých“. Svržený haitský prezident Jean-Claude Duvalier uprchl 7. února do Francie, dvacetiletá vláda filipínského prezidenta Marcose skončila 26. února, 28. února byl neznámými útočníky zastřelen švédský premiér Olof Palme, 3. března vyšlo najevo, že rakouský prezident Kurt Waldheim je bývalým nacistickým důstojníkem a že Manuel Noriega z Panamy podporuje obchod s drogami.

	Virus HIV se vydal na svůj smrtící pochod, spolu s dalšími novými nemocemi, a Etiopie hladověla víc než kdy předtím, jako by to vyrazil sivý kůň čtvrté pečeti a na jeho hřbetě sama Smrt – „a té byla dána moc nad čtvrtinou země, a právo zabíjet… pomocí hladomoru, nákazy a divé zvěře.“

	Když se dreadové zahleděli v dubnu 1986 k nebi pro úlevné požehnání, zahlédli namísto toho hrozivou Halleyovu kometu, která se přehnala bání a věštila zkázu, jejíž počátek spatřili brzy v sovětském městě Černobylu.

	Během čtyřiadvacetihodinové bezpečnostní prověrky nukleárního reaktoru v ukrajinské elektrárně došlo 28. dubna ke dvěma mohutným explozím, které roztrhly plášť reaktoru a strhly střechu budovy, v níž byl reaktor umístěn. Vzniklo na třicet požárů a z místa unikl největší radioaktivní oblak v lidské historii. Podle neoficiálních sovětských zpráv o obětech zůstalo bezprostředně na místě pětadvacet mrtvých, ale dva američtí fyzikové z Národní laboratoře Lawrence Livermora předpověděli, že radiace z Černobylu může způsobit desítky tisíc onemocnění rakovinou ještě v příštích dvaceti letech. Avšak dr. John Gofman, bývalý profesor z Kalifornské univerzity v Berkeley, který během druhé světové války pracoval na Manhattanském projektu atomové bomby, odhadl výskyt nových případů rakoviny u miliónu lidí, z nichž prý polovina bude smrtelných.

	Země Evropského společenství ihned odsouhlasily zákaz dovozu čerstvého ovoce a zeleniny ze Sovětského svazu, Polska, Madarska, Československa, Bulharska, Rumunska a Jugoslávie. V následujících týdnech zamořil radioaktivní déšť severní Británii do té míry, že tři milióny jehňat nesměly podle vládního rozhodnutí na trh. Italská vláda zakázala prodej listové zeleniny a vydala varování před podáváním čerstvého mléka dětem. Fotografové pro London Times zatím pořizovali snímky polských krav, které hynuly ve vagonech zadržených na italsko-rakouské hranici. Minutové hodnoty radioaktivního spadu z Černobylu byly naměřeny v dešťové vodě také v Albany ve státě New York.

	Sovětští představitelé brzy po havárii prohlašovali, že následky katastrofy byly zažehnány, avšak v New York Times se objevila zpráva, že 9. června zjistila finská monitorovací stanice poblíž sovětských hranic záhadně vysoké šestihodinové průměry atmosférické radiace, přičemž druhý vrchol dosahoval dokonce výše, než při měření bezprostředně po katastrofě. Finsko však prohlašovalo, že pro tak alarmující výsledky nemá vysvětlení.

	A konečně 26. července se v Times objevil článek, který si otrocky kopírovali bratří od Negrilu až po Morant Bay, protože právě on dával dreadům největší smysl. V jeho titulku stálo: DŮSLEDEK ČERNOBYLU: APOKALYPTICKÝ PŘÍBĚH A STRACH. Článek citoval jistého „prominentního ruského spisovatele“, který se považoval za „ateistu“, ale teď se připojil k nesčetným spoluobčanům, kteří v hrůze a údivu pročítali pasáž 8.10-11 z Janovy knihy Zjevení.

	„Poslouchejte, je to neuvěřitelné,“ řekl spisovatel dopisovateli Timesů, otevřel bibli na příslušné straně a začal nahlas číst: „‚A třetí anděl zatroubil, i spadla s nebe hvězda veliká, hořící jako pochodeň, a padla na třetí díl řek a do studnic vod. Té pak hvězdy jméno bylo Pelyněk. I obrátil se třetí díl vod v pelyněk, a mnoho lidí zemřelo od těch vod.‘“

	Co se spisovateli zdálo neuvěřitelné, pokračoval příběh z Timesů, byl fakt, že ukrajinské slovo pro pelyněk je Černobyl. Sovětská atomová elektrárna doslala jméno podle Černobýlu, který kdysi hojně rostl na březích blízké řeky Dněpru.

	Tato biblická souvislost se objevila v tisku právě ve stejném čase jako převratná zpráva početného týmu učenců, vědců a archeologů z washingtonského Národního muzea pro historii přírody a Muzea Pennsylvánské univerzity. Ti oznámili, že jejich nejnovější výzkumy přinesly důkazy o existenci královny ze Sáby a jejím biblickém vztahu ke králi Šalamounovi, o exodu Izraelitů a jejich předchozím loučení u Rudého moře. Archeologický tým složený z vědců dvou izraelských univerzit a texaského Institutu pro křesfansko-židovská studia objevil navíc v jeskyních u Rudého moře dva tisíce let starý džbán s olejem, jaký se používal k pomazání judejských králů.

	Takový souběh osudových znamení jen utvrzoval jamajské Rastafariány v přesvědčení, že Hodina Posledního soudu pomalu nadchází. Už bylo téměř pozdě vysílat do světa nějaké varování. Ale někteří rastafariánští starší naladění na vlny reggae cítili, že Bunny Wailer, který notoricky nerad cestoval, ale v létě 86 vyrazil na své první světové turné, by byl vhodným kurýrem pro tak závažné sdělení Rastamanů masám. A skutečně, Bunnyho srpnové vystoupení v newyorském Madison Square Garden před 14ti tisíci fanoušky bylo právem označeno za ohromující úspěch pro „kultovního umělce“. Když se na veřejnost dostala zpráva, že Bunny chystá další desku banální taneční muziky Rootsman Skanking, začaly k němu proudit přímé dotazy na jeho hudební orientaci. Odpověděl, že má „spoustu hodnotnějšího materiálu“, ale že ještě nepřišla „ta správná doba“.

	A Bunny to myslel víc než vážně, protože vzápětí se nedostavil na plánovaná interview pro Los Angeles Times, Good Morning America a Show Davida Lettermana. Když vrtošivý Bunny dorazil na druhé nejdůležitější místo svého turné, do oaklandského Kaiser Convention Center, zmeškal bez vysvětlení nebo omluvy vystoupení v místních pobočkách televizních stanic ABC, NBC a CBS, i rozhovory pro rádio NBC a ABC. Neukázal se ani na zvláštní akci, kterou na jeho počest Oakland uspořádal a při níž mu měl černošský starosta Lionel Wilson předat klíče od města. Protože tak zmeškal všechny propagační a reklamní možnosti, zpíval Bunny nakonec v Oaklandu před poloprázdným hledištěm, což sotva stačilo na pokrytí nákladů. Není divu, že plánovaná cesta kolem světa byla zrušena. Rastové doma na Jamajce kroutili zmateně hlavami. Cožpak se nenajde silná paže, která by dál nesla dreadovskou zástavu?

	Ještě větší šok zažila jamajská reggae komunita 16. července 1986, kdy Don Taylor, Bobův manažer po většinu času u Island Records, zaslal generálnímu správci Jamajské banky dopis, v němž označil dokument Rity Marleyové o převodu Bobova majetku z roku 1978 za podvrh, protože jej ve skutečnosti podepsala s právníkem Davidem Steinbergem až v roce 1981. Tento skandál měl sílu exploze. Podle přísežného prohlášení správce pozůstalosti se Rita po Taylorově obvinění doznala, že v roce 1981 antedatované dokumenty opravdu podepsala, a to na příkaz Davida Steinberga a účetního Marvina Zolta.

	Rita teď čelila nařízení Jamajského nejvyššího soudu, který ji zbavil správcovství nad Bobovou pozůstalostí – a také požadavkům, aby jí byl všechen přisvojený majetek přičten na vrub nebo zabaven. 11. září si tedy sedla za stůl v kanceláři firmy Tuff Gong na Marcus Garvey Drive 22 a za pomoci svého advokáta sespala pro banku svou formální rezignaci, která jí měla alespoň zachovat tvář.

	

	Vážený pane Bylesi,

	prosím, přijměte mou rezignaci na funkci spoluadministrátorky pozůstalosti Roberta Nesty Marleyho.

	V době následující po smrti mého manžela v květnu 1981 jsem neměla žádné zkušenosti s vedením složitých obchodních záležitostí, které se vztahovaly k práci mého muže v zábavním průmyslu. Protože mým jediným zájmem bylo zajistit, aby manželovy záležitosti byly dále spravovány způsobem jako za jeho života a v souladu s jeho přáním, obrátila jsem se na Bobova manažera a blízkého spolupracovníka Dona Taylora, jeho právníka Davida Steinberga a účetního Marvina Zolta, aby mi v těchto věcech poskytli radu a pomoc, a zmínění mi nabídli své služby. Pánové Steinberg a Zolt se ujali mých zájmů a zájmů pozůstalosti, o něž pečovali i před manželovým skonem.

	Spolehla jsem se tedy na radu pana Steinberga, který mi předložil dokumenty, jež jsem měla podepsat svým a/nebo Bobovým jménem, s tím, že je to nutné pro systematizaci daní, kterou Bob odsouhlasil na radu předního daňového poradce z New Yorku, a pro zajištění kontinuity Bobových obchodních záležitostí. Zároveň s tímto návrhem mi tito poradci vysvětlovali, že jisté zahraniční položky nejsou součástí pozůstalostí, a proto jsem svůj podpis nepovažovala za nesprávný.

	Od té doby jsem však získala jiné poradce a v souvislosti s jejich názorem musím připustit, že prvotní rada byla zavádějící a nesprávná. A proto cítím, že za daných okolností je mou povinností vzdát se své pozice.

	Chci vás ještě ujistit, a doufám, že o tom nepochybujete, že jsem jako správkyně pozůstalosti vždy jednala ve shodě s přáním mého manžela a se zájmy příslušných pozůstalých, a že jsem vám nadále v každém směru k službám, ať už byste požadoval jakékoli informace, dokumenty nebo asistenci.

	

	Se srdečným pozdravem

	RITA MARLEYOVÁ

	

	22. září oznámil Louis Byles generálnímu správci státu Jamajka, že na pozůstalost Boba Marleyho bude nadále dohlížet vážený pan Sage Gray a že právníci Vzájemné obchodní banky a trustu žádají Nejvyšší soud, aby svůj předchozí výnos anuloval. Byles dále oznámil, že honoráře od společnosti Island Records ve výši 154 tisíc dolarů budou zadrženy po dobu vyšetřování a řešení majetko-právních vztahů. Island informoval Bylese, že na cestě jsou další dva milióny dolarů, což jen dokazovalo, že i po Bobově smrti honoráře značně rozšiřovaly pozůstalost v majetku rodiny.

	Vzhledem k objemu kapitálu, který už neproudil do rukou Rity Marleyové, požádal Byles Jamajskou banku o souhlas, aby mohly být „značně zvětšené“ podíly zaslány Bobovým dětem a právoplatným dědicům.

	Jamajská vláda však byla stěží stejně stabilní jako příjmy z Marleyho pozůstalosti. 13. října oznámil premiér Edward Seaga, že 12. srpna roku 1978 odstoupí. Bez předchozího upozornění informoval členy své strany na konferenci v Kingstonu, že nebude usilovat o své znovuzvolení za předsedu JLP. Jeho funkční období mělo vypršet až v roce 1989. Již 6. listopadu však Seaga změnil názor a začal prohlašovat, že ekonomická reforma a nová smlouva s MMF se bez něho neobejdou. Vnímaví pozorovatelé pochopili, že Seaga taktizuje, aby konsolidoval podporu své vlastní strany, zatímco jeho selhávající ekonomické plány čelily ostré kritice a straníci propadali demoralizaci po těžkých ztrátách v červencových komunálních volbách. Protože Seaga neměl soupeře ani ve svých vlastních řadách, jeho trik spolehlivě účinkoval.

	16. prosince byl v New Yorku zahájen soudní spor vedený správci pozůstalosti proti Davidu Steinbergovi a Marvinu Zoltovi, kteří měli údajně „zosnovat a provádět dlouhodobou podvratnou činnost“ vedoucí k defraudaci 8 miliónů dolarů z majetku zesnulého Boba Marleyho, z čehož 1 milión se jim podařilo získat na „poplatcích“.

	O vánočních svátcích se na trhu objevila další dvě alba reggae prominentů – „Hey World!“ od skupiny Ziggy Marley and The Melody Makers (jak se teď začali nazývat) a Beginning od I-Three (další nepatrná úprava časem zhodnoceného názvu tria). Tyto poslední epizody ze hry o dvou jednáních uváděné jako reggae ekvivalent alba Roots: The Next Generation naznačovaly několik zajímavých obratů a zápletek. V tomto druhém albu Melody Makers dal Ziggy výrazně najevo, že on osobně nehodlá imitovat plytkou klauniádu Yellowmana a dalších jemu podobných, nebo podporovat právě oblíbené sázky na dostihy ve žvanění, které ohrožovaly život poctivého reggae gospelu v jeho rodné zemi. Namísto toho Ziggy nahlas přemýšlel o uměleckých parametrech mravokárcovy cesty.

	Stejně jako na předchozím albu Play the Game Right prokázal Ziggy i v nejlepších skladbách „Hey World!“ – „666“, „Police Brutality“, „Lord We a Come“, „Reggae Revolution“ – že skvěle ovládá tématické alegorie, aniž by přitom musel obětovat něco ze svého zápalu. Doprovodný zpěv jeho sourozenců byl sice upozaděný, ale pestrobarevný, jejich ostrá intonace se jemně prolínala se zvonivými perkusemi, klávesami, dechy a svižnou kytarou. Počáteční dojem kruhové písničky tak jakoby končil svěže namíchaným madrigalem. Texty písní měly svou působivost spíše pro vytvoření nálady než pro okamžitý dopad, ale našlo se v nich mnoho heslovitých výkřiků („Mladí se nesmí střílet, ani v Brixtonu… ani Washingtonu… ani v Kingstonu!“), které dokazovaly Ziggyho rodící se uvědomění.

	Avšak to, co Ziggyho skupina nejvíc postrádala, byli nadšení fanoušci, kteří by byli zdrojem pro vzájemné jiskření. Stejný nedostatek synergetického rozměru se projevil i u alba Beginning skupiny I-Three. Jako nejlepší reggae zpěvačky excelovaly Judy Mowattová, Marcia Griffithsová a Rita Marleyová v samostatných výstupech i ve spojení se skvělými Wailers. Ale namísto čerstvého kontextu šitého na míru, poskytla skupina producentů (Thom Bell, Grub Cooper, Tyrone Downie, Ricky Walters) teď triu jen nástin známého reggae a trochu klubového soulu. Beginning se dal stěží považovat za jakési ohlédnutí, ale hravost písní jako „Thaťs How Strong“ a „Jealousy“ přesto dokazovala, že na této rodinné větvi mohou ještě vykvést poupata – za předpokladu, že budoucnost přinese dostatek slunečního svitu.

	Jamajský nejvyšší soud zbavil Ritu oficiálně funkce správkyně pozůstalosti 3. února 1987. Proti Ritě samotné nebylo zavedeno žádné řízení díky dopisu z 11. září, ve kterém svůj přestupek údajně dostatečně objasnila, a navíc během vyšetřování v každém směru spolupracovala.

	Mnozí anonymní jedinci z dosahu zorného pole Marleyová klanu však takového ducha spolupráce postrádali. Jakmile se zvěsti o nesrovnalostech v dědictví donesly k uším dolního Kingstonu, objevila se znenadání skupina záhadných únosců, která se zmocnila otce bratří Barrettových. V Trench Townu se povídalo, že výkupné měla zaplatit Rita, ale odmítla. Torzo pana Barretta, bez hlavy i končetin, bylo brzy nato nalezeno pohozené kdesi v křoví.

	~

	Do Kingstonu se vrátil čas umírání. K další vraždě došlo na Zelený pátek, 17. dubna 1987. Carly Barrett se pozdě večer toho dne vracel domů, ale jeho auto někdo sledoval. Když zaparkoval před svým domem a blížil se přes dvůr k hlavním dveřím, kdosi se za ním vynořil ze tmy, přitiskl hlaveň ke spodině jeho hranaté lebky a bez váhání dvakrát vystřelil. Během několika dnů zatkla policie Carlyho ženu Albertině a jejího milence, taxikáře jménem Lenroy, a obvinila je ze spáchání vraždy.

	Carltonova smrt vrhla stín na zbytek kapely Wailers, která se právě vrátila z úspěšné cesty do zámoří, v jejímž rámci navštívila země jako Izrael a Nový Zéland. Po letech váhání a sporů se členové skupiny sjednotili, vypověděli individuální smlouvy uzavřené s Davidem Steinbergem a začali prosazovat svůj nárok na celkovou sumu 5 miliónů na nevyplacených honorářích. Tento krok koincidoval s jejich obnovenou nahrávací činností a vydáním dobře přijímaného alba Jerusalem, na kterém s Wailers spolupracoval Alpha Blondy, alias Seydou Kone, rodem z Dimbokro na Pobřeží slonoviny, jehož sláva reggae zpěváka teď v západní Africe konkurovala věhlasu Boba Marleyho.

	Nesmyslná vražda Carlyho Barretta však jako by uvrhla přežívající Wailers zpět do paralyzující deprese a strachu. Na naléhání rodinných příslušníků a svých manažerů odjeli všichni z Jamajky a z bezpečnostních i psychických důvodů si zajistili koncerty ve Spojených státech, Evropě, Jižní Americe, Africe a některých arabských zemích Středního východu. Na místo bubeníka nastoupil Cornell Marshall a později Mikey Boo.

	U Nejvyššího soudu v New Yorku zatím pokračoval proces proti Marleyho pozůstalosti, ačkoli hlavní odpůrkyně urpěla těžké ztráty. Jeho Důstojnost, soudce Elliot Wilks rozhodl 7. května 1987 o prvním a pátém bodu Simsovy žaloby (týkajících se porušení smlouvy a zamlčení nových skladeb) tak, že se na ně vztahuje šestiletá promlčecí lhůta, a tím je smetl se stolu. Stejný rozsudek vynesl Wilks i ve třetím bodu žaloby – škoda na majetku – na který se vztahovala tříletá promlčecí lhůta.

	Co se týče činů, které jsou podstatou defraudace, zmíněné ve druhém a čtvrtém bodě obžaloby, Wilks poznamenal, že defraudace je promlčena po šesti letech od svého „uskutečnění“ nebo po dvou letech od svého „odhalení“… či „při jisté přičinlivosti možného“ odhalení. Zatímco činy, které naplňují skutkovou podstatu defraudace, byly evidentně spáchány osm až jedenáct let před zahájením procesu, soud se rozhodl dát Simsovi možnost čestně prokázat oprávněnost zbývající části žaloby. Soudce Wilks prohlásil: „Zdá se, že pro žalující stranu bude poněkud obtížné prokázat, že nezjistila, anebo s trochou přičinlivosti nemohla zjistit, že došlo ke zpronevěře dříve, než dva roky před tímto přelíčením. Zdráhám se však rozhodnout v tomto bodě na základě důkazů, které nejsou dostatečně přesvědčivé.“

	Na příštím květnovém přelíčení odročil Wilks případ na listopad, kdy mělo být urychleně rozhodnuto, zda ve druhém a čtvrtém bodě žaloby (překroucení skutečnosti a konspirace) jde rovněž o promlčený přečin. Kdyby Sims zvítězil, stal by se novým vlastníkem písně „No Woman, No Cry“ a řady dalších klasických skladeb Boba Marleyho.

	V srpnu 1987 byla média ve Spojených státech přímo posedlá údajným planetárním divem Nového věku (New Age), který měl být mezníkem harmonické konvergence. Ve stejném měsíci došlo na Jamajce k několika konkrétnějším událostem, jež stály také za pozornost. Ostrov oslavil pětadvacáté výročí od skončení koloniální nadvlády. Také jamajský národní hrdina Marcus Mosiah Garvey, který se právě před sto lety narodil ve farnosti sv. Anny, byl zproštěn viny ve dvou případech protistátní agitace v roce 1929, založené na jeho spisech – což bylo přičteno nedůvěryhodným soudcům. Poslanec dr. Charles B. Rangel přednesl v americkém Kongresu rozhodnutí o rehabilitaci Garveyho v případu zpronevěry federálního majetku v roce 1929, které bylo označeno za „neoprávněné a nezdůvodněné“. A konečně, nejoblíbenější jamajská kulturní akce, Reggae Sunsplash, oslavila svůj desátý ročník koncertem, jehož korunou bylo elektrizující a oslnivé vystoupení Ziggyho Marleyho se svými Melody Makers.

	Po dlouhém období tvůrčí stagnace a obchodních potyček s vydáváteli se Peter Tosh pilně snažil vylepšit si reputaci. Prvním krokem mělo být koncertní turné počínající v Madison Square Garden na podporu alba No Nuclear War vydaného v červenci u společnosti EMI-America. Ale diskuse mezi vydavatelstvím a Toshovým obchodním manažerem nedošly k závěru, co se týče předběžného financování koncertů. Protože většina Toshových příjmů byla vázána na nesčetné právní spory, rozhodli se Peter a Joe, že se pokusí potřebnou hotovost si vypůjčit. Než Peter spolu se svou družkou Marlene Brownovou nasedl 6. září do letadla směr Kingston, vysvětlil nejbližším přátelům, že na Jamajku musí proto, že je „švorc“.

	Ale byl také v izolaci. Na Jamajce vystoupil Tosh naposledy na koncertu v Národní aréně v prosinci 1983. Od té doby o něm nebylo příliš slyšet. Rádio JBC hrálo jeho skladby jen zřídka a přátelé z řad muzikantů se mu vyhýbali. Mnozí také kvůli Marlene Brownové, která měla pověst amatérské čarodějnice. Tosh se přestal stýkat i s Bunnym, kterého obvinil, že svými diskotékovými odrhovačkami snižuje morální úroveň reggae. Peter odsuzoval všechny zpívající uvaděče, jako byl např. Yellowman, ale i nové diskžokeje, kterým říkal „místní Johni Crowové“ (druh dravého ptáka, s černým peřím a červenou hlavou, který dostal jméno podle zapáleného irského klerika, jenž kdysi kázal, že černí otroci nemají právo na stížnosti a vzpoury).

	A konečně, někdejší nohsledy unavilo Peterovo věčné mrzoutství a ustavičné sprosté výlevy, které souvisely se soudními tahanicemi s EMI, Tuff Gong Records, bývalým manažerem a jistým brazilským vydavatelstvím. Prohrál také dlouhý nehezký spor o opatrovnictví nejmladšího ze svých osmi potomků od různých žen a jeho jamajský dům vypálili žháři v roce 1986 až do základů.

	V současné době pobýval ve dvouposchoďovém bungalowu na Plymouth Avenue v Barbicanu, lepší čtvrti kingstonského předměstí sv. Ondřeje. Jeho družina se teď scvrkla na místního řemeslníka Michaela Robinsona, „doktora buše“ (okultního bylinkáře) Wiltona „Doca“ Browna, známou osobnost rádia JBC Jeffa „Free-I“ Dixona a jeho ženu Joy a proslulého bubeníka-perkusionistu Carltona „Santu“ Davise.

	Peterově domě se však přiživovali další stálí hosté. Byli to „krkavčí obchodníci“ a „zlí žebráci“ (žebraví kriminálníci), kteří patřili k průvodu každého jamajského hudebníka původem ze slumů západního Kingstonu. Tihle umělci z ghetta fyzicky unikli, ale nikdy se mu dostatečně nevzdálili. A zlí hoši se dokázali vplížit i do těch nejluxusnějších čtvrtí horního města a najít přesnou rovnováhu mezi vysloveným obtěžováním, patolízalstvím a připomínáním minulého života v chudobě. Chytrý zlý hoch se uměl zjevovat jako fantom a aniž by narušoval život muzikantské domácnosti, přicházel s rukou nataženou a ani na chvíli nepustil svou zlatou rybku z udice a svou přítomností neustále oprašoval vědomí, že reggae hvězda šplhající po sociálním žebříčku a příživník z ghetta jsou tady stejnými vetřelci.

	Pořekadlo „dobré reggae nikdy neotřese ghettem“ se tradovalo mezi muzikanty jako směsice moudrosti i varování. Všichni úspěšní hudebníci z chudinské čtvrti počínaje Bobem Marleym zůstali s ghettem navždy pevně spjati, stále byli v obraze, co se týče životního stylu dolního města, a do konce svých dnů vláčeli jako břemeno jistý pocit viny, že své bratry nechali kdesi vzadu, ve strašlivých uličkách černého slumu. Dokonce i úspěchy reggae jako nadnárodní hudby byly nejisté a podmíněné, její mezinárodní věhlas stále podivně odvislý od síly svých kořenů a omezujícího statutu chudinské sféry. V dobrém i zlém, ghetto vždy zůstalo řídící silou jamajského rocku a nikdo nikdy nedokázal dodat šťávu svým songům, aniž by přitom pominul své staré prameny a zdroje. Naneštěstí tyto zdroje vždy věděly, jak „mízu“ odčerpávat zase opačným směrem.

	Druhý den ráno, potom co se Peter s Marlene vrátili do Barbicanu, se u nich zastavil Dennis „Leppo“ Lobban, překupník a samozvaný textař, jehož kriminální eskapády v západním Kingstonu se bohatě vyrovnaly Toshovým úspěchům na hudební scéně. Tenhle dvaatřicetiletý pobuda, jehož drzé až ďábelské rysy lehce připomínaly samotného Petera, tahal z Toshe peníze a různé „laskavosti“ pravidelně už od počátku 70. let. Poslední dva roky poskytoval dvaačtyřicetiletý Tosh Leppovi finance na udržení jeho domku na Crescent Road 2 a na stravu pro dítě, které se mu tehdy narodilo.

	Onoho dusného pondělního rána si Lobban přišel postěžovat, že jim Marlenin bratr Dennis nepřinesl slíbenou „pozornost“. To, že první návštěva po jejich návratu domů je právě „vyžírka“, výbušnou Marlene velice rozčílilo. Své spílání uzavřela vzeklým dovětkem, že nechce, aby Peter, ona nebo někdo jiný skončil „bradou vzhůru“. Tahle jízlivá poznámka se vztahovala jednak k nedávné vraždě jistého páru, od něhož Leppův kumpán vymáhal peníze, a potom k policejnímu zátahu, při němž byli další vyděrači zastřeleni. Navíc už od srpna, kdy se chystali na cestu do New Yorku, Peter před Marlene a známými několikrát nadával, že celý dům, kde bydlí, „páchne smrtí“. Příčinu téhle úzkostné představy ale nikdy Marlene nepochopila.

	Leppo se tvářil, že na celou věc zapomněl, ale v domě zůstal až do pozdního odpoledne. Rozvaloval se na bílých proutěných křeslech v slunečném obývacím pokoji, kterému dominovaly velké fotoportréty Haila Selassieho a Petera Toshe, a kouřil jeden spliff za druhým. Leppo žil životem kriminálníka už od své pozdní puberty, kdy si poprvé (v r. 71) vysloužil tři měsíce za mřížemi – za potulku. V květnu roku 1974 se však přičinil o poněkud delší čas ve vězení –15 let za tři samostatná loupežná přepadení. O dva měsíce později byl u Oblastního soudu usvědčen z přepadení se záměrem loupeže, z loupeže s přitěžujícími okolnostmi, ze střelby s úmyslem zabít a ze způsobení zranění s úmyslem zabít. Minimální sazba za takové loupežné přepadení a pokus o vraždu byla pětadvacet let těžkých prací, ale Leppo si odsloužil pouze dvanáct let a pět měsíců a 3. října 1986 byl z věznice propuštěn. Kdyby bylo všechno, jak má být, trest by Leppovi vypršel až 6. června 1991. V pátek 11. září 1987 o půl osmé večer se však dostavil na druhou návštěvu do domu Petera Toshe.

	Zastavil se před vstupní branou, zaklepal a chvíli váhal, očekával, že někdo odvolá patnáct Peterových hlídacích psů. Neměl se čeho obávat, protože všichni, až na dva, byli přivázaní, zvláště ti vycvičení k útoku. Otevřít mu přišel Toshův přítel Michael Robinson. Byl překvapený, že vidí Lobbana, který se většinou neukazoval po západu slunce, protože skupina uvnitř (Peter, Marlene, Doc Brown, Santa Davis) očekávala příchod Jeřfa a Joy Dixonových. Mezitím Santa bavil společnost příhodou, která se ten den udála v Miami. Papež Jan Pavel II. zde sloužil mši pod širým nebem, když vtom sjel s čisté oblohy blesk, udeřil do prostoru před oltářem a ošklivě popálil jednoho z fotografů. „Jah mu dal po kebuli!“ vykřikl nadšeně Tosh.

	Robinsonovo překvapení z Leppovy návštěvy se ihned změnilo v nejistotu a strach. Cestou k domu se k překupníkovi jako stíny připojili dva cizinci. Michael je zavedl do vstupní haly, když vtom se jeden z mužů otočil, zavřel a zamkl za nimi dveře. Zároveň vytáhl devítimilimetrový Browning, který měl schovaný za pasem, a než se jejich průvodce nadál, měl u spánku celkem tři nabité revolvery. Nejvyšší z té povedené trojice ho pak popoháněl po schodech do obývacího pokoje a přitom sykl, ať se neopováží dělat „nějakej přiblblej randál!“

	„Všichni na břicho!“ zařval Lobban a stoupl si před blikotavou televizní obrazovku uprostřed spoře osvětleného obývacího pokoje. Tosh a jeho přátelé ztuhli překvapením. „Řek sem lehnout!“

	Všichni jen bez hnutí seděli před televizí a v namodralých tvářích se usadilo zděšení. „Na zem!“ opakoval Leppo hysterickým tónem. „Tohle je přepadení!“

	Tosh, Wilton, Davis a Robinson klesli na kolena a pak se poslušně natáhli na studenou podlahu. Marlene Brownová dřepěla dál vedle židle a odmítala si lehnout.

	„Kde sou prachy?“ houknul Leppo na Petera, ale odpověděla mu jen Marlene. Vysvětlovala, že v domě žádné peníze nejsou a připomněla Leppovi, že už tu ten den pro ně byl jeho mladší bratr, zvaný Hezoun, ale řekli mu, aby se stavil po víkendu, protože v pondělí ráno snad dostanou v bance půjčku.

	Leppo se k ní otočil, oči vztekem zrudlé, a zahulákal, že za to všechno můžou jen a jen její čáry – za to, že museli vytáhnout pistole a za to, že Peter přestal lidem vyplácet jejich almužnu. „Za to seš dneska mrtvá!“ hrozil.

	Vysoký pistolník začal při těch řečech pociťovat netrpělivost. Zařval, aby se všichni postavili, obrátili kapsy, sundali hodinky, šperky a tak dál. Když zjistil, že Santa měl u sebe 200 jamajských dolarů, vztekle vybuchl a chtěl vědět, jaké cennosti před nimi ještě zatajili. Pak přistoupil k téměř dvoumetrovému Toshovi a strhl mu z krku zlatý řetěz. Pak se napřáhl a chtěl ho udeřit pistolí, ale Tosh trénovaný v karate ránu automaticky odrazil. Při následné potyčce shodili se stolu elektrický ventilátor.

	V tu chvíli se ale ozvalo další bušení na bránu. Leppo a ten vysoký pak donutili Toshe, aby si znovu lehl na zem, a ten vysoký muž s pěnou u pusy prohlásil, že „za tohle je Peter mrtvej muž!“ Potom odběhl do kuchyně a vrátil se s mačetou, kterou běžně používali na otevírání kokosových ořechů. Přisupěl znovu k Peterovi a křičel, že mu usekne hlavu, jestli neřekne, kde jsou schované peníze.

	Marlene teď volala, že to u brány určitě budou Dixonovi, a prosila lupiče, aby neotvírali a ušetřili je.

	FreeT a Joy zatím postávali venku za branou, zmatení, že jim nikdo neotvírá, a když zaslechli úder větráku o podlahu, začali bušit do plechové schránky na dopisy, aby upoutali pozornost osazenstva domu. Nato se objevil neznámý vysoký muž a vedl nervózní pár přes práh. Vzápětí serval Jeffovi z krku řetěz a začal mu prohlížet kapsy. Našel balík bankovek v hodnotě 400 dolarů.

	Leppo mezitím probíhal přilehlými místnostmi a neustále vřískal „Kde jsou ty prachy?“, přesvědčený, že se Tosh nemohl z Ameriky vrátit bez peněz. Peter a Marlene se střídavě pokoušeli s Leppem domluvit. Navrhovali různé možnosti na pondělí, kdy banka otevře. Ten vysoký s mačetou v ruce to už dál nevydržel poslouchat a křikl na Leppa: „Udělej, co si přišel udělat!“

	Na to se Leppo otočil kolem osy a zkusmo vystřelil na Marlene, která se krčila vedle Joy. Kulka profičela přes Marleninu hlavu, v letu ji skalpovala, pak prořízla ústa Joy, přerazila jí několik zubů a vylétla skrz tvář ven. Obě ženy padly v šoku na zem a s hrůzou čekaly na smrt.

	Silně rozrušený Leppo těkal pohledem od tváří obou žen zbrocených krví k Peterově skloněné hlavě. Pak k němu přiskočil, přiložil mu hlaveň k čelu a dvakrát stiskl spoušť. Kulky zabubnovaly na vnitřní stranu jeho lebky. Peterovo tělo se silou výstřelů prudce zachvělo a pak zůstalo bezvládně ležet.

	Scéna zřejmě dohnala všechny tři útočníky na samý pokraj sebeovládání a jako na povel začali kolem sebe střílet hlava nehlava. Pokojem křižovaly kulky, celkem osm nebo devět výstřelů. Jedna střela se zakousla Michaelu Robinsonovi do stehna, když se snažil zalézt pod konferenční stolek. Pak bylo chvíli ticho a vzápětí spustili útočníci novou palbu. Doc Brown byl zasažen do hlavy a na místě zemřel. Free-I ucítil dva zásahy kdesi za uchem. Další střela mířila k Michaelu Robinsonovi, prolétla jeho koženým kloboukem a pak i lebkou. Ležel tam a divil se, jak dlouho člověku trvá, než zemře, když se mu jiná kulka zařízla do zad.

	Při posledním gejzíru chaotických výstřelů bylo slyšet šest nebo sedm ran. Jeden odhodil stranou Santu s roztrženým ramenem. Joy ztuhla bolestí, když další kulka provrtala její pravou nohu.

	Pak zavládlo děsivé ticho. Po chvíli ho přerušil dupot nohou, startující motor volkswagenu a pískot pneumatik.

	Když tyhle zvuky dozněly, postavila se Marlene na nohy, vypotácela se ven z domu a na ulici začala křičet o pomoc. Sousedé vyburcovaní více než dvaceti výstřely postávali v hloučcích v uctivé vzdálenosti, hrůzou oněmělí. Nikdo neměl odvahu udělat krok směrem k domu. Právník, který bydlel přesně naproti, proběhl kolem okounějícího davu a spěchal dovnitř. Bral schody po dvou, ale nahoře zůstal stát jako přimražený a při pohledu na ten masakr se lehce zapotácel. Pronikavý zápach střelného prachu zaútočil na jeho smysly.

	Pak vyběhl zase na vzduch a zavolal na Marlene, že jde pro auto, aby mohli raněné odvézt do nemocnice. Joy a Marlene zmizely v domě a za chvíli vynášely Toshe, který byl stále napůl pří vědomí, do připraveného právníkova sedanu. Pak se vrátili pro Jeffa Dixona. Nakonec přiklopýtali Michael Robinson se Santou a auto plné sténajících vyrazilo směrem k Univerzitní nemocnici na Mona Heights.

	V kaluži krve před blikající televizí v Toshově domě zůstalo ležet bezvládné tělo Doca Browna.

	~

	Po přijetí v nemocnici se výsledek brutálního útoku dostal do jasnějšího světla. Marlene Brownová a Joy Dixonová byly propuštěny po ošetření lehčích zranění. Santa Davis byl přijat s průstřelem ramene a musel co nejvíce odpočívat. V důsledku tří vážných poranění byl stav Michaela Robinsona kritický, ale stabilizovaný. Free-I byl v komatu a lékaři prohlásili, že je příliš zesláblý, aby přestál chirurgické odstranění dvou kulek uvízlých v hlavě.

	Peter Tosh byl prohlášen za mrtvého. Nemocniční a policejní úředníci se začali shánět po jeho nejbližších příbuzných. Přátelé jim odpověděli, že Peterovi rodiče sice mohou být ještě naživu, ale že se s nimi Peter nestýkal už více než dvacet let. Případem vyšetřování přestřelky, při níž byl zabit Tosh a Wilton „Doc“ Brown, pověřili detektiva seržanta z policejní stanice na Haif Way Tree Road Hugha Millera. O tři dny později, v pondělí 14. září, už měl seržant na starost případ trojnásobné vraždy, protože na jednotce intenzívní péče Univerzitní nemocnice zemřel během komatu Jeff „Free-I“ Dixon.

	Následujícího dne se v domě v Barbicanu objevila paní Alvera Cokeová, Peterova matka. Chtěla si s Marlene promluvit o pohřbu. Marlene vyšla na práh hlavních dveří a zahrnula paní Cokeovou nadávkami v tom nejhrubším slangu. Obviňovala ji, že Petera opustila, když byl ještě malé dítě. Paní Cokeová se pokusila prosadit své přání, aby byl Peter pohřben v jeho rodné farnosti Westmorelandu. Marlene se s ní o tom odmítla bavit a jejich setkání zakončila slovy: „Nemám vás ráda a Peter taky ne.“

	17. září se vzdal Dennis „Leppo“ Lobban úřadům v kingstonské kanceláři Výboru pro lidská práva s tím, že viděl svou fotografii a zprávu o vydaném zatykači v místní televizi. Policie, která byla ihned na místě, rychle odvezla pouličního překupníka, který tvrdil, že je nevinný, do vazby.

	Marlene Brownová se snažila vyjednat, aby Peterovy ostatky byly uloženy na hřbitově Dovecot Memoriál Park na kingstonské Constant Spring Road. 23. září se však Marlene ozvala premiérova kancelář, aby ji poučila, že nemá právo nijak nakládat s Toshovým tělem, a proto se bude muset podvolit přání paní Cokeové, aby byl Peter pochován ve westmorelandské vesnici Belmontu.

	Brownová se snažila snižovat toto nové pohřebiště. Tvrdila, že těsně sousedí s prasečincem, ale Toshova matka se zase nechala v místním tisku slyšet, že chlévy a hrob jsou vzdáleny nejméně tři „řetězy“ (běžná jamajská délková míra asi pro 66 stop nebo prostě vzdálenost menší než jedna míle.)

	V pátek 25. září bylo tělo Petera Toshe vystaveno v kingstonské Národní aréně. S „Neústupným“ se sem přišlo rozloučit 12 000 truchlících fanoušků. Byl oblečen do na míru šité khaki uniformy a částečně zakryt bílým přehozem. Copy svých dreadů měl schované pod úhlednou africkou čepicí z bílého saténu. Látka na katafalku byla vyzdobena nápisem JAH LIVES. Veřejné loučení se protáhlo na více než čtyři hodiny. Peterovy děti stály v hloučku střídavě na pravé či levé straně rakve, jak kolem proudil mocný dav oplakávajících nebo zvědavců.

	Následujícího dne se na stejném místě konal pohřební ceremoniál, kterého se zúčastnila asi tisícovka příbuzných, přátel a diváků. Byla tu i Peterova dávná láska Melody Cunninghamová, ale Marlene Brownová se nedostavila. Zádušní mši v amharském a anglickém jazyce sloužil reverend Neville L. Manning Estifanos z Jamajské etiopské ortodoxní církve. Bohoslužba byla dvakrát přerušena – na jejím počátku se k zavřené rakvi přiblížil neznámý muž v bílém, začal kolem ní tančit a volat: „Vstaň, Petře, vstaň!“ Byl vyveden policií stejně jako druhý nadšenec, který o chvíli později přiběhl s transparentem, kde zářila slova SVOBODA a GARVEYISMUS.

	Když byl pořádek znovu obnoven, vystoupil s projevem dvacetiletý Horace McIntosh, Peterův nejstarší syn. Jeho mladší bratr Andrew pak zazpíval několik otcových písní. Po chvalořeči hlasatele Dermota Husseyho, zvedli nosiči rakev. Na jedné straně stáli Peterovi synové Horace, Andrew a Steve, na druhé hudebníci Sly Dunbar, Robbie Lyn a Carlton Smith. Zatímco saxofonista Dean Frazier hrál píseň „Amazing Grace“, naložili muži rakev do bílé dodávky, která se pomalu vydala na 120 mil dlouhou cestu do Belmontu, kde na ni čekala nová hrobka přehlížející Karibské moře.

	Kingston byl po tolika vraždách celý nesvůj, ale již 2. října způsobila další rozruch zpráva, že Marlene Brownová vyvázla jen o vlásek z dalšího přepadení. Když se toho dne pozdě k ránu vracela autem domů, začali po ní údajně z projíždějícího auta střílet čtyři muži s puškami M-16.

	2. března 1988 se konalo 30. udílení cen Grammy na ceremoniálu v Rádio City Music Hall v New Yorku. Peter Tosh byl vyhlášen prvním vítězem kategorie Nejlepší reggae album za No Nuclear War. Cenu převzala jistá Paulině, která se prohlásila za Peterovu příbuznou, a na závěť dodala, že Peter Tosh po sobě zanechal víc materiálu, než by jedno nakladatelství kdy stačilo vydat.

	O tři týdny později poskytl Bunny Wailer v kanceláři své společnosti Solomonic Records rozhovor deníku Gíeaner. Jamajce v něm sdělil, že ón žádným reggae mučedníkem být nehodlá. „To je to, co si lidi vždycky přejou, aby za ně někdo přinášel oběti. Ale oni sami by radši nepřinesli žádnou. Pořád chtěj, aby někdo jinej za ně visel na kříži, ale sami neudělaj nic.

	Bob třeba zpívá: Jak dlouho ještě budou vraždit proroky / Zatímco my jen stojíme a koukáme / Pak někdo řekne, že to tak musí být / Slova Knihy se musí naplnit / A lidi se pak seberou a dou spát.

	S tímhle mučednictvím já nechci mít nic společnýho. Já tady musím zůstat, abych viděl vítězit dobro nad zlem, a nechci se dopustit žádný velký chyby. A když Jah řekne, že mám jít, tak pudu. A když pudu, On bude se mnou, protože neodejdu z vůle nějakýho člověka.“

	To bylo poprvé, co se Bunny nějak projevil na veřejnosti od roku 1987, kdy vystoupil na festivalu Reggae Sunsplash. Dál trávil většinu času v izolaci své 142 akrové farmy na hranicích farností Portland a sv. Tomáš. Pěstoval kávu, banány, sappadilly, cukrovou třtinu a kokos, které prodával v místě, vyvážel nebo jen zadarmo rozdával obyvatelům buše.

	Reportérovi z Gkaneru ale vyprávěl, že v poslední době začíná mít jako farmář problémy s jamajskými bankami. Když Bunny včas neuhradil půjčku, kterou měly splatit jeho zahraniční honoráře, zastavili ho bankovní úředníci v prosinci 1987 na kingstonské Lyndhurst Road a zabavili mu jeho renovovanou Toyotu Cressidu. Nechali ho tam stát na chodníku se zraněním krku, údajně „hyperflexí“, které mu způsobili při nárazu do auta. „Možná budu muset nosit sádru, jestli rentgen ukáže, že je to potřeba. Vždycky, když se chci narovnat, bolí mě za krkem.

	Říkali, že toho litujou, ale měli by vědět, že vopravdu budou litovat,“ dodal Bunny, který pak Gleaner ujistil, že brzy hodlá vydat zbrusu nové album.

	Po neobvyklém vystoupení v Savanna-la-Mar 26. března „Bunny Wailer Live“, které mělo přinést prostředky na nové projekty, se samotářský Wailer uchýlil zpět na svou vzdálenou farmu.

	V pondělí 13. června 1988 zahájil Obvodní soud v Kingstonu, odbor pro násilné trestné činy, jemuž předsedal soudce Patterson, proces s Dennisem Lobbanem. Porota, reprezentovaná zástupcem korunního prokurátora Garthem McBeanem, asistentem prokurátora Paulem Dervnisem a členkou poroty Lornou Errar-Gayleovou, vyslechla během pěti dnů celkem jedenáct svědků.

	Leppo byl obviněn společně s jistým Stevem „Honeym“ Russellem, šestadvacetiletým šoférem a prodavačem firmy Hermes, který pocházel z Patrick City ve sv. Ondřeji. Russell vypověděl, že ho jeden ze spolupracovníků požádal, aby Leppa a ještě dva muže odvezl firemní dodávkou k Toshovu domu, kde na ně měl čekat. Tvrdil, že jakmile zaslechl střelbu, nastartoval a chtěl z místa uprchnout, ale to už se ti tři vyšplhali do vozu a s revolvery v ruce si odvoz vynutili. Jeden svědek pak potvrdil, že si Russell auto skutečně ten večer vypůjčil, a jiný, že viděl Russella za volantem, když vrazi vybíhali z Toshova domu. Řidič byl brzy nato propuštěn, protože soudce Patterson potvrdil názor právníků, že se Russelův případ k hlavnímu bodu žaloby nijak nevztahuje.

	Leppo tedy zůstal jediným obžalovaným v celém případu, protože jeho dva komplice se nepodařilo zadržet. Vypověděl, že Peter byl jeho „bratr“, že ho naposled navštívil ve středu, tedy dva dny před přepadením, a že mu Peter půjčil 1000 dolarů. Leppo se rovněž přiznal, že využíval Toshovy velkorysosti už od mládí stráveného společně v Trench Townu: „Peter mi pomáhal. Dal mně všechno, co jsem chtěl. Dal mi postel i peníze na útratu.“

	KToshově vraždě se ale Leppo odmítl přiznat. Přivedl dokonce svědka, který měl potvrdit jeho alibi, že osudný večer byl od místa činu na hony daleko. „Mezi šestou a osmou ten večer jsem byl v jednom podniku na Crook Street v Jones Townu. Popíjel jsem tam s přáteli asi tak čtyři hodiny. Tam sem se právě dověděl, že můj kamarád je po smrti. Vyrazilo mi to dech.“

	V pátek 17. června se porota složená z osmi žen a čtyř mužů na 6 minut vzdálila ze soudní síně, aby vzápětí vynesla svůj verdikt: vinen ve všech třech případech vraždy. S pohledem upřeným na Leppa, který stál před ním obklopen policisty v proužkované košili a modrých manžestrových kalhotách, se soudce Patterson vyjádřil k rozhodnutí poroty takto: „Já osobně jsem došel ke stejnému závěru. Vůbec nepochybuji o tom, že tam ten večer byl a Toshe spolu s ostatními zavraždil. Jen dílem náhody to ostatní čtyři přítomní přežili a my dnes neřešíme případ sedminásobné vraždy.“

	Leppo byl odsouzen k smrti pověšením. „Já jsem nevinnej, pane,“ řekl soudci, ale za přísných opatření byl odveden ze soudní síně a eskortován do Okresní věznice ve svaté Kateřině ve městě Spanish Town, kde se připojil k řadě 188 dalších čekatelů na smrt.

	~

	Proces, který vedla společnost Cayman Music proti pozůstalosti Boba Marleyho, pokračoval dnem 9. listopadu 1987 u Nejvyššího soudu státu New York na Centre Street č. 60 v New York City. Soudní stolici i nadále předsedal ctihodný pán Elliot Wilks a svědkům tentokrát naslouchala nová porota o šesti členech a dvou náhradnících, která složila přísahu 6. listopadu.

	Přelíčení probíhalo y typicky bezvýrazném prostředí, na dřevem obložené soudní síni nebylo nic pozoruhodného kromě bizarních postav rozesazených v lavicích po obou stranách místnosti. Napravo seděl Danny Sims, plešatý černoch s výraznou čelistí, jehož ospalé vypoulené oči byly jaksi v rozporu s jeho vrtošivou a výbušnou povahou. Vedle něho byl připraven podsaditý Stewart Levy, nervózně se potící partner právnické firmy Petera Parchera, uhlazeného prošedivělého muže, který seděl jen o místo dál.

	Vlevo stál robustní Bob Brundige ze společnosti Hughes, Hubbard & Reed, zdvořilý, pohotový běloch nedbalého vzhledu. Jeho společníkem byl černý elegán, který se vyjadřoval víc než uhlazeně, jménem William Thomas. Před nimi se shromáždili právníci a úředníci Vzájemné obchodní banky a trustu Jamajky, mezi nimiž dominovala postava Louise Bylese, muže s kávově zbarvenou pletí a přísným pohledem, správce pozůstalosti a výkonného ředitele zmíněné banky.

	Tito lidé tvořili neproměnlivou součást celého dvoutýdenního šetření, zatímco jiní – většinou neformálně oblečení dreadové – proudili bez přestání dovnitř a ven, jak se měnily tváře vypovídajících svědků. Další relativní konstantou pročešu byl nedobrovolný výraz zděšení a hrůzy na tvářích velectěných porotců a déšť, který začal bičovat okenní tabulky soudní síně téměř při každém zvláště znepokojivém svědectví.

	Právníci zastupující pozůstalost označili během procesu Simsovo tvrzení, že „pravdu o Marleyho pseudonymech vyjevily“ až dvě Bobovy biografie vydané v roce 1983, za jednoznačně lživé. Naopak, tvrdili, všechna fakta, která mu nebyla známa, mohl snadno zjistit ještě před listopadem 1978. Ve skutečnosti byl Sims, jak sám v tisku prohlásil u příležitosti vydání kompilačního alba Chances Are v roce 1981, v letech 1968 až 1973 Bobovým „vydavatelem, manažerem a výkonným producentem v jedné osobě“. Navíc byl podle vyjádření právníků v roce 1980 Sims najat společností Island Records, aby zajistil speciální rozhlasovou promotion skladbě „Could You Be Loved“ z alba Uprising, která se teď také objevila na seznamu sporných písní. Lze jen těžko uvěřit, nechali se slyšet zástupci pozůstalosti, že by Sims mohl pracovat společně s Marleym na propagaci písně, o jejímž autorství a vydavatelských právech by nic nevěděl až – jak nyní prohlašuje – do roku 1983.

	Sims odporoval, že teprve s pomocí svého právníka, který vyslechl Bobova gurua Mortima Planna – který byl ve skutečnosti dlouholetým Simsovým přítelem – zjistil, že „Could You Be Loved“ složil Bob ještě před říjnem 1976, tedy v době, na niž se vztahovala jejich vzájemná smlouva.

	Ano, trvali na svém obhájci druhé strany, „Could You Be Loved“ bylo dokonce vydáno před rokem 1976. Tato píseň se totiž objevila na deskách firem řízených Wailers v letech 1967-68 a 1970-71. Sims tedy mohl snadno zjistit, co pro tento případ potřeboval, pouhým přečtením obálek alb vydaných před rokem 1976.

	V Simsových výpovědích bylo nalezeno ještě mnoho dalších nesrovnalostí. Například pan Planno mohl jen stěží slyšet skladbu „Ambush in the Night“ před koncem října 1976, jak uvedl ve své výpovědi na podporu Simsova požadavku. Tato píseň byla jednoznačně reakcí na pokus o atentát, který Bob Marley přestál až v prosinci roku 76. Proto nemohla skladba dost dobře vzniknout dříve, než Marleyho smlouva s Cayman Records pozbyla platnosti.

	Kromě tvrzení, že „slyšel dřív“ ještě další písně, se podle právníků vyjádřil Planno jen velmi obecně v tom smyslu, že „Bob napsal vlastně každou písničku, co kdy vydal, ještě s někým dalším“. V očích druhé strany to prostě nebyla pravda a pan Planno o tom ani neměl dostatečné informace a neuvedl nic, co by mohlo podpořit nebo prokázat tak rozsáhlou generalizaci.

	Některé z písní, o nichž se nyní jednalo, byly nadto předmětem sporu nebo vyšetřování již v polovině 70. let. Jako příklad posloužil dopis ze 3. prosince 1975 zaslaný německým majitelem licence na Bobovy písně Simsovu tehdejšímu právníkovi a řediteli firmy Copyright Service Bureau (která spravovala také vydavatelská práva firmy Cayman). Německý koncesionář chtěl vědět, kdo je skutečným autorem skladeb „No Woman, No Cry“ a „Them Belly Full.“ Přiložený článek měl být dokladem, že na předchozím albu byly obě písně připsány výhradně Bobovi a ne V. Fordovi. A pisatel dopisu se ptal: „A kdo ksakru ten V. Ford vlastně je?“ A právě tady, upozorňovali právníci, narazil Sims opět na zmínku o pseudonymech a žádné odvetné kroky nepodnikl.

	Zástupci pozůstalosti dále uvedli, že intriky společnosti Cayman se projevily už při shromáždování důkazového materiálu. Vincent Ford učinil například pro žalovanou stranu nové prohlášení, které spolehlivě odporovalo předchozímu tvrzení z 19. září 1984. Jeho druhá výpověď obsahovala toto sdělení:

	

	…Dále prohlašuji, že na počátku září 1984 za mnou přišel Danny Simms [sic] a tvrdil, že vydavatelé zadržují veliké sumy peněz, které se váží na moje písně „No Woman, No Cry“, „Positive Vibration“, „Roots Rock Reggae“ a „Crazy Baldheads“. Řekl, že mi ty peníze právem patří a že je dostanu, když podepíšu prohlášení, že jsem to byl já společně s Bobem, kdo ty písně složil, a ne pouze já, a také že jsem za ně nikdy žádné peníze nedostal. Dále řekl, že můj podpis nijak nepoškodí Boba Marleyho, jeho vdovu nebo pozůstalost.

	Neměl jsem tušení, že by to prohlášení mohlo být použito při nějakém soudním procesu. Byl jsem sveden k podpisu nepravdivého prohlášení a neuvědomil jsem si, jaký dosah to může mít, ani to, že dostávám pravidelné podíly z honorářů za vydání oněch písní.

	

	Další nesrovnalosti podlomily Simsovu pozici, když on sám v roli svědka odpovídal na dotazy obhájce žalované strany.

	

	Otázka:… Není pravdou, že jste se na konci 60. a počátku 70. let sám mnohokrát setkal se zdvojenými smlouvami karibských či jen jamajských umělců?

	Odpověď: Ne, nesetkal.

	Ot: A není pravdou, že zdvojování smluv je podle vás takové jednání, kdy hudebník jeden den podepíše smlouvu s jedním vydavatelem a druhý den s dalším a pak pobírá zálohy a předběžné honoráře od obou zároveň?

	Od: No, na to jsem přišel později při jednání s jinými lidmi, ale to bylo mnohem pozdějc než v 60. a na začátku 70. let.

	Ot: Odkazuji vás na výpověď obsaženou ve vašich spisech, pane Simsi, konkrétně strana 53… Na dotaz ‚Co si představíte pod pojmem zdvojené smlouvy?‘ jste odpověděl: „Když se mnou někdo podepíše dneska smlouvu a příští týden ji kvůli záloze podepíše s někým jiným. To jsem zažil už mockrát, zvlášť s karibskými muzikanty… Myslím, že je to pro ně typické, podepsat smlouvu s tolika lidma, s kolika to je možné…“ Vzpomínáte si na tu výpověď?

	Od: Ano…

	Ot: Není také pravda, že na počátku roku 1973, ještě před tím, než byla ona zmiňovaná smlouva Cayman – Marley podepsaná, jste měl stejné potíže i s Bobem Marleym?

	Od: Ne, se zdvojováním smluv ne.

	Ot: Nezjistil jste snad, že určité skladby z pera Boba Marleyho podléhající vašim společným smlouvám byly uvedeny pod značkou Tuff Gong … a neprohlásil jste tehdy, že je to porušení smlouvy mezi Bobem Marleym a Cayman Music?

	Od: O kterém roce to mluvíte?

	Ot: 1973?

	Od: V roce 1973 Tuff Gong ještě neexistoval.

	

	Aby vyvrátili tuto výpověď, předložili zástupci pozůstalosti dopis s datem 19. března 1973, s hlavičkou společnosti Copyright Service Bureau, označený jako Důkaz R. List předložený soudu a veřejně přečtený pro Simse oznamoval jménem společnosti Cayman Bobu Marleymu, že svými vydavatelskými aktivitami pod značkou Tuff Gong porušil dohodu s firmou Cayman.

	

	Ot: Právě včera jste pod přísahou vypověděl, není-liž pravda, že Bob Marley v roce 1980 v Londýně odmítal připustit, že složil píseň „No Woman, No Cry“.

	Od: Ano, řekl, že ji nesložil.

	Ot: Znovu vás odkazuji k zápisu vaší předchozí výpovědi, strana 147, řádek 20, kde říkáte: „Bob mi tehdy vysvětloval, to bylo v roce 1980, kdy se vrátil, abych mu zase dělal manažera, že Vincent Ford tu píseň nenapsal, ale že to byl on sám.“ Otázka: Řekl to Bob Marley?

	Od: Ano.

	

	Takové situace se opakovaly stále častěji. Žalovaná strana soustavně podlamovala Simsovu pozici pomocí protichůdných výpovědí a dokumentů. Naopak žalobce vystoupil s tvrzením, že Simsovi v prosazování jeho práv bránila atmosféra plná násilí, jež Boba Marleyho obklopovala. Postupně byli jako svědkové předvoláni i Alan „Skilly“ Cole (jamajská fotbalová hvězda a Bobův blízký přítel) a Don Taylor (Bobův někdejší manažer) a v soudní síni vyvstala tvrdá realita života v ghettu s takovou silou, že až v žilách stydla krev.

	Prokurátor rozkrýval velmi agresivně a do detailů okolnosti onoho zmanipulovaného dostihu a vůbec zrádnost podsvětí, která vedla až k pokusu o vraždu Boba Marleyho v roce 1976. Cole a Taylor byli nuceni dopodrobna líčit mnohé spory a svými otázkami, cílenými na odhalení charakteru svědků, se často připojila i žalovaná strana.

	

	Ot: Pane Cole, víte, kdo je skupina Stewards z Žokejského klubu Jamajky? Od: Ano.

	Ot: Mohl byste nám krátce říci, kdo to je?

	Od: Je to skupina, která řídí dostihy na Jamajce.

	Ot: Pane Cole, je vám známo, že v březnu 1976 vydala tato asociace prohlášení, ve kterém varovala Alana Skilla Colea před vstupem na všechna závodiště, kde platí jistá pravidla, na celých příštích dvacet let?

	Od: Jo, tenkrát jsem na Jamajce nebyl, ale stalo se to.

	

	Na svědeckou lavici byl povolán Don Taylor, aby pomohl zaplnit bílá místa.

	

	Ot: Víte, kdo stál za oním pokusem o atentát? Od: Ano.

	Ot: Kdo?

	Od: Byli to dva chlápci… mělo to co dělat i s politikou. Šlo o to, že Cole zfalšoval jedny dostihy a oni si mysleli, že je za tím Bob, protože Alan jezdil Bobovým autem. Ale to Alan zmanipuloval ten dostih. Alan zařídil velkou výhru a zmizel s penězma. A Bob, jó, oni museli bejt přesvědčený, že za tím stojí Bob, protože Bob to musel financovat, protože Alan by nemoh sehnat takový prachy bez Boba.

	K tomu ještě že Bob věřil v Národní lidovou stranu, stejně jako já, a taky jsme se soudili s Clementem Doddem, u kterýho Bob poprvé nahrával, a že sem Bobovi přestal platit a snažil se dostat zpátky nějaký copyrighty, to všechno dohromady vedlo až k tomu přepadení…

	Ot: A co se stalo s domnělými útočníky?

	SOUDCE: Víte, co se s nimi stalo?

	SVĚDEK: Ano.

	SOUDCE: Co?

	SVĚDEK: Pověsili je. Viděl jsem je viset.

	Ot: Jamajská vláda je nechala pověsit?

	Od: Ne, naši kamarádi dole z ghetta je soudili a pověsili.

	Ot: Kdo?

	Od: Kluci z Trench Townu, co jsme s nima vyrostli.

	Ot: A kde byla policie?

	Oď. Ta tam prostě nebyla.

	SOUDCE: Vy jste viděl, jak je popravují?

	SVĚDEK: Ano, pane. Stál jsem ani ne sto metrů daleko, když je soudili a věšeli, lidi ze čtvrti, v kanálu. Tam je soudili. Nechali mě mluvit. Musel jsem říct: „To je ten, co mě střelil.“

	Ot: Dostal se někdo z údajných vrahů před soud?

	Od: Ne, nikdo se nedostal před soud. A nikdo z nich nežije.

	Ot: Měl Bob Marley něco společného s tím, že už nežijí.

	Od: To lidi. Já nevím, jestli to Bob věděl. To z lásky k Bobovi to lidi vzali na sebe. Bylo jim jasný, že vláda s tím rychle nic neudělá. Oni je našli dřív než nějaká policie…

	

	Prokurátor Dona také potrápil s podrobným líčením násilí, kterého se na něm měl Bob dopustit v roce 1980 v Gabonu.

	

	Ot: Můžete popsat ten výprask v Africe?

	Od: To byla taková situace s promotérem… přijeli jsme do Afriky. Já jednal s promotérem a on mi dal zálohy pro dva muzikanty, pro Boba Marleyho a Jimmyho Cliffa, a moje kancelář vystavila dva šeky. Když jsme dorazili do Afriky, přišel promotér a povídá, že chce zrušit show Jimmyho Cliffa. A chtěl zpátky peníze. Já povídám: „Ty ses zbláznil.“

	On našel způsob, jak říct Bobovi, že peníze, co mi dal pro Cliffa, byly vlastně pro Boba, a že já si ty prachy chtěl ulít pro sebe. Bob byl ten typ, co lidem moc nevěří. Tak uvěřil tomu chlápkovi a vylítnul a začal mě mlátit před tím… to bylo v Gabonu v Africe, před hotelem Intercontinental. Tak jsme se do sebe pustili. Tím to v roce 1980 začalo.

	Ot: A kdy to bylo podruhé?

	Od: Podruhy to bylo OK. Začínali jsme šňůru v Gabonu. Řek jsem mu, že už pro něj dál pracovat nebudu. To ho opravdu naštvalo, protože věděl, že já jedinej jsem vydělal všecky ty peníze. Celejch šest roků jsem mu vydělával prachy. Neměl rád, když mu někdo odporoval. Řekl: „To mi zaplatíš.“

	Pak mi jednou zavolal a povídá: „Taylore, přijd ke mně… musíme vyřešit náš problém, protože já vážně chci, abys pro mě dělal.“

	Tak jsem tam teda šel, protože bydlel hned za rohem, a on seděl u bazénu. Tak jsme tam seděli spolu a on řekl: „Slyšel jsem, že se mnou už nechceš pracovat.“ Já na to: „Jo, člověče, už mě to votravuje.“ A on: „Pod se mnou do ložnice… chci ti něco ukázat.“

	Šel jsem s ním do ložnice a Bob řekl: „Yvette, dones ten papír.“

	Ot: Yvette je kdo?

	Od: Yvette Morrisová byla jedna z jeho sekretářek, a on povídá: „Přines to lejstro, co sem ti dal napsat.“ Podíval se na ten papír a já uviděl Alana Colea, jak stojí ve dveřích s Uzim v ruce.

	Ot: To je izraelská automatická zbraň. A co bylo na tom papíru?

	Od: Chtěl, abych podepsal, že se vzdávám všech podílů a všech práv, na který jsem měl nárok.

	Ot: Vy jste od Boba Marleyho požadoval nějaké dlužné částky?

	Od: To bylo ve smlouvě, sepsal ji pro mě právník.

	Ot: Podepsal jste ten papír?

	Od: Zbil mě. A Alan měl ten samopal. Pokaždý mě praštil a Alan měl pistoli. Nemoh sem uvěřit, že s ní Alan na mě míří. Mezi náma bylo všechno v pořádku. Nakonec jeho, Bobovy děti, Ziggy a ty ostatní, vešly dovnitř a tím to skončilo. On [Ziggy] řek: „Don je na tebe tak hodnej. Šest kulek za tebe před rokem schytal. Todle ty děláš Donovi?“

	Vážně jsem toho měl po krk. Šel jsem na policii a rozhlásil to po Miami a koupil si… v tom krámu se zbraněma Tamiami, myslel jsem, že vážně někoho zabiju. Nemoh sem uvěřit, že mi tohle udělal. To bylo podruhy. A přitom jedním dechem říkal pořád: „Done, ty seš dobrej chlap, já pořád chci, abys pro mě dělal.“ Já si říkal: Ten člověk se musel zbláznit, chápete?

	

	Pak požádali Colea o jeho verzi té historky.

	

	Ot: Když se vrátíme zpátky do Miami roku 1980, došlo tam k nějakému incidentu s Donem Taylorem? Od: Ano.

	Ot: Můžete říct soudci Wilksovi a porotě, co se přihodilo?

	Od: No, bylo to tři tejdny před tím, než jsme vyjeli na turné po Americe, který skončilo předčasně [Bob vážně onemocněl]. A pozvali jsme Dona do domu Bobovy matky na malej pohovor. Bob ho neviděl už pár měsíců a on teda přišel, ale dal si načas. Vlastně nejdřív vůbec nechtěl přijít, když jsme s ním mluvili. Ale nakonec přišel. V tý místnosti pak došlo k hádce. A já jsem zavřel dveře. Začalo jít do tuhýho. Byli jsme trochu drsný a takový ty věci no…

	Ot: Ztloukli jste ho, ano?

	Od: Trochu pocuchali, ztloukli…

	Ot: Mířil jste na pana Taylora automatem značky Uzi?

	Od: To nebyl Uzi…

	Ot: A co to bylo?

	Od: Automat. Pětačtyřicítka, myslím… Byla tam prostě zbraň, ale já na nikoho nemířil.

	

	Alan Cole byl také požádán, aby vylíčil „hrubé“ chování Boba Marleyho, kterého se měl Bob dopustit na počátku 70. let.

	

	Ot: Pojďme tedy na chvíli mluvit o sledování nebo ujišťování se, zda se desky Boba Marleyho hrají v rozhlase. Jakým způsobem jste dohlížel, pokud vůbec, teď mluvím o 70. letech, od roku 72 do roku 76, na to, jestli se skladby Boba Marleyho hrají v jamajském rozhlase? Povězte to prosím panu Wilksovi a porotě.

	Od: No, tenkrát byla pro Rastafariány dost těžká doba, když se chtěli dostat do rádia a nepatřili pod žádnou velkou nahrávací firmu. A když já jsem v tý době začal pracovat jako manažer, zrovna jsme se osamostatnili. Takže jsme měli s rádiem dost problémů. Já měl na starost zjistit, jestli nás hrajou, jak mají, jestli je naše muzika v tabulkách a takový ty věci, však víte…

	Ot: Nechci na vás naléhat, pane Cole, ale víte, že jste pod přísahou, že ano?

	Od: Ano, vím.

	Ot: Víte, že je vaší povinností říkat pravdu?

	Od: Ano.

	Ot: Takže se vás táži, co konkrétně jste dělal nebo nařídil udělat, abyste skladby Boba Marleyho v 70. letech prosadil do éteru.

	Od: No, jak sem řek, tehdy to nebylo jednoduchý. Když jsme chtěli, aby nás hráli, museli jsme vyvinout jistej tlak, jak vy říkáte hrubou sílu, aby jsme přesvědčili některý diskžokeje a tak dál. No a to byla moje povinnost, postarat se o to… Někdy jsme třeba museli jít a zmlátit moderátora, popovídat si s programovým šéfem a tak podobně… Prostě se na to někdy musela použít síla… Čas od času jsme museli zmlátit… museli jsme zmlátit diskžokeje. Nebo jsme někoho poslali, aby jim rozmlátil auto. Vyhrožovali jsme… Když jste nehrál naše desky, musel jste z tý stanice vypadnout. Musel jste vodejít. Tak to chodilo.

	Ot: A skutečně z rozhlasu někdo odešel kvůli výhružkám nebo fyzickému násilí?

	Od: Jó, docela dost lidí z tý stanice vodešlo. Diskžokejové, myslím, programoví řiditelé… nechali toho. Některý dokonce odjeli ze země.

	Ot: A v průběhu roku 1976 jste měl při prosazování Boba Marleyho v rozhlase úspěch?

	Od: V tý době…? Ano. Tenkrát se hodně našich písniček dostalo na první místo jamajský hitparády.

	Ot: A to byla vaše práce před tím i po tom, co se k vám přidal Don Taylor, ano?

	Od: Než přišel i potom, ano.

	Ot: A mohl byste nám říci, kdo je to Ted Powder?

	Od: Ted Powder byl pomocný vydavatel, který pracoval pro Federální nahrávací studio nebo Federální nahrávací společnost…

	Ot: A nebyl také subkoncesionářem pro Simsovu Cayman Music na Jamajce?

	Od: Ano.

	Ot: Takže když někdo dlužil za prodej na Jamajce honorář Marleymu a Cayman Music, byl to vlastně Ted Powder, kdo byl zodpovědný za jeho vyplacení?

	Od: Přesně tak.

	Ot: A teď, stalo se, někdy v době, kdy jste dělal manažera vy nebo když se k vám ze zámoří, jak říkáte, připojil Don Taylor, že jste měli s Tedem Powderem nějaké rozpory?

	Od: Ano, měli jsme rozpory.

	Ot: Ano? Mohl byste tedy přítomným říci, o co šlo?

	Od: No, jednou jsme měli konflikt – měli jsme konflikt s panem Powderem. Kvůli penězům. A trochu se to, jak bych to řek, vymklo z ruky. Museli jsme pana Powdera zmlátit, abysme ty peníze dostali…

	Ot: Ted Powder byl Simsův člověk, Simsův zástupce na Jamajce, je to tak?

	Od: Přesně tak.

	Ot: Kolik lidí ho tlouklo?

	Od: Asi tři. Poslali jsme na něj tenkrát asi tři chlápky.

	Ot: A je pravda, že Danny Sims pak rychle přijel na Jamajku, aby Bobu Marleymu nějaké peníze vyplatil?

	Od: Ano, Danny Sims přijel hned potom. A my jsme dostali nějaký peníze.

	Ot: Napadlo vás někdy, jestli Danny Sims věděl o tom, že jste tloukli nebo nechali ztlouct diskžokeje, abyste svou hudbu v rádiu prosadili? Od: To věděl každej. Ot: Včetně Dannyho Simse? Od: Jasně.

	Ot: Setkali se ve vašem pokoji, nebo to bylo apartmá, v hotelu Essex House?

	Od: Ano. Tam došlo ke schůzce se Simsem. Ot: To bylo v roce 1980, je to tak? Od: Ano.

	Ot: A na té schůzce došlo na nějakou konfrontaci, na diskusi o copyrightu?

	Od: Ano, došlo.

	Ot: Ve vaší přítomnosti?

	Od: Ano.

	Ot: Dobrá. Řekněte soudci a porotě, jak to bylo.

	Od: OK. Byli jsme v mým pokoji a oni debatovali o právech na písničky, tak obecně. A trochu se to vymklo z ruky. A bylo tam taky pár bratrů – Jamajčanů – víte, jamajskej doprovod. Začalo tam bejt dost horko. A jeden z bratrů pohrozil, že tam pana Simse zastřelí. A on odešel.

	Ot: Pan Sims odešel?

	Od: Jo, odešel.

	Ot: Jak panu Simsovi hrozil? Co mu řekl?

	Od: Řekl, že mu ustřelí palici.

	Ot: A to proto, že se pan Sims vyptával na zpronevěru?

	Od: Jo, že se ptal na svý práva, jo. Ale na zpronevěru obecně.

	Ot: A co udělal Danny Sims? Zůstal tam a začal se domáhat svých práv? Zeptal se někoho, jestli ke zpronevěře skutečně došlo?

	Od: Zmizel jak pára nad hrncem.

	Ot: Vypadalo to, že se snad vyděsil?

	Od: No jasně, že byl vyděšenej!

	

	Zástupci pozůstalosti argumentovali, že Marley vyhrožoval Simsovi, jen když Sims vyhrožoval jemu, a prohlašovali, že Sims se dokonce vzdal svých práv na některé skladby v rámci vzájemného obchodního kompromisu, který se mezi nimi za ta léta vyvinul.

	Právníci obou stran věděli velmi dobře, že úskoky a násilné chování Boba Marleyho a jeho společníků vůči jistým osobám jamajského hudebního průmyslu při prosazování jejich zájmů nelze ničím omluvit. Bylo však jasné, že pro takové chování existovalo mnoho důvodů. V průběhu procesu začal ze svědectví zřetelně vyplývat fakt, že ghettem zrozený a ghettem živený smysl pro spravedlnost a odplatu silně ovlivňoval Marleyho jednání.

	Nástup hudební kultury trpitelú způsobil na Jamajce tolik konfliktů mezi chudými hudebníky-Rastamany a establishmentem jamajských médií, že to až hraničilo s otevřeným třídním bojem. Dokonce ještě v době, kdy Marleyho věhlas daleko přesáhl hranice Jamajky, odsuzovaly místní vyšší a střední vrstvy, které kontrolovaly rozhlas, jeho písně jako „ty říkačky z Hnojáku“. Když Marley viděl, jak je jeho hudbě opakovaně a systematicky znemožňován přístup do rozhlasu v jeho rodné zemi a jeho odměna neomluvitelně zadržována, pokoušel se o nápravu metodami politických náhončích a pouličních gangsterů, kteří už od útlého věku patřili k jeho přátelům nebo nepřátelům. Při svém vzteku a ponížení Bob Marley cítil, že tato „opatření“ nejsou žádným překvapením ani pro vychytralé a elitářské diskžokeje, ani pro vydavatele-manažera Dannyho Simse, kluka z ulice, který měl dům na Jamajce už od roku 1961 a během rockové éry konce 60. let sem postupně přestěhoval celou svoji produkční společnost.

	Když právní zástupce Dannyho Simse předestřel prostřednictvím Colea soudu onu historku o Powderově výprasku, aby poukázal na násilí spojené s prací pro Boba Marleyho, dopustil se jedné vážné taktické chyby. Alan Cole totiž o Powderovi prozradil až příliš. Nejen že vysvětlil, kdo Ted Powder byl – „Dannyho člověk“, zprostředkovatel Simsových vydavatelských zájmů na Jamajce, ale vyprávěl konkrétně o tom, jak „v tu ránu“ po onom incidentu přijel Sims na Jamajku a „my dostali nějaký prachy.“

	Jinými slovy, podle Coleovy jednoznačné výpovědi byly Bobovi Marlemu skutečně odpírány peníze, které mu právem náležely podle dohody podepsané s Dannym Simsem. V očích Marleyho a jeho bratří byl Bob pouhou loutkou v rukách člověka, který si mohl podle libosti přiletět a odletět na linkách Air Jamaica, zatímco Tuff Gong se dál krčil nad svým ohništěm ve slumu a jako dřív žil z ruky do úst, přestože se jeho neobyčejné písně už dostávaly do povědomí fandů v Británii i Americe. Bob se musel dívat, jak je reggae doma utlačováno, a zároveň prosit o každý dolar narůstajících honorářů, které si vydělal jinde. Pocit, že musí žebrat o almužnu nebo pro ni dělat jakoukoli práci, byl ponižující. A Bob si už jako chlapec slíbil, že něco takového ve svém životě nepřipustí.

	Jak Cole na lavici svědků potvrdil, Marleyho stížnosti byly oprávněné, jeho vztek logický a bezmoc skutečná. A právě v té chvíli nastoupili pohúnci z Bobova tábora se svým neurvalým řešením situace.

	Každý, kdo někdy slyšel píseň „Slavě Driver“ (včetně Dannyho Simse, který ji v roce 1973 vydal), musel pochopit, že pekelný oheň, kterým nakonec chytíš, je ten samý oheň, se kterým sis od počátku zahrával. Tak pravil Jah.

	Byl to právě Alan Cole, kdo navrhl – ne, prosadil, že okamžitá odplata, je jediný způsob, jak zatočit s povýšenými chlápky z rozhlasu a úskočnými subvydavateli. Pro Colea to byl vlastně také jediný způsob, jak se v Kingstonu prosadit od chvíle, kdy jeho fotbalová kariéra skončila. Mohl se sice stále stát nejslavnějším trenérem v dějinách Jamajky, ale představa života jako jednoho velkého flámu se mu zamlouvala víc. Vždycky si přál, aby se Bob na věc díval stejně, ale to se nikdy nestalo.

	Spojení s ghettem sahalo do hloubky, ale Marley už nikdy nepověřil Skillyho žádným podstatným úkolem od té chvíle, kdy málem přišel o život kvůli jeho machinacím s dostihovými sázkami. Už nikdy se Cole nepodílel na skládání písní, ani se nestaral o záležitosti spojené s managementem. Od té doby se Cole mohl účastnit všech turné, vystupovat v roli jakéhosi poradce a figurovat na Bobově výplatní pásce, ale to bylo všechno.

	S Donem to ale bylo něco docela jiného. Taylor sice také vzešel ze západního Kingstonu, ale nikdy nehrál fotbal ve špinavých uličkách, nepodával si chillum s bratry ze slumu, nikdy nebyl Rastou. Taylor Bobovi vysvětloval, že žádný precizní obchodník nebo olysalý výkonný úředník nemůže brát nějakého dreada vážně, a Bob mu na čas uvěřil. Když ale Bob Dona v Gabonu přistihl, jak provádí své špinavé triky, udělal s tímhle mluvkou z Franklyn Townu krátký proces.

	Ve svém svědectví před soudem Taylor onen incident velmi přikrášlil ve svůj prospěch. Roztržka mezi Bobem a Donem se tehdy týkala honoráře, který měla podle Taylora kapela za koncert v Gabonu dostat – 40 000 dolarů. Když se pak Bob od gabonských úředníků dověděl, že Donovi vyplatili 60 000 dolarů, z nichž si manažer 20 tisíc nechal pro sebe, došlo na hrozby i rány. Tříhodinovou hádku v Africe dokonce nahrával Neville Garrick a podle Dianě Jobsonové, která byla rovněž přítomná, se prý Taylor doznal, že z Marleyho honorářů ukrajoval už celá léta. K následnému konfliktu v Miami (který Alan Cole vystupňoval svým nenapodobitelným způsobem) došlo poté, co Marley s hrůzou zjistil, že jeho proradný manažer je vedle něho samotného podle smlouvy jediným člověkem s pravomocemi ve věcech společností Bob Marley Music, Media Aids a Tuff Gong (vydavatelství, nahrávací a distribuční firma).

	Pro album Uprising složil Bob později o Taylorovi píseň nazvanou „Bad Card“. V textu přemítal o tom, jak jeden lstivý člověk svou promyšlenou „propagandou“ tak dlouho zahlcuje důvěřivého přítele, až se lži stanou neodmyslitelnou součástí vzduchu, který oba dýchají. Nevyhnutelně však přijde chvíle pravdy – obrat ve hře – kdy podvodník musí přiznat barvu a špatná karta mu zůstane v ruce.

	Danny Sims o sobě vždycky prohlašoval, že je mezi promotéry jednička. Právě on dokázal Bobovu výjimečnou hudbu prosadit do rozhlasu. Na druhé straně se pokoušel Boba zrazovat od nahrávání reggae – tedy reggae „s poselstvím“. Za nejschůdnější cestu k penězům považoval, jak se vyjádřil, „rhythm-and-blues, do první čtyřicítky na žebříčku“. Těsně před procesem se Sims například otevřeně chlubil reportérovi z Village Voice: „Já jsem Boba od revoluční muziky odrazoval. Já jsem obchodník a chci prodávat písničky třináctiletým holkám a ne chlápkům, co běhaj s oštěpem“ – jinými slovy, divochům z džungle. Za Bobovými zády reggae často znevažoval právě jako „muziku džungle“. Bob si ale časem domyslel, odkud takové názory pocházejí, a snažil se – dokud nezačal být skutečně vážně nemocný – pohnat k zodpovědnosti a držet v šachu všechny ty, co chtěli zneužívat jeho zranitelnosti.

	Po celý svůj profesionální život, od chvíle, kdy v roce 1962 natočil „Judge Not“ pro Leslieho Konga, byl Bob pohlcen představou sociálně zaměřeného reggae. V jeho představách bylo ghetto synonymem nezměrného strádání. Ostatní viděli jen hnízdo hadů, ve kterém si Marley libuje. V ghettu se mohlo dařit jen snílkům nebo zmijím, ale oba tyto druhy měly jen krátkou životnost. Každá změna k lepšímu musela být vyvážena potyčkami a obětmi. Nikde jinde nemuseli hráči tolik riskovat.

	Teď, když Bob Marley zemřel a většina pozůstalých se nechala porazit vlastními chybami a iluzemi, měl největší šanci na špatnou kartu právě Danny Sims. Přestože majitel Cayman Music řídil během posledních dvaceti let kariéru mnohých talentovaných hudebníků – za zmínku stojí Johnny Nash, militantní písničkář Gil Scott-Heron, soulová vokalistka z Miami Betty Wrightová a slibná reggae-popová skupina Native – jeho současné vymáhání části Bobovy pozůstalosti si mnoho lidí mohlo vyložit jako posedlost, nešťasný pokus o záchranu zmeškané životní příležitosti. Cole a Taylor přistoupili na jeho hru, protože už neměli co ztratit.

	Ve své závěrečné řeči před porotou 19. listopadu Simsův zástupce Levy argumentoval, že „bez ohledu na to, jak pozdě Cayman Music zahájila soudní proces, je téměř zázrakem, že se tento případ před soud vůbec dostal“.

	Právník žalované strany Robert Brundige s tímto výrokem souhlasil, ovšem z jiných důvodů. Ve svém závěrečném proslovu zdůraznil, že Danny Sims žil dlouho na Jamajce, řídil tam produkční společnost a záhy zjistil, že karibští umělci praktikují tzv. „zdvojování smluv“, že i Bob Marley od samého počátku podepisuje kontrakty ještě s dalšími firmami a že vydává některé písně pod jmény svých přátel. Brundige porotu znovu upozornil na to, že Taylor, Cole i sám Sims vypověděli, že Sims o těchto praktikách hovořil od roku 1976 otevřeně „pokaždý, když se s Bobem sešel“.

	„Slyšeli jste pana Simse říci,“ dodal Brundige, „že mu vždycky někdo vyhrožoval bez Marleyho vědomí.“

	19. listopadu 1987 v 5 hodin odpoledne se porota odešla poradit o konečném verdiktu. V 6:07 se do soudní síně vrátila s tím, že ještě nedošla k závěru, a byla propuštěna do 9:30 následujícího dne.

	Příštího rána si porotci znovu vyžádali Simsovu výpověď o schůzce s Marleym v roce 1980, při níž Bob připustil autorství skladby „No Woman, No Cry“. Dále si chtěli pročíst obálky desek Kaya a Exodus, jež byly součástí důkazního materiálu, a článek z časopisu Crawdaddy, který poprvé prezentoval Boba ve Spojených státech v celostátním měřítku a kde Marley potvrdil autorství několika inkriminovaných skladeb. Nakonec požádali soudce o vysvětlení, kde mezi podezřením a důkazem se nachází odhalená defraudace, a chtěli vědět, zda vědomí pravděpodobné defraudace naplňuje skutkovou podstatu odhalené defraudace.

	V 10:28 si porota opět vyhradila čas na poradu a v 11:27 sdělila přítomným, že v obou zbývajících bodech obžaloby shledává právo na straně pozůstalosti. Na otázku, zda společnost Cayman odhalila údajnou zpronevěru dříve než 24. října 1982, kdy promlčecí lhůta vypršela, odpověděli členové poroty shodně ANO. Na otázku, zda se společnost Cayman mohla teoreticky vzato s trochou přičinlivosti dovolávat svých práv ze zpronevěry vyplývajících před zmíněným datem, odpověděli porotci pěti hlasy proti jednomu že ano, mohla.

	Soudce Wilks potom případ uzavřel souhrnným rozsudkem. Cayman Music ztratila všech pět bodů své žaloby. Jak pelyněk hořká tříletá soudní bitva skončila (pouze s možností revize v rámci odvolacího řízení), avšak každý detail svědeckých výpovědí byl navždy zanesen ve veřejných záznamech.

	~

	„Ty myslíš, že je konec,“ zpíval Bob Marley v roce 1976 v písni „Want More“ z alba Rastaman Vibration, „ale je to teprve začátek!“ A v březnu 1988 vydal Ziggy Marley a Melody Makers své třetí album Conscious Party v americké filiálce britské společnosti Virgin Records. Vmžiku se projekt, považovaný zpočátku za pouhou kuriozitu stejné hodnoty jako skladba britské nezletilé kapely Musical Youth „Pass the Dutchie“ („Podej kotlík“) – asanovaná verze písničky Mighty Diamonds „Pass the Cutchie“, (dýmku s ganjou, která se v roce 1982 umístila mezi první desítkou nejúspěšnějších skladeb v Americe), stal uznávanou novinkou na rockové či reggae scéně.

	Zklamaní a znepokojení nevalným prodejem alba „Hey World!“ se mladí Marleyovi rozhodli ukončit smlouvu s EMI Records. Rita proti tomu nic nenamítala, a tak se Ziggy začal ohlížet po vydavatelství, které stále ještě věřilo v životaschopnost reggae. Ředitel Virgin Records Jordán Harris, který měl zájem o smlouvu s Melody Makers už v době svého působení u firmy A&M Records, teď skupině nabídl spolupráci se svou společností, k jejímž klientům patřily velké talenty jako Steve Winwood, Keith Richards a Julia Fordhamová. Harris Ziggyho ujišťoval, že bude prosazovat kapelu jako celek a ne pouze Ziggyho jako sólovou atrakci.

	Producentem nové desky Melody Makers měl být původně Alex Sadkin, veterán z Island Records, který dělal zvuk i mixáž pro nahrávky z desek Rastaman Vibration, Kaya a Survival. Když však nadaný Sadkin přišel v červenci 87 o život při strašlivé autonehodě poblíž Kingstonu, navrhla společnost Virgin na jeho místo manželský pár Chrise Frantze a Tinu Weymouthovou z Talking Heads, kteří se Sadkinem pracovali na albu Speaking in Tongues pro svou kapelu a reggae zaplétali do svých samostatných projektů, jako byl Tom Tom Club. Nejprve se Ziggy nakažený rastafariánskou diskriminací žen zcela nevinně zeptal: „Proč si Chris přivedl do studia manželku?“ Ale když se blíže seznámili, vlna nevole opadla. Spolupráce jim postupně přinášela stále větší uspokojení, protože Ziggyho horlivá snaha o tématicky útočné songy se dobře doplňovala s výrazovými prostředky Chrise a Tiny.

	Rodinné debaty při večeři doma na Jack’s Hillu pak pomáhaly zaplnit v hrubém studiovém materiálu všechny mezery, jak členové kapely dávali k lepšímu své životní zkušenosti. Malá Cedella, která navštěvovala módní školu Spojených národů, vyprávěla jednou odpoledne o svých problémech se spolužáky. Jediná dívka, se kterou si rozuměla, byla jistá Molly. Spolužačka právě zažívala jakousi krizi své identity, protože se jako černoška zamilovala do bílého chlapce jménem Lee. Právě tyto strasti zažehly jiskru v jejích rozhovorech s Cedellou a posilovaly jejich sesterské pouto. Jednoho dne přišel Lee do školy s ošklivou podlitinou na oku. Vyrobil mu ji rasisticky smýšlející otec, když se dověděl, že se Lee schází s černoškou. Ziggy pak tuhle příhodu transformoval do podmanivé milostné písně „Lee and Molly.“

	Náhoda zasáhla ještě jiným způsobem. V říjnu nahrávali Melody Makers v New Yorku skladbu „Tumblin Down“, jejíž text s nádechem filozofie Rastamanů, Nostradama a Edgara Cayce (autora knihy o velké pyramidě) předvídal nevyhnutelný pád lidstva do záhuby. Když byla píseň téměř dokončena, poklesly akcie pojišťovny Dow Jones Industrial Average o 508 bodů, což byl vůbec největší propad v historii burzy.

	Asi v polovině práce na nové desce si Ziggy odskočil nazpívat duet se Stingem. Jednalo se o novou verzi písně Police „One World“ pro mezinárodní televizní šou sponzorovanou Radou Evropy, propagující země Třetího světa. Jistá světovost byla patrná i na Ziggyho albu Conscious Party. Melody Makers zde doprovázela etiopská skupina Dallol. Keith Richards, právě ponořený do hudby jihoafrických ghett, kterou přetavil do alba Talk Is Cheap, se doslechl o Ziggyho projektu a přidal několik Sowetem podbarvených riffů ve stylu Chucka Berryho k písni „Lee and Molty“, Skvělý jihoafrický jazzman Hugh Masakela aranžoval vokály pro „Dreams of Home“, což byla jihoafrická úprava broadwayského hitu Sarafina! (s tématem povstání 200 000 dětí v Sowetu v roce 1976), a Jerry Harrison z Talking Heads hrál klávesy na startovním singlu pro desku Conscious Party „Tomorrow People“.

	V dubnu se Melody Makers vydali na krátké turné po Spojených státech. Putování po Evropě a Izraeli jim zabralo celý květen a červen (v jeho rámci se Ziggy setkal v Paříži na každoročním koncertu „SOS Racism“ s Brucem Springsteenem). V červenci, poté co se Conscious Party udržela celých pět týdnů mezi první třicítkou na žebříčku časopisu Billboard, obdrželi Melody Makers od Recording Industry Association of America zlatou desku za 500 000 prodaných kopií. Platinovou desku získala zároveň vzpomínková kompilace Legend Boba Marleyho a Wailers, vydaná u Island Records v roce 1984, na jejímž obalu byla fotografie Boba se Selassieho prstenem na ruce. Wailers mezitím podepsali smlouvu s Atlantic Records na desku I. D., která měla vyjít na jaře roku 89.

	V srpnu a září vystoupili Melody Makers na plánovaných koncertech v Kanadě a Spojených státech, které byly propagovány společně s australskou rockovou skupinou INXS. Davy diváků byly okouzleny tím, jak Bobovy děti vyspěly. Štíhlá, kultivovaná Sharon byla ve svých třiadvaceti už vdanou paní. Dvacetiletá Cedella měla úsměv školačky a půvabnou grácii ženy a z kdysi boubelatého Stephena se stal štíhlý sebejistý patnáctiletý mladík.

	Nejvýraznější změnu však očividně prodělal devatenáctiletý Ziggy. Kdysi čahounský a upovídaný klučina, který byl díky subtilní postavě a kónické tváři téměř věrnou kopií svého otce, tu teď stál s klidem a vyrovnaností dospělého muže. Marleyovské rysy se v jeho tváři prohloubily a rozestřely. Jeho plné rty a okrouhlý nos vytvářely profil, z něhož vystupovala Ritina zranitelnost a vůle, ale i Bobova smělost. Otcovu prudkost a vášnivost odrážela Ziggyho špičatá brada, vysoké lícní kosti a pronikavý pohled. Byla to tvář mírotvorce: laskavá, soustředěná a neústupná.

	Ziggy, narozený 17. října 1968 v Trench Townu, se stal členem společnosti zmítané vnitřními rozpory přesně osmačtyřicet hodin po největší studentské proafrické demonstraci na půdě Západoindické univerzity, po níž zůstal jeden mrtvý a škody přesahující 1 milión dolarů. V té době již chtěli světaznalí jamajští studenti hrát významnou roli v boji za občanská práva a jejich aktivity se ještě přiostřily o několik týdnů později, kdy zemi navštívila paní Coretta Kingová, aby zde jménem svého zesnulého manžela převzala cenu Marcuse Garveyho za boj za lidská práva.

	Ziggy začal dospívat v době, kdy se jamajští propagátoři afrického dědictví začínali vyhýbat postkoloniálním společenským pravidlům a namísto toho se obraceli k těm, kdo měli zájem o městskou kulturu Třetího světa. Ve škole Melrose All-Age získal základní poučení o strastiplné historii své země, doma byl zase vystaven působení otcova koncertu se Steviem Wonderem. Pokud se k této hudbě připojily ještě nahrávky Boy George, Paula McCartneyho, Duran Duran a Police, nebylo to rozhodně věci na škodu.

	Chlapec byl vychováván až nezvykle přísně. Prateta, která se o něho starala již od věku batolete, zatímco rodiče často cestovali, si potrpěla na disciplínu. Bobovy představy o rodičovské autoritě byly zčásti ovlivněny lehkomyslností ghetta. Při napomínání dětí často probleskly takové poznámky jako: „Víš ‚co, nařežeme mu, abysme viděli, jestli umí zpívat!“

	„Protože kdo řve, ten si cvičí hlasivky, ne?“ vysvětloval později Ziggy.

	První písnička, kterou Bob svého synka naučil, byla stará kopáčská „Hold Him Joe“ nebo také „Me Donkey Want Water.“ Fráze „Hold Him Joe“ (dosl. Podrž ho, Joe) byla v žargonu vlastně žádost o písničku. Do rytmu krumpáčů a motyk začali lidé vykřikovat třeba: „Zazpívej, Joe. Podrž nás, Joe. Písničku, Joe. Sem s ní, Joe!“ Sloky pak stavěli asi takto:

	

	Podrž tón, Joe, drž ho, Joe

	Nenech ho jít

	Můj osel chce pít

	Můj osel chce pít

	

	Můj oslík je jak brouček

	Jen jed dál, Joe

	Jen jed dál, Joe

	Osel utek do ohrady

	Chyt ho, Joe

	Chyť se, Joe!

	

	Brouček nebo nosatý brouček byla v dětském jazyce světluška. Tuhle písničku slyšel Bob poprvé kdysi před třiceti lety. Tehdy sám jezdíval na svém Čiperkovi na dědečkovo pole do Smithu, kde se v brázdách lopotil se svou matkou a babičkou Jajou.

	Pokud se tedy Ziggy tímto způsobem seznámil s africkou stránkou Jamajky, jamajskou stránku Afriky poznal v dubnu 1980, kdy ze zákulisí sledoval otcovo vystoupení na koncertu Dne nezávislosti Zimbabwe. Když začal slzný plyn nasazený proti výtržníkům dráždit Ziggymu oči, Bob mu zakryl obličej vlhkým hadrem. Ještě dlouho potom, co čpící opar opadl, si Ziggy pamatoval chvíli, kdy stál vedle svého otce, zatímco na stožár triumfálně šplhala vlajka svobodné Zimbabwe.

	V roce 1988 získali Ziggy a Melody Makers pro reggae historickou trofej. Druhý singl z Conscious Party s názvem „TumblhV Down“ se v časopisu Billboard umístil na první příčce mezi nejprodávanějšími černošskými singly i dvanáctipalcovými singly. Bylo to vůbec poprvé, co reggae hit zvítězil mezi černošskými skladbami, průlom, který sám Bob Marley nikdy nezažil. (O několik měsíců později získalo album cenu za Nejlepší reggae nahrávku na 31. festivalu Grammy a další skladby mnoha Marleyho potomků se vynořily na soudtrackových albech k filmům jako Marricd to the Mob, The Mighty Quinn a Slaves of New York.) V roce 1988 vyšla u EMI-Manhattan také deska „Time Has Come“ – The Best of Ziggy Marley and The Melody Makers. Byl to výbor sestavený ze dvou předcházejících desek s přídavkem dosud nevydaného projektu Children Playing in the Streets. Za povšimnutí stála píseň ve Státech dosud nevydaná „Lyin‘ in Bed“, v níž Ziggy popisoval jistý mystický zážitek ze svého dětství. Jednoho rána se prý probudil a nemohl se zvednout z postele, jako by k ní byl připoután. Potom nad sebou uviděl přízrak svého otce, který mu přišel sdělit, že také on bude celý život „dělat muziku“. (Ziggy později přiznal, že ten „přízrak“ byla jen fotografie na zdi.)

	Od té chvíle byla Ziggyho víra ve svou pravdu více než zřejmá. Krátce před vydáním Conscious Party se ho například kingstonští novináři ptali na soudní tahanice o rodinné dědictví. Ziggy odpověděl, že ho finanční spory nijak zvlášť nezajímají. „Ať si to vemou,“ zamumlal, „já si dokážu vydělat vlastní peníze.“

	Mnohem dramatičtější bouře se přehnala Jamajkou 12. září onoho roku a dostala jméno Hurikán Gilbert. Byl to nejsilnější hurikán v Karibiku za celé století. (Rastové varovali, že ne náhodou se ten strašlivý vzdušný vír přihnal právě v den výročí smrti Petera Toshe.) Hurikán, zpočátku zakuklený jako oblast nízkého tlaku u afrického pobřeží, přelétl později Jamajku rychlostí až 140 mil za hodinu a nechal za sebou trosky velké části Kingstonu a měst na severním pobřeží. Podle vládních údajů přišlo asi 500 000 lidí o střechu nad hlavou a celková škoda byla vyčíslena asi na 1 miliardu dolarů.

	O čtrnáct dní dříve zahájily strany JLP a PNP neoficiální volební kampaň, v níž hodlal Michael Manley zvýšit svůj předběžný dvacetibodový náskok před Seagou a znovu se vyšvihnout na post, který před osmi lety ztratil. Avšak výroční 50. konference PNP, plánovaná na 16. září, musela být pro záchranné práce odložena na neurčito. Ještě pět dní po katastrofě byla většina ostrova bez elektřiny, tekoucí vody a telefonního spojení. Suroviny potřebné pro úklid a rekonstrukci, jako stavební dřevo a hřebíky, se už téměř nedaly sehnat. Velmi málo lidí nastoupilo v těch dnech do zaměstnání a potraviny se začaly prodávat za tzv. „Gilbertovy ceny“, dvakrát vyšší než dosavadní ceny inflační. V buši srovnal vítr se zemí doslova celé vesnice. Oficiální seznam obětí čítal pětačtyřicet jmen, ale márnice byly přeplněné.

	Nejsmutnější zprávou byl ale úpadek, který hurikán přinesl už tak stagnujícímu jamajskému hospodářství. Začalo být zřejmé, že smršť v hájích a polích sv. Tomáše, sv. Marie, sv. Anny a Portlandu zničila téměř všechny zemědělce obchodující s banány, kokosem, třtinou, drůbežím masem (ztráty na poslední z položek byly vyčísleny na 337,5 miliónu dolarů). Úroda citrusů, kávy a exotického ovoce přitom utrpěla jen o trochu méně.

	Ztráty v zemědělství byly tak citelné, že Gleaner otevřeně prohlásil: „Dva měsíce před sklizní byl jamajský obchod s ganjou v celostátním měřítku ochromen. V mnoha případech padly hurikánu za oběť celé lány ve farnostech sv. Jakuba, Hanoveru a Westmorelandu. Farmáři vysévají ganju ve snaze zajistit si co největší úrodu na příští jaro.“ (Bohužel, jednorázová finanční pomoc obětem hurikánu ve výši 25 miliónů dolarů, kterou Seaga vyprosil na Reaganovi, zahrnovala poměrnou částku na protidrogový program.)

	Jediný průmysl, který na hurikánu výrazně netratil, byl obchod s hudbou. Přestože studio Harry J’s utrpělo škody ve výši 750 000 a Dynamic Sounds dokonce 850 000 dolarů, vybavení Kinga Tubbyho bylo v pořádku (známý producent byl ale o půl roku později záhadně zavražděn) a studio Tuff Gong s přidruženými podniky také zůstalo nedotčené. Na trhu nyní převládaly písně o hurikánu, z nichž se nejlépe dařilo Lovindeerovu songu „Wild Gilbert“ a skladbě „What a Disaster“ od Gregoryho Issaca. Promotéři navíc zaznamenali pokles zájmu o disco nahrávky a vystupovali s předpovědmi o návratu „uvědomělého a duchovního reggae Boba Marleyho“.

	Na povrch vyplouvaly také zprávy o možné restrukturalizaci jamajského rozhlasu a hudebního průmyslu, jakmile se země zotaví z následků živelní pohromy. Rádio JBC a televize, které byly ve vlastnictví státu, měly prodělat pouze změny v managementu, avšak zároveň byl přijat návrh na zřízení soukromé komerční televizní stanice. Co se týče rozhlasových stanic v soukromém vlastnictví, licence byly uděleny celkem čtyřem novým společnostem: New Rádio Company (AM/FM), Rádio Central, Rádio East a Rádio West (všechny tři FM). Všechny plány však ztroskotaly na právních nesrovnalostech.

	Proslýchalo se také, že vláda uvažuje o přijetí nového zákona o vydavatelských právech, který by zpřetrhal záludnou síť dvojitých smluv, konfliktů zájmů a vyslovených krádeží, v níž se jamajská hudební scéna topila již od konce druhé světové války.

	V politice zbyl Černý Petr tentokrát na Edwarda Seagu. Během několikaměsíčních likvidací škod způsobených hurikánem si vysloužil nesčetná obvinění z protekcionářství a stížnosti na neprůchodnou a ponižující byrokracii se jen hrnuly. Ministr národní bezpečnosti Errol Anderson měl obchod napěchovaný zbožím, které osobně rozdával svým příbuzným a přátelům, a kandidátka JLP Joan Gordon-Webleyová byla přistižena, jak odměřuje americkou mouku do pytlů vyzdobených svou podobiznou.

	Pokud by však někdo porovnával dvě volební období Manleyovy socialistické centralizace a osm let Seagova omezeného rozpočtu a svobodného podnikání, dostal by naprosto stejný výsledek: hospodářskou stagnaci provázenou kultem osobnosti. Tak na hony vzdáleni byli oba straničtí vůdci cílům, které roztrubovali do světa, že si Manley mohl dovolit hledat zašlou slávu 575 stránkovou publikací s názvem A History of West Indies Cricket (Historie západoindického kriketu). Na povrchu text vychvaloval krvelačnou konkurenci novodobých karibských kriketářů, která přinutila úřady vyplácet vyšší odměny a prosazovat mnohem drsnější profesionalismus. Avšak z celkového pohledu kniha mezi řádky doporučovala kriket jako koloniální styl života britských pánů v této části Západní Indie. Manley bytostně prahnul po vládě pálkařské elity, jakou tvořívali J. K. Holt st. a ml. a Babe Ruth s Georgem Alphonsem Headleym. Jen jistá vznešenost mohla přimět mladé chlapce potit se na hřišti břečťanem porostlé Jamajské univerzity na Old Hope Road, místo aby brnkali na kytaru nějaké buřičské songy jako ten nebezpečný dread, co kdysi vlastnil Island House.

	Jednoho dne snad talentovaní mladí politici z horního či dolního Kingstonu vystoupí ze Senátu a stanou v čele svého národa, ale prozatím čelila země znovu té hrozbě dvou zdiskreditovaných politických linií – a gangsterů, kteří je prosazovali. Byl to vyčerpávající a osamělý boj o moc, protože oba kandidáti byli i v osobním životě izolováni od svých nejbližších – Seaga žil odloučeně od své ženy Mitsy a Manley se rozešel se svou čtvrtou manželkou Beverley.

	Osmapadesátiletý Seaga nakonec ohlásil nové volby na 9. únor 1989. Pětašedesátiletý Manley se nechal slyšet, že jsou „velmi zpožděné“. Podstatnější ale bylo, že oba kandidáti dobře věděli, že nemají na čem stavět své volební programy. Pouliční nepokoje provázející kampaň byly tedy spíše výrazem zoufalství než stranické podpory skalních přívrženců. Velká část násilností tradičně vyplývala z faktu, že vítězové za stávajícího systému dvou stran vždy otevřeně potlačovali své odpůrce, bezohledně si dělali monopol na pracovní příležitosti, byty a podpůrné programy. Stoupenci JLP si mohli být jisti, že za nového režimu zůstanou odříznuti bez haléře v kapse, zatímco zastánci PNP věděli, jak nepatrné vládní výhody na ně přibližně čekají.

	Před započetím aktivní kampaně v polovině ledna podepsali Seaga a Manley jakousi mírovou dohodu, v níž se distancovali ode všech ozbrojených útoků a zatrašovacích akcí. Krátce na to se však začaly ulicemi rozléhat první výstřely. Po skončení krvavé kampaně v roce 1980 dosáhl konečný počet obětí až k číslu 750. Tentokrát mělo nepokojům předejít 10 000 vojáků a policistů, jejichž ozbrojené transportéry, džípy a helikoptéry zaplavily celý ostrov. Přesto byly ostré potyčky na denním pořádku. Jen pomocí výstřelů a slzného plynirdokázala policie včas uzavřít volební místnosti plné výtržníků.

	Seagův mluvčí George Ramocan obvinil přívržence druhé strany z krádeže volebních lístků v osmi ze šedesáti volebních okrsků. Manleyho zástupci zase vznesli své vlastní stížnosti na manipulace a výtržnosti ve volebních místnostech. Samotný Edward Seaga podlehl stresu, když se 9. února dopoledne pokoušel uklidnit hádku dvou úředníků na jednom z volebních míst. Frustrovaný premiér propadl nečekaně záchvatu vzteku a hrubě odstrčil blízko stojícího kameramana CNN a dokonce nechal muže ze své ochranky, aby zabavil kameramanův natočený materiál. (Později se Seaga velice omlouval s tím, že svůj výbuch nemínil „nijak zle“.)

	Když se v pátek 10. února chýlilo slunce k západu, bylo jasné, že Manleyho PNP získala v jamajském parlamentu jasnou většinu a nový premiér převzal odpovědnost za utišení pouličních bouří. Dva dny po volbách došlo na sčítání obětí třítýdenní kampaně – oficiální zdroje jich potvrdily 12. Vzhledem k tomu, že volbám v roce 1980 předcházely devítiměsíční boje o voliče, byl týdenní průměr politických vražd i letos vysoký – a děsivý. Jednou z posledních obětí této volební kampaně byla paní Glenna Williamsová, pětadvacetiletá těhotná žena v domácnosti.

	V průběhu prvních tiskových konferencí a rozhovorů po opětném nabytí moci sliboval vysoký Manley s bílou hřívou větší angažovanost ve prospěch chudiny a řekl, že bude také usilovat o rozvoj dobrých vztahů se Spojenými státy, a tiše dodal, že obnoví diplomatické styky s Kubou. Avšak jamajský zahraniční dluh ve výši 4 miliard dolarů a restriktivní opatření Mezinárodního měnového fondu vůči místní ekonomice neponechávaly vládě téměř žádný prostor na reformní programy nebo politické improvizace jakéhokoli druhu. Časovaná bomba společnosti tedy tikala dál. A země se zatím stále topila ve zmatku.

	11. listopadu 1988 o půl jedenácté večer zahoupalo Jamajkou zeměstřesení, které její obyvatele setřáslo z postelí a barových stoliček. Bylo to třetí a nejsilnější zemětřesení za posledního půl roku a dodalo odvahu Rastafariánům z Etiopské Africké Černošské Mezinárodní Kongresové církve Spasení k tomu, aby ze zálivu Bull Bay ujistili premiérova zástupce z JLP Hugha Shearera, že během Posledních dnů si to „opravdu odskáče“. Už od léta se Rastové snažili na vládě vyprosit 20 miliónů dolarů, symbolickou částku pro svůj repatriační fond. Ale Shearer nazval jejich požadavky „neopodstatněnými a kverulantskými“.

	A jamajští Rastamani byli přesvědčeni, že takové výrazy spíše odpovídají důsledkům působení „poli-trik-ů“ typu Seagy a Manleyho. Takoví mají na svědomí stav, ve kterém se nachází dnešní svět, svět, v němž Arméni, blízcí lidu Jobovu stejně tak jako dreadové sami, utrpěli těžké ztráty na životech v důsledku zemětřesení nebo spíše v důsledku vládního zanedbání a nedodržování stavebních zásad. Svět, kde je kyslík postupně vytlačován aerosolem a fosilními palivy, která způsobují globální oteplování. Svět, kde se Aralské jezero, čtvrtá největší vnitrozemská vodní plocha, pomalu mění na poušť díky neblahým zavlažovacím praktikám.

	A zatímco brazilské i americké pralesy a národní parky hořely, kyselé deště padaly, rakovina kůže hrozila, arsenál jedovatých plynů rostl, řeky a moře se barvily do nachová chemikáliemi a přemnoženými řasami, zatímco počet narození pokulhával za počtem úmrtí a Ronald Wilson Reagan odešel na odpočinek do své vily Bel Air na St. Cloud Street číslo 666, Rastové znovu připomínali Knihu Zjevení 8:6-9: „A těch sedm andělů, kteříž měli sedm trub, se připravilo, aby zatroubili. I zatroubil první anděl, a stalo se krupobití a oheň smíšený s krví začal padat na zem. A třetina stromů shořela a všecka tráva zelená spálena byla. Potom zatroubil druhý anděl, i spadla s nebe hvězda, a jakoby mohutná hora hořící ohněm svržena byla do moře. A třetina moře se obrátila v krev. A zahynula třetina mořských tvorů a třetina lodí byla zničena…“ A Země stála v cestě asteroidu, který ji měl zasáhnout v roce 2015. Ale lidstvo se dál vysmívalo neblahým znamením, morálku nahradila přetvářka. Jamajský soud propustil osoby obviněné z vraždy Carltona Barretta (rozhodnutí odložil na pozdější dobu, Barrettova žena se dvěma komplici byla usvědčena až v roce 1991), protože svědkové odmítali vypovídat, a Leppo stále čekal na svůj čas ve věznici ve Spanish Townu.

	Těsně před koncem roku 1988 vydal Danny Sims pod značkou Urban Tek/Slam Records album, které sám označil za „první novou desku Boba Marleyho po téměř šestiletém období“. Jednalo se o kolekci „hrubého“ materiálu z Bobova rockového období, k němuž byla naroubována „hypermoderní“ nonreggae aranž. Názvy písní přitom znal každý, kdo si za posledních dvacet let kupoval reedice Bobovy hudby od Cayman Music: „Lonesome Feeling“, „Duppy Conqueror“, „Rock My Boat“, „Caution“, „Soul Shakedown Party“. Vydání desky pak doprovázela poznámka v tisku vysvětlující, že Sims strávil několik uplynulých let dokazováním, že vlastní kompletní vydavatelská práva na Marleyho tvorbu. „Toto je naprosto legální edice a máme v ruce smlouvu, která to potvrzuje,“ řekl Sims. Oprávněnost vydání pak byla dotvrzena citací podivné, na koncerty zaměřené dohody, kterou těžce nemocný Marley podepsal se Simsem a Colem v posledních měsících svého života. V článku ještě stálo, že „na projektu Slam Records se podílel rovněž Don Taylor, Bobův manažer a osobní poradce z let 1974’až 1980, tedy z doby, kdy Marley dosáhl svého největšího mezinárodního věhlasu.“ Jednalo se o stejného Dona Taylora, kterého Sims na nahrávané výpovědi před soudem označil za „podělanýho amatéra, kterej se pro tenhle byznys naprosto nehodí. A jenom mu dělá vostudu.“

	S písněmi svého otce i svou vlastní tvorbou mezitím vyrazil do světa také Andrew Tosh, narozený 19. června 1967. U společnosti Trojan Records Attack debutoval albem Originál Man, kde se objevily skladby jako „My Enemies“, „Poverty Is a Crime“ a „I’m the Youngest“. Jeho slibná vystoupení po Spojených státech byla často beneficemi pro Freedom College v Tanzanii, ústav, který se staral o ubytování a vzdělání uprchlíků z Jihoafrické republiky. Jednoho večera, těsně před vstupem na jeviště, Andrew cynicky přiznal: „Vždycky myslím na to, že si ze mě někdo udělá terč. Dávám si pozor na hlavu, víte.“

	Na jiném bitevním poli usilovali o dohled nad Marleyho pozůstalostí zároveň společnost Chrise Blackwella Island Logic a Bobovo příbuzenstvo, zatímco správci majetku zase žalovali Ritu Marleyovou a Cedellu Bookerovou pro údajné nezákonné čerpání částek 16 miliónů v prvním a 500 tisíc ve druhém případě.

	Klidný a soustředěný Bunny Wailer se vypořádal s bouřlivými roky 1988-89 tichým představením projektu Liberation, toho nejlepšího alba, jaké dosud vytvořil. Na jeho rudo-zeleno-zlaté obálce byl přetištěn text Mezinárodní deklarace lidských práv. Při této vzrušující četbě zpíval Wailer svým posluchačům zcela novým vlídným hlasem na hony vzdáleným všem diskosálům o tom, že současná devastace Země je „Serious Thing“ („Vážná věc“), a o nelidském škůdci, kterého představoval „Botha the Mosquito“. O degradaci lidí závislých na cracku a jiných drogách hovořila skladba „Dash Wey the Vial“ a krutost bezprávného lidského údělu popisovala „Liberation“. Ale všem, kteří mu v životě ublížili nebo se proti němu prohřešili, odpustil v písních „Rise and Shine“ a „Want to Come Home“.

	Bez fanfár a proslovů se Bunny rozhodl otevřít své srdce možnostem svého vyššího já. Své bratry povzbuzoval hlasem lepšího člověka, kterým se poníženě toužil stát – dokud ještě zbývá čas se o to pokusit.

	Ztěží by se mezi oddanými Rastafariány našel někdo, kým by takové gesto hluboce nepohnulo. Oni přece stále čekali na znamení – povzbuzení pro ty nejubožejší. Tady v tomto předpeklí, přemožen následky ničivého hurikánu, v obavách před další neprozřetelnou vládou Michaela Manleyho, seděl trpitel a čekal na trochu útěchy.

	V neděli večer, 23. října 1988, přenášela kabelová televize na návrh Chrise Blackwella koncert z Dominion Theatre v Londýně pro předplatitele a majitele satelitních disků v Americe i Karibiku. Pořad převzaly a podpořily i stanice MTV, britská Channel 4, Initial Television, MGMM a ITV Během následujících dnů, týdnů a měsíců se útržky onoho koncertu promítly i do bezútěšného života trpitele. Objevily se v podobě okopírovaných výstřižků z novin na prkenných stěnách vzdálených chatrčí, linuly se z jukeboxů malých krámků s deskami, zableskly se ve výlohách na Haif Way Tree Road, pouštěli si je taxikáři i majitelé CD přehrávačů z honosných vil ve sv. Ondřeji. A pokaždé, když k tomu došlo, ať už je slyšel pouliční prodavač nebo něčí hospodyně, cítili se lidé z ghetta o něco lépe, protože věděli, že na ně svět nezapomněl.

	Každý útržek melodie ze zmíněného koncertu – Smile Jamaica, benefice na pomoc obětem hurikánu – trpiteli připomněl, že na několik minut tohoto odcházejícího století mysleli velké hvězdy a karibští oblíbenci jako U2, Keith Richards, Eddy Grant, Boy George, Robert Palmer a Tom Tom Club na jeho politováníhodný úděl. Čeho si ale lidé cenili z tohoto programu nejvíc, byl pohled na vytáhlého devatenáctiletého dreada, který stál vedle irské rockové hvězdy Bona a zpíval píseň, na které se Bono podílel s Bobem Dylanem. Bylo to pocitové vyvrcholení celé šou.

	Když Bono předal slovo Ziggymu, nikdo na světě nemohl přeslechnout dědičnou ozvěnu v chvějivém hlase mladého muže nebo známý přízrak v jeho rysech. Zároveň nikdo nepochyboval, že tohle je originální duch, nový začátek celému lidstvu na dosah. A trpitel se zaradoval, když spatřil tu jiskru mírotvorce v očích chlapce, který odhodil z čela dlouhé prameny vlasů a zpíval:

	

	Pokoříme minulost

	Nový čas berem na milost

	Už stojíme na prahu nového

	svítání

	

	Ty trosky napravo

	výhledu nebrání

	já vím: „Láska mě zachrání!“

	

	Stálí štamgasti z rumových barů se dál chlubili, že se osobně znali s Gongem. Studioví hráči z Coxsonových časů přísahali, že druhý takový se už nenajde. Rastafariánští učedníci sekty Dvanácti kmenů, frustrovaní svými zhacenými plány, vykřikovali, že pouze ten, kdo nosí na prstě odznak Královského domu Jeho Výsosti Haila Selassieho I., může být Mocným poslem pro všechny děti ghetta.

	Ale nejmoudřejší z bratří věděli, že jedině Jah sám může poměřovat pravou hodnotu lidských činů a že znamení a jejich moc nevychází nikdy z nějakého šperku nebo materiálního bohatství, ale spíše z víry v Boha, ke které už dávno našli klíč.

	Tito uvážliví muži se obraceli k těm částem Písma, které znovu potvrzovaly jednotu a spojitost všech věcí pod sluncem. V Kazateli 17:17-22 našli odstavec, který je ujistil, že láska skutečně spasí spravedlivé a že se proroctví nakonec naplní:

	

	Pro všechny národy stanovil ho vládcem

	Však zvolil Izrael za jeho majetek

	Cokoli oni činí, je pro nelio nad světlo jasnější

	Neustále střeží jejich životy

	Jejich přečiny neskryjí se před Pánem

	Vidí každý jejich hřích

	Dobrých činů člověka si cení jako pečetního prstenu

	a jeho laskavost hýčká jako oko v hlavě.



	




	

	

	
		Diskografie



	Příprava diskografie jamajské skupiny s tak pohnutou historií, jakou mají Wailers, by byla zkouškou trpělivosti i pro Jaha Rastafariho samotného. Její seznamy jsem sestavoval po více než jedenáct let, vycházeje ze zdrojů v New Yorku, Londýně, Kingstonu, Brooklynu a Los Angeles. Neocenitelnou radu a pomoc mi po celý čas poskytovali významní sběratelé-archiváři Hank Holmes a Roger Steffens. (Můj dík patří také producentům, skupině Wailers, Vivien Goldmanové, Penny Reelové, Keňu Braunovi, Leroyovi Piersonovi a Lowellu „Bigga“ Hillovi.) Přes veškerou snahu však není možné považovat tuto diskografii za naprosto kompletní: skladby Wailers se objevily na stovkách singlů, ať už se jednalo o přípravné edice, pirátské nahrávky, reedice, řádné edice atd. Pro ještě větší složitost je možno nalézt neomezený počet verzí jedné písně (existuje například devět výrazně odlišných záznamů skladby „Duppy Conqueror“) a stejné množství pozměněných názvů. Singly byly navíc často také špatně označeny (výlisky singlů Studia One s písněmi „Jail House“ a „Ruddie“ měly zaměněné nálepky; obdobně strany s názvem „Sinner Man“ a „Zimmerman“ jsou totožné nahrávky.)

	Mnohé ska, rockové a reggae pětačtyřicítky nadto nebyly katalogizovány a nenesly často ani datum vydání. To by samo o sobě ještě nemuselo být tak deprimující, kdyby si jamajští producenti vedli nějaké přesnější záznamy – většinou ale dodnes žádné smysluplné přehledy nesestavují. To, že byla nějaká píseň vydána pod známou produkční značkou, nemuselo vždycky znamenat, že ji ona firma opravdu vyprodukovala; např. nahrávka „Lick Samba“ vydaná Bobem Marleym se pak objevila na kotoučích Beverley’s Music, prostě proto, že byla na toto nakladatelství převedena.

	Při používání této diskografie je nutné si uvědomit, že v podstatě představuje vydavatelský seznam určité tvorby, a ne historii vzniku nahrávek. Vztahuje se k datu zpracování a vydání určité desky a nikoli k době, kdy skladba vznikla nebo byla nahrána. V kontextu chaotického prostředí jamajské hudební scény se jedná o rozdíl velmi zásadní.

	Jamajský producent mohl například celý jeden rok hrát určitý hit na diskotékách Sound Systému v podobě acetátových „dubbingů“ nebo předběžných edic, než byla deska skutečně vydána pro trh. Singl pak mohl po celý další rok prodlévat na prvních místech žebříčku jamajského rozhlasu, než byl vůbec vybrán pro vydání v Británii. V důsledku toho se například skladba „Simmer Down“ stala hitem mezi příslušníky londýnské dreadovské komunity až v roce 1965, zatímco na Jamajce byla populární už téměř dva roky předtím. Ale kdybyste se zeptali producenta nebo hudebníků, kdy nahrávka vznikla, odpověděli by, že v zimě roku 1963, tedy v době, kdy se za tím účelem tvůrci v jamajském studiu sešli.

	Následující informace o vydání nahrávek jsou poměrně přesné, odmyslímeli jen nejednotný, nesystematický pravopis. Tuto diskografii, prosím, považujte za jakýsi Katalog – Slabikář nahrávek skupiny Wailers.

	

	NAHRÁVKY WAILERS

	

	Produkce Leslie Kong (rané nahrávky)

	

	V letech 1962-63 nahrál Bob Marley pro firmu Beverly’s Leslieho Konga několik stran singlů (pod jménem Bob Morley, Bobby Martell a později Robert Marley and the Beverley’s All-Stars). Teprve potom pracoval pro Studio One Clementa Dodda. První nahrávka pro Leslieho Konga „Judge Not“ vznikla v roce 1962, druhá strana obsahovala skladby „Terror“ a „One Cup of Coffee“ – remake country hitu Clauda Graye z roku 1961, který neměl žádnou spojitost (jak se obecně věřilo) s písní Brooka Bentona „Another Cup of Coffee“, vydanou v květnu 1964 americkou firmou Mercury.

	

	RANÉ SÓLOVÉ NAHRÁVKY PRO LESLIEHO KONGA NA BRITSKÝCH SINGLECH – AUTOR: BOB MARLEY

	

	ISLAND

	Judge Not / Do You Still Love Me WI 088 1963

	Exodus [Ernest Ranglin] / One Cup of Coffee WI 128 1963

	

	

	Produkce Clement Dodd

	

	CLEMENT DODD – JAMAJSKÉ SINGLY

	Tyto ska nahrávky pořídili Wailers pro Dodda v průběhu let 1963-66. Následovaly těsně za sebou nebo v obměnách s přispěním různých dalších hudebníků pod značkami Dodďs World Disc, Studio One a Coxsone. Autorství jednotlivých stran bylo přiznáno mezi jiným skupině Wailing Wailers, the Wailers nebo Peter Touch [sic] and the Wailers. Wailers nazpívali také doprovod pro řadu mento-ska singlů Jacka Sparrowa. U mnoha písní se v závorce objevilo také slovo „Scorcher“ (trhák). Podle Dodda šlo hlavně o „popis beatu“ pro Sound System, ovšem přiznal, že takto označoval také svůj copyright.

	

	Simmer Down

	It Hurts to Be Alone

	I Don’t Need Your Love

	Mr. Talkative

	Play Boy

	Your Love

	Lonesome Feelings

	Love and Affection

	(nebo také „Love & Affection“ či „Love or Affection“)

	Teenager in Love

	Where Will I Find

	Whaťs New Pussycat

	Maga Dog

	And I Love Her

	I Am the Toughest

	Donna

	I Made a Mistake

	Jerk in Time

	Wings of a Dove

	Hoot Nanny Hoot

	Do You Remember

	Where Is My Mother

	Jumbie Jamboree

	Tm Gonna Put It On (nebo také „Put It On“ – pozdější britský remix)

	Cry to Me

	Destiny

	Ten Commandments of Love

	Dancing Shoes

	Ska Jerk

	The Jerk (jiná skladba)

	Without You

	Shame and Scandal

	Rolling Stone

	One Love

	Nobody Knows

	Love Won’t Be Mine

	Another Dance

	Don’t Ever Leave Me

	Lonesome Track

	Do It Right

	Hooligan (nebo také „Holligan“)

	Let Him Go (nebo také „Rude Boy Get Bail“)

	I’m Going Home (nebo také „I Am Going Home“)

	Don’t Look Back

	Sound the Trumpet

	When the Well Runs Dry

	Habits

	Can’t You See

	Dance with Me

	I Want Somewhere [sic]

	Sinner Man (nebo také „Zimmerman“)

	Ruddie (nebo také „Ruddie Boy“ a „Rudie,“ a pozdější remix)

	Jail House (nebo také „Jailhouse“)

	Who Feels It (nebo také „He Who Feels It Know [sic] It“)

	Get Ready

	Do You Feel the Same Way

	Tm Still Waiting

	Climb the Ladder

	Dancing Mood

	Linger You Linger

	Rule Them Rudie

	What Am I Supposed to Do

	Treat Me Good

	Dancing Time

	Straight and Narrow Way (nebo také „Straight & Narrow“)

	Wages of Love

	Go Jimmy Go

	I Need You

	Freedom Time

	Dreamland (nebo také „Dream Land“)

	Run for Cover

	Sunday Morning

	Rasta Put it On

	I Stand Predominant

	Just in Time

	How Many Times

	Diamond Baby

	Where’s the Girl for Me

	

	PRODUKCE CLEMENT DODD – STRANY BRITSKÝCH

	

	SKA BEAT

	Simmer Dovn / I Don’t Neec! Your Love JB 186 1965

	Lonesome Feelings / There She Goes (S doprovodem Mighty Vikings)

	JB 211 1965 

	Train to Skaville (The Soul Brothers) / I Made A Mistake

	JB 226 1965 

	Love & Affection / Teenager in Love JB 228 1966

	And I Love Her / Do It Right JB 230 1966

	Zimmerman / Lonesome Track JB 249 1966

	

	ISLAND

	It Hurts to Be Alone/Mr. Talkative WI 188 1965

	Play Boy/Your Love WI 206 1965

	Hoot Nanny Hoot (Peter Touch & the Wailers) / Do You Remember (Bob Marley & the Wailers) WI 211 1965 

	Hooligan / Maga Dog WI 212 1965

	Shame and Scandal (Peret Touch & the Wailers) / The Jerk

	WI 215 1965 

	Don’t Ever Leave Me / Donna WI 216 1965

	Whaťs New Pussycat / Where Will I Find WI 254 1965

	Independent Anniversary Ska (I Should Have Known Better; the Skatalites) / Jumbie Jamboree WI 260 1966 

	Put It On / Love Won’t Be Mine WI 268 1966

	He Who Feels It KnoW It / Sunday Morning WI 3001 1966

	Let Him Go (Rude Boy Get Bail) / Sinner Man WI 3009 1966

	I Am the Toughest (Peter Touch & the Wailers) / No Faith (Marcia Griffiths) WI 3042 1967 

	Bend Down Low / Freedom Time WI 3043 1967

	

	RIO

	Dancing Shoes / Don’t Look Back R 116 1966

	

	DOCTOR BIRD

	Rude Boy / Ringo’s Theme-This Boy (Rolando Al & the Soul Brothers)

	DB 1013 1966

	Good Good Rudie/Oceans 11 (the City Slickers) with Ringo (Rolando Al & the Soul Brothers) DB 1021 1966

	

	STUDIO ONE (U. K.)

	Pussy Galore/Provocation (Roland Alphonso)

	Come By Here (Norma Frazier) /I Stand Predominant

	SO 2024 1967

	

	BAMBOO

	Stranger in Love (John Holt) /Jailhouse BAM 55 1970

	

	CLEMENT DODD – ALBA VYDANÁ NA JAMAJCE

	Poznámka: Tento seznam nezahrnuje desku gospelových písní, kterou podle Jackieho Mittooa Marley nahrál pro Coxsona. Wailers také údajně v Doddově produkci vydali album vánočních písní (mezi nimi „Sound the Trumpet“), které mohlo, ale nemuselo být vydané na Jamajce v polovině 60. let.

	

	The Wailing Wailers-Jamaica’s Top-Rated Singing Studio One

	Sensation, Accompanied by the Soul Brothers

	Put In

	On I Need You

	Lonesome Feeling

	What’s New Pussycat

	One Love

	When the Well Runs Dry

	Ten Commandments of Love

	Rude Boy

	It Hurts to Be Alone

	Love or Affection

	I’m Still Waiting

	Simmer Down

	

	Marley, Tosh, Livingston & Associates Studio One

	Another Dance

	Lonesome Track

	Rolling Stone

	Can’t You See

	Let Him Go

	Dance with Me

	Maga Dog

	I Want Somewhere

	Hoot Nanny Hoot

	Dreamland

	

	The Best of Bob Marley & the Wailers Studio One/ 1974

	Coxsone

	GW 0002

	I Am Going Home

	Bend Down Low

	Mr. Talkative

	Ruddie

	Cry to Me

	Wings of a Dove

	Small Axe

	Love Won’t Be Mine

	Dancing Shoes

	Sunday Morning

	He Who Feels It Knows It

	Straight and Narrow Way

	

	CLEMENT DODD

	– ALBA VYDANÁ V BRITÁNII A/NEBO V USA

	STUDIO ONE/BUDDAH

	The Best of Bob Marley & The Wailers SO 1106 1976

	Destiny

	Ruddie Boy

	Cry to me

	Love Won’t Be Mine

	Play Boy

	Sunday Morning

	Put It On

	I Need You

	Whaťs New Pussycat

	Where Is My Mother

	Wages of Love

	Jailhouse (ve skutečnosti „Ruddie Boy“ tedy špatně označená píseň, která se na desce objevuje dvakrát)

	

	CALLA

	The Birth of a Legend, Bob Marley & the Wailers CAS 1240 1976

	(poznámky k tomuto dvojalbu zdůrazňují u každé nahrávky, často chybně, jméno hlavního zpěváka)

	I Made a Mistake

	One Love

	Let Him Go

	Love and Affection

	Simmer Down

	Maga Dog

	I Am Going Home

	Donna

	Nobody Knows

	Lonesome Feeling

	Wings of a Dove

	It Hurts to Be Alone

	I’m Still Waiting

	Who Feels It

	Do You Remember

	Dancing Shoes

	I Don’t Need Your Love

	Lonesome Track

	Do You Feel the Same Way

	The Ten Commandments of Love

	

	CBS

	The Birth of a Legend, Bob Marley & the Wailers, XZ 34759 1977

	Featuring Peter Tosh

	(Polovina dvojalba spol. CALLA od „I Made a Mistake“ po „Lonesome Feeling.“)

	

	Early Music, Bob Marley and the Wailers, Featuring

	XZ ZX 34760 1977

	Peter Tosh

	(Druhá polovina dvojalba od „Wings of a Dove“ po „The Ten Commandments of Love“.)

	

	EPIC

	Birth of a Legend 1963-66 ZGT 46769 1990

	První CD s tímto ska materiálem. Originální nahrávky byly pro tento účel restaurovány pomocí Revectorového nápravného procesu Stephena St. Croixe a potom digitálně upraveny. Výsledkem byl zvuk čistší a jasnější než v době původního kingstonského vydání! Do poznámek na obalu zařadil Timothy White i úryvky rozhovorů s Doddem, Beverly Kelsovou, Bobem, Peterem a Bunnym.

	

	Bob Marley and the Wailers with Peter Tosh

	„Maga Dog“, „Simmer Down“ a deset dalších ska standardů.

	

	HEARTBEAT

	Bob MarLEy and the Wailers: One Love at Studio One.

	CD HB111/112 1991

	Kompilace 40ti ska hitů skupiny Wailers, význačná především pro dříve nepublikované skladby „This Train“, „True Confession“ a „Wages of Love Rehearsal“ a stejně tak pro pozměněné verze písní „It Hurts to Be Alone“, „Playboy“, „And I Love Her“, „I’m Gonna Put It On“, „Sinner Man“ a „Rocking Steady“. Autory poznámky na obalu jsou Leroy Pierson a Roger Steffens.

	

	Pozdější produkce Leslieho Konga

	

	LESLIE KONG – JAMAJSKÉ NAHRÁVKY

	Jedná se o některé z nahrávek pro Beverley’s z let 1967-68. Přestože právě končila éra rock steady a Wailers se pokoušeli jít s dobou, výsledný styl skladeb odpovídal spíše rodícímu se reggae než rocku. Z toho důvodu se většinou mylně předpokládá, že tyto písně musely vzniknout později, než jak tomu skutečně bylo. Protože v rámci Sound Systému nebyly příliš populární, dočkaly se jen zřídka komerčního vydání na jamajských singlech. Objevily se až později (1969-74) pod britskými značkami Trojan a Summit, často ve spojení se skladbami jiných autorů na druhé straně.

	

	Soul Captives

	Caution

	Do It Twice

	Go Tell It on the Mountain

	Stop the Train

	Soul shakedown Party (nebo také „Soul Shake Down Party“)

	Soon Come

	Can’t You See

	Cheer Up

	Back Out

	Freedom Train

	

	LESLIE KONG – STRANY NA JAMAJSKÝCH SINGLECH

	

	BEVERLEY’S

	Soon Come/Version S. R. 133 1969

	

	LESLIE KONG – STRANY NA BRITSKÝCH SINGLECH

	

	TROJAN

	Soul Shake Down Party/

	Shake Down Version TR 7759 1970

	(Beverley All-Stars)

	Soul Shakedown Party/Caution TR 7711 1974

	

	SUMMIT

	Stop the Train/Caution SUM 8526 1971

	Freedom Train/Version SUM 8530 1971

	

	LESLIE KONG – ALBA VYDANÁ NA JAMAJCE

	

	BEVERLEY’S

	The Best of the Wailers BLP 001

	Soul Shake Down Party

	Stop the Train

	Caution

	Soul Captives

	Go Tell It on the Mountain

	Can’t You See

	Soon Come

	Cheer Up

	Back Out

	Do It Twice

	

	LESLIE KONG – ALBA USA/VELKÁ BRITÁNIE

	ALA

	Shakedown ALA 1982

	Stejné skladby jako na the Best of the Wailers.

	

	Soul Captives ALA 1986

	Stejné skladby jako výše.

	

	HAMMER

	Bob Marley & the Wailers HMR 9006

	Stejné skladby, ale v jiném pořadí.

	

	LESLIE KONG – PRODUKCE STRAN NA BRITSKÝCH ALBECH

	TROJAN

	Hit Me with Music, Various Artists TRLS 82

	Soul Shakedown Party

	Produkce: Lee Perry

	

	LEE PERRY – STRANY PRODUKOVANÉ NA JAMAJCE

	Jde o některé z raných reggae titulů Wailers, které Perry vydal v letech 1969 – 72 pod značkami Black Heart, Justice League, Maroon a Upsetter.

	

	Small Axe

	Cross the Nation

	Second Hand (nebo také „Brand New Second Hand“, „Secondhand“)

	My Cup

	Duppy Conqueror (množství různých verzí)

	Kaya (nebo také „Kayah“)

	African Herbsman

	Dreamland (nebo také „Dream Land“)

	Mr. Brown

	Picture on the Wall

	Soul Rebel

	Try Me

	400 Years

	No Sympathy (nebo také „My Sympathy“, instrumentální verze předešlé skladby)

	Corner Stone

	No Water

	Reaction

	Soul Almighty

	It’s Alright (nebo také „Night Shift“)

	Stand Alone

	All in One (směs melodií)

	Sun Is Shining (nebo také „To the Rescue“)

	Don’t Rock My Boat (nebo také „Don’t Rock the Boat“, „I Like It Like This“, „Satisfy My Soul“)

	Put It On

	Riding High

	Brain Washing

	Run for Cover

	Down Presser

	Fussing and Fighting

	Keep On Moving

	Reaction

	Memphis (instrumental)

	

	LEE PERRY – PRODUKOVANÉ STRANA JA/BRIT. SINGLŮ

	UPSETTER

	My Cup/Son of Thunder

	(Lee Perry & the Upsetters) US 340 1970

	Dreamland/Version of Cup

	(Upsetters) US 342 1970

	Duppy Conqueror/Justice (Upsetters) US 348 1970

	Duppy Conqueror/Zig Zag

	Duppy Conqueror/Duppy Version

	Mr. Brown/Dracula (the Upsetters) US 354 1970

	Kayah/Version (the Upsetters) US 356 1971

	Small Axe/All in One US 357 1971

	Picture on the Wall (Rass Dawkins & the Wailers)/

	Picture Version (the Upsetters) US 368 1971

	More Axe/The Axe Man US 369 1971

	Dreamland/Dream Version US 371 1971

	More Axe/The Axe Man US 372 1971

	Keep On Moving/African Herbsman US 392 1972

	

	PUNCH

	What A Confusion (Dave Barker) /Small Axe PH 69 1971

	Down Presser/Got the Tip (Junior Byles) PH 77 1971

	

	UNITY

	Duppy Conqueror/Justice (the Upsetters) UN 562 1970

	

	TROJAN

	Mr. Brown/Trench Town Rock

	(prod. Bob Marley) TR 7979 1976

	

	LEE PERRY – STRANY US SINGLŮ

	UPSETTER (NYC)

	Cross the Nation/Verison (the Upsetters) LP 007 1970

	Cross the Nation/All in One (směs) LP 007 1970

	Small Axe/Version (the Upsetters) LP 009 1971

	Secondhand/Secondhand Pt. 2 UP 9001 1971

	More Axe/Axe Man 1971

	

	SHELTER (Distributrd by Capitol)

	Doppy Conquer [sic] /Justice (the Upsetters) 7309 1971

	Doppy Conquer/Doppy Conquer

	(promo kopie s A stereo a B mono B verzí) 7309 1971

	

	CLOCKTOWER

	Duppy Conqueror/Duppy Version CT 505 1971

	

	BLACK HEART

	AfriCan Herbsman/Stand Alone 45 8042 1974

	

	LEE PERRY – ALBA VYDANÁ NA JAMAJCE

	

	MAROON

	Soul Rebels, Bob Marley & the Wailers 1970

	Soul Rebel

	Try Me

	Iťs Alright

	No Sympathy

	My Cup

	Soul Almighty

	Rebel Hop

	Corner Stone

	400 Years

	No Water

	Reaction

	My Sympathy

	

	UPSETTER

	Soul Revolution, Bob Marley & the Wailers 1970

	Keep On Moving

	Don’t Rock

	My Boat

	Put It On

	Fussing and Fighting

	Duppy Conqueror v/4

	Memphis

	Riding High

	Kaya

	AfriCan Herbsman

	Stand Alone

	Sun Is Shining

	Brain Washing

	

	Soul Revolution II, Bob Marley & the Wailers

	Dubbingová verze výše uvedených skladeb. Deska vyšla na Jamajce v omezeném nákladu a je dnes velmi těžko dostupná. Sběratelé by měli vědět, že Soul Revolution je běžně k dostání v obalu Soul Revolution II, který má barevné fotografie na modrém pozadí. Originální obal byl světle zelený s černobílými fotografiemi.

	

	LEE PERRY – PRODUKCE BRITSKÝCH ALB

	

	TROJAN

	Soul Rebels, Bob Marley & the Wailers TBL 126 1970

	(Obsah totožný s jamajskou deskou stejného názvu.)

	

	African Herbsman, Bob Marley & the Wailers TRLS 62 1973

	Lively Up Yourself (produkce Bob Marley, Tuff Gong)

	Small Axe

	Duppy Conqueror

	Trench Town Rock (produkce Bob Marley, Tuff Gong)

	African Herbsman

	Keep On Moving

	Fussing and Fighting

	Stand Alone

	All in One

	Don’t Rock the Boat

	Put It On

	Sun Is Shining

	Kaya

	Riding High

	Brain Washing

	400 Years

	

	Rasta Revolution

	Mr. Brown TRLS 89 1974

	Soul Rebel

	Try Me

	It’s Alright

	No Sympathy

	My Cup

	Duppy Conqueror

	Rebel’s Hop

	Corner Stone

	400 Years

	No Water

	Reaction

	Soul Almighty

	

	Soul Revolution I & II LPS 507 1981

	(Slavné společné vydání originální a rhythm/dubingové verze, zahrnující nepublikoyané skladby „Memphis“ a „Soul Rebel Version 4“. Poznámka Steva Barrowa.)

	

	LEE PERRY – ALBA VYDANÁ V USA

	

	PRESSURE DISC

	Soul Revolution Part II, Bob Marley & the Wailers LPS 507 1981

	(Obsah totožný s jamajskou deskou Soul Revolution vydanou u Upsetter.)

	Reggae Revolution Vol. 2, Bob Marley & the Wailers 50028

	(Obsah totožný s jamajským albem Soul Revolution od Upsetter.)

	Mr. Brown

	Duppy Conqueror

	Rebel’s Hop

	400 Years

	Soul Almighty

	Lively Up Yourself

	Small Axe

	Trench Town Rock

	All in One

	Keep On Moving

	

	PHOENIX

	Marky Phoenix 10 1982

	Kaya

	Mr. Brown

	Rebel’s Hop

	4000 Years

	Soul Almighty

	My Cup

	Cornerstone

	No Water

	Reaction

	Try Me

	

	Nahrávky pod vedením Dannyho Simse, Johnnyho Nashe a Arthura Jenkinse

	

	Tyto nahrávky patří údajně k těm, kterým Danny Sims říká „z doby kolem dvaasedmdesátýho“, tedy z jeho vlastní produkce v letech 1968 až 72, kdy spolupracoval s Johnny Nashem a Arthurem Jenkinsem. Podle Bunnyho Wailera se jedná o demonstrační nahrávky, pořízené v kingstonských Dynamic Studios a také v Londýně pod vedením Simse, Nashe a Jenkinse pro Cayman Music a JAD Music (podle iniciál jmen Johnny, Arthur a Danny). Bunny tvrdí, že na těchto nahrávkách účinkují hlavně Bob, Peter, Bunny a Rita, kytarista Hugh Brown, baskytarista Jackie Jackson a příležitostně i trumpetista Hugh Masakela. „Reggae on Broadway“ nahráli údajně ve studiu CBS v Londýně s doprovodnou kapelou Johnnyho Nashe Rabbit and the Jungles, kterou vedl klávesista John „Rabbit“ Bundrick. „Ty písničky neměli nikdy vydat na žádným albu“, tvrdí Bunny, „protože jsme je dělali jen jako demosnímky pro jiný společnosti.“

	Danny Sims popírá, že by šlo o demo nahrávky, a dodává, že kromě materiálu v jeho vlastnictví (asi 40 písní, podle Bunnyho odhadu) nahrál Bob ještě celou řadu skladeb ve spolupráci s tvůrci R&B Jimmym Normanem a Alem Pyfromem. Naším cílem bylo, říká Sims, „nahrát s Bobem pár věcí v rhythm-and-blues, s kterýma by prorazil v Americe a dostal se na žebříčku do první čtyřicítky.“ Když vznikl dostatek materiálu pro desku Chances Are (1982), Chris Blackwell z Island Records obvinil spol. Warner-Elektra-Atlantic Records z „cynického zneužívání“ a tvrdil, že nahrávky jsou přehrané dalším záznamem. Sims se bránil, že o svém záměru vydat tuto desku informoval Ritu Marleyovou, tvrdil, že také plánoval vydat všechny skladby ve svém držení ještě před Bobovou smrtí. Rita to popírá a celou věc odkazuje pod dohled právníků a zástupců pozůstalosti. Spory pokračují dál.

	

	Put It On

	How Many Times

	Tm Hurting Inside (nebo také „Hurting Inside“)

	Oh Lord, I Got to Get There

	It Hurts to Be Alone

	The World Is Changing

	Gonna Get You

	Lonely Girl

	Lonesome Feeling

	Stay with Me

	Milk Shake and Potato Chips

	Reggae on Broadway

	Dance to the Reggae (nebo také „Dance Dó the Reggae“)

	There She Goes

	Mellow Mood

	Treat You Right

	Chances Are (nebo také „Changes Are“)

	Soul Rebel

	Hammer

	You Can’t Do That to Me

	Touch Me

	Thank You Lord

	Wisdom

	Bend Down Low

	

	SIMS, HASH, JENK1NS – PRODUKCE STRAN M. /BRIT. SINGLU

	

	WIRL

	Mellow Mood/Bend Down Low (by Bob Marley Plus Two)

	

	CBS

	Reggae on Broadway/Oh Lord I Got to Get There CBS (UK)

	8114

	

	TROJAN

	Thank You Lord/Wisdom TRO 9065 1981

	

	COTILLION

	Reggae on Broadway/Gonna Get You (12“ disco) 79250

	

	SIMS, NASH, JENKIHS – PRODUKCE STRAN US. SINGLŮ

	

	COTILLION

	Reggae in Broadway/Reggae on Broadway (long and short versions; 12“ disco) DMD 291 1981

	Reggae on Broadway/Gonna Get You 46023

	

	SIMS, HASH, JEHKIHS – PRODUKCE STRAN NA US. /BRIT. ALBECH

	

	NEWCROSS

	Soul Rebel, Bob Marley & the Wailers NC 001

	There She Goes

	Put It On

	How Many Times

	Mellow Mood

	Changes Are

	Hammer

	Tell Me (nebo také „You Can’t Do That to Me“)

	Touch Me

	Treat You Right Soul Rebel

	

	COTILLION

	Chances Are Reggae on Broadway Gonna Get You Chances Are Soul Rebel

	Dance Do the Reggae Mellow Mood Stay with Me (Tm) Hurting Inside

	

	ACCORD

	Jamaican Storm, Bob Marley & the Wailers SN 7211 1982

	(Obsah identický s albem Soul Rebel vydaným pod značkou New Cross.)

	

	JAMAICA

	Bob Marky and WaikrsfBob Peter, Bunny & Rita JR 10002 1985

	(Jsou připojeny nahrávky s novou hudbou společnosti JAD)

	Oh Lord

	It Hurts to be Alone

	Lonesome Feelings

	Milkshake & Potato Chips

	Touch Me

	Lonely Girl

	The World Is Changing

	Treat You Right

	Soul Shake Down Party

	

	Nahrávky neobvyklé, pochybné nebo nejasné produkce JA/BRIT. /USA

	

	CLANCY ECCLES – STRANY NA BRITSKÝCH SINLECH

	

	DOCTOR BIRD

	Nice Time/Hypocrite 1091 1967

	

	BUNNY LEE – STRANY PRODUKOVANÉ NA BRIT. SINGLECH

	

	JACKPOT

	Mr. Chatterbox/Walk Through the World JP 730 1970

	

	SIRE

	Escapefrom Babylon, Martha Velez SASD 7515 1976

	

	Jediný podobný projekt Boba Marleyho – produkce (s přispěním Lee Perryho na Jamajce a Craiga Leona a Richarda Gottehrera v New Yorku) celého alba bílé nejamajské zpěvačky. Neprávem opomíjená raná přechodová reggae nahrávka, s doprovodem I-Threes, Wailers (bez Bunnyho a Petera), Zap Pow Horns. Pro album složil Bob některé zajímavé skladby: „There You Are“, „Happiness“, „Disco Night“ (spolupráce s Velezovou).

	Money Man

	There You Are

	Wild Bird

	Disco Night

	Bend Down Low

	Happiness

	Come On In

	Get Up, Stand Up

	

	TUFF GONG

	Bob Marley Interviews… 1982

	Rozhovory s Bobem vedené žurnalistou Nevillem Willoughbym, vkládané spolu s ústřední písní „Natural

	Mystic“ mezi jednotlivé skladby alba.

	Natural Mystic

	Trenchtown Rock

	Redemption Song

	Babylon System

	Time Will Tell

	Natural Mystic

	Revolution

	Survival

	One Drop

	Roots, Rock, Reggae

	Guava Jelly Rat Race

	

	WIRL

	Nice Time/It Hurts to Be Alone (protože stranu A pro–dukoval Eccles a stranu B Dodd a značka je fotokopií starší jamajské firmy WIRL, jde s velkou pravděpodobností o pirátskou nahrávku) WLS1044/1045

	

	NEOBVYKLÁ KOMPILACE VE SPOLUPRÁCI MNOHA PRODUCENTŮ

	

	TROJAN

	In the Beginning, Bob Marley and the Wailers TRLS 221 1983

	Třináct rozmanitých nahrávek od Perryho, Konga, JAD a Bunnyho Leea, včetně „Adam and Eve“, „Jah Is Mighty“ a „Turn Me Loose“ nejasného původu.

	

	Produkce Wailers

	

	WAILERS – PRODUKOVANÉ STRANY PRO WAIL’N’SOUL’M A TUEE GONG

	Unaven soustavným okrádáním místních producentů se Bob rozhodl vložit všechny své úspory a vypůjčené peníze do několika vlastních podniků a obchodů. První z nich (v letech 1967-68) bylo vydavatelství WaiTN’Soul’M, se sídlem v Kingstonu na 18A Greenwich Park Road, později na 14 Crescent Road. Později si zřídil firmu Tuff Gong Records a obchody s deskami na Orange Street a později na 127 King Street, z nichž druhý byl významným prodejním místem až do vzniku Tuff Gong International, na Hope Road 56. Následující nahrávky se objevily na deskách značky WaiWSoiďM (nebo Wail’N’Soul) a Tuff Gong, kde ale vycházely také písně I-Threes, Wailers All-Stars a Family Mana Barretta. Pokud Peter Tosh právě nerozšiřoval své skladby prostřednictvím vlastní společnosti Sonic Sounds, staral se Tuff Gong také o distribuci nahrávek Toshovy značky Intel-Diplo. Pod Marleyho vlastními značkami se objevily i jeho nejlepší písně, syrové, nekompromisní nahrávky, které byly často pro vydání mimo Jamajku upravovány nebo znovu nahrávány. Na produkci se podíleli Bob Marley, Alan Cole, Lee Perry a Peter Tosh. Clement Dodd měl na starosti distribuci v letech 1967-68.

	Část téměř nespočetných nahrávek z let 1967 až 1982:

	

	Lick Samba

	Selassie Is the Chapel

	Midnight Ravers (nebo také „Midnite Ravers“)

	Screw Face

	Craven Choke Puppy

	Stir It Up

	Bus Dem Shut

	Hurting Inside

	Send Me That Love

	This Train

	Trench Town Rock (nebo také „Trenchtown Rock“)

	Ammunition (instrumental)

	Pound Get a Blow

	Hypocrites (nebo také „Hipocrites“)

	Don’t Rock My Boat (nebo také „Don’t Rock the Boat,“ „Satisfy My Soul,“ „I Like It Like This“)

	Satisfy My Soul Jah Jah (jiná píseň)

	Steppin‘ Razor (nebo také „Stepping Razor,“ „Walking Razor“)

	Comma Comma

	Hold On to This Feeling

	Nice Time

	Ticket for an Eroplane (nebo také „The Letter“) Fire Fire

	Guava Jelly (dvě rozdílné místní verze) Concrete Jungle

	Once Bitten (Peter Tosh & the Wailers) Redder Than Red Knotty Dread Lively Up Yourself

	Belly Full (nebo také „Them Belly Full“)

	Road Block (nebo také „Rebel Music,“ „Three o’Clock Roadblock“)

	Talkin‘ Blues (nebo také „Talkin Blues“)

	Bend Down Low No Woman No cry Rat Race

	Lion (Peter Tosh & the Wailers)

	Chant I (nebo také „Rastaman Chant“) Sun Is Shining Run for Cover

	Tread Oh (nebo také „Tread Along“)

	All in One

	Rock It Babe

	Get Ready (nebo také „Freedom Time“)

	Mellow Mood

	Pyaka

	Jah Live (produkce Lee Perry)

	Smile Jamaica

	Roots, Rock, Reggae

	War

	Exodus

	Rastaman Live Up Work

	Guided Missile

	Blackman Redemption

	Punky Reggae Party

	Downpressor

	Ambush

	One Drop

	Bad Card

	Comin‘ In from the Cold (nebo také „Corning In from the Cold“)

	Trouble on the Road Again

	Could You Be Loved

	I Know

	Soultown

	Let the Sun Shine In (nebo také „Let the Sun shine on Me“)

	Lyrical SatyrIcal I

	You Should Have Known Better (nebo také „Back Biter“)

	Funeral

	The Lord Will Make a Way

	

	PRODUKCE WAILERS (NEBO JAKÉ R. MARLEYOVÉ, B. MARLEYHO, WAILERS, JUEE GONGU, A. COLE, NENÍ-LI UVEDENO JINAK) SINGLY VYDANÉ NA MAJCE U FY WAIL’N’SOUL’M A JUEE GONG

	

	RANÉ SINGLY (1967-70), průřez

	Bend Down Low/Mellow Mood (první Wail ‚N‘ Soul ‚M 45, s červeno-zeleno-zlatou značkou) 1967

	Thank You Lord/Nice Tirna 1967

	Hypocrites/Pound Get A Blow 1967

	Nice Time/Rock It 1968

	Pound Get a Blow/Burial 1968

	Satisfy My Soul Jah Jah/Craven

	Satisfy My Soul Jah Jah/Satisfy Version (Bob Marley; ve skutečnosti je to opět „Craven“)

	Hurting Inside/This Train 1968

	Rock My Boat/I Like It This (Johnny Lover)

	Redder Than Red/Red (Version)

	Mellow Mood/Thank You Lord 1968

	All in One (Version Rock It Baby/Version

	Guava Jelly/Guava (Version)

	Get Ready (nebo také „Freedom Time“) /Play, Play (Rita Marley)

	1968

	Back Biter/Version

	Tread Oh/Instrumental (nebo také „Tread Along“) 1969

	Run for Cover/Sun Is Shining (first Tuff Gong single) „ 1970

	pozdější singly vydané spol. tuff gong a 56 hope road

	Trenchtown Rock/Trenchtovvn Version 1971

	Kingston 12 Shuffle (U Roy & Bob Marley) 1971

	Ammunition (The Wailers All-Strar Band)

	Ammunition (The Wailers All-Star Band) /Backbiter 1971

	Bellyful/Version 1971

	Lick Samba/Samba 1971

	Midnite Ravers/Ravers Version 1972

	Craven Choke Puppy/Choke (The Wailers Group) 1972

	Road Black/Rebel Music (Version) 1972

	Craven Version (Big Youth) /Thank You Lord 1972

	Knotty Dread/Version 1974

	Talking Blues/Version (s IRoyem) 1975

	Jah Live/Concrete (produced by Lee Perry) 1975

	Smile Jamaica, Part One/Part Two (dvě různá 1976 tempa)

	Work/Guided Missile (produkce A. Barrett) 1976

	Roots Rock Reggae/War 1976

	Exodus/Instrumental 1977

	Punky Reggae Party/Punky Reggae Version (7“ and 12“ disco; koprodukce Bob Marley a Lee Perry) 1977

	Rastaman Live Up/Don’t Give Up (koprodukce Bob Marley a Lee Perry) 1978

	Blackman Redemption/Version 1978

	Hypocrites/Nice Time (nové vydání Eccles nahrávek z r. 1967) 1979

	One Drop/One Dub 1979

	Bad Card/Rub-a-Dub Style 1980

	Ambush/In Dub 1980

	Comin‘ In from the Cold/Dubbin‘ In 1980

	Redemption Song/Redemption Song (verze s kapelou) 1980

	I Know/I Know Dub (7“ and 12“ disco) 1981

	Zion Expres/Redemption Song (7“ and 12“ disco) 1981

	Trenchtown/Version (7“ and 12“ disco) 1982

	

	PRODUKCE WAILERS, WAIL’N’SOUL M A TUFF GONG, STRANY NA BRITSKÝCH ZNAČKÁCH

	

	WIRL (UK)

	Bend Down Low/Mellow Mood

	

	MUSIK CITY

	Habits/Amen

	

	TROJAN

	Stir It Up/This Train TR 617 1968

	

	ESCORT

	To the Rescue/Run for Cover ERT 842 1970

	

	SUPREME

	Let the Lord Be Seen in You (Bob Marley & the 1971

	Spirituál Sisters/White Christmas

	I Like It Like This/I Am Sorry (Bunny Gale) SUP 216 1971

	

	BllLLET

	Soultown/Let the Sun Shine on Me BU 464 1971

	Lick Samba/Samba (Version).• BU 493 1971

	

	GREEN DOOR

	Lively Up Yopurself/Live (Tommy McCook) GD 4002 1971

	Trenchtown Rock/Grooving Kgn. 12 (Version) GD 4005 1971

	Guava Jelly/Redder Than Red GD 4025 1972

	

	PUNCH

	Screw Face/Face Man (Version) PH 101 1972

	You Should Have Known Better (nebo také PH 114 1972

	„Back Biter“; by Tuff Gong All-Stars) /Instrumental

	

	PRODUKCE WAILERS VYDANÁ V USA

	

	G&C

	Trenchtown Rock/Version (A strana ve zvláštní verzi) C&G 5000

	

	TUFF GONG

	Kingston 12 Shuffle (U Roy) /Ammunition TG 5002

	(Instrumentálka; strana A je U Roy dub verze z Jamajky)

	Lively Up Yourself/Guava Jelly (jiné texty) TG 5005

	Craven Choke Puppy/Version TG 5007

	Steppin‘ (Walking) Razor/The Letter TG 5009

	Midnight Ravers/Version TG 5014

	

	TUFF GONG/SHANACHIE

	Music Lesson/Nice Time (12“) 12-001 1985

	

	Produkce Island Record

	

	PRODUKCE BOBA MARLEYHO NEBO *B0BA MARLEYHO A CHRISE BLACKMLLA, SINGLY VÍDANÉ V USA A BR1IÁNII POD ZNAČKAMI MOUNTAIN A ISLAND RECORDS (není-li uvedeno jinak)

	

	Baby Baby We’ve Got a Date/Stop That Traia BM 1021 1973

	Concrete Jungle/Reincarnated Souls WIP 6164 1973

	Rock It Baby/Stop That Train* 1211 1973

	Concrete Jungle (Mono) /No More Trouble (Stereo) * 1215 1973

	Get Up, Stand Up/Slave Driver* WIP 6167 1973

	Get Up, Stand Up/Slave Driver P1218 1973

	I Shot the Sheriff/Pass It On/Duppy Conqueror IDJ 1973

	(3-písňové EP)

	So Jah Seh/Natty Dread WIP 6262 1974

	Lively Up Yourself/So Jah Seh IS 027 1974

	No Woman, No Cry/Kinky Reggae (obě stopy živě 7“ and 12“ disco; produkce Steve Smith a Chris Blackwell) WIP 6244 1974

	No Woman, No Cry/Kinky Reggae /obě stopy živě; produkce Steve Smith a Chris Blackwell) IS 037 1975

	

	Jah Live/Concrete WIP 6265 1976

	Roots, Rock, Reggae/Cry to Me IS 060 1976

	Johnny Was /Woman Hold Her Head And Cry) /Cry to Me WIP 6296 1976

	Positive Vibration/Roots, Rock, Reggae WIP 26348 1976

	Who the Cap Fit/Roots, Rock, Reggae IS 072 1976

	Roots, Rock, Reggae/Stir It Up WIP 6309 1976

	Exodus/Stir It Up IS 089 1977

	Exodus/Instrumental (7“ and 12“ disco) WIP 6390 1977

	Exodus/Instrumental (7“ and 12“ disco) IXP-7 1977

	Waiting in Vain/Roots IS 092 1977

	Waiting in Vain/Roots WIP 6402 1977

	Jamming/Punky Reggae P/arty (7“ and 12“ disco; produkce Bob Marley a Lee Perry) WIP 6410 1977

	Jamming/No Woman No Cry (živě) IS 49755 1977

	Is This Love/Crisis (Version) IS 099 1978

	Is This Love/Crisis WIP 6420 1978

	Satisfy My Soul/Smile Jamaica WIP 6440 1978

	War/No More Trouble/Exodus (živě; produkce Chris Blackwell a Jack Nuber) IPR 2026 1978

	Stir It Up (live; produced by Chris Blackwell and Jack Nuber) /Rat Race WIP 6478 1979

	So Much Trouble in the World/Instrumental WIP 6501 1979

	Survival/Wake Up and Live WIP 6553 1979

	Survival (Wake Up and Live IS 49080 1979

	One Drop/Kaya IS 49456 1979

	Could You Be Loved/One Drop/Ride Natty Ride (3-písňové 12“ EP) WIP 6610 1979

	Zimbabwe/Survival WIP 6597 1979

	Zimbabwe/Africa Unite/Wake Up and Live WIP 6597 1980

	(3-písňové 12“ EP; stejné katalogové číslo jako předchozí)

	Could You Be Love/One Drop WIP 6610 1980

	Three Little Birds/Every Need Got an Ego WIP 6641 1980

	to Feed Redemption Song/Redemption Song

	(se skupinou; 7“ and 12“ disco)

	Corning In from the Cold/Redemption Song IS 49636 1980

	JamminVNo Woman No Cry IS 49755 1981

	Buffalo Soldier/Buffalo Dub (také 12“) DMD 628 1983

	One Love/People Get Ready/So Much Trouble/ Keep On Moving (normální a dubingové 12“ EP) 121S (X) 169 1984

	Could You Be Loved/Africa Unitě 422-875 676-4 1990

	Get Up, St nd Up (živě 12“ from Talkin‘ Blues) PR12 6651-1 1991

	Iron Lion Zion/Smile Jamaica/Three Little 864405-2 1992

	Birds/Iu i Lion Zion (12“ Mix)

	Why Sh uld I/Exodus/Why Should I (Bone Remix) /Exodu ÍKindread Spirit Remix) 1992

	

	ALBA PROMOVANÁ BOBEM MARLEYM POD ZNAČKOU TUFF GONG

	Všechna alba, která vyšla u Island Records, byla zároveň vydána na Jamajce, většinou s pozměněnou mixáží a obalem. Survival (1979) bylo pravděpodobně pro sběratele vzhledově nejexotičtější album z rudého, žlutého, zeleného a průhledného vinylu.

	

	ALBA ISLAND RECORDS VYDANÁ V USA A BRITÁNII (PRODUKCE UVEDENA NÍŽE)

	Catch a Fire, produkce Bob Marley a Chris Blackwell ILPS 9241 1973

	Concrete Jungle

	Slavě Driver

	400 Years

	Stop That Train

	Baby We’ve Got a Date (Rock It Baby)

	Stir It Up

	Kinky Reggae

	No More Trouble

	Midnight Ravers

	

	Burnin’, produkce Chris Blackwell a Bob Marley ILPS 9256 1973

	Get Up, Stand Up

	Hallelujah Time

	I Shot the Sheriff

	Burnin‘ and Lootin‘

	Put It On

	Small Axe

	Pass It On

	Duppy Conqueror

	One Foundation

	Rasta Man Chant

	

	Natty Dread, produkce Chris Blackwell a the Wailers ILPS 9281 1974

	Lively Up Yourself No Woman, No Cry

	Them Belly Full (But We Hungry)

	Rebel Music (Three o’Clock Roadblock)

	So Jah Seh

	Natty Dread

	Bend Down Low

	Talkin‘ Blues

	Revolution

	

	Live! Bob Marley & the Wailers, produkce ILPS 9376 1975

	Steve Smith a Chris Blackwell

	Trenchtown Rock

	Burnin‘ & Lootin‘

	Them Belly Full

	Lively Up Yourself

	No Woman, No Cry

	I Shot the Sheriff

	Get Up, Stand Up

	

	Rastaman Vibration, produkce Bob Marley ILPS 9383 1976

	k the Wailers

	Positive Vibration

	Roots, Rock, Reggae

	Johnny Was

	Cry to Me Want More

	Crazy Baldhead

	Who the Cap Fit

	Night Shiff

	War

	Rat Race –

	

	Exodus, produkce Bob Marley & the Wailers ILPS 9498 1977

	Natural Mystic

	So Much Things to Say

	Guiltiness

	The Heathen

	Exodus

	Jamming

	Waiting in Vain

	Turn Your Lights Down Low

	Three Little Birds

	One Love/People Get Ready

	

	Kaya, produkce Bob Marley & the Wailers ILPS 9517 1978

	Easy Skanking

	Kaya

	Sun Is Shining

	Is This Love

	Satisfy My Soul

	She’s Gone

	Misty Morning

	Crisis

	Running Away

	Time Will Tell

	

	Babylon by Bus, produkce Bob Marley & the Wailers ISLD 11 1298 1978

	Positive Vibration

	Punky Reggae Party

	Exodus

	Stir It Up

	Rat Race

	Concrete Jungle

	Kinky Reggae

	Lively Up Yourself

	Rebel Music

	War

	No More Trouble

	Is This Love

	Heathen

	Jamming

	

	Survival, produkce Bob Marley & the Wailers a Alex Sadkin ILPS 9542 1979

	Wake Up and Live

	Africa Unitě

	One Drop

	Ride Natty Ride

	Ambush in the Night

	So Much Trouble in the World

	Zimbabwe

	Top Rankin‘

	Babylon System

	Survival

	

	Uprising, produkce Bob Marley & the Wailers ILPS 9596 1980

	Corning In from the Cold

	Real Situation

	Bad Card

	We and Dem

	Work

	Zion Train

	Pimpeťs Paradise

	Could You Be Loved

	Forever Loving Jali

	Redemption Song

	

	Confwntation, produkce Chris Blackwell and the Wailers 7 90085-1 1983

	(album bylo vydáno ve Velké Británii ve stejné podobě)

	Mix Up, Mix Up´

	Buffalo Soldier

	Chant Down Babylon

	I Know

	Stiff-Necked Fools

	Jump/Nyabinghi

	Trench Town

	Give Thanks and Praises

	Blackman Redemption

	Rastman Live Up

	

	Legend 7 90169-1 1984

	Vyčerpávající kolekce největších hitů, zahrnující upomínkový plakát a poznámku Timothy Whitea ke spolupráci s Robem Partridgem z Island Records; produkce přiznána stejně jako u originálních nahrávek, pět skladeb pro vydání v USA v tanečním remixu Erica Thorngrena (viz*)

	Is This Love

	No Woman No Cry*

	Could You Be Loved

	Three Little Birds

	Buffalo Soldier*

	Get Up Stand Up

	Stir It Up

	One Love/People Get Ready

	I Shot the Sheriff

	Waiting in Vain*

	Redemption Song

	Satisfy My Soul

	Exodus

	Jamming*

	

	Rebel Music 90520 1986

	„War“ a další buřičské písně; poznámka Neila Spencera

	

	ISLAND/WFF GONG

	Talkin‘ Blues 422-848 243 1991

	Dosud nevydané živé a studiové nahrávky proložené útržky rozhovorů. Zahrnuta titulní píseň „Walk the Proud Land“ a dříve nevydaná „Am A Do“. Poznámka Rob Partridge.

	

	Natural Mystic (The Legend Lives On) 314-524103 1995

	Antologie Marleyho zpěvných sociálních komentářů.

	Natural Mystic

	Easy Skanking

	Iron Lion Zion

	Crazy Baldheads

	So Much Trouble in the World

	War

	Africa Unitě

	Trenchtovvn Rock (live)

	Keep On Moving (speciál remix)

	Sun Is Shining

	Who the Cap Fit

	One Drop

	Roots, Rock, Reggae Pimpeťs Paradise Time Will Tell

	

	Kompilační alba vydaná na Jamajce, v USA a ve Velké Británii kam byly zařazeny i nahrávky Wailers

	

	STUDIO ONE

	History of Ska, Vol. I.: The Golden Years 60-65, Various Artists Love & Affection

	

	Christmas In Jamaica, Various Artists Sound the Trumpet

	

	Oldies But Goodíes, Vol. I, Various Artists It Hurts to Be Alone Put It On

	

	Ska Strictly for You, Various Artists C 66

	Love and Affection Shame and Scandal

	

	MELODISC

	Honeys, Various Artists (všechny Wailers stopy připsány

	Bobu Morleyovi & the Wailers

	Simmer Down

	How Many Times

	Go, Jimmy, Go

	

	STEADY

	Solid Gold Series: Reggae’s Grealest Hits, Vol. I, S132

	Various Artists

	It Hurts to Be Alone

	

	TROJAN

	Foolish Fools, Cynthia Richards k Friends TBL 123 1970

	Nice Time Mellow Mood

	

	TOTAL SOUND

	Bunny Lee Them, Various Artists Mr. Chatter Box

	

	ISLAND

	Soul of ]amaica HELP 15 1973

	Concrete Jungle

	Guava Jelly, by Owen Grey (napsal Bob Marley)

	

	This is Reggae Music, Vol. I ILPS 9251 1974

	I Shot the Sheriff

	Concrete Jungle

	Guava Jelly, by Owen Grey

	

	Catch This Beat – The Rock Steadij Years 66/68 ILPS 7 1980

	One Big Happy Tamily IRSP 1 1980

	Exodus

	

	TIME-WIND

	Crying for Freedom F/3 80014 1981

	Sada tří LP vylisovaných v Německu – Soul Revolution, Rasta Revolution a The Best of the Wailers (album Leslieho Konga).

	

	MANGO

	Countryman, originální soundtrack k filmu MSTDA1 1982

	Natural Mystic

	Rastaman Chant

	Rat Race

	Jah Live

	Three o’Clock Road Block

	Small Axe

	Time Will Tell

	Pass It On

	

	Bob Marley & the Wailers – The Box Set BMSP 100 1982

	Neobvykle štědrá edice devíti alb pro sběratele – Catch a Fire, Burnin‘, Natty Dread, Live! Rastaman Vibration, Exodus, Kaya, Survival, Uprising – omezené speciální vydání deseti tisíc souborů v těžkých sklápěcích kartónových pouzdrech, každá deska má jiný upomínkový obal s přetištěnými texty všech písní. Pro znalce exemplář nevýslovné ceny.

	

	Reggae Greats – Wailers MLPS 9795 1984

	Concrete Jungle a devět dalších klasických skladeb vydaných u Islandu.

	

	ISLAND/TUFF GONG

	Bob Marley: Songs of Freedom 314-512 280-2 1992

	Sada čtyř výsuvných kazet/CD se 78 dokonalými nahrávkami. K raritám patří nevydané písně „Iron Lion Zion“, „High Tide or Low Tide“ a „Why Should I“. Barevná 64stránková brožurka zahrnuje předmluvu Rity Marleyové, reminiscence Erica Claptona, Johna „Rabbita“ Bundricka a Derricka Morgana, a poznámku Roba Partridge a Timothy Whitea.

	

	TROJAN

	The Early Years 1969-1973 CDTAL600 1993

	Omezené vydání 4 CD kopií Rnsffl Revolution, African Herbsman, In The Begínning a Soul Revolution II.

	

	Nevydané nahrávky

	Music Lesson

	Dutch Pot

	Rescue Me

	I Love Music

	Sugar, Sugar (the Archies‘ hit)

	Turn Over

	Irie Riding

	I’m Like a Wounded Lion in a Jungle

	Jingling Keys

	Shoot Up the Town

	Back Against the Wall

	Can’t Take Your Slogans No More

	Every Day’s Such a Lonely Day

	I’m Having a Real Good Time

	I Know a Place (Where We Can Carry On)

	Rainbow Country

	Jungle Fever

	Shakeup

	Feel All Right

	Babylon Feel This One

	Who Colt the Game

	Call Me Dada

	IT1 Come Back in a Song

	Sophisticated Psychodelocation

	Don’t Deaft Me

	Jailbreaker

	Place of Peace

	Record a New Song

	Vexation

	Jump Them Out of Babylon

	Pray for Me

	

	PETER TOSH – SÓLOVÉ NAHRÁVKY

	

	PETER TOSH, SÓLOVÉ SINGLY, JAMAJKA

	Peter Tosh (alias Touch, Mclntosh, Mackingtosh) řekl, že jeho sólová kariéra začala u Clementa Dodda kolem roku 1966 ranými verzemi „Tm the Toughest“, „400 Years“, „Arise Blackman“, „Leave My Business“ (nebo „Nobody’s Business“), „Rasta Jamboree“ a „What Would the People Say“. Všechny tyto skladby byly nakonec vydány na singlech.

	

	DALŠÍ SINGLY V PRODUKCI CLEMENTA DODDA VYDANÉ NA JAMAJCE

	STUDIO ONE

	It’s Only Love (Peter and Rita) /Tall in the Saddle (Roland Alphonso)

	

	COXSONE

	Rasta Shook Them Up (Peter Tosh; nebo také „Rasta Put It On“) /Ringo Ska

	Making Love (Peter Tosh) /Voodoo Moon (the Soul Bross)

	I Am the Toughest/Toughest Version

	

	PRODUKCE M GIBBS, SINGLY, JAMAIKA

	JOE GIBBS

	Maingy Dog (přisouzeno 3rd & 4th Generation Joe Gibbse, ale ve

	skutečnosti Tosh s doprovodnou kapelou) / Hot Dog

	Rudies Medley (Joe Gibbs & the Soulmates)

	Arise Black Man/Man Dub

	Maga Dog/Bull Dog (The Novv Generation)

	

	PRODUKCE JOE GIBBS, SINGLY, VELKÁ BRITÁNIE

	

	BULLET

	Selassie Serenade/Cat Woman (Glen Adams) BU 414 1969

	

	UNITY

	The Return of AI Capone/O Club (Lenox Brown) UN 525 1969

	Sun Valley/Drums of Fu Manchu (Headley Bennett) UN 529 1969

	

	SHOCK

	Here Comes the Hudge/Rebeloution (Winston Wright) 1971

	

	PUNCH

	Rudies Medley (3rd & 4th Generation) /Rude Boy PH 91 1972

	Version (Joe Gibbs & the Soulmates)

	

	PRESSURE BEAT

	Them a Fe Get a Beatin’/Get a Beatin’ PB 5509 1972

	Maga Dog/Version

	

	PRODUKCE PETER TOSH, SINGLY, JAMAJKA

	Asi v roce 1971 si Peter Tosh zřídil vlastní vydavatelskou společnost IntelDiplo HIM (Intelligent Diplomat for His Imperial Majesty – Tajný diplomat Jeho císařské výsosti.)

	

	INTEL-DIPLO HIM

	Maga Dog/Version 1971

	Dog Teeth/Version 1971

	Ketchy Shubby/íration 1971

	The Mark of the Beast (s the Wailers)/Instrumental 1975

	What You Gonna Do/Version 1975

	Brand New Second Hand/Version 1975

	Can’t Blame the Youth/Version 1975

	Legalize It/Rasta Smoke It 1975

	Burial /Version 1975

	Babylon Queendom/Iration 1976

	No Mercy/Version

	Lion/Version

	One Foundation/Version

	African/Version

	Vampire/Dracula 1979

	Can’t Blame the Youth/Hammer 1980

	Bombo Klaat/Version 1981

	

	SOLOMONIC

	Anti-Apartheid/Solidarity 1978

	

	PRODUKCE PETER TOSH, SINGLY BRITÁNIE/USA

	

	ISLAND

	I Am the Toughest/No Faith (Marcia Griffiths) WI 3042

	

	VIRGIN

	Legalize It/Brand New Second Hand VS 150 1976

	Stepping Razor/Version 1977

	Stepping Razor/Legalize It 1979

	(You Gotta Walk) Doiťt Look Back/Soon Come EMI 2829 1978

	(koprodukce Robbie Shakespeare)

	Oh Bumbo Klaat/Nothing But Love EMI 8083 1981

	Reggae Mylitis/Coming in Hot A-8094 1981

	

	CBS

	Legalize It, Why I Must Cry/TillYour Well Runs AE7 1109 1976

	Dry (demo-EP)

	

	ROLLING STONES

	Soon Come/ (You Got to Walk and) Don’t Look Back/

	Don’t Look Back (Don’t Space Out; s Mickem

	Jaggerem, koprodukce Robbie Shakespeare

	Recruiting Soldiers/Buck-in-Hamm PalAce RS 20000

	I’m the Toughest/Tonghest Version (Word, Sound & Power, 12“ disco) MRSR 103 1979

	Buk-in-Hamm Palace/The Day the Dollar Died/Dubbing in Buk-in-Hamm (12“ disco) MRSR 104 1979

	Crystal Ball/Dubbing in Buk-in-Hamm/Buk-in-Hamm (12“ disco) DSKO 193 1979

	Nothing But Love/Cold Blood/Oh Bumbo Klaat (s Gwen Guthrie; 12“ disco) 12RSR 107 1981

	

	PRODUKCE PETER TOSH, ALBA, JAMAJKA/BRITÁNIE/USA

	

	COLUMBIA

	Legalize It X698 1976

	Legalize It

	Burial

	Whatcha Gonna Do

	No Sympathy

	Why Must I Cry

	Igziabeher (Let Jah Be Praised)

	Ketchy Shuby

	Till Your Well Runs Dry

	Brand New Second Hand

	

	Equal Rights PC 34670 1977

	Get Up, Stand Up . •

	Downpressor Man

	I Am That I Am

	Stepping Razor

	Equal Rights

	African

	Jah Guide

	Apartheid

	

	ROLLING STONES

	Bush Doctor COC 39109 1978

	(YouVe Got to Walk and) Don’t Look Back

	Piek Myself Up

	I’m the Toughest

	Soon Come

	„Moses“ – the Prophets

	Bush Doctor

	Stand Firm

	Dem Ha Fe Get a Beaten

	Creation

	

	Mystic Man COC 39111 1979

	Mystic Man

	Recruiting Soldiers

	Can’t You See

	Jah Seh No

	Fight On

	Buk-in-Hamm Palace The Day the Dollar Die [sic]

	Crystal Ball Rumours of War

	

	Wanted: Dread & Alivc SO 17055 1981

	Corning In Hot

	Nothing But Love

	Reggae-Mylitis

	The-Poor Man Feel It

	Cold Blood

	Wanted Dread & Alive Rastafari Is

	Thaťs What They Will Do

	Fools Die

	

	Wanted: Dread & Alive (U. K. Edition) CUN39113 1981

	Corning In Hot

	Nothing But Love

	Reggae-Mylitis

	Rok [sic] with Me

	Oh Bumbo Klaat

	Wanted Dread and Alive

	Rastafari Is

	Guide Me from My Friends

	Fools Die

	

	EMI-AMERICA & RADIC

	Mama Africa RDC 2005 1983

	Mama Africa

	Glasshouse

	Not Gonna Give It Up

	Stop That Train

	Johnny B. Goode

	Where You Gonna Run

	Peace Treaty

	Feel No Way

	Maga Dog

	

	EMI

	Captured Live EG 2401671 1984

	(Nahráno v Greek Theater v Los Angeles)

	Corning In Hot

	Bush Doctor

	Africa

	Get Up Stand Up

	Johnny B. Goode

	Equal Rights

	Downpressor Man

	

	EMI-AMERICA

	No Nuclear War

	No Nuclear War

	Nah Goa Jail

	Fight Apartheid

	Vampire

	In My Song

	Lesson in My Life

	Testify

	Come Together

	

	CAPITOL/PARLOPHONE/EMI

	The Toughest (The Selection 1978-1987) Cl 90201 1988

	(Sestavil Neil Spencer, s jeho poznámkami na obalu)

	Corning Hot

	Don’t Look Back

	Piek Myself Up

	Crystal Ball

	Mystic Man

	Reggaemylitis

	Bush Doctor

	Maga Dog

	Jonny B. Goode

	Equal Rights/Downpressor

	Man In My Song

	

	PIRÁTSKÁ ALBA PETERA TOSHE, USA

	

	EXCITABLE RECORDWORKS

	Island Zorro, Live at the Roxy 1979

	Piek Myself Up (Start All Over) African

	Fm the Toughest Legalize It Don’t Look Back Get Up, Stand Up Legalize It (Encore)

	

	PETER TOSH, KOMPILAČNÍ ALBA JAM/BRIT. /USA

	

	JOGIB

	The Heptones Meet the Noxo Generation JG 003

	Maga Dog

	

	TROJAN

	The Trojan Story, Part II TRLD 402 1976

	Them A Fe Get a Beatin‘

	20 Explosion Hits TRS 81 1976

	Maga Dog

	

	ISLAND

	This ls Teggae Music, Vol. 3 ILPS 9391 1976

	No Sympathy mango

	Rockers, the Originál Soundtmckfrom the Film MLPS 9587 1979

	Stepping Razor

	

	DELICIOUS VINYL

	Marked for Denth-Music from the Motion Picture 443 002-2 1990

	Steppin’ Razor

	

	NAHRÁVKY ANDREWA TOSHE

	Andrew je synem Petera Toshe a sestry Bunnyho Wailera.

	

	AHDREW TOSH U. K. ALBUM

	

	ATTACK/TROJAN

	The Originál Man ATLP 102 1988

	Same Dog Bite Too Much Rat Heathen Rage My Enemies

	My Enemies/Dub Version

	Magga Dog

	I’m the Youngest

	Poverty Is a Crime

	Poverty Is a Crime/Dub Version

	The Original Man

	The Original Man/Dub Version

	

	TOMATO

	Make place for the Youth 2696722 1989

	Stop What You Doin‘

	Things I Used to Do

	What Did You Do It

	Come Together

	Time Is Longer Than Rope

	Message from Jah

	One Step to Happiness

	Small Axe

	Evil Ones

	Make Place for the Youth

	Stop What You Doin‘ (Instrumenta])

	

	HEARTBEAT

	Original Man CDHB 140 1994

	(Materiál z alba z roku 1988 a 8 dubingových mixáží.)

	

	BUNNY WAILER – SÓLOVÉ NAHRÁVKY

	Asi v roce 1975 vybudoval Bunny Livingston (alias Bunny Wailer) vlastní vydavatelskou firmu Solomonic Records se sídlem na kingstonské Old Retirement Road 14.

	

	PRODUKCE BUNNY WAILER, SÓLOVÉ SIHGLY NA JAMAJCE, PRŮŘEZ

	SOLOMONIC

	Life Line/Version Bide Up/No Love (s the Wailers)

	Bide Up/Search for Love

	Pass It On/Trod On (obě strany přisouzeny the Wailers)

	Life Line/Dream Land (ve skutečnosti Trench Town Rock Version)

	Arab’s Oil Weapon/Version (obě strany přisouzeny the Wailers)

	Rasta Man/Dreamland

	Rastaman/Istan: Vision Land 1976

	Battering Down Sentence/Version 1976

	Bright Soul/Fallen Angel (12“ disco) 1977

	Rockers/Theme from Rockers (Version; 12“ disco) 1978

	Let Him Go/Version 1978

	Love Fire/Love’s Version (7“ and 12“ disco) 1978

	Roots, Radics, Rockers & Reggae/Peace Talk

	(7“ and 12“ disco) 1978

	Bright Soul/Falling Angel (Version) 1979

	Free Jah Children Dubwise (Solomonic Stars) 1979

	Rock in Time/Rock 1979

	Power Struggle/Version 1979

	Gamblings/Version 1980

	Togawar Game/Grucial ‚ 1980

	Innocent Blood/Version 1980

	Cease Fire/Version 1980

	Unity/Version (7“ and 12“ disco) 1981

	Rise and Shine/Solomonic Dub (7“ and 12“ disco) 1981

	Cool Runnings/Version 1981

	Collie Man/Version 1981

	Galong So/Version 1981

	Baliroom Floor/Version 1981

	Riding/Version (7“ and 12“ disco) 1981

	Rock and Groove/Ga Long So (12“ disco) 1982

	Back to School/Schooldays (7“ and 12“ disco) 1982

	Trouble Is on the Road Again/Version 1982

	Bodaration/Version (12“) 1983

	Jump Jump/Version (12“) 1985

	Bald Head Jesus/Version 1988

	

	PROUKCE BUNNY WAILER, SINGLY, BRIT. / USA

	ISLAND

	Amagideon [sic, „Armageddon“]/Blackheart Man BUNNY 1 1976

	Dreamland/Dreamland Dub WIP 6347 1976

	Follow Fashion Monkey/Instrumental IS 062 1976

	Dreamland/Dreamland Dub IS 076 1976

	Get Up, Stand Up/This Train (12“ disco) IPR 2003 1977

	Love Fire/Loves Version 10P 2015 1978

	Roots, Radics, Rockers & Reggae/Fig Tree/ PR 2025 1978

	Armagideon (3-song EP)

	Dancing Shoes/Walk the Proud Land (7“ and 12“ disco)

	WIP 9985 1981 

	

	SOLOMONIC (U. K.)

	Riding/Rise and Shine SMA1 1981

	

	NIGHTHAWK

	Arab Oil Weapon/Life Line

	(existují dvě různé 1001 1981 verse tohoto 12“ disco)

	

	SHANACHIE

	Peace Talks/Rockers Shanachie 1983 5009

	

	PRODUKCE BUNNY WAILER, ALBA, JAMA]KA A/NEBO BRIT. /USA

	SOLOMONIC

	Blackheart Man (rozdílný mix a obal od Island LP) 1976

	Blackheart Man

	Fighting Against Conviction

	(The) Oppressed Song

	Fig Tree

	Dreamland

	Rastaman

	Reincarnated Souls

	Bide-Up

	This Train

	

	Protest (jiná aranžmá a obal u Island LP) 1977

	Moses Children

	Get Up, Stand Up

	Scheme of Things

	Quit Trying

	Follow Fashion Monkey

	Wanted Children

	Who Feels It

	Johnny Too Bad

	

	Dub Disco Volume I 1978

	Roots Radics

	Battering Down

	Amagedon

	Fig Tree

	Love Fire

	Rasta Man

	Dreamland

	Slruggle 012 1979

	The Old Dragon

	Bright Soul

	Got to Move

	Power Strugglers

	Let the Children Dance

	Free Jah Children

	Struggle

	

	In I Fathet’s House 1980

	Roots Raddics

	Rock in Time

	Rockers

	Wirly Girly

	Let Him Go

	Love Fire

	

	Bunny Wailcr Sings the Wailers 1980

	Dancing Shoes

	Mellow Mood

	Dreamland

	Keep On Moving

	Hipocrite

	Rule This Land

	Burial

	I Stand Predominate

	Walk the Proud

	Land I’m the Toughest

	

	Dub Disco Volume 2 1980

	Dancing Shoes

	Mellow Mood

	Keep on Moving

	Hypocrite

	Worly Girly

	Burial

	I Stand Predominate Walk the Proud Land Toughest

	

	Rock’n’Groovc

	Rock and Groove

	Another Dance

	Dance Rock

	Cool Runnings

	Jammins

	Ballroom Floor

	

	Tribute to the late Hon. Robert Nester Marley, 1981

	O. M.

	Soul Rebel

	I Shot the Sheriff

	Crazy Baldhead

	Time Will Tell

	War

	Slave Driver

	Redemption Song

	No Woman No Cry

	

	Hook, Line & Sinker 1982

	Riding

	Hook, Line n‘ Sinker

	Soul Rocking Party

	The Monkey

	Swap Shop

	Simmer Down

	Back to School

	

	Bunny Wailer Live! SM009 1983

	Blackheart Man

	Armagedon

	Crucial

	Dance Rock

	Rock ’n‘ Groove

	Ballroom Floor

	Toughest

	

	SHANACHIE

	Roots Radics Rockers Reggne Shanachie 1983

	Roots Radics Rockers Reggae 43013

	Cease Fire

	Let Him Go

	The Conqueror

	Rockers

	Wirly Girly

	Rockin‘ Time

	Love Fire

	

	Markelplace Shanachie/ 1985

	Stay with the Reggae SM LP 010

	Jump Jump

	Dance Hall Music

	Cool and Deadly

	Ally Worker

	Dance the Night Away

	Electric City

	Tear in Youe Eyes

	Home Sweet Home

	Togerher

	

	Rootsman Skanking Shanachie 1986

	Ballroom Floor 43043

	Collyman

	Dance Rock

	Gamblings

	Rootsman Skanking

	Cool Runnins

	Cry to Me

	Rock ‚n Groove

	Another Dance

	Jammins

	

	Rule Dance Hall Shanachie 1987

	Rule Dance Hall 43050

	Jolly Session

	Saturday Night

	Trash ina We Bes [sic]

	Put It On

	Reggae in the U. S. A.

	Haughty Tempo

	Camouflage

	Hot Foot Head

	Stir It Up

	Old Time Sinting [sic] Reasons

	

	Liberation Shanachie 1988-89

	Rise and Shine 43059

	Liberation

	Botha the Mosquito

	Want to Come Home

	Ready When You Ready

	Didn’t You Know

	Dash Wey the Vial

	Bald Head

	Jesus Food

	Serious Thing

	

	Time Will Tell: A Tribute to Bob Marley Shanachi 1990

	Americké vydání LP Tribute z roku 1981,

	plus reedice „Bellyfull“ a „Rebel Music“.

	

	Gumption Shanachi 1990-91

	Sounds Clash 43079

	Pieaka „Bus Dem Shut“

	Dog War

	See and Blínd

	Warrior

	Never Grow Old

	Gumption

	Wheel Yo Belly

	Don Man

	Reggae Burden

	

	Dancehall Massive 43095 1992

	(„Ram Dance“, „Girls“, a osm dalších tanečních nahrávek.)

	

	Crucial 45014 1993

	(Obsahuje „Innocent Blood“, „Baldhead Woman“,„Unity“ a další JA nahrávky. Poznámky na obalu od Rogera Steffense.)

	

	PRODUKCE BUNNY WAILER, KOMPILAČNÍ ALBA, USA

	

	NIGHTHAWK

	Wiser Dread 301 1981

	Life Line

	Arab Oil Weapon

	

	NAHRÁVKY RITY MARLEYOVÉ

	Rita Anderson Marleyová začala svou pěveckou dráhu v roce 1964 jako členka vokálního tria the Soulettes. Spolu s Marlene „Precious“ Giffordovou a Ritiným nejstarším bratrancem Constantinem „Dream“ Walkerem nahrála své první skladby pro Clementa Dodda.

	

	PRODUKCE CLEMENT DODD, SOULETTES, JAMAJKA

	

	COXSONE

	I Love You Baby 1965

	Opportunity 1965

	Pied Piper 1965

	A Time to Turn 1966

	La La Lover

	Tighten Up 1968

	Don’t Care What You Say

	(nebo také „Don’t Care What the People Say“)

	

	TUFF SONG

	Bring It Up/My Desire 1972

	I Do/Version 1973

	

	Rita Marleyová vydala nespočet sólových singlů, některé pod jménem Esete a Ganette. Její rané nahrávky byly remaky písní Soulettes.

	

	RITA MARLEYOVÁ, SÓLOVÉ SINGLY, PRŮŘEZ

	

	WAIL ’N’ SOUL ’M

	Whiz (připsáno Esete) /Version

	

	TUFF SONG

	I’ve Been Lonely/Version

	Man to Man/Version 1977

	A Jah Jah/Version 1978

	Thank You Lord/Version 1978

	Thaťs the Way Jah Planned/Jah Pian 1979

	The Beauty of Goďs Plan/Version 1979

	One Draw/So High 1981

	One Draw/The Beauty of Goďs Pian (12“ disco) 1981

	There Will Always Be Music/Always Be Dub Music: 1982

	Omezené vydání, věnováno Nestovi Marleymu

	There Will Always Be Music/Who Feels It (12“ disco) 1982

	

	RITA MARLEY MUSIC

	Good Girls Culture /Version 1985

	Who Colt the Game/Version 1990

	To Love Somebody (s Charlie Chaplinem) 1992

	

	RITA MARLEYOVÁ, SÓLOVÉ SINGLY, BRITÁNIE

	

	RIO

	Pied Piper/Iťs Alright (produkce C. S. Dodd) R108 1966

	Crawfish (The Soul Brothers) /You Lied (produkce C. S. Dodd)

	R118 1966

	Blood Pressure (The Soul Boys) /Come to Me (produkce C. S. Dodd)

	1966

	

	LONDON

	Put Your Hand in the Hand/Version (Rita Marley & Ernie Smith)

	

	ATTACK

	This World/Same Thing ATT 8044

	

	RITA MARLEYOVÁ, SÓLOVÉ SINGLY,USA

	

	SHANACHIE

	One Draw/Thaťs the Way (12“ disco) SH 5003 1981

	Harambe/There Will Always Be Music (12“ disco) SH 5004 1982

	The Beauty of Goďs Pian/My Kind of War (12“ disco) SH 5005 ‚ 1982

	Good Girls Culture/Good Girls Rap/Good Gils SH 5013 1985

	(Instrumental) (12“ EP/45 rpm)

	Earth Runrtings/Hurt Rinnings (Version) (12“ disco) SH 5015 1987

	

	RITA MARLEYOVÁ, SÓLOVÉ SINGLY, JAMAJKA

	

	TUFF SONG

	Wlto Feels It Knows It 1980

	Existují dvě verze tohoto LP; přibližně tisíc kopií bylo vydáno s chybami – „Good Morning Jah“ chybí na straně B, „Tm Still Waiting“ bylo zařazeno dvakrát a navíc je tu skladba „The Beauty of Goďs Pian“, která se měla objevit až na pozdějším albu Haramhe.

	A Jah Haj

	Thaťs the Way

	Who Feels It Knows It

	One Draw

	Thank You Jah

	Good Morning Jah

	Tm Still Waiting

	Play Play

	Jah Jah Don’t Want Easy Sailing

	rita marley music

	

	Harambe 1982

	The Beauty of Goďs Pian

	Fussin’ and Fighting

	Harambe

	King Street

	There’ll Always Be Music

	My Kind of War

	Who Is Your Neighbor

	Love Iyah

	Retribution

	Who Can Be Against Us

	

	RITA MARLEYOVÁ, SÓLOVÁ ALBA, USA

	

	SHANACHIE

	Who Feels It Knows It SH 43003 1981

	(Stejné skladby jako na LP Tuff Gongu.)

	

	Harambe SH 43010 1982

	(Stejné skladby jako na LP od Rita Marley Music.)

	

	We Must Carry On SH 43082 1991

	I Know a Place

	Serious Time

	Who Colt the Game

	So Much Things to Say

	To Love Somebody

	Earth Runnings

	Bust Them Shut

	Dem A Fight

	Just One More Morning

	Speciál Rhythm

	

	RITA MARLEYOVÁ, KOMPILAČNÍ ALBA JAMAIKA /BRIT. /USA

	

	MANGO

	Club Ska ’67 MLPS 9598 1980

	

	NAHRÁVKY JUDY MOWATTOVÉ

	Judy Mowattová začala veřejně zpívat v roce 1965 jako členka ženského vokálního tria Gaylets (nebo Gaytones), na Jamajce velmi oblíbeného, společně s Beryl Lawsonovou a Merle Clemensonovou. Skupina se rozpadla až v roce 1970, kdy se Lawsonová a Clemensonová odstěhovaly do Spojených států. Hitem na Jamajce se staly jejich singly „I Like Your World“, „Son of a Preacher Man“ (převzatý od Dusty Springfieldové). První sólovou nahrávkou Judy Mowattové byl singl „I Shall Sing“, píseň Miriam Makeby, vydaná společností Tip Top Records v roce 1970. Mezi její nejúspěšnější nahrávky patří „I Love You“, „I’m Alone“ a „Cry to Me“ vydané u High Note. V polovině 70. let si Judy zřídila vlastní společnost Ashandan.

	

	JUDY MOWATTOVÁ, SÓLOVÉ SINGLY, JAMAJKA, PRŮŘEZ

	

	TUFF GONG

	We’ve Got to Leave the West/Leave the West 1976

	

	ASHANDAN

	Mr. Big Man/Version

	You Pour Sugar On Me/Version (Judy Mowatt & the I Threes) 1975

	Only A Woman/Orthodox Revelation 1975

	Black Woman/Black Beauty (s Joy Tulloch) 1977

	Change Is Gonna Come/Version 1978

	Many Are Called/Version 1978

	Joseph/Version 1979

	Put It On/Put It Jah 1979

	Slavě Queen/Slave Woman Version 1979

	Yoiťre My People/Peoples Version 1980

	Big Woman/Big Bird 1982

	Didn’t I Do It/Version 1982

	You Don’t Care/Version 1982

	

	GAY FEET

	Way over Yonder/Version (Julianne and the Gaytones) 1971

	

	SONIC SOUND

	Love on a Two-Way Street/Instrumental (Franklyn „Bubbler“ Waul) 1981

	

	JUDY MOWATTOVÁ, SÓLOVÉ SINGLY, BRIT. /USA

	

	GAY FEET

	Emergency Call/Version GS 207

	

	EMI

	Pour Sugar on Me/What an Experience (produkce EMI 2469 1976

	Bob Marley & Alan Cole)

	

	GROVE

	Black Woman/Black Beauty (s Joy Tulloch) GM 8 1976

	

	ISLAND

	Joseph/Down in the Valley WIP 6792 1980

	My My People/Black Woman PR 2041 1981

	

	HORSE

	Mellow Mood/Version HOSS 40 1973

	I Shall Sing/Version (Judy Mowatt and the Gaytones) HOSS 42-A 1974

	

	TROJAN

	Way over Yonder/Version TR-7900 1973

	Emergency Call/Version TR-7912 1973

	

	SIRE

	Pour Some Sugar/What an Experience (mono) SAA 729

	

	SHANACHIE

	I Am Not Mechanical/Yoiťre My People SH 703 1982

	

	JUDY MOWATOVÁ, SÓLOVÁ ALBA, JAMAJKA A/NEBO BRIT. /USA

	

	TUFF SONG

	Mellow Mood 1977

	

	Black Woman (vydáno o rok později u americké Mercury) 1979

	Strength to Go Through

	Concerte Jungle

	Slavě Queen

	Put It On

	Zion Chant

	Black Woman

	Down in the Valley

	Joseph

	Many Are Called

	Sisters’ Chant

	

	Mr. Dee-J 1981

	Mr. Dee Jay

	Glad Song

	I Am Not Mechanical

	Big Woman

	Trade Winds

	On Your Mark

	Think

	Get Happy

	Only a Woman

	King of Kings

	

	SHANACHIE

	Only a Woman You’re My People 43007 1982

	OnLy a Woman

	Trade Winds

	Think

	Got to Leave the West

	I Am Not Mechanical

	On Your Mark

	Big Woman

	You Don’t Care

	King of Kings

	

	Working Wonders 43028 1985

	Black Man, Brown Man

	Working Wonders

	Lovemaking

	Leťs Dance

	So Many Eyes Mother Africa

	Ethiopia Salaam

	Hush Baby Mother

	Traveling Woman

	King’s Highway

	

	Love is Overdue 43044 1986

	Song Your Own Song

	Love Is Overdue

	Try a Little Tenderness

	Long Long Time

	Rock Me

	Get Up Chant

	Screwface

	Hold Dem Jah

	One More MinutE

	Who Is He“

	

	Look a Love 43087 1991

	Fly African Eagle

	Watchdogs

	Groovin’

	Guilty

	Candle In the Window Jah Live

	Tomorrow Nation

	Skin Of My Skin

	Look At Love

	Lioness In The Jungle

	Day By Day

	Warrior Queen

	NevEr Get Weary

	

	POW WOW

	Rock Me PWD 7442 1993

	Simmer Down

	Rock Me

	Guava Jelly

	Zion Chant

	Bubbling

	Lean On Me (s Jack Radics) 

	Life

	Mad, Mad World

	I Shall Be Relerased

	House on Fire

	Victory Is Mear

	God Bless The Children

	Life (Hard Bass Mix)

	

	NAHRÁVKY MARCII GRIFFITHSOVÉ

	Jedna z jamajských předních vokalistek, Marcia Griffithsová, byla populární už od poloviny 60. let. V roce 1969 vytvořila tým s Bobem Andym, původně ze skupiny Paragons, a po několik let byli jakousi karibskou verzí Peaches and Herb. Jejich skladba „Young, Gifted and Black“ patřila v roce 1970 v Británii mezi deset nejpopulárnějších písní a „Pied Piper“ se vyšplhal na 11.místo hned následujícího roku.

	

	MARCIA GRIFFITHSOVÁ, SÓLOVÉ SINGLY, JAMAJKA, PRŮŘEZ

	

	HIGHNOTE

	Peaceful Woman/Version SP 123

	Stepping Out of Babylon/Verison

	Dreamland/Dub (Revďs) SP 0065

	

	TUFF GONG

	Naturally/Version 1977

	Steppin‘/ Version

	

	SOLOMONIC

	TribulationfVersion (12“ disco) 1979

	Woman A Come/Version 1981

	

	COXSONE

	Truly/Version

	Tell Me Now /Version

	Melody Life/Version

	Mark My Word/Version

	

	HARRY J

	Young, Gifted and Black/Version 1969

	MARCIA GRIFFIJHSOVÁ, SÓLOVÉ SINGLY, BRIJ. /usa harryj

	Young, Gifted and Black/Version 1970

	

	TROJAN

	Pied Piper/Version 1971

	When Will I See You Again/Version

	

	SHEBA

	Don’t Ever Leave Me/Version (12“ disco) 1981

	

	BANBOO

	Shimmering Star/Mun-Dun-Gu (Sound Dimension) BAM 59 1970

	MARCIA GRIFFITHSOVÁ, SÓLOVÁ ALBA, JAMAJKA/BRIT. (SPOLUPRÁCE S BOBEM ANDYM)

	

	TROJAN

	Macia Griffiths at Studio One SOL 1126

	Truly

	Always Together

	Melody Life

	Let Me Hold You Tight

	My Ambition

	Words

	Mark My Words Tell Me Now Feel Like Jumping Let Me Be Yours

	

	Young, Gifted & Black, Bob Andy & Marcia Griffiths TBL 122 1969

	

	Pied Piper, Bob Andy & Marcia Griffiths TRLS 26 1971

	

	Siveet Bitter love TRLS 94 1973

	(Vydáno též na XY2003 jako Play Me-Sweet & Nice)

	Here I Am Baby

	Everything I Own

	Green Grass Hopper

	Play Me

	Children at Play

	Sweet Bitter Love

	Gypsy Man

	There’s No Me Without You

	The First Time I Saw Your Face

	I’d Rather Be Lonely

	

	HARRY J

	Kemar, Bob Andy & Marcia Griffiths HJLP 3304

	Welcome You Back Home

	Sweeter Than Honey

	Call Me

	Come Black

	Sho Be Do

	Sweet Heart

	Really Togerher

	Kemar

	

	DISC PRESSERS

	Naturaly DP1003 1978

	Dreamland

	Tell Me Now

	Truly

	Mark My Word Stay

	Feel Like Jumpin Lonesome Feeling Survival Melody Life

	1’ve Got to Get Back Home

	

	Steppin’

	Where Were You

	Steppin‘ Out of Babylon

	Iťs Impossible

	Sweet Bitter Love

	Give and You Get

	The Way I Feel About You

	Peaceful Woman

	Why There Isn’t Love

	Hurtin‘ Inside

	Where Is the Love

	power international

	

	Rock My Soul PLLP29 1984

	Let Them Say

	I See You My Love

	Rock My Soul

	I Don’t Need Your Love

	Children of Israel

	I Don’t Want No Reason

	Life Is Like a Garden

	Live Love

	I Wish I Could Express

	

	MOUNTAIN SOUND

	I Love Music 1986

	You & I

	So Go On

	Doctor Doctor

	Joseph

	Rock Me Baby

	I Love Music

	Songs of Love

	No No No

	

	RAS

	Marcia RAS 3047 1989

	Trenchtown Rock

	It’s Not Funny

	Deep in My Heart

	True Love Is Hard to Achieve

	Everywhere

	Don’t Let Me Down

	Cycles

	Baby Loves to Dance

	I’m Learning

	

	MANGO

	Carousel Mango 1990

	Electric Boogie 91350-2

	Do Unto Others Groovin‘

	All Over the World

	Carousel

	Sugar Shack

	The One Who Really Loves You

	Money in the Bank

	Electric Boogie (dub mix)

	

	NAHRÁVKY MELODY MAKERS

	

	MELODY MAKERS, SINGLY, JAMAJKA

	TUFF GONG

	Children Playing in the Streets/Dubbing in the Streets 1979

	Sugar Pie/Version 1980

	Trodding/Trod In 1980

	Jah Is the Healing/Nah Leggo 1985

	rita marley music

	What a Plot/Version 1982

	Reggae Is Now/Rock It Baby 1983

	

	MELODY MAKERS, SINGLY, BRIT./USA

	

	SHANACHIE

	What a Plot/Children Paying in the Street SH 5006 1983

	

	EMI

	Met Her On A Rainy Day/Can’t Be What You Want To Be 1984

	Rock It Baby/Feel Free

	

	VIRGIN

	Tomorrow People/We A Guh Some Weh 7-99347 1988

	Tumbtin‘ Down/Tumblin‘ Down (remix) Tumblin‘Down (dub) 0-96603 1988

	 (12“ dance)

	Reggae This Mix: Tomorrow People/Dub This: 7-96703-0 1988

	Tomorrow People/Dub a Pela: We A Gun Some Weh/Edit This: Tomorrow (12“ dance)

	„One World“ (Sting/Ziggy Marley) (Air date) květen 1988

	(Krátce před vydáním alba Conscious Party odjel Ziggy do New Yorku, kde společně se Stingem nahrál novou verzi starší skladby skupiny Police jako speciální úvodní píseň pro mezinárodně vysílaný televizní koncert pro výbor evropské kampaně North/South na podporu rozvojovým zemím.)

	All Love (KRS-One mix) /AU Love (edit) / 2-96439 1989

	Lee & Molly (živě v Philadelphia Spectrum, 21. 8.1988)

	Look Who’s Dancing (club mix) /Look Who’s Dancing (7“ edit) /Look Who’s Dancing (12“ dub) /Rat Race (živě v Palladium; Hollywood, Ca., 10. 5. 1989) / Pains of Life (speciální CD singl s poznámkou: „Tato nahrávka je věnována Roku rastafariánského dítěte“) 2-96541 1989

	Black My Story (Not History) PRCD3245 1989

	(CD promo singl pro Black History Month)

	One Bright Day/Love Is the Only Law 4-99132 1989

	

	ISLAND

	Angel of Harlem/A Room at the Heartbreak Hotel/Love Rescue Me (3CD singl skupiny U2 se Ziggym Marleym jako hostem) 1988

	

	MELODY MAKERS, KOMPILAČNÍ ALBA, JAMAJKA/BRIT. /USA

	

	Reggae Sunsplash ’81 – A Tribute to Bob Marley El 60035 G 1982

	Sugar Pie

	

	A&M

	FREe to Be… A Family SP5196 1988

	Free to Be… A Family

	

	REPRISE

	Music from the Film „Married to the Mob“ 25763-4 1988

	Time Bums

	

	CAPITOL

	OriginAl Motion Picture Soundtrack Tequila Sunrise“

	Give a Little Love CI-91185 1988

	

	MELODY MAKERS, ALBA, JAMAJKA/BRIT. /USA

	

	EMI-AMERICA/TUFF GONG

	Children Playing in the Streets (nevydané LP) ST-17129 1984

	Reggae Is Now

	Children Playing in the Streets

	Rock It Baby

	What a Plot

	Our Way

	Feel Free

	Jah Is the Healing

	Carťt Be What You Want to Be

	Lying in Bed

	

	Play the Game Right ST-17165 1984

	Naah Leggo

	What a Plot

	Play the Game Right

	Aiding and Abetting

	Revelation

	Children Playing in the Streets

	Reggae Is Now

	Unuh Nuh Listen Yet

	Rising Sun

	Natty Dread Rampage

	

	„Hey World!“ ST-14234 1986

	Give a Little Love

	Get Up Jah Children

	Hey World

	Fight to Survive

	Freedom Road

	Say People

	666

	Police Brutality

	Lord We a Come

	Reggae Revolution

	

	EMI-MANHATTAN

	„Time Has Come“ – The Best of Ziggy Marley and the

	EL90952 1988

	

	Melody Makers

	(Kolekce prvních dvou LP od EMI, plus nevydané skladby „Lying in the Bed“ a „Met Her on a Rainy Day“ z alba Children Playing.)

	

	VIRGIN AMERICA

	Conscious Party Virgin 1988

	Tumblin’ Down 7 90878-1

	New Love

	A Who a Say

	Have You Ever Been to Hell

	Lee and Moly

	Tomorrow People

	We Propose

	Whaťs True

	Dreams of Home

	

	One Bright Day PROCD- ZIGGY 1989

	(K dostání v úhledném hnědou látkou potaženém CD balení, omezená edice.)

	Black My Story (Not History)

	One Bright Day

	Who Will Be Ther

	When the Lights Go Out

	All Love

	Look Who’s Dancing

	Justice

	Love Is the Only Law

	Pains of Life

	Urban Music

	Problems

	All You Got

	When the Lights Go Out (Jamaican Style)

	

	Jahmekya 91626 1991

	„Kozmik“, „Rainbow Country“ a 14 dalších písní.

	

	Joy and Blues 87961 1993

	(„Brothers and Sisters“, „African Herbsman“ a další často autobiografické skladby.)

	

	NAHRÁVKY I-THREES

	

	I-THREES, SINGLY JAMAJKA/USA, PRŮŘEZ

	

	WAIL ’N’ SOUL ’M

	Medley/Version (the Wailers All-Stars)

	

	TUFF GONG

	Many Are Called/Chosen No Woman No Cry/Version

	

	56 HOPE ROAD

	Precious World/Precious Dub

	

	SHANACHIE

	Music for the World/Many Are Called (12“) 5007 1983

	

	RITA MARLEY MUSIC

	To Love Somebody/Version (by Rita & the I-Threes)

	

	I-THREES, KOMPILAČNÍ ALBA, JAMAJKA/BRIT./USA

	

	ELEKTRA

	Reggae Sunsplash ’81 – A Tribute to Bob Marley El 60035 G 1982

	Them Belly Full (Rita Marley & the I-Threes)

	

	I-THREES, ALBA, JAMAJKA/BRIT. /USA

	

	EMI-AMERICA/EMI/RITA MARLEY MUSIC

	Beginning. ST-17222 1986

	(přisouzeno I-Three)

	Come to Me Tonight

	Now That We Are Standing

	Mamma Can’t Buy You Love

	Neighbour

	Baby Be True

	Calling Out

	That’s How Strong

	Jealousy

	Sing Joy

	He Is a Legend

	

	NAHRÁVKY CEDELLY BOOKER MARLEYOVÉ

	

	Povzbuzovaná svým synem začala Cedella Marley Bookerová nahrávat demosnímky gospel-reggae skladeb v roce 1977, během Bobovy práce na materiálu pro desku Exodus. Po Bobově smrti napsala množství písní, mezi jiným i „Mother, Don’t Cry“ s refrénem: „Mother, don’t cry/I’ll be all right“ (neplač, mami, budu v pořádku) což byla poslední slova Boba Marleyho. Pearl Livingstonová se na následujících nahrávkách představila jako doprovodná zpěvačka.

	

	CEDELLA BOOKEROVÁ, SINGLY, JAMAJKA

	

	TUFF GONG

	Stay Alive/Redemption Song (nejedná se o Bobovu skladbu) 1982

	

	CEDEILA BOOKEROVÁ, ALBA, JAMAJKA

	

	56 HOPE ROAD

	Redemption Songs Rita Marley Music 1984

	(Deset písní, včetně „Mother, Don’t Cry“) 

	

	ROIR

	Awake Zion ROIR A-184 1990

	Poněkud upravené vydání pouze na kazetách skladeb Redemption Songs. Poznámka Stephen Davis. (Na CD vydal Rykodisc.)

	

	MUSIC FOR LITTLE PEOPLE

	Smilin’ Island of Song 42521 1992

	

	NAHRÁVKY ASTONA „FAMILY MAN“ BARRETTA

	

	FAMILY MAN, SINGLY, JAMAJKA, PRÚŘEZ

	

	CORPORATIVE SOUND

	Traitor/Version (Family Man All Stars)

	Slaving in Babylon/Version (Winston Jarrett) L0002 1975

	

	FAMS

	Trouble Dub (with the Wailers) /Dub Feeling Distant Drums/Version (Family Man & Knotty Roots) Eastern Memphis (the Wailers) /Rebel Am I (Family Man & the Rebel Arms)

	

	FAMILY MAN, SINGLY, BRITÁNIE 

	

	ESCORT

	Bandit (Errol Wallace) /Family Man Mood ES 817 1969

	(Aston Borrot [sic])

	

	DUKE

	Get Together (Carl Dawkins) /Installment Pian DU 93 1970

	(Family Man)

	

	TROJAN

	Deep River/Under Grass

	You Can Do It Too/Instrumental

	

	DOWNTOWN

	Herb Tree (Family Man) /Holy Holy DT 491 1972

	(Studio Sound)

	

	NAHRÁVKY JOEA HIGGSE

	

	JOE HIGGS, SINGLY, JAMAJKA/BRIT./USA (SPOLUPR. ROY WILSON)

	

	CAMEL

	Hit Me Back Baby/Version 1969

	

	CLANDISC

	Herbsman (King Stiff & Andy) /Don’t Mind Me (Higgs & Wilson)

	CLA 207 1970

	Mademoiselle/Version CLA 208A 1970

	

	BLUE MOUNTAIN

	Lay a Foundation/Version BM1019 1972

	

	ELEVATION

	Journey to Freedom/Freedom Journey (with Karl Masters) 1972

	Invitation to Jamaica/Version 1972

	

	MICRON

	More Slavery/Version

	

	ROOSEVELT

	The World Is Upside Down/Version

	

	SOLOMONIC

	Brimstone & Fire (Atarra-Joe Higgs & Wailing Soul)/Version 1974

	Sincerely/Version 1976

	Talk to That Man/Version (7“ and 12“ disco) 1980

	

	ISLAND

	I Am the Song (The Prophet) /Worry No More WI 3026

	

	MCA

	The World Is Upside Down/Version MCA 40090 1973

	

	JOE HIGGS, ALBA, JAMAJKA/BRITÁNIE

	

	GROUNATION

	Life of Contradiction GROL 508 1974

	Come on Home

	Got to Make a Way

	Wake Up and Live

	Life of Contradiction

	Who Brought Down the Curtains

	There’s a Reward

	Hard Times Don’t Bother Me

	My Baby Still Loves Me

	She Was the One

	Song My Enemy Sings

	

	I STOP

	Unity Is Power Stop 1002 1979

	Devotion

	One-Man Kutchie (Pipe)

	Unity Is Power

	Gold or Silver

	Love Can’t Be Wrong

	Vineyard

	Small World

	Think of the Moment

	Sadness Is a Part of My Heart

	Sons of Garvey

	

	ALLIGATOR

	Triumph! Alligator 8313 1985

	Come a Little Closer

	So It Go

	Hurt My Soul

	Satisfy My Heart and Soul

	Iťs Goodbye

	Step by Step

	Sound of the City

	Creation

	Tm Right There

	Young and Wild

	

	SHANACHIE

	Family 43053 1988

	Family

	African-Can

	You Didn’t Know

	There’s A Reward

	Day O

	Upside Down

	Hurry Home

	Mother Radio

	Free Africa

	

	Blackman Know Yourself Shanachie 43077 1990

	Blackman Know Yourself 

	Oh Carol

	Small Axe

	Sons of Garvey

	She Was the One

	Steppin’ Razor

	Saturday Morning

	Wave of War

	Let Us Do Something

	Sun Is Shining

	

	HISTORICKÉ REGGAE NAHRÁVKY

	

	ISLAND RECORDS

	KOLEKCE VĚNOVANÉ POUZE REGGAE VYDANÉMU U ISLAND RECORDS, USA/BRIT.

	

	MANGO

	Pressure Drop – Island Celebrates 25 Years of Jamaican Music

	Skutečně jedinečná edice sedmi skvělých LP, soubor v kartónovém obalu, sleduje historii značky Island od jejího založení v roce 1962. Nejpozoruhodnější reggae kolekce, která vůbec kdy vznikla, doplněná 19ti stránkami barevných fotografií, skvělým výtvarným zpracováním obálek, výbornou poznámkou Steva Barrowa, jde o sběratelský exemplář stejné hodnoty jako třeba silniční mapa na horu Sión. Přiřazuje dvě skladby Boba Marleyho a Wailers, „Jah Live“ a „Smile Jamaica“ (byly vydány v roce 1978, spíše než 1976, jak je zde uvedeno), avšak především kontext celého souboru je právě to, čím tato edice připomíná výlet do ráje. Soubor sestává ze sedmi LP desek, s barevně odlišenými odolnými kartónovými obaly:

	

	Volume One: „R&B-JA Style“, „Ska“

	Volume Two: „Ska“, „Rock Steady“

	Volume Three: „Leslie Kong – Beverley’s Productions“

	Volume Four: „Rasta“

	Volume Five: „Lee Scratch‘ Perry – Upsetter Productions“

	Volume Six: „Sly & Robbie – Taxi Productions“

	Volume Seven: „Reggae Girls“, „Dance Hall“

	

	ALBA „WEILERS BAND“, BRIT./USA

	Pod názvem „Wailers Band“ vystupují ti členové bývalé kapely Boba Marleyho, kteří se po jeho smrti rozhodli pokračovat ve společné práci a sledovat vlastní dráhu. Skupinu vede kytarista, vokalista a hlavní skladatel Junior Marvin. K veteránům patří basista Aston Barrett, hlavní kytarista AI Anderson a klávesista Earl Lindo. Noví členové jsou perkusionista Irvin „Carrot“ Jarrett, pianista Martin Batista a bubeník Michael „Boo“ Richards. Kapela má popovy zvuk s nádechem reggae.

	

	ATLANTIC

	I. D. 7 81960-4 1989

	Solution

	Children of the World

	Reggae Love

	Irie

	Love Is Forever

	Chasing Tomorrow

	Rice And Peas

	Life Goes On

	Have Faith In Jah

	One One CoCo

	P’s & Q’s

	

	A&M RECORDS

	Majestic Warriors 289650 4002 4/2 1991

	Liberty

	Trip

	Dancing Boys

	Sweet Cry Freedom

	My Friend

	Out of Exile

	Showdown

	Bad Mind People

	Nothing for Nothing

	Live & Love

	Rock On Be Strong

	Could You Be Loved
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Poznámky

		[←1]
	 Do protokolu byla zanesena Simsova výpověď, podle níž neměl o těchto aktivitách ani tušení, dokud si nepřečetl knihu Stephena Davise Bob Marley a také knihu Tímothy Whitea Catch a Fire: The Life of Bob Marley, a citoval třetí odstavec ze strany 40 jako konečný impuls k zahájení soudního řízení:
Během let si Marley vytvořil důmyslnou krycí síť, kterou zahalil mnohá svá obchodní jednání, mimomanželské styky, každodenní odchody a příchody a spolupráci při skládání písní. (Aby ochránil své pozdější vydavatelské zájmy, převedl údajně autorství některých svých hitů na své nohsledy a přátele z ghetta.)
Čtenář by měl vědět, že značná část této knihy se stala důkazním materiálem pro ono soudní řízení a že sám autor vypovídal před soudem o své žurnalistické práci v souvislosti s Marleym v letech 1975 až 1987.
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